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A N G E L-S A K S I S C H E 

BEZWERINGS- 
FORMUL.IEREN. 



Onder de, bij hel Provinciaal Friesch Genool- 
scliap beruslende , afschriften \an eenige hand- 
schriften van FHAifCisGus Jumus, uit de Bodleyaan- 
8che BibliOtheek te üxford ^ waarvan een gedee'le, 
onder den titel van Gesia Fresonum is itfgedrukt , 
om onder hel Iweede deel van de Werken dea 
Gcnootschaps in het licht te verschijnen ; — bevindt 
zich ook een afschrift van eenige AngelSaksische 
bezweringsformulieren , welke ik belangrijk genoeg 
acht , ora in dit Mengelwerk te worden opgenomen. 
De geleerde Jagob Grimm heeft in den Anhang 
acht^r zijne Deulsche Mythologie^ van blz, cyxti 
iot GL, een aantal bezweringen medegedeeld; die 
onder N^. i-iv zijn mede van Angel Saksischen 
oorsprong. De onze kunnen als bijdragen ver- 
strekken tot zijne verzameling. 

Ik zal eerst den tekst geven van het afschrift, 
zoo bedorven als het, denkelijk door de schuld des 
laatsten afschrijvers , is; doch tevens mijne vermoe- 
dens omtrent de verbeterde lezing aan den voet 
Tan den tekst voordragen. Daarop zal ik eene 
Nederduitscbe vertaling van bet Angel^ksisch be* 

II. l 



a AiiaiL-SAKSiHiii 

|ir<H»vi>ii « f tt er eindelük eenige weinige aanteeke* 
iiiiif|tiit ligvurxfn. 

UaI lifl oüri|ironkflyke van de hand Ttn FaAv* 
iliiiiui Jitimii*aflvrn ti, bewüst hel boTenschrift: 

• lliifo dfmTi|iii fi |ierTfUt4a sed el misere mti* 
• 111« |iro|iiiM|iti nifi IsaAci Voatü meoibrana.** 

p«1S |iip bf tipneuocuu : CDajiia tuji^o pe- 
|ii^|tit li|ti)rotn. Gli«til>er ftrejuhf pepejur 
liilMtiiiifiii lMt|itiprtun. Xbtupo re mjranf p 
ff iiiM| I njiip tuir fetuiutt« i>e}i parjiem & 
f^ilüuii Ät fpijtirutn [nutcrutn. ur exeap & 
|n^i't*bH|' \ tilt |ta et nou iHX^eap neque m- 
) i|Mt«iit Mtiii illi ftunttp ttttteu: Uibenf bnp 
f'lt^nvi^p )ti|u»ttfp latpt}ti ttb monumenrtun. 
Ihi |iiiiiHt iit* 0pt* iHipittu Ittbetp fit clamabar 
l-HrHiii^ Hfiu pi|utp Ät p|tobiir li^aruf ma- 
llllMit Ik iifbilnit^ qui ptcpttr qttarjubuanuf 
liiM|iiiiiit } Prit*(*) Wip on juxe pe(*) • 

iiH^t P^ (^^ *'*^'^^ ^^^ utttten p^^jice* *] bmb 
Niilm|i lii|iift I intit^iut for» 

jiitl ;^i»ttn»i^i p|Hr(*) Cj\irrer mael. -j 
fiMA W|Mt^i^(0 hfauC) t5ip 1 pare|i 
N/i 1.1)11^111111* iiiilcf* iHucea punxir bmn. 
(^ /ii^ftitit r*Wr* *^ necerpr boloji: 

)/iW numC') rpjHe. Bm5 on ^me 

i9^ii^fih%9^li III imreji n|t. •] ppit^î^) ymb 
^ fM/i*^ J '•f^tW. fuje biabolup Ejurrur 
'*' f*'^(»iiriifi qiianbo haruf ert Ejiirrup 
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jnijir boloji. •] ept: iii pareji nju T m 
puje biaboluf : 

piS roSece. Scy Perjiuj* jnipjia maji- 
mojieam 

> desunt reliqua." 

(*) Lees: pjiir. (*) Lees: pe. (*) Lees: pjlir. 
(*) Lees: ïjiipa. (») Lees: ]?8Bjion. (•) De aC 
schrijver heeft hier niets kunnen lezen , en zes 
beenen van letters gemaakt. Ik heb eerst gegist, 
of er mnoSum (van mnoï , interior pars corpo^ 
fis , venier) zou kunnen staan , doch de woord- 
voeging zou dan den tweeden naamval innoSej^ 
vorderen. Het leesbare geeft Sum , pollex , doch 
dit woord aannemende, zou het ook Sumej* in 
genitivo moeten zijn. , De uitgang um ^ ^welke die 
van den ablativus is, maakt het mij onverklaarbaar; 
tcn zij men Sumj-pyle (duimgezwel) als één woord 
mogt wilien lezen , schoon ze in het afschrift ge- 
scheiden zijn. Maar o6k dan bJijft het vooraf- 
gaande onleesbar^ onverklaard over. C) Lees: 

pjiir. 

Thans volge de overzetting, alleen wat het An- 
gel-Saksisch betreft; de Latijnsche formulieren zal 
ik onvertaald laten. 

Voor moeijelijk kinderbarende Maria virgo 
peperit Gristum. Elisabet sterilis peperit Jobannem 
baptistam. Adjuro te infans, si es masculus ati 
femina, per patrem et filium et spiritum sanctum, 
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ut exeas et recedas et ultra ei non noceas neque 
insipientiam illi, facias amen. Videns dominus flen- 
tes sorores Lazari ad monumentum , lacrimatus est 
coram Judeis et clamabat: Lazare veni foras! et 
prodiit ligatus manibus et pîedibus, qui fuerat qua- 
triduanus mortuus. Schrijf dit op eene bies, die 
nimmer kwam tot eenig werk (die nooit eerder 
gebruikt werd), en bind die onder haren regter voet. 

Tegen gestokene (wonden) : Schrijf (teeken , 
maak) Christus kruisteeken, en zing daarop drie- 
malen dit , en pater noster : Longinus miles lancea 
punxit dominum, et restitit sanguis, et recessit 
dolor. 

Tegen gezwel: Zing op uwen kleinen vin- 

ger drié paler nosters , en schrijf om het zeere , en 
spreek: fuge diabolusl Cristus te sequitur; quando 
natus est Cristus fugit dolor. En daarna drie pater 
nosters en drie fuge diabolus. 

Tegen tandpijn: Sanctus Petrus supra marmo* 
ream 

Wij yinden hier alzoo drie bezweringen, en het 
begin eener vierde. Omtrent de beide eerste, die 
Toor vrouwen in de barensweeen^en die tegen ge* 
stokene wonden, geldt eenigermate de aanmerking 
van Grimm, t, a. p., blz. cl, dat vele bezwerings- 
formulieren gegrond zijn op bloote sympalhie tus« 
schen gelijkenis en werking. Ook hier vinden wij 
in het formulier voor de barensweeên eene sym* 
pathetische aanhaling van de gcboorte van Chiiistijs 
en die van JoAinfES clen Dooper ; verder schijnt mij 
het uitkomen van Laxaeus uit de graispelonk , op 
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het magtwoord des Heilandsy eene toeqpeling op de 
bezvrering van , het kind , om den moedenchoot te 
Terlaten. In het formulier tegen gestokene wonden 
wordt ook even zoo melding gemaakt van eene 
gestokene wonde, aan Ghbistus toegebragt, 

Het formülier voor barende vrouwen bestaat uit 
twee deelen. Het eerste: Maria vir^o enz. tot 
Amen^ is een eigentlijk bezweringsformulier , dat 
door den bezweerder zal zijn uilgesproken gewor* 
den. Tot het tweede: Videns Domiwas enz., zullen 
alleen betrekking hebben de woorden : schrijf dit 
op eene ongebruikte bies, en bind ze onder haren 
regter voet. Deze alzoo beschrevene bies werd dan 
daardoor tot eene soort van amuleium gemaakt, 
waarvan het gebraik onder de nieuwelings uit het 
Heidendom bekeerde Germaansche Ghristenen zeer 
gewoon schijnt geweest te zijn. In eene predikatie 
van den Heiligen Eligius (geb. 588, f 659), waar- 
van een fragment door Gbimm is medegedeeld, 
t. a. p., blz. XXIX volgg., lezen wij: > nullus ad 
1 colla vel hominis vel cujuslibet animalis li^amina 

> dependere praesumat , etiamsi a clericis fiant , et 
1 si dicatur, quod res sancta sit et lecéiones divtnan 
1 contineat , quia non est in eis remedium Ghristi, 

> sed venenum diaboli." De hier medegedeelde 
Latijnsche bezweringsformulieren , mct aanhalingen 
uit dQ Heilige Schrift (leciiones divinae) vermengd , 
zijn ongetwijfeld ook afkomstig van geestelijken, 
die, om hunne nieuwe leer te gereeder ingang blj 
de nieuwbekeerden te doen vinden, het Heidensche 
bijgeloof in eenen Ghristelijken vorm hebben ge« 
kleed* Hier wordt het - bezweringsformulier op eene 
^es gescbreven; men schijnt er ook wel eene riem 
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toe gdmiikt te hebben, indien ik namelijk wel 
Yersta het door GaiMKy t. a. p., blz. gxlix, in eene 
noot, aangehaalde opschrift van een Angel-Saksisch 
formulier uit de Ode eeuw: i Hanc loricam Loding 
■M cantavit ter in omni die/* Bij het gebruik der bies 
zou men weliigt nog dit mogen^opmerken, dat aan 
deze gewassen, ten minste aan derzelver wortels, 
ook buitendien eene natuurlijk genezende kracht 
wordt toegekend. Het formulier wordt op eene on^ 
gebruikie bies geschreven, want al wat maagdelgk 
en ongerept is, heeft eene bijzondere kracht van 
heiUgheid. Ook zal de regier^ en niel de linker 
voet, uit hoofde van de meerdere waardigbeid, 
aangeduid zijn. 

In het tweede formulier, tegen gestokene won- 
den, zal zeker het krutsteeken ^ als een gewoon en 
nog gebruikelijk teeken tot heiliging en afwering 
van gevreesd kwaad, geene opheidering beboeven; 
even min de uitdrukking %îng^ welke synoniem is 
aan apreek; zeer waarschijnlijk is het ook, dat 
zulke bezweringen op eene half zingende wijze 
werden uitgesproken. Meer verdient het onze op- 
merking , dat de knjgsman , welke den gekruisten 
Heiland met de speer in de zijde stak , hier LoiT- 
onnjs genoemd wordt. Wij vinden dit even zoo 
in twee door Grihm opgegeveae bezweringen. De 
eerste, voorkomende onder N*», xmi (t. a. p., 
blz. cxLi) : ein schöner seg.n das blui %u stillen , 
heeft met ons formulier eenige overeenkomst : 
1 Longinus, der man, der unserm herren Jesu 
» Grist sein gerechte seiten hat auf getan , daraus 
» rann wasser und bluet, ich beschwöre dich Uuet, 
> durcb desselbigen bluels ehre, dat du nimer bhie* 
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1 ieat mere.*^ In de andere, Yoor een paard, dat 
zicb bestrijkt (iV^ xxxv , op biz. cxlii) , lezen wîj : 
1 Longinus war ain Jud, das ist war, er atach un« 
9 sern berm in sein silen , das ist war.*' MoauiT , 
Grand DictïonnaiTe Hislorique ^ op het woord 
LonGiic, meldt, dat de Rardinaal BânoNius de zoo- 
danigen berispt heeft , die meenden , dat LononnTs 
de krijgsknecht was, welke den aan het kruis ge- 
storvenen Heiland de wond in de zijde toebragt; 
want Lo9Gna7s was , voegt hij er bij , volgens de 
kerklegende, de Romeinsche Hoofdman, die bet 
beilige graf bewaakte , en bekeerd door de krachl 
der wonderen , van welke hij daar getuige was , 
later den marteldood stierf voor het geloof. — Het 
blijkt intusschen , dat de overlevering omtrent den 
naam van den soldaat, die den Heer aan het kruis 
verwond heeft , algemeen in de Christenheid ver- 
spreid is geweesty daar ze in twee fragmenten, in 
tijd en plaats van oorsprong zeker ver uiteen 
loopende, gelijkelijk voorkomt. Yele Ghrislelijke 
legenden , weike vroeger gangbare munt waren 
onder het volk, zijn sedert de Kerkhervorming , die. 
hare volgelingen bepaalde tot de bescbeiden, in de 
kanonieke boeken bewaard, in vergetelheid geraakt* 
De woorden restäit sanguis et recessit dolor kun- 
iien niet wel tot de verwonding van Ghbistüs 
gebragt worden, maar zullen moetcn worden aan-^ 
gemerkt als het gewenscht gevolg der bezwering« 

Duister is mij het laatste bezweringsformulier ; ik 
waag het niet , hetzelve te verklaren , maar zai mij 
tot eene gissing bepalen. Bij Gbihm , t. a. p, 
blz. cxxxii , vindt men , onder N^. vu , een be- 
zweringsformulier , dat, hiermede vergeleken wor- 
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dende» misscbien eenen meer ervarenen uiüegger 
licht kan geven. Het opschrift is conira malum 
malannum, Malannus beteekent , volgens dü Gâff- 
GB , Glossarium med. ei inf. LatîmiaCts , in voce , 
morbus coniiiialïs ^ voorts ook eene zekere oog* 
ziekte. De plaals, welke hij tot bewijs voor die 
tweede beteekenis bijbrengt, schijnt mij toe alleen 
dit te bewijzen, dat malannus daar eene booze 
zweer beleekent. Het aangehaalde fragment van 
GaiMH bevestigt dit , dunkt mij : i Gum minimo 

> digito circumdare locum debes ubi apparebit , his 

> verbis: ich bimuniun dih suam pi gode jouh pi 

> christe. tunc fac crucem per medium et dic: daz 
1 tu niewedar ni gituo noh tolc noh tôt houpit. 
1 item adjuro te ' per patrem et filium et spiritum 

> sanctum ut amplius non crescas sed arescas.'* 
Het Frankduitsch in deze formule schijnt mij toe te 
beteekenen : ik bezweer u iweemalen bij Grod en 
bij Ghristus — — dat gij nimmer weér maakt noch 
een gewond noch een dood hoofd. Wanneer wij dit 
fragment met het onze vergelijken, vinden wij deze 
punten van overeenkomst : de kwaal , welke door de 
bezwering genezen moet , is eene %weer; de kletne 
vinger wordt er bij gebruikt ; er geschiedt eene 6e- 
dekking of omschrijvinq van hei gezwollen lid. Wat 
het gebruik van den kleinen vinger betreft , merke 
men op , dat dit de yeneesvinger was , de vinger » 
die door den heelmeestcr vooral gebezigd werd. Het 
Angei-Saksische woord Iwcejinger duidt dit aan : 
laece beteekent , even als nog het Engelsche leech , 
Deensch lcege^ eenen arts. Ik laat thans deze 
gissing aan het oordeel van meer kundigen over, 
in de hoop, dat ze althans mijnen goeden wil 
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Toor lîef zullen nemen : zeg drie pater-nosters op » 
terwijl gij uWen geneesvinger yasthoudt; schrijf om 
de gezwoUene plaats, en spreek yervofgens deze 
woorden : fuge diabolus ! Ghristus te sequitur (na- 
melijk, om u te verjagen). Quando natus est 
Christus, fugit dolor. Eene gewone toespcling op 
de yerlossing van alle smart , door Ghbistüs kpmst 
in het vleesch. Het overige heeft geene verklaring 
noodig. 

Het zij mij vergund ten slotte den wensch te 
uiten , dat , zoo eenig der taal en zaken kundig 
geleerde voor mijne verklaringen van deze Angel- 
Saksische fragmenten , of voor mijne gissingen om- 
trent derzelver regt versland, iels befers mogt kun- 
nen in de plaats geven, hij zulks aan de Redactie 
van dit tijdschrift niet onthoude, noch mij zijne 
teregtwijzingen onwaardig keure. De studie van 
het bijgeloof is eeoe rijke bron van kennis voor 
den onderzoeker der oudheid , en het zou mij 
eene groote voldoening verschaffen, zoo deze mijne 
mededeeling , hoe onbeduidend dan ook in zich 
zelve , tot de verlevendiging dier studie iets mogl 
kunnen bijdragen. 

A. TELTING. 
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VERKORT VËRSLAG 

AAIf HBT 

PROriNCIAAL FRIESCB GENOOTSCEAP , 

WlOBirS GBTONDBNB 

GESCHIEDKÜNDIGE STÜKKEN 

OP 

TWEE WETENSCHAPPELIJKE REIZEN 
DOOR ONS VADERLAND; 

VAH 

W. E E K H F F, 

f9^9rh9nd Lid dê^ Oenoolschap^^ 
•n Jtrehiyariu9 dêr Stad Leeawarden. 



myno Heeren I Zecr geachte Medeleden ! 

Op on«e loatit i^ehoudene vergadenng heeft ons 
geacht Medelid, de Heer en Mr* D. Fogkbma, voor- 
gesteld, en de Heer Preaident in\j diensvolgens 
verxooht, om de»or vergadering eenig Verslag 
te geven van de merkwAardigtite bgionderheden , 
welke met de badoeliugan van dlt Genootschap in 
verband itaan , die ik op twee wetenachappelijke 
kotwn door oni Vaderland , tn de beide laatste 
jaren, beb opgespoord en Äftngeteekend 

Volgaarne wil ik bij dexan ^m dit voreerend 
vervoek traolilea te voldoan t t # t • i • . « . 
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yan Deventer^ waar ik mijn Triend Halbbbtsha 
bezochty begaf ik mij, op de laatste reifl, regtfitreeks 
op Uirechi. Daar ik reeds sedert een paar jaren 
in briefwisseiing was met den geleerden Oudbeid* 
kundige, den Staalsraad J^r. yAn Asgh vah Wuck, 
Burgemeester dier stad, zoo werd mij gereedelijk 
toegang tot en gebruik yan de Stedelijke Arcbi?en 
Tergund. Dat Archief toch, is thans eyen rijk yan 
inboud, ab keurig van inrigting. ZEd. maakte mi| 
al dadelijk opmerkzaamop t/tji/oude en belangrijke 
Friesche Chariers^ welke zekeriijk ten onzent on- 
bekend zouden zijn, daar bet ütrechtsche Archief, 
sedert Sghwa&tzekbbeo daaniit enkele stukken ge- 
bruikt had ^ na de berbouwing yan bet stadsbuîs, uit 
andere yerzamelingen aânzienlijk yermeerderd was. 

Deze charters bestonden dan in : 

^. Een Uanäelsverdrag yan de stad Siavoren 
met de burgers yan Uirechi^ yan het jaar 1246. 

B. Een Vredeverdrag tusschen den Grîéiman^ 
de Gezworenen en de Gemeente yan JVyldinghenJ 
{JVeldmghe of Wonseracteel) met de burgers yan 
de stad Utrecht^ yan bet jaar 1270. Yeel kan er 
gezegd worden over de hooge gescbiedkundige 
waarde yan dit stuk. Het zij mij yergund, daaryan 
alleen aan te slippen , dat er in bet Charierboek 
(1 , 156) niet eerder dan 47 jaren na dü cbarter 
(dus-in 1317) een blijk yoorkomt, dat Friesiand^ 
of Oosiergoo en Westergoo^ of een yan deszel£i 
onderdeelen , een verbond van vrede of oorlog mel 
eenigen buitenlandschen staat of stad beeft gesloten; 
en , ten tweeden , dat dit stuk ontwijfelbaar be* 



>*Ma 



* Zie Ckarterboekj I, ^5, 3o4 enz* 
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wijst, dat er Grîetmannen îq FriesUxnd bestaan 
hebben fwtntig jaren yroeger daa de Heeren tait 
Betma en vAif Shinia daarvan kennis droegen, of 
daarvoor bewijzen konden aanvoeren^ 

De'jaarteekening van dit stuk voert ons dus meer 
en meer naar het midden van de dertiende eeuwt 
vraarin, naar het gevoelen van de Heeren Tpbij en 
Fbith, de groote verandering in de staatsgesteldheid 
van Friesland heeft plaats gehad , waarbij de bur^ 
gerlijke en regterlijke verdeeling van dit gewest in 
grietenïjen eene vroegere verdeeling in marken en 
hemrikken heeft vervangen f. 

G. Een Bevelschrift van den Roomsch Roning 
Albe&tcs, den zoon van Keizer Rudolf, aan de 
Friezen, om den landvrede^ te Neurenherg geslo* 
ten , te houden en na te komen ; van het jaar 
1301. Daar wij zeer weinige brieven bezitten, 
door de Keizers regtsireeks aan de Friezen zelve 
afgevaardigd , zoo is dit uitvoerige stuk daarom , 
zoowel als om vele andere redenen , van groot ge- 
wîgl. Met bevreemding mogen wij evenwel vragen, 
hoe dit origineel toch wel te Utrecht kwam, daar 
deze stad hierop geenerlei betrekking heefU £n ein- 
delijk : 

D en E. Twee Vet^klaringen van de stad Sta» 
voren en van Oostergoo en Westergoo aah de 
Regering van Uirecht ^ dat zij den vrede^ laatste- 
lijk met den Bisschop Frbdbrik vaec BLAiiXBprHBiM 
gesloten, ook met de stad Utrecht willen houden; 
van het jaar 1415. 

* Zie VAN Sminia, Grietmannen^ bl« 2* 
t Ypeij en Feith, Oudheden van hei Gooregi #n 
Grontngen^ bl 149. 
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Daar wij een gering getal charters uit de ISde 
en I4de eeuw bezitten , en allenninst zoodanige, 
welke de betrekkingen der Friezen met hunne na« 
buren verklaren, zoo zijn deze stukken voor onze 
geschiedenis gewis zeer belangrîjk, gelijk de Heer 
VAH AsGH VAir Wijck daarvan dan ook gebruik 
lieeft gemaakt in zijn onlangs uitgekomen werk : 
Geischiedkundf'ge beschouwing' van het otuie UaU" 
delsverkeer van Uirecht^ waarin zeer gewigtige 
bijdragen ook voor onze Friesche geschiedenis voor- 
komen, daar ZEd. Vtrecht gedurende eenige eeuwen 
als eene Friesche stad beschouwt. 

De waarde van deze charlers wordt niet weinig 
verhoogd door de oude en hoo^i zonderlinge zegels 
of wapens , welke aan dezelve hangen , daar wel- 
ligt geen onzer ooit in de gelegenheid was, de 
oudste zegels te zien van Oostergoo en Westergoo 
en Stavoren^ welke tevens door vinding en gravure 
uitmunten, of van Wyldinghe^ waarop het raad- 
selachtige Sos of Sas (Sanctus?) Magnus Dux Frim 
sonum voorkomt^. 

Dit dubbele belang van deze stukken was ook 
der aandacbt niti onXgdLSLii "ysLVL ons werkzaam 
Hedelid, den Heer Baron R. vai^ Bbeügel. Kort na- 
dat hij ze le Utrecht zag, deed hij derhalve in 
onze vergadering van Julij I.l. een voorstel , of het 
Genootschap geene moeite zoude kunnen doen , ten 



* Zie de besebrîjvixig van een geheel ander zegel van 
WtéUrgoo en van een gel^ksoortig yan Oostergoo^, biji 
Driessen, Monumanta Groningana^ bl. a3a* Een derde 
Terscbillend zegel van ff^estergoo^ yan i435, geeft WlN* 
SEMITJS op, foL aio* De onderlinge vergelijking levert 
stof tot nader oadersoek op. 
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afischriften Tan die charten en afleekeningen 
van die zegels te bekomen. Dit voorstel werd toen 
aangenomen; en daar îk op het punt stond, an- 
dermaal over UireclU te reizeny zoo verzocht de 
Yoorzitter mij , die taak op mij te willen nemen. 
Met medehulp van den oudsten zoon des Burge- 
meesters heb ik die vijf charlers dan ook letterlijk 
gekopijeerd , en wel met geene geringe opoffering 
yan tijd en moeite, daar ik nooit in de gelegen* 
heid geweest was, stukken van zoo hoogen ouder- 
dom, en in Latijn met zoo vele abbreviatiên , 
te lezen en af te schrijven. Omtrent de zegels 
ging ik met eenen teekenaar eene overeenkomst 
aan , om daarvan zeven af beeldingen te vervaardi- 
gen. De heuschheid des Burgemeesters stond mij 
ook die vrijheid voor dezen persoon op het Archief 
toe. 

Ik heb thans het genoegen , de copiën van die 
charlers en de afbeeldingen van die %egels dezer 
Yergadering, ten behoeve van het Archief des 
Genootschaps , aan te bieden 

Het is echter geenszins te verwonderen, dat de 
oude Bisschops-stad , die in vroegere eeuwen tot 
Friesland in zoo naauwe betrekking stond, niet 
nog veel meer stukken zoude bezitten, welke de 
bijzondere bewijzen van die naauwe betrekking 
zouden opleveren. Maar die Chariers van het oude 
Bisdom of van de capiitelen van Si. Maarten zijn 
thans allen in het bezit van het Bomein^ dat daarvan 
alleen adminislratief en geenerlei wetenschappelijk 
gebruik maakt. Zelfs wordt de toegang tot derzel- 
ver bezigtiging niet dan met veel moeite verleend. 
Dit ondervond ik, en was daarom verpligty met imj- 
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uen Triend J. H. Beugkbr Ahdebae en den zoon des 
Heeren Burgemeesters, een uitstapje naar Dnebergen 
te doen , ten einde den Agent van het Domein , 

' den Heer VAic^DooBif , zelyen om dien toegang te 
Terzoeken. Hij werd ons dan ook toegestaan; wij 

- maakten gebruik yan die vergunning ; doch ver* 
wonderden ons aldra geenszios, dat die to^ang 
zoo schaars verleend wordt , — omdat hij geheel 
doelloos is. Yerbeeidt u , Mijne Heeren ! eenige 
groote vertrekken met kisten en laden, waarin 
duizend bij dui%enden perkamenten met zegels, in 
ordelooze hoopen , bijeen liggen , zonder opschrift 
of aanwijzing , zonder opzigt of registers. Onge- 
twijfeld zijn er onder deze menigte bisschoppelijke 
en kerke/ijke Archiven van Ulrechi een aantal, 
welke op Frîesland , of wel op de Stellingwerven , 
welke eens tot het wereldlijk gebied der Bisschop* 
pen behoorden, betrekking hebben; doch zoo lang 
het Domein, dat onverschillig is omtrent de weten-* 
schappelijke waarde dier stukken, niemand be- 
noemt , die dezelve rangschikt en beschrijft , zal 
elke poging van een doorreizend bezoeker vruch* 
teloos zijn , om daarin met eenig goed gevolg 
tot een bepaald doel te werken. Hoe bekogrlijk 
zulk een antiek gezigt ook moge zijn, het is in 
zulk ecnen toestand veeleer in staat om af te schrik^ 
ken, en eerder droevige dan bemoedigende denk- 
beelden in het belang 'der wetenschap te verwek- 
ken. 

Het was derhalve eene wezenlijke verlustiging , 
ni^ dien chaos bezigtigd te hebben, het Promnctaal 
Archtef van Vtreclu te beschonwen, dewijl de 
onlangs benoemde Archiyarius, de Heer YuxKVixiXf 
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allefl met zoo veel kennis en ijver in orde brengt , 
en met zoo veel minzaambeid alles toont en aan- 
vvijst, wat men tot eenig bepaald doel verlangt te 
kennen. Onder het groot getal stukken , ook daar 
bewaard, vond ik wel geene losse charters belrekke« 
lijk Frieslandt maar eene andere ontdekking stelde 
mij voor deze teieurstelling genoegzaam schadeloos. 
Ik vond er namelijk drie zeer oude handschrifCen ^ 
in groot folio , geheel op perkament geschre- 
ven, en met den enkelen titel van Oestfrieslant 
en Friesland geteekend. Met die uitvoerige stuk« 
ken wilde ik zeer gaarne nadere kennis maken. 
Bij een naauwkeurig onderzoek bleek mij ook 
weldra : 

1. Dat de eerste band eene menigte verscbillende 

gtft" of leenbrieven bevatte, welke in I3£|6 en 1389, 

door llertog Albrecht van Beijeren , aan de 

Friesche en Groninger Edelen zijn gegeven , ten 

einde het leenstelsel ook in deze provinciên in te 

Yoeren. Al deze leen- of verlijbrieven zijn van des 

te grooter belang, omdat wij er slechts drie in bet 

Charterboek bezitten. Ook de geleerde DaiESSBsr 

kende in zijne belangrijke Monumenta Groningana 

(III , 496 , en IV , 839) geene van die , zoo zeer 

door hem gezochte , giflbrieven , van welke Emmius 

(RerumFiisicarum^ lib. XVI, fol. 182, 8^) spreekt. 

Daibssb9 maakt slechts gewag van een Register der- 

zelve, op de Leenkamer te Rijssel berustende, 

hetwelk hij in zijn laatste deel nog geheel mede- 

deelt, doch de Slukken-zelve , hier door mij gevon- 

den, kende hij niet. Enkele dier gunstbrieven heb 

ik voor het Ârchief der stad Leeuwarden geheel 

gekopijeerd. Ook die aan Bobward^ en yooral 
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aân HarUngen gegeven , ujn zeer belangrijk , en 
tot dus verre nog onbekend. * 

2. De tweede band is getiteld: Copien auietf 
iyque van den orginaJen brieuen van Oesi FrieS'* 
lani^ die geleueri %ijn Herioge Aelhrecki van 
Saxen. Gij zult u herinneren, Mijne Heeren! dat 
een Register of eene Naamlijst van die stukken, 
welke al de landsheerlijke regten van Keizers en 
Yorsten op Friesland bevatten , achter in het eerste 
deel yan het Charterboek is medegedeeld uit de Re- 
kenkamer van RijsseU Doch deze band beyat die 
Stukken %elvej benevens eenige latere brie?en. On* 
der al dezelve zijn eenige, welke niet in het Char^ 
ierhoek voorkomen* 

S. Dit laatste is mede hei geval met den derden 
band, welke meest stukken bevat omtrent de over- 
dragt van Fnesland aan KâREL van Oostenrijk^ 
van 1515 tot 1524 Allen , en bijzonder de onuit- 
gegevene daaronder, komen mij hoogst belangrijk 
voor* Zeer vermoedelijk zijn deze Handschriften de 
zelfde stukken, waamaar de Heeren thoe Schwa&t- 

ZBIIBE&G , VA3( WlJII , BB JoBGE Cn DeIESSEN ZOO 

lang te vergeefs hebben gezocht, en die toevaUig 
te Utrecht gekomen zijn , waar niemand ze zocht. 
Welke verschillende verzamelingen van kunst of 



^ Onder liet afdrukken yan dit yerslag (Jnnij x84o) 
ontyang ik liet hoogst btlaDgrijke Specimen hütorico jurû^ 
dicum inaugurale de Origine Jurie Municipalie Frieici yan 
genoemden mijnen yriend Mr. J, H* Beucker Amoreae, 
-waaryan de waarde niet weinig is yermeerderd door de 
mededeeling yan de charters yan Stavoren en H^onâeradeeî^ 
onder A en 6 boyen yermeld, en yan de hier bedoelde 
gunatbrieyen aan Boleward en Harlingen, 

II. 2 
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Vretenschap ik op mijue verdere reizen le Dordrecht^ 
Rotterdaniy Delft enz. ook heb gezien, het is 
natuurlijk, dat zij op.de Friesche oudheden weinig 
belrekking hadden. Anders was dit in ^s Graven^ 
hage^ waar de goedheid van den Baron R. VAir Bbeü« 
6EL mij den toegang tot de voornaamste înrigtingen 
opende. Indien het groote Rtjks'-Archief ^ hetwelk 
xestien zalen van het Binhenhof bevat , voor iede« 
ren beoefenaar van de geschiedenis eeh voorwerp 
is van eerbied en hooge belangstelling , wegens den 
rijkdom van gewigtige Lands bescheiden, daar be- 
waard , — voor mij scheen deze verzameling steeds 
boven de algemeene nog eene btj%on€lere wäarde 
te bezitten, omdat ik daarin eene gewigtige zaak 
betrekkelijk Friesland zocht, welke ik er, naar 
het mij voorkwam, noodwendig vinden moesf. 
Zoodra ik hel Rijks^Ärchief betreden had, zocbt 
ik , namelijk , naar het Ärchief der Stadhouders 
van Friesland: naar die verzameling van stukken 
of losse bescheiden , welke gerigt waren aan- of 
afkomstig zijn van- de voorvaderen onzes Konings, 
toen deze te Leeuwarden gezeteld waren. £n waar- 
lijk, naauwelijks had ik, met den Heer van Beeugsl 
en den Rijks*Ghartermeester , den Heer J. A. db 
ZwAAir Gz., vier zalen bezigtigd, of ik zie reeds van 
verre eene groote kast met opgepakte stukken en 
opschriften , in welke laatste ik dadelijk de forsche 
hand van den ijverigen Secretaris van Prins Willkh 
den vierde , Nicolaas AaNOLBi , later Burgemeester 
van Leeuwarden^ herkende. Ik behoef u mijne 
vreugde niet te schetsen. Dadelijk begon ik met de 
naauwkeurige bezigtiging van die pakketten* en vemam 
toen , dat deze verzameüng voor eenige jaren bier 
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wâs overgebragt van het Amortisaiie^SyndiecuU ^ 
waar zij lang gelegen had, omdat men ze be» 
schouwde ab stukken , behoorende tot de Siadhou* 
dtrUjhe Domeinen. 

Onmogelijk is het mij , kortelijk te yermelden , al 
wat deze groote verzameling wel bevat. Ik yond 
er onder: eene menigte stukken betrekkelijk het 
burgerlijk en finantiëel bestuur van Friesland^ in 
Yerschillende tijdperken; — een aantal «S&f^- en 
Togiorders van Graaf Willbm Lodbwijk^ van 
1592 tot 1601 , en daarbij de originele geteekende 
en gedrukte platte gronden van Steden of Schansen, 
zoo als die b^ de belegering van dezelve door on* 
derscheidene , ook latere , Yorsten gebruikt zijn ; — - 
Accoorden en Capäulah'ën^ gemaakt bij het ver- 
overen van verscheidene Steden, ten tijde van de 
Gfraven Willbu Lodbwuk., Ekitst Casimik en Hbit- 
BKiK Gasimik, yan 1596 tot 1629, met yele andere 
militaire zaken; — vele stukken nopens de huishou- 
delijke belangen der Yorsten, ja zelüs Catalogi van 
hunne Boekver%amelingen en Inveniarissen hunner 
JValaienschappen ^ tot in bijzonderheden ; -— eene 
menigte bescheiden omtrent de RaadsbesieUîngen 
van de Friesche Sieden^ van 1632 tot 1750; — - 
een aantal zaken nopens de Ahademie van Frane* 
Aer, en het Siedelijk Besiuur yan die stad; —» 
yerscheidene Bundels Stukken betrekkelijk de Steden 
Sneek^ JDockum^ Harlingen^ Siavoren^ Slooien en 
Hindeloopen ; — - vele Staats-Resolutiën , Stemregis* 
ters, Missives, Registers, Plakkaten, Staten en par- 
tikuUere zaken van Staatsmannen enz.; — zes' oor* 
spronkelijke brieven van den Hopman Frbdbrik 
FAI9 Vbrfou aan Graaf WlLLBM LopBWUB^ over 
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zijne bemoeijingen in de zaak van den gefailleerden 
Ontvanger Generaal Taco Bijxtra; — een zon- 
derlinge Almanak van de Grietsheden van de 
Zevenwolden , yan 1664 ; — - eene nette en lange 
gegraveerde Kaart van Jfonseradeel^ mel ge^igten 
op al de dorpen dezer ^rietenij i yan 1659 , in drie 
rellen, die bij niemand anders bekend is; — vele 

slukken doch waar zoude ik eindigen » indien 

ik u yerder de talrijke Friescfae bijzonderheden 
zoude opnoemeni welke de%e verzameling bevat, 
waaruit ik zeer vele aanteekeningen voor mijne 
reeds bewerkte Geschiedkundige Beschnjving van 
Leeuwarden gemaakt, en dus eene mijner hoofd- 
bedoelingen bereikt heb. 

En , Mijne Heeren I wat ik daar zag , is slechts 
de helfi van het vroegere Archzef der Frîesche 
Stadhouders. De Heer Archivarius db Jongb zeide 
mij, de andere helft dier stukken, van het Syndicaat 
ontvangen, overgedragen te hebben aan het Hids^ 
Archief des Kordngs , omdat deze meest bestonden 
uit brieven en bescheiden, welke de Stadhouders 
meer persoonlijk betrofifen. Nadat ik uit de naam- 
lijst daarvan eenige stukken had opgeteekend, waarin 
ik belang stelde, heeft ook de minzame bereidwiU 
ligheid van den Heer Staatsraad GaoBir vaic Pains- 
TE&B& , met wien ik reeds vroeger in briefwisseling 
was, mij de inzage daarvan verschaft. £n, waar- 
lijk, die verzameling, en al hetgeen het UuiS' 
Archief bevat , is niet minder gewigtig. Befaalve de 
vroeger vermelde oorspronkelijke stukken tusschen 
Graaf Willem Lodbwijk en Michibl Högblko*, 



* Zie 1)9 pr^0 Fn0*f I, bl. 3aa« 
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TOAd ik hier toevalb'g eene Terzameling yan brieTen 
ran den Friescfaen Raadsheer Sghotaiiüs a SniiifGA, 
Lid van de Algemeene Staten, uit *s Hage geschre* 
yen aan onze Prinses Albkrtihe Aghks^ oyer 
Friesche zaken, waaryan ik de antwoorden van de 
Yorstin zelve, in 00 originele brieven, in mijne 
eigene verzameling (uit den boedel van een der 
nakomelingen van ScBOTAinTs) bezit. 

Indien ik niet vreesde, uwe aandacht te ver- 

moeijen, zoo zoude ik u hier, uit mijne aanteeke* 

ningen , nog veelvuldige bijzonderheden kunnen 

mededeelen van al hetgene ik gedurende tien dagen 

zag , in beide deze ATchiven , of wel op de JTo- 

funklijke Bibliotkeek , die ik dagelijks bezocht , en 

waarin ik^ onder voorfichting van mijnen vriend 

den Bibliothecaris , den Heer J. W. Holtiop, zoo 

veel zeldzaams en schoons vond. De vroegere ver* 

zameling van Friesche handschriften en boeken van 

Heibbll moest dâär wel allereerst mijne aandacht 

bezig houden , gelijk ik daarvan ook met vrucht 

heb gebruik gemaakt. Yeel is daarin bewaard, 

dat den tegenwoordigen beoefenaars van de Frie* 

sche geschiedenis van dienst kan zijn. Ten einde 

de Leden van dit Genootschap nu mogen weten, 

wat die verzameling toch wel bevat, behoorde er 

eene Lijst van die stukken bij het Genootschap aan- 

wezig te zijn. Daar dit nu niet het geval is^ zoo 

heb ik gezorgd daarvan eene copie te bekomen, 

welke ik U hierbij , ten behoeve van het Genoot- 

schap, aanbiéd. Ik heb tevens bij den Heer Ar^ 

cMvarius DB JoNGE aanzoek gedaan, om afschriflen 

te bekomen van de uitvoerige iVoam^Wen dersiuk^ 

ken van de Friescke Siadkauders , tn kei ÂtjAs" 



^ 
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en Hui»*Ätckief bewaard. Doch tot dus Tene heb 
ik bet genoegen niet , öok deze hier ter tafel te 
kunnen brengen , hoewel ik hoop , dat mij dit op 
eene volgende yergadering mag gebeoren. * 

En hiermede , Mijne Hceren ! meen ik koo kort 
mogelijk aan uw yerlangen voldaan , en tevens eene 
erkentelijke hulde bewezen te hebben aan de be» 
reidwillige minzaamheid, welke zoo vele aanzien« 
lijke en geleerde personen mij zoo aangenaam 
bewezen hebben. Want ik ben gevoelig voor deze 
heuscfae dienstvaardigheid en echte humaniteit^ welke 
mij een bewijs opleverden van den sterken band, 
die de beoéfenaars der wetenschappen , bij het 
streven naaï een gelijk doel , verbindt , al bestaat 
er ook een groot verschil in stand en in de mate 
der krachten. Ik heb nog echter gezwegen van al 
hetgeen de Bäliotheken der Utrechlsche en Leyd* 
sohe Akadenuën^ die der Maatschappij van iVe* 
derlandsche Letierhunde te Leyden^ of die der 
stad Haarlem , of wel de rijke Kaartver%ameling 
van mijnen vriend Mr« Bodel Nijbkhüis te Leyden^ of 



* Terw^l dit blad in proef Ib, heb ik op eene yierde 
reiB ntar '« Sagey in Jan^ i84o, een afschrift yan de 
eerste dezer Naaml^sten yan den Heer Archiyarius de 
JoNOBi ten behoeye yan liet Genootschap, ontyangen, door 
irellLe goedheid Z£d. ons ten hoogste aan zich yerpligt 
heeft* 

Terens k.an ik niet nalaten hier bij te yoegen, dat het 
m^ gelukt isy yan de K.oninklijke Bibliotheek, uit de yer- 
zameling yan Herbell, bij yoorraad terng te bekomen, al 
de Bocken, Charters en losse stukken betrekkelijk de Stad 
Sneeh en het Oud Burger JFeeshuis aldaar, welke tegelijk 
ift«t de andere boeken ym Hbrbell waren yerkocht. 
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andere yerzamelingen te Amsierdam en elders, 
Yoor de Friesche gescbiedenis en letterkunde ople* 

veren. .Genoeg, zoo ik U overluigd mogt heb- 

bep , dat er in ons Vaderland zelf nog Teelvuldige 
rijke bronnen en bouwsto£kn voorhanden zijn be- 
trek^Iijk die onderwerpen, aan wier beoelening 
ons Genootschap is toegewijd. Genoeg, zoo ik bij 
U den wensch en het voornemen mogt opgewekt 
hebben, om bij de behandeling vau belangrijke 
gescfaiedkundige onderwerpen, U ook aan die bron- 
nen te laven , en , bij het genoegen , aan reizen 
verbonden , ook dat welenschappelijk genot te 
smaken , helwelk ik , door Gods zegen , onder de 
aangenaamste herinneringen mijns levens mag tellen. 

Leeuwarden^ den 8 April 1839. 
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AFSCHRIFTEN 

TAN Dl 

FRIESCHE CHARTERS, 

DOOK DBir HBEE 

JV. EEKHOFFj 

Iir HET 

ARGHIEF DER STAD ÜTRËGHT, 

6EKOPUBEED. 



A. 

OVEREENKOMST tusschen Schout, 
Schepenenj Raden en Gemeenie 
van Stavoren met de Gemeene 
Burgers van Utrecht ^ omtrent 
het aanspreken en panden voor 
schuld. 

1246. 

Scultetus, Scabinii Consules ac tota civitas Stau- 
rensis universis presentium litterarum inspectoribusi 
salutem in Domino! Presenti scripto protestamur 
et recognoscimus, quod talem compromissionem ini- 
vimus cum bonis hominibus universis civibus Tra- 
jectensibus. Videlicet si quis ex nostris conciyibus 
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eorum condyibus afiqua bona vendideriti neminem 
alium monere debet pro ipso debito suo vel vêxare 
cum jHgnorum captione vel aUis modis, nisi illum 
solummodo cui ipsa bona sua vendiderit, quem ibi* 
dem inpetere debet per justiciam ad hoc debitam, 
que ibidem facienda est ei. Eadem peromnia simifi- 
modo predicti cives Trajectenses nostris civibus versa 
vice facient. Datum et actum Staurie anno domini 
mccxlvi quinta feria post mathie apostoli. 



ZOENBRIEF tîMSchen den Grietman 
en Ge%worenen van fVtldtnge (fVon' 
serculeel) met de Burgertj van 0» 
trecht. 

1270. 

rïos Grielmanus, jurati ac universitas ad celum 
in Wyldinghen pertinentes. Notum facimus universis 
presentes litteras inspecturis , quod omnis discordia 
me guerra undecumque inter cives Trajectenses ex 
una parte, ac nos et homines nostros in districtu 
nostri cetus commorantes ex altera, hactenus mota, 
pure et integre de communi voluntate et consensu 
omnium nostrum sopita est amicabili conpositione 
mediante penitus et sedata, pro viginti duabus 
marcis angliensibus denariorum legalium, decem soli- 
dis pro marca qualibet conputatis, quas nobis dicti 
cives Trajectenses pro dampnis et injuriis, nostris 
bominibus ab eisdem illatis, integre persolyerunt. Ad 
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conservandam Tero amicitiam , et ut pax et iran* 
quillitafl inter no6 binc inde perpetuo itabilis el 
firma permaneat, est adjectum, quod propter dia* 
cordiam seu guerrami que nunc est in preflenti, 
yel que postmodum aliquo casu potest contingere 
Tel oriri inter aliquos homines dyocesis Trqectensîs, 
civibus Trajectensibus dumtaxat exceptis, et nos ac 
homines ad cetum nostrum pertincntes, prefatis 
civibus de Trajecto nec successoribus eorundem nos 
et nostri successores nullum dampnum vel inpedi- 
mentum aliquatenus inferebfius in corporibus sive 
bonis. Statuto etiam inter nos , quod si forte , 
quod absit , aliquis civis Trajectensis ob aliquam 
discordiam aut guerram, que contingere potest inler, 
aliquos homines dyocesis Trajectensis sive aliarum 
terrarum, excepta solum cîvitate Trajectensi, ex una 
parte , et nos et homines nostros ex altera , a nobis 
caperetur, aut bona alicujus civis Trajectensis ar<- 
restarentur, quam cito civitas Trajectensis suis litte- 
ris protestata fuerit coram nobis, quod hujusmodi 
captus eorum sit concivisi aut bona sic arrestata 
sui sunt concivis , tam cito sine expensis et dampnis 
ipsum captum et bona deliberabimus et abire libere 
dimittemus. Hanc itaque conpositionem et ordina- 
tionem promittimus , pro nobis et npstris successo* 
ribus, absque omni dolo et fraude, bona fide, 
fideliter et inviolabiliter obs^rvare. In cujus facti 
memoriam perpetuam presens scriptum sigillo nostri 
cetus ac sigiUis religiosi viri abbatia Floridi campi et 
domini Ërn^ti, decani in Bodelsvverde, civibus Tra- 
jectensibus dedimus roboratum. Actum et datum 
anno domini millesimo ducentesimo septuagesimo 
in vigUia ascensionis domini nostri. 
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BRIEF van den Jtoomsch Kanrnff 
Albbrtus aan de Friezen^ om elen 
Neurenberger Vrede te onderhouden. 

1301. 

Albertus Dei gratia Romanorum Rex semper 
Augustus. Honestis ac religiosis personis, Abbatibus, 
Prioribus, Decanis, totique Clero devotis suis di- 
lectis, nec non prudentibus viris Gritmannis, Con- 
suUbus, Judicibus ac universitaiibus singularum terra* 
rum Ostvrisie et aliarum terrarum circumpositarum » 
quocumque censeantur nomine« fidelibus suis di- 
lectis, gratiam suam et omne bonum. Cum nos ad 
regaiis apicis regimen disponente domino evocati 
invenerimus terras imperio subjectas concordia, 
pace, tranquillitate et justieia miserabiliter desolatas, 
reformationi et emendationi status earumdem terra- 
rum juxta debitum crediti nobis ofEcii soUicite in- 
tendentes, curia generali per nos indicta et apud 
\Nurenbergh celebrata sollempniter dono Dei, feci- 
mus ibidem pacem generalem per principes, archi* 
episcopos, episcopos, duces, marchiones, lantgra- 
vios, comites, barones et nobiles ac cives civitatum 
imperii, pro tranquillitate et pacifico statu imperü 
ordinari, et ad ejusdem pacis observantiam et ad 
dimittendum ac extirpandum indebita thelonea , ra- . 
pinas, spolia, violentias, rebelliones et quaslibet 
injurias juramentis publice ab eisdem ibidem presti- 
tis se astringi. Nuncque ejusdem pacis ordinatio- 
nem innovari mandavimus et ab omnibus imperii 
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fidelîbus firmiter obsenrari ac reprioii conatus pre» 
sumptuosos huic paci facto vel omissione volentium 
contraire. Cum igitur speciales pacis referamini 
amalores, et sitis inmediate colligati imperio, a quo 
libertates, exemptiones et prerogativas dicimini ob- 
tinere, providentiam vestram attente requirimus et 
monemus auctoritate i'egia studiose nichilominus in- 
jungendo quatinus pace inter vos in terminis et 
districtibus vestris ordinata, et gwerris ibidem si 
que fuerint sedatis et sopitisi vos ob reverentiam 
nostram et imperii, ac relevationem , commodum 
et utilitatem totius populi, taliter disponatis quod 
nostre majestati et spectabilibus viris fidelibus nos« 
tris karissimis de cleve , de juliaco , de monte , de 
marca comitibus, de valkenburgh et de kuke domi- 
nis ac pnidentibus viris cîvibus Colonie prosecutoribus 
dicte pacis circa partes inferiores per nos deputatia, 
et eîsdem în prosecutione ejusdem pacis , que supef 
omnia nobis est cordi , adherere volentibus , toto 
posse vestro viriliter assistatis quocienscumque et 
quandocumque a nobis vel ab eisdem aut eorum 
aliquo super hoc fueritis requisiti. In quo ad con« 
servandas, innovandas et augmentandas libertates 
vestras tamquam bene meriti effîcietis nos juxta 
vestrum desiderium procul dubîo gratiosos. Alioquin 
si in premissis utilitatem reî publice respicientibus 
requîsitîoni nostre et dictorum pacis prosecutorum 
parere neglexeritis vel recusaveritis , quod de vestra 
circumspexîone et fidei poritate confisi non credi- 
mus nec speramus, scielîs vos contra imperîum et 
libertates vestras excessissei sicut ceteri, qui a dicte 
pacis observantia se îrreverenter et dampnabilîter 
exîmunt et excludunt. Hec autem, sub majestatis 
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nostre sî^llo hiis litteris appenso « Testre prudentie 
in specialis fiducie indicium duxiinus intimandunk 
Datum Spire vi Idus Haji anno domini millesimo 
trecentcsimo l^, regni vero nostri anno terdo. 



rERKLARING van Schepenen en 
Raad der stad Stavoren^ dai %ij 
den vrede^ met Bisschop Fredkrik 
rjtN Blahkewhbim gesloten^ ook 
met de stad Utrecht tvtllen houden^ 

1415. 

VVij Schepenen ende Raet 'der stad Tan Staye« 
ren laten u vrundeliken ende h'effliken weten , den 
Eersamen, Wijsen ende bescheyden Borghermeys- 
teren, Schepenen ende Raet der stad van Utriecht 
dat vnj alsulke veTbonde, voirwarden ende vre- 
den, als wij in corten tijden lest verleden over- 
draghen ende ghemaeckt hebben myd den Eerwar- 
dighen heren heern Fredenke van B/anckenheym » 
bysscop tot Ytrechtysinen steden, lande,]uden ende 
ondersaten. so hebben wij noch eendrachteliken bi 
rade ende consente des ghemeynen landes van 
Yrysland myd vrijen willen ende myd gueden be- 
raden sinne ouerdraghen, dat wij noch den vorscr* 
vrede vullencomelike holden vriUen ende doen holden, 
ghelike de brieuen, van beyden sijden dair van ghe- 
gheuen , claerliken aff inholden ende begrijpen. aff« 
gheleghet ghanselic alle arghelijst, begrijpe, behendic- 
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heit ende ghemeynlike alle saken ende onsaken, dair 
de Toirghenoemde vrede mede ghehindert off ghe- 
broken mochte werden. So hebben vri^ dessen 
brieff open doen besegelen myd vnser stad seghel 
hyr an ghehanghen. jn ghetughenisse der dinghe 
Torscr. ghegeuen jn den jare vns heren ducent vier- 
hondert ende vij£Eleen op sunte Johannes dach ante 
portam latinam. 



VERKLARING van de Prelalen, 
Chietmannen en Mederegters van 
Oostergoo en Wesiergoo (van m- 
houd ab D)« 

1415. 

Prelaten, Grietmannen ende Mederechters van 
Ostergo ende van Westergo laten V vnmdeliken ende 
iieffliken weten den Eersamen, wijsen ende beschey- 
den Borgbermeysteren Schepenen , ende Raed der 
stad van Ytrecht, dat vvlj alsulke veibonde, voir' 
warden ende vreden als wij in corten tijden lest 
verleden ouerdraghen ende ghemaect hebben myd 
den Berwârdighen beren beren Frederyc van Blaitc- 
kenbeym, Bysscop tot Ytrecbt, sinen steden, lande, 
luden ende ondersaten. so bebben wij nocb een- 
dracbtdycen myd den meynen lande van Ynesland 
myd vrijen wUIen ende myd gueden berade ouer- 
dragben, dat wij nocb den voirscr. vrede vullen- 
comdiken bolden ynüidii ende doen boldeii» ghelijc 
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de breuen, van beyden sijden dairyan ghegheuen, 
claerlicke aff inholden ende begrijpen. aff gheleghet 
ghanselic al arghelijst, begrijpe, behendicheyt ende 
ghemeynlike alle saken ende onsaken , dair de 
Toirghenoemde vrede mede ghehyndert off ghebro- 
ken mochte werden. so hebben wij deasen brieff 
open doen beseghelen myd vnsen landes seghelen 
hijr an ghehanghen. In ghetughenisse der dinghe 
voirscr. ghegeuen vplen meynen dach to Lewarden 
op Sunte Johannes dach ante portam latinam Int 
jaer vns heren ducent vyerhondert ende vijfiteen. 
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lETS, 

BBT&BKKBLUK DB HIBRICEyBirS 

AFGËfiËËLDË ZË6ËLS, 

BEBOOaBICDB BU DB 

CHARTERS 

HIBaBOYBir MBDBGEDBBLD. 



A en D, zegels van Stavoren. 

Het omschrift vanAis: Sigülum Burgensmm,.,.. 
Het overige ontbreekt. Het omschrift op D is 
vollediger: Sigillum Burgen»{stum) de Stav.{ria,) 
De zee op A vertoont één harinkje; die op D 
twee, waar tusschen een ander vischje. Op A 
staat, naar het schijnt. één man aan het roer; 
D heeft aan de beide uitersten eenen man, en bo- 
vendien nog eenen, die in de mast klimt. Het 
schip zelf is op A uit geheel doorloopende planken 
zamengesteld ; op D is iedere plank in stukken ver- 
deeld. Yoor het schip uit, en boven het achlerste 
gedeelte daarvan, ziet men op A.eenige sterren; 
op' D niet zoo vele maar grootere sterren , twee 
halve manen , eene hand met twee vooruitstekende 
vingers. Het schip zelf op D draagt op de beide 
uitersle boegen eene muurkroon, en is voôrzien 
van een razeil; overigens is op beide de constructie 
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toojit het keizerKjke bedd , gezeten als y>p C ; ter 
wederzijden knîelen tyree kleinere beeldjes, ¥er« 
beeldende dat aan de regterhand de Geeslelijkbeid , 
kenbaar adn het raonnikskleed met nederhangendeh 
kap, en aan het boek in de hand; dat aan de 
hnkerhmd den Adel , ▼oorgesteM door eenen Rid* 
der met ongedekten faoofde, eene speer in de 
haiúl, en een schild aan den arm, yersierd met 
het, oolc in gebruik gebfevettf wapen tan fFesfer^ 
go^ alleen met dit onderscheid, dat de dwarsstreep 
thans Tan de regter* naar de linker-, en op het 
zegel \an de linker- naar de regterzijde loopt* 

De verklaring der keerzijde schijnt moeijelijker. 
De rand is grootendeeis gescbonden; alleen zijn 
leesbaar de letters: St..... in Osiergo. Het zegel 
zelf is in tweeen gedeeld door eenen band; in de 
bovenste belft yindt men iemand, zittende op eenen 
troon in eene nis ; ter wederzijden zijn twee klei- 
nere nissen, in wier eerste^aan de eene zijde twee, 
aan de andere een engel staat, blazende op eene 
soort yan trompet; in de eerste nissen telkens twee 
sterren; ook in het nüddelste yak yindt men ter 
wederzijden yan den zittenden persoon eene ster. 
Wie is deze persoon? Men kan minder aan den 
Keizer denken, daar geen schepter of njksappel 
yoorhanden zijn; het hoofd is geschonden. De 
band , die het zegel in tweeën deelt , heeft eenige 
onduidelijke letters, misschien OCGID. IV DIC 
AÜ6.....TV0. De onderste helft yan het zegel is 
nogmaals in twee quartieren gedeeld, door eenen 
nederloopenden band , waarop de letters R., 
VOHBP In bet eene quartier yindt men negen 
staande personen, waarscbijnlijk adelijken; de 
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Yoonte legt de eene hand op een aUaar, en houdt 
de andere in de lucht opgehe?en; boven het altaar 
18 een kniis, eene ster? en nog een kleiner figuur- 
tje; het andere quartier îs geheel gelijky doch schij- 
nen hier, in plaats yan adelijken, geestelijke per- 
sonen aangeduid te worden ; de voorste legt Uer 
de beide handen op het altaar. fieide altaren zijn 
gemerkt door eene figuur, vertoonende bijna den 
omtrek van twee harten, het eene binnen bet an- 
dere besloten. 



• 
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PROEVE 

▼Air HET 

HARMONISCHE 

nr Di 

FRIESCHE DICHTKÜNST. 



Geleerde mannen , die zich op een standpunt 
fainnen plaalsen , yan waar zij , met éénen blik , 
onderscbeidene talen kunnen overzien en met 
elkander vergelijken , yerklaren , dat de Friesche 
taal in rijkdomi in welluidendheid » in zoetvloei- 
jendfaeid en tevens in krachtvolle sterktey voor 
weinige bekende talen behoeft onder te doen^ 
maar dat zl) de meesten daarin oyertreft* Desniet- 
tegenstaande blijft er echter tegen deze taal nog 
hier en daar bet vooroordeel bestaan , dat zij , ab 
schrijftaal gebezigd , alleen geschikt zoude zijn tot 
het Toordragen yan lompe, boersche aardigheden. 
Sit Tooroordeel wenschte ik te bestrijden. HiertoCf 
geachte lezer! zal ik trachten de deugden dezer 
taal een weinig in het licht te stellen. Ik zal u 
echter niet yermoeîjen met drooge redeneringen , 
anders aan zoodanige beschouwingen meestentgds 
yerbonden. Met behulp der dichtkunst zal ik u de 
deugden der Friesche taal » in eenige fiksche trek- 
keut genoq;eIijk pogen af te malen. De dichtkunst 
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18 toch de beste toetssteen, om de deugden en 
flchoonheden eener taal te ontdekken. Daaraan 
kan men zien , of zij geschikt is , om « door over- 
eenstenuning yan den klank of yan.de beweging 
der woorden en woordvo^ngen met de bedoelde 
zaken^ onze ziei te o?ermeo8teren ; of zij door het 
doffe of scheUe , het scherpe of %achte « het sUpeni^ 
de of ItuAHge harer toonen » en door het harde 
en eiroeve , of het mchie en UefeUjh vloeijende 
barer woordvoegingen , in staat is, om het ncUuur* 
Ujke^ het verhevene^ bet 9toute^ het schoone^ het 
%achte en teedere^ het aheltge en treunge^ of 
het vrolijke en bldjgeesttge uit te drukken; in één 
woordi of het harmomsche in haar gevonden wordt 

Heer bepaald is het nu mijne bedoeling, u eene 
proeve te geven van het hamiomsohe tn de Fnesche 
dichtkuinst. 

Ik zal hiertoe« even als de vlinder, de lustgaarde 
der Friescbe dichtkunst rondfladderen , en bij iedere 
schoone bloemt die mij aantrekt, een oogenblik 
verwijlen, ten einde uwe oandacht bij dezelve te 
bepalen, Wijt bet daarbij niet aan de taal, mgne 
lezers I als ik u niet zoo vele en zoo velerlei bloe- 
men kan aanwijzen » als dit in andere talen moge- 
lijk Î8» üit Ideschbeid wilde ik mij alleen bepalen 
bij dicbters, die reeds overleden zijn; en van deze* 
welke alhier in aanmerking kunnen komen, zija 
mij sledits twee bekend , namelijk onze nog niet 
overtraflene en nooit volprezene Gtsbut Japigx ea 
de hem op zyde strevende Salvbjlda. Haar wie 
kan nu met billijkbeid vorderen, dat twee tuin- 
lieden zoo vele en zoo velerlei scboone Uoemea 
zuUea kweeken, als bonderd anderen gezamentlijk ? 
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Ik herhaal het dus : 'wauneer ik in mîjne pogingeu 
te kort mogt schieten , mag de schuld daorvan niet 
geweten worden aan de iaal ; want dese beût zoo 
yele deugdent /dat^ zoo dra deEehe doot ware 
dichters meer wordt gebezîgdy de scboonste Uoe« 
meB der Friesche dichtkunst spoedig in overrloed 
zuUen voorbanden zijn. 

Vergunt m^ , mijne lezers ! na deze voorberei- 
ding , tot het geven mijner proeve över te gaan. 

Bepalen w^ ons eerst bij de lagere harmonie, 
waar wjj 4oor de nabootsing van klank en bewe- 
ging worden gestreeld cn belooverd. 

Hoort, hoe natuurlijk de wildzang der gepluimde 
woudbewoners wordt nagebootst in de volgende 
klanken : 

Bear kawz-lLad't 't bly, amel\ iriff' plomme onbeteamd t 
Bear 't taereljaerck-tjUp'-^ojt'ret twisscho beamt' *. 

Of wUt gij het gcjnid van den dönder faoorea P 
Luistert dan naat heA volgende: 

't Grommet , brommet , trommet , stiet , 
RoKmelt foart m boarst oer 'i iriet f • 

Hier zjjH zekerlyk klank en beweging dér Vvoor- 
den meesterlijk in overeenstemming gebragt met het 
verhevenste luchtverschijnsel. Maar onnavolgbaar 
schoon 1s het gduid en tevens de onstuimige en 
stille beweging vän hel water nagebootst in d6 vot- 
g^nde strophe uit den 4lSsten psalm: 



* Gysbbrt J APICX, Friesche Rgmlairyey tredde dru wek , 
blz. 307« 
t Salterda, Hiljuwru'Uwreny bk. i. 
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Lit 't we schonim'-irroel-iriette' hôUje in bôUje , 
In rairzje'f in bruvzje', in raim-om rôUje. 
Pe kUene beken fenn' rÎTiere , 
Dg sljnerck-seft rinne', in streanun'-alaivfp-flUere , 
Forbl je Goada sted « om in om *. 

Wie herkent ook niet de maat van den galop 
der paarden in deze dichtregelen ? 

Al teammet njmphJoxcsTiL 't ffoast team-irerz' w^ld' hoaHt 
In 't hippet , in trippet , in traeppet , naet oan 
Aef 't dônsset : jiet gônzet in bônzet in krie't 
])e Famme her núnme aiftte' amme^ in hiet 
Her himmel , nolck f nommel , în noatig in njoet « 
Pat great-hanze' in kôater her demmenhejt groetf* 

Wie 9 eindelijk « ontwaart niet het rustelooze in 
de volgende coupletten ?an bet overschoone gedicht 
Op het hoaf^'hoffénjen fen Jieffer SiBlLLA FEN 
Jongstjêl f 

So twingt se' it hoeT',Iofk8,ijaechts; den op in troay'; 
Ben op in rin ; den op in jej , as fleande : 
Naet oarz aUgck in haeze-wijnhaim'i geande 

Om leok're boat' t' ejn-mijigen to syn proaj. 

Den tockleteamm't se' oer-beck , me j \jeappe' op \jeappjen , 
Steeg , ijaecht oer ejn'; den det se' im stoack-ttfl stean, 
Hann'-bakjende de' hoarz-halz'; den Ut se' im gean 

Tripp'-tred opp' staep' , omme' amme veer to reappjen. 

Den Ued't se' im rawn , in ringet ringe' oon ring'; 
Ben tel , den seft ; den schean , den ijaecht ; nej 't teamjen 
Fen socken hänn', dj 't hgnzer mX to preamjen; 

Den spoarret s', dat 't hoarz £{jaecht oer irringe in kUng'^. 

* G. 3., blz. i56. 
•f- Dezelide, blx. 88. 
$ Dezelfde, bU« 87. 
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Laat dit voor eene proeve der lagere harmonie 
genoeg zijn. Gaan wij thans over, om ons in de 
beschouwing van de hoogere harmonie in de Frie- 
sche dichtkunst te Terlustigen. 



Hier trefien wij het eerst aan het ti 
kende, waaronder behoort het verheyene en het 
stoute. 

Yerheven is zeker dat luchtverschijnsel , hetwelk , 
voorafgegaan door eene plegtige, verwachtende 
stille, met kracht door het luchtruim ratelt, terwijl 
dier en mensch door scbrik of eenen heiligen eer-^ 
bied getroffen worden. Haar harmonisch met deze 
verhevene werking en uitwerking der natuur is ook 
de volgende schildering van dezelve, waaruit ik u 
zoo even de nabootsing van den donder heb doen 
hooren : 

B' Heere spreek't , in d' yerdkleat oer 
Droant sj^n laird iu pijU't sign fjoer; 
't Grommet , brommet , trommet , stiet « 
Rommel't foart , in boarst oer 't wiet ! 

B' eangstme irann'let trog Natairre , 

't lÄhhen droaget her leste nwre ; 

't Lijck't de dead , ax oer irrâds koleken 

9' Heer' doz weynr^dt oppe ifolcken! 

Goads lairdrofte stimme breck't , 

Az Hy 't blicksme-f joer nwtreck't , 

ZibanM ced'ren , wolck'ne heag , 

In j» wippj' ontwirt'l' omleag , 
Kealle-liîp-ljeap ; Ziban doddet ; 
Siricn ^n deadsnead schoddet: 
Az Goads stimm' her droan't trogg' yeren , 
Ijoeye s' om az dert'ne ryrren ! 



^ 
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0' Hecr Go^és blkksme i^jcadt ber kxoon, 

Ia htr loag* fljaecht d' hgmiMl oon. 

Madeê rybosck't op sgn lawd ; 

't Woast boQ't nemr s^n dcMb^rick awt 
't Hert sehonck't w^nred oin t' ontkoi 
' t Jong't fen eangstm' , op 't frcaslgck broi 
T ontgd. Freei' ii d' wrâd gndrawcke , 
't Phmck-b^ld €k>ads stiet seb forbawcke*! 

Aan het Terherene grenst het stoule; en dü kal 
uch in de Friesche laal niet minder eîgenuidig 
uitdrukkoi. Hoe stout is niei de TO%ende tad, 
die den overledeneny ridderl^en Koning Taa 
Zweden^ Güstaai Adoim ite imeede^ ia <|p mood 
wordt gelq;dl 

Hin wyid-«f-blix*me-f}oer , nin romaid|CBde lcNiiQffe, 

Sin luwd-rofle' on-waers-bay'^mn pest-luml (^}cr^-hodMon|f re) 
Brooht sook yea-trilUende' eangst', grgm-gnwle^ÉtaaRaneadi 
As ick oer Tjatscb' in On^ atsch' r^cken gjcalp awt geat : 

Doi m j de Kerst'ne wrâd all' kr§gs4joe haed nwt-acmd're. 

Ho faeck seag 't dej-\ieacht m j (al rinnende' op in ond're) 
Forschoerren all' het mj mej gr^m-Uiz-tosck jin-biet , 
In nead-holp' yieigen wae 't yime'oer-moedsEaKBs-kJoersietf. 

Doch gaan yrij tot sachtere slofle oTer , en ver- 
wisselen \rij het térbaaingwekkende met het roe- 
rende, waaronder vrij het schoone, het leedere, 
het okclige , het treurige , het vrolijke en het blij* 
geostigo, zullen aantreffen, 

In do Hchildering van het landelijk echoon is de 
Friescho dichtkunst, door bovoegde kunstregters, 
allijd zccr goroomd. En geon wondor ! daar is zij 

* B«f bls* »• 
t O. J., bU. M. 
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juist in haar elemeat. Hare naîfe, roode laal heeft 
%oo ved ovancâkoBak met de Baluury dat faare 
afbeeldingeii Tan deaKehe bijkans niet anders kun- 
nen, dan gelijkenf en dua <kA v^oon moeten 
wexen; want, — zoo ia bet met een achilderstuk , 
soo is het ook met een tafereel des dichters, die, 
in plaats yan verwen , met woorden schildert , — 
waar de natuur wd getroffen is, daar is ook 
schoonheid. 

Hoe natuurlijk, hoe scbildenKäitig njn niet de 
▼olgende uitdrukkingen ! 

't deys-eag , sinne « 
Sjaecht blîere £m jcA lin ttof^ iQtnHk^ea , 
Be siefate swaejeo , d* jerai dawclr|ea , 
Be ûejle donejen oer weets yeren 9 
De hrea-awn' rgel^îen , — • t* jon woltîere,*. 



Hoe scboon is ook niet de volgende aanspraak 
aan de zon, en beschrijving Tan den morgenstondl 

'Woikomm', freogde fenne wrâd , 

Had-\)eaeht oere stierren , 
Griente , krnwd in blemme-jQUl , 

Hietter fen awz jierren , 
Hijnunel-eag , dj 't al oer-fljoght , 
B j awa daawe' in miste^ ont-tjodit , 

P j awa 't fjield bemiellet , 

Ja mej goad oer-«triellet, 

Kersse^ ia laempe £Bnnfr dej, 
UwUe'fynBe', ^îa^ejer, 

Moade^tawer , droee^wej , 

* 

NachU in froasl-fMijejer « 
* S*t blz. lu 
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Ijeapper oer it wiet in drawgh , 
Raim-om-rinner , nnmHier alawgh , 

Ter in let allinne* 

Wolkonun't wolkomm', tinne 1 

'k Sjogh de nâcht al ija forfleyn , 

Mey sgn brajne wjawcken. 
Alle man dy rgst oer-ejn , 

In begint t' ontlawcken : 
W yene plawget , siedet , ejd't , 
D' oare schiep in kj forwejd't; 

Elck ia drock ijn roeren, 

Om syn dwaen to s^oeren. 

Alle ^itc » forhawge t sit , 

Rint , fljuecht , Ijeapt in dônsset , 
Brinsget , derten , boejtte wit , 

BlaBrret , bdllet , gdnzet : 
£jn in gies ^n 't wetter sljaerckt » 
't Tfyide fawggelt taereljuerckt , 

Libbje' §n free in reiten , 

Boejtte scheel in lesten*. 

Wien vemikt ook niet de volgende schildering 
van het schoone op het land? 

T i^eane' ynn' sted in sehilderje, 
Bear foar jas hoandert goane krje , 

It lycket wetter , beammen , djier , 

In seft 'er hawz in minsche' ijn wier; 
Mar , az j 't tawzenrejs bekyckje , 
't Kin oarz naet az dat selle lyckje. 

Mar bawtte' op 't f jild beloajtse wj 

In libb'ne wonder-schüderj', 
B j , az we' him tawzen-rejs beschoagje , 
(Lît , lit j' opwejlse', ô Faer , j droagje) 



* G. J«y blz* 66 en 67. 
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Jm '8 altgd <Mun , fa fler «s hejn ; 

Op 't f jild ii BJskeyt londer eyn. 
Hier is in blomme* in bled ontaletlen « 
Bear iz in griene leat nwtschetien , 

Hier draejt in Ijeap , dear fljaedit in dnw, 

Hier rint in sehiep , dear gtti in knir , 
Hier bawgt it nôt az wetter-weagen , 
Dear bleack'ret nirs in marr' foar' eagea , 

Hîer ^eane' j 't tjaester ^ jinjen klear ; 

bk ondertwissche drennt aws 'i ear 
Op 't swietsf , dear tnwzen kieltjes klindje , 
Min mej nin swieter lawd betinckje*. 

Wie wordt, eindelijk, niet gestrceld door de 
Tolgende beschrijving yan het zalige des landievens ? 

sill%! trje dawbbeld silüg! 
D j restig , lastig , firedig , willig , 

Un 't romÏDLe fjild s^n libben lejt; 

't Giet bopp' in Kenings miyestejt 
Ick gog de beele wrâd besletten 
Un mign bedrieaw. Ick bin oer-getten 

Mej al 't jinge' hier fomoeje kin ! 

God jouw dat ick sljaechts tanckber bin. 
Ick hâd m^n haws , mej greft in eÎDgel, 
Foiar mgn palejs. Forck , ilsele , swingel , 

Sejn', sichte' iz mgn foet-folcks geweer ; 

flawge', ejde brawckt mgn roejter-schear 
Foar wapen. Bos kom ick to fjilde; 
Mar 't sil ejn grejde' in gmwnen jilde. 

Mi stirt 'er bloed » sef wirdt 'er sleyn , 

So 's 't ogae t keallen , gies mt e jn , 
TTgld fawggelt , fisck , dear wj nej Jeje , 
In foar uws koackne' in yt-disck' deje , 



* G. J.y blz* 68 en 69. 
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Foar fijveiMr m guleft itiet bererd *• 

Yan het zedelijk schoone strekke het volgende 
tot proeve: 

Is 't iMTt trog ttwnek in eangftme Inritien , 
In 4jiep ^n wea's aear* nadkt Mitien , 
De» eamet God , - in fjpeogde wippet 
Dock hert irer yn; op 't ffeuen hippet 
De h^jmmel-laeytB ; de loflMng twierrel 
De wokken trog ; ao 'n libben tiertt 
In jawdi't ftn Him , dy alle stierren 
Toll% neam't , in ruwn lied't nej biyearren. 

Goada kreft ia great in onbebMke ; 
Syn inckel irird het d' h^mm'len mecke; 
Sgn wîttensohip fynt neame gmwne , 
Nin Ingel het herr' miett' m fnwne. 
't Seftmoedig hert îa Hy to styppe ; 
Dagg* 't godléaa' hidt Hj tggg' ynn' kngppex 
ffîer fyckje oon 'i libben hobche pleagen; 
Dear streamm't de sepi' mej goune weagen f • 

Het teederet die ^ne anaar op hel spedtuig des 
harten , woel de Friosche dichtkanst ook meest»lîjk 
te treflfem. Wat îs toch meer het. geMed Tan faet 
teedm, dan wanneer een jongcüng een meisîe 
zijne lieSde ktaagtt en om hare wedennin smeekt? 
Haar hoe schoon stemmen dan gedacbten en woor- 
den OTereen in het volgende: 

Bo<» bea aey fid*ne hlnM: 
AncMa ^ka bn nwi jeU , 



* G. J., blz. 72. 
f S»f blz. 9. 
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Fen nm boerttV ge», goa iii lâinic»« 
Pj mj mgiir ejHHHdme^ oaUte^ ; 
Ljeaf ke , Uetifke , Mert int aÎBiie-^eafke , 
(Bjuesler!) iek baern trog d^u k^di 

Ijeaf ke', o dj mgn borst op'snejn het « 
Trog 't oon-gljoerckjen fen dyn eag , 

9 J mj 't kert dear uirt ont-tejn ket « 
In weer fbli' mej f joer in leag; 
Ljeafke , Qeafke , Hert; iiv sîime-^eafke , 
Tinck rejB ^eaf 'lfijek oon miin' pleag^ ^'. 

Yan het akelige "verstrekkei het TQlgf^ide ten 
proeye: 

Klook ! klQck ! fleag 't bloed de wu)nnuiii qw t 

Bj 't deaklead del opp' groon* 
Hj hejne jen kânfol &a dat bloed i 

Li smiet mj d' kânfol oon! 
Sgn hert aloeg trj* rejs oon, o fj^l 

Ijinn' deawQwne oon in gn , 
In tiy? rejB fleag 't , ai woe 't nej mj , 

De deawnwne awt in ^n f ! 

AkeUg en teTena Areurig is ook de YO^ende 
schildering der Keegevaren « uit hel bekende gedicfat 
TfSSCJT-'moars see'Cangsie : 

yfa ont-feart mj , TTiv ont'tjocht mj « 
TTiv ont-sgll't mj , Wu ont-jB[jiieG)it mj, 

Wn (ho '% nu mgn hert ynn' lest !) 
Foladiet ynne djiepste kuwllen , 
Bear de fieeken , great fen muwUen , 

't Wetler bllexe' oer sejl in mett. 



f S*, blz. 67. 
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11 mgn Ijea dy trillje' in sehoddje , 
As ick tiiLi , lio dat se doddje , 

Hol oer bol , yn 't sâte schom , 
Bearme keabels keryt in mesten , 
Bearme leck driea'wt oppe lesten , 

Un dat gp^nimleas' ê^iep raim-om. 

Dearse' awt nea-twang 't lest nwt-sjiette , 
Bearse' oon* klippe sticken stiette , 

Dearse' oon' dregg'-toaw' rgde' gnn' nead , 
Pearse ploffje' op hirdde sannen, 
Dearse bors^e' op drawge strânnen , 

Bear in neyl-breck ia de dead. 

Dearme naet yen tred ontwgcket , 
Schieii de dead yen grymme* oonkijcket! 

Dear fortwyf'linge' helsck in lawd 
ByUet , in , mey dealsche toscken , 
Schigp in Ijae forsiynt by boscken , 

M£ de lonte steckt §n 't krawd*. 

Overiieerlîjk schoon is ook de treurtoon, uit de 
lier getokkeld , in het volgende : 

Let gnne jawn (de sinne' oone' oare' ig dnyn , 
Nacht*wâdster8 eag belitsen mey yen wolck', 
Iljild, wetter, laft oer-teyn mey ^jaester brayn) 
Siet Rboits oon' strân , in wâlde' awt herte-kolck 
Ten triene-gjealp , dy lânx her wtmgen del 
Boan , wiet in hiet , in biet in spliet her fel. 

Faiisxi ! (seyse') in dear mey wird'se stom , 
In J8B bescheat , in laey ^nn' sw^mme' az dea. 
Finsii! (seyi', da-se' hette weer bekôm) 
't hert bejoawt m* , ho 'z , ^eaf , d^n Rioins ijnn' nea ? 



♦ G. J«, bU* 77, 78 cn 76. 



Reoits eeren , Rioirs , dgn hert , dijn siel , dgn ain , 
Rxons litste , Ijeaf , ynne' irean fen freamde min. 

Fljneg Mnne' oer-drÔTig suchtjen sonder ejn , 
Reyts , reyte $n 'i liert fen him , dj Rxoits foijit , 
(Wierom ick tairzen tnvzen trienen "wepi) 
Om fijnne-min , d§ Iiim , spoar-bjaester , rit. 
Fbixskx ! koe 'k mgn trienen ijn dijn bloed 
Trog-mingje, 'k ifit, ick reoke dyn gemoed*. 

Zeer barmonisch klinken « eindelijk , de toonen « 
uit de Friesche lier gehaald, wanneer het Trolijke 
of blijgeestige wordt bezongen. 

Hoe VToUîk is niet in het Tolgende slukje de 
schalksche trek verbaald, die een lief meisje het 
Hinnegoodje speelde, door bem zijne wapenen te 
ontnemen « t^rwijl bij in de schaduw der boomen 
een slaapje naml En boe naïf is daarin niet de 
klagt yan Güpmo, en de troost, dien bem zijne 
moeder geeft , vooral met betrekking tot de wen- 
dingy waarbij de schoonheid van het meisje als 
Iroostgrond wordt aangevoerd , waaruit VsirDS af* 
leidt , dat het meisje Cupido zijne wapenen wél zal 
teruggeTeny omdat zij dezelve niet noodig faeeft, 
daar één lonkje barer oogen genoeg isy om elk, 
zonder eenige t^enstreving « aan baren- wil te on- 
derwerpen, Hoort en oordeelt! 

L§ts forlijnn' laej sirieUe mnvlle , 

Goone pôle , wjaeckté 'Wicht , 
Oear k j Fhcbxi strielle' ont-schawUe , 

Qnder beam'-schaed tjn^ster-ticht ; 

Dol lae j koker , boage , sehifiht' , 



* G. J«y blz* 191 

n. 
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(Bmbw', dcmr ky mty wirokci) 
Ia hj kmtp tmfffgfi' ijiuia ■litp 
Rcstiyek , dal 'er udrcket. 

Hftl begljoerre' ia (jordigk eagl^e , 

la elUftcr4ibb'Be byid , 
Ikl kim l«ej in bortlijck leaghje. 
Hear wier Kawie' ontboage', ontp^Id. 
Jhk 'er <^weeke% in seag , ^n 't wyid , 

Ifey* grawn in nej boppen': 
Hj bep>e , Ifjoer ia tjoe , 
Uoa lyn mem to roppen. 

Ha u 't gâUjen , nn iz 't kiermen , 

Ka Î2 *t tiermcn sonder ejn.^ 
Ja bj gammen ! wglde wlermen ! 
lek bin schejne, duwbbeld schejB'! 
Sjog ick fier , in loajts ick hejn , 

Fijt' ! myn arck iz stelne. 
(Moart , ick stear !) lok wird weer 
Metten mej ejn jelne. 

Btej ejn jelne wîrd ick metten , 

Dear ick elckom mej uwt-miet. 
'k Wird fen wrijt in sp^t beaetten , 
Foer , uwtlitten trogh fortriet. 
|Iâm , dit spijllet mj jss Gbxbt , 

Tina in leauw ick festlgck ! 
(Ybtüs) Soon ! Ijogh dj oon 
Bj hajn naet so lestlyck. 

Dat swiet fancke , gljoer-eag' Gautsb , 
Fuwek-mô j , aerdigh oer in oer , 

Blier-wyt lamke , det in igiétlLe , ^ 
üwt ejn eagen-flinne-f joer , 
Den buwght elck nej her bestjoer, 
Sonder wird eaf werr'-dwaen. 
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Jfle sil df , Leauw' dat frj , 
Dijn gewe^r wol weer-jaen*. 

£n faet blijgeestige 9 hoe naluurUjk is dit niet 
getroffen in de yolgende beschrijving , die een boer, 
op de bruiloft yan zijnen landheer^ geeft yan het 
genoegen , dat hij smaakte in de \?iUebrood6weken 
Tan zijn huwelijkl 

Da wier îck ijn mijn schick, je fejnten! 'k Tfier so rijekl 

'k Tociit^ ^nne wîjde wrâd iz nimmen my aliyck: 
Mijn UxTs, js wier 'et al, mijn Uirs, jae wier mijn wille, 
Mijn hert dat wier so licht, in goese-plomm' koe 't tiUe. 

fijn gonne eerste jier! ho red roanstn ney 't eyn! 

Wy sijllen meye pream, wy jotten meye weyn, 
Ney oarre-heytes nu, den nej nwz Ujstsmh mijgen, 
Mfnej sijn yeme'eaf môyt8,dear wy^den hawz-riekr^£^en. 

Doz gearren wy it goed to gearre, mey nwz twaen; 

Ho! for Graef fljamBKx steat woen' wy nwz lock naet jaenf . 

Ziet daar, mijne lezers! u eene proere gegeven 
van het harmonische in de Friesche dichtkunst. 
Keuriger oog zou zeker nog schoonere- bloemen 
hebben kunnen uitkiezen. Ik yertrouw evenwel 
genoeg bewezen te bebbeni dat de Friesche taal 
eene schoone taai is» £n dit geefl mij den moed, 
om haren iof, ten slette, nog in eenige diditrege- 
len le bezingen. 

Rom , Griek ! rom , Romer ! op jon taal $ 
Forhef j' har kreft , har melodije ; 

Sjong fen har rykdom , dengd in preal : 
Ik mei Ijieaust Fries'ne klanken I^e. 



* G. J., bU. 35 en 36. 
f Dtzelfde, blz< 8. 
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Ik wol âedrift , dy yn mj sied't , 
Tn eine Fries'ne teanen stille. 
-Wez , sjongster ! wez my nou ta -wille ! 

Vosr,Frie8lan8 teal klink't jiett' mjn lied. 

Kom , frge bem fen Fniso's team ! 
Wol noa mei m j jon teanen minge , 

jb twjgen fen de âd Fries'ne beam , 
D^ jern aes grdon har eaffers bringe. 

Kom ! to je wj mei blomme preal 
It âter , dat fen wireak flammet ; 
It âter, dat nin Fries him scammel; 

It âter fen nes Fries'ne teal. 

De Fries'ne teal , mjn hert sa wird , 
Is , sont har eansicht foar m j blierde , 

Al klinkt jae 't weanwp brod ta hird , 
Four mj de scienste teal op'e jerde. 

Het teal baeat bet de klanken nej? 
Het teal sljuerk't seafler jn it minnen? 
HieU't 't fjield nes mojer foar'e sinnen? 

JEf fiert nes bet fen'e jerde wej? 

Wj hjerre it soeijend gonzjen seaft 
Fen kloeke bijkes op'e heide, 

In 't wrikkend wrinsgjen , meer mei kreft , 
Fen 't moedig hjnzer jn'e weide. 

In — eaft wj H foegelt', jong in ftd , 
S jn wjldsang salme qaeelen heare , — 
Sa Ijeaff'ljck klinket nes jn'e earen 

't IJaer'-ljnerk-tjilp-tjojt'ren jn ift wâd. 

^y ^jogg® stille streamen gean 
Fen kleare beelsjes in riwiere , 

Dy , bleak'rend , kabb'ljend lans har bean , 
Sa syaerkHMaft rinne , in streamndoep sliere. 



A 
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In 't klotaeii bonset nes yn 'i cAr 
Fen -wji beschomme iretter-ifeagen , 
Dy rest'leas tjin aes dykken ileagen , 

Mei roesjend broesjen » keer op keer. 

In alles dmkt forbasing oet , 
As oer ien great , forhewen wonder , 

As 't rommeljende tonger-loed , 
Dat gromm'ljend bromm*t , in stiet , in onder 

De groon droant, in oer 't rinwiet boarst, 
Tn Frles'ne klanken wirt herhelle : 
't Is den eaft elk de slaggen telle, 

In amper amme helje doant. 

Sa baent nes teal de klanken nei , 
Noch nea oon slaef'ne-regels bonne; 

Smjt bân in jok in klnesters Wei : 
Frij as natuer, ta ieder stonne. 

In swiet in seaftkes klinkt har tean, 
Ja sljaerk't sa Ijeaff'ljk oer'e mjîette , 
As koeskes minne-pyltjes sjiette 

Tn 't Fries'ne hjert op Frieslana bean. 

» Myn FiLis is myn Inst in freagd , 
y> Myn al , myn heagste winsk op'e yerde. 

» Och/ dat dit ieaahjld fen'e deogd 
» My mei iiar golle laeits oonblierde l 

» Ik winskje het ik winskje kin , 
» Ta njae in wille fen myn famke, 
» Sa onsdld-fol as 't jonge lamke, 

» In moy as 't eanscyn fenne min. 

» Wol , boUe wyntjes , seaft fen loed , 
» Tn FiLis tuentje Ijeaff'lyk djoeye! 

» As flinters striekje lans it kroed 
» In sciene Uoinkes , dij der bioeye ! 
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j> In flreAl aMi georkcs , aeaft in mjld , 
» Dg j' uei jaimyn ia fomb i^aeje , * 
» WyUt dat jon wjaekjes kar omaeye , 

yf Myn libbeaaigae « myii Iviert'ne-bjld ! 

» Fljaeg, dartel-dookes ! fladd'ije loon 
'» Om 't baye fen mjn Ijea&te sca^e ! 

» In boa joB ne^es op bar groon , 
» In bek-loek der « in koer in pa^e 1 

n In ^ong den smeltjend , f joerig , teer , 
» T , nachtegeal(je ! yn Filis rozen « 
» In dog fen minne-sjochtme bloazen , 

» Trog himmel-loed , myn swiette djear ! 

y> Och Fnjs ! sînne fen myn dei ! 
^ Wol my jon bliere laeits 'ris teane ! 

7> Nim uet myn hjert jon byld'nis irei . 
» £af irol my mei jon wer-min leane !" 

Ljeunt jonge Daxos , 't lyerte woon 
Trog sciene Filis eag-oonglaerkjen. 
Wa lyerde ea minneteantjes sljaerlgen 

Tn seafter teal , de wrâd yn 't roon ? 

Sa Frflestejresse oonne âter-stien , 
Dy Txvus mei har glans bestriellet , 

Hat se eak de scienste ferw' ta lien 
Foar yder , dy natuer ues mieUet. — 

Mar nou tiiss't de oerfloed m' ynne wer. 
Het sa ik hjier ta foarbyld steUe ? 
Mar werta soe 'k myn geast eak qoeUe? 

't Is aUes moy yn disze ker. 

Loits mar ho seaft de Ijaest're nacht 
Der weidrieat op syn feale wjoeken , 

In pleats makk't foar'e dage pracht , 
Dig 't fjield op nij wer docht ontloeken. 
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Loits 't solijm'^jea oMi'e atoeim irnms 
Fen d' äeal entwekke » mdif im iLtiameL 
Loits lie 't «1 4}odl yn fimig4'-gerâuiiel , 

Bj de eetale goiuKi râne^aitt. 

^«g ho de bleakeraikde mar 
Fen solifer-blaake Ukjm kiieUet » 

0$ 'I aifuie^'eaciit ropt jane irar, 
In foar it eag op mij beaieUi^ 

SJng 't iaa^e , dat jn ^t mttev iljomrlLH , 
In roeik'l , ia qaat « in klina^t , ui doekdt , 
Wjls 't Ijuerkje r jst , in deelt , in if}oekclt » 

Li ynne kigte ijoereljaerkH. 

I^ag 1^1 kiia H de^t'ne ijer f&melts'^ , 
Op eine wjx', mei kip i^ Ijeappen » 

jn jy'Dg al 't djear , iioa efk ontiretts'l , 
^Pedaaire » fdake gjprakes teppen. 

Sjug oeral libbeo , wille , tier i 
Tn wetter , Ipft » jii bosk ia fjielden $ 
Dij sinne-slrielen alrak bemjielden 

Mei gloarre-gleanx(^fL , l||ûn in fier. 

Hjer noa 't g|e]|weak i 'I gfd^oerk , 't gekünsk ; 
It : koekkoejc ! griitto l kiiriit l roppen $ 

H Gey'ielp , 't gebleat , H gebolt f 't gevriiisk ; 
It daVrjend seine- in siehte-kloppe^. 

Hjer noa^oeral it klok-gebom; 
Hjer 't krae jen fen'e -wakk're bpaiiLne ; 
In sis , eaf alles de iere moame 

Net Ui^ joa oonwjst j«i 't roon-om. 

Sa joot oe^ teal |ii^ar ider diel 
Ues ferwe om klear in fika ta mjiellen , 
In gloedl om eljk nataer-taf 'ridi 
geaat ia ^ibboa. ta bfisielleiL -<*- 
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Ifar itoat , ibrlieiren ii liar fid » 
As 't loed fen heage , breede weagen « 
As se ues fol greatme stelt frar'e eagen 

De Soepper fen it gansk liielal. 

Kom , ^oeg dit non , myn swakke tean ! 
Wol trog'e heagste wolken klieuwe ! 

Lit noa jon loed foar'e Almaehts trean 
Tn anw're himmel-ether drieaire! 

IJoeg nou de kreft fen IHesïam teal 
Tn 't heage « heilig geast forhef 'jen ! 
Dat elk nou « hnwéijend « beserje 

Har eame-flecht in stoate preal! 

Sjong « ijongBter ! sjong des Heeren lof » 
Dy boppa yerdsoe sferen treanet; 

Hei Ijeacht Him klaeit yn 't Himmelhoaf ; 
Hei stjierren 't heilig Haed ffim kreanet; 

Waems foet op sinne-weagen gjiet; 
Waems stap trog ider ea%xx>n trillet; 
Dg oon ien neat de wrâdden tillet , 

In mei ien span 't hielal oermjiet. 

Dg sohrieat mei blixems lans'e loft, ' 
In sprekt net sweang're tonger-wolken ; 

Waems eagwink de yerde sehocljen dogt 
Ta yn har alderdjiepsto k<dken. 

Dg , inkel wollende , alles sooep ; 
Op waems befel , as wjaekte wynen ^ 
It wriem'ljend wjiermke in serafinen , 

In yerde in sinne it neat netstoep. 

Sjong , ^ongster ! mei ien heil'ge lil « 
Dg toezen jier is as ien stoane ; 

Dg sjogt het wier — is — weue aQ % 
Oon yerdsce tyd noeh romto boone. 
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Hy , M8 diise yerd' net meer beilîel , 
In altyd , is in blient de adle , 
Ea&den eak sinn'- b§ nnBe-steUe 

In moalk-wei yn it neal fiHTQ^îel. 

Mar sTfy , mjn sjengsler! 'I is gendg. 
Fol kreft in migesteit in beaglme 

Klient eak nes leal de wolken Irog, 
In fiert nes wei fenne yerdsoe leeglme 

Trog sinne-sferen yn il ^eaebt « 
Bat fen Gods beilig eansicbt blinkel « 
Wer salm il ingele-eag foar pinkel, 

In dat de cbernb need fordrea|fl. 

Sa gleansryk blin^l nes Fries'ne leal , 
As 'I Ijeachl fen sinnen in fen s^krren ; 

Sa gloar't bar rjkdom , dengd in preal « 
As dijamant yn £unne Igierxen. 

01 Ijeaf je den steei jimmermeer 
Be teal , o Fries ! der wig op boagje! 
W frg in blg diss' teal bescboagje! 

Be scienste teal foar 't Friesene ear. 



J. G. TAR BLOir. 
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QUDE SGANDINAVIÉRS , 

OOOK 

FINN MAGNU8SEN. 

Naar de Engelsclie yerUling oyergenomen nit de Memoireê 
d€ la Sociité Rqydle des jintiquaires du Nord^ fSâô'fSS^* 



Het is bekend, dat de oude Scândinayiêrs , 
even als de tegenwoordige IJsIanderSi den hemel 
of den horizont eerst in acht groote stireken ver- 
deelden, onder deze benamingen: 
Sudr (zuid), JVorclr (noofd), 

Uisvdr (zuidwest) , Landnordr (noordoost) , 

Vestr (west) , Av^tr (oost) , 

Utnordr (noordwest) , Landsudr (zuidoost) , 
en vervolgens elk van deze streken , door tusschen- 
Ujnen, in tweeen splitsten, waardoor zij zestien 
onderverdeelingen kregen. Elk der groote streken 
of hoofdverdeelingen werd ätt of aet genoemd, 
beteekenende naar alle waarschijnlijkheid een acht- 
ste gedeelte, als komende van het lelwoord âtta^ 
dat onder verschillende vormwijzigingen in alle 
Golhisch-Grermaansche , ja zelfs in de Grieksch-La- 
tijnsche en Perzisch-Indische talen voorkomt. Het 
woord âtt wordt in IJslarui nog algemeen gebruikt 
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Toor zulk eene yerdeeling of hemehstreek ; soo 0(4c 
is No9rwegen , waar het echter , ab bij ouds , nog 
oêii geschreven wordt. 

Vroeger Terdedden de Scandinavigni den tijd of 
diuir van den kunfltmatigen dag, d€i^^ (of van 
den natuurlijken dag, ilaegr) naar den 0chijn- 
baren loop der zon door de bovengenoemde he- 
melsstreken. Zij veronderstelden , dat de zon dk 
der grootere streken in drie uren doorliep, zoodat 
zij dien overeenkomstig den tijd des kunstmativ 
gen dags in even zoo veel deelen scheidden, ab 
met de acht verdeelingen des natuurlijkea dagSt' 
nycthemeron^ overeenkwamen. Zulk een tijda* 
gedeelte noemden zij eykt of eiü (efcS> eyki^ 
ötki)^ weflc woord tot o^/, -en daardoor ook tot 
bet telwoord €uAt ïb gebraglt geworden, en duSf 
naar deze verklaring, eeo acüsie gedeelte moet 
beteekenen^. Dit etîi/, of bijzonder gedeelte van 
den dagf werd weder verdeeld, even als elk der 
groote hemélsstreken t iü twee kleinere en gelijke 
deelen, aan welke m&a, den naam van siunä-f of 



* Van oêtt (dtt) of eiit komt ongetwijfcld liet Deen« 
f che en Noorweegsclie woord aetmaäl of etmaal (d^ t^d 
van yier en twintig aren of de» nataarl^ken dagf) alf de 
afgemeten yerdeeling «00 wel yaa de punten of atreken 
des liorizonts aU y«n de tijden des dags. Het komt eyen 
•ens yoor in de Friesche taal , onder den yorm van oef* 
mo/, etmalf in het Hollandsch etmaal. 

f Ook ia het Angel-Sakfisch, Deensch en Zweedsch 
atund^ Hoogdaitsch Stundey HoUandsch êtond^ Engelseh 
en Schotsch (hoewel na yeroaderd) âtound, Toen de dag« 
Terdeeliogen in het Noorden begonnen gerekend ie wordea 
nunc de Roomsche of Katholijke auryerdeelingen, kwam 
het woord ten laatste in de Noorweegsche eil IJslandschf 
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mâl* ga£ 

Om deze tijdsverdeelingen te kennen en Tast te 
bepalen» namen de bewoners van elke plaats 
naauwkeurig den dageUjkschen loop der zon waar, 
en merktent voor zoo verre dit doenlijk was, de 
aardsche voorwerpeni boven welke zij scheen te 
staan in 'elk van de genoemde punten of streken; 
vergelijk HBNDBason's Iceland^ I9 186« 

In Noorwegen^ IJsland en de J'erroe-etZaiufeitv 
alle bergachtige landen , was het over het algemeen 
gemakkelijk, om bergruggen, heuvels, rotsen, wa- 
tervallen, riffen te vinden; of pyramiden en dergelijke 
op te rigten, door welke men vaste punten voor elk 
gededte van den dag konde verkrijgen. Zulke na- 
tuurlijke of zelfgemaakte voorwerpen werden in //«- 
land dagsmark , meervoud dagsmörk t dagmerken 
of merken voor elk aEKonderlijk deel van den dag 
genoemd. In IJsland had elke a&onderlijke hoeve 

talen, om ten dier iiren te beteekenen* Dien ten geTolge 
vordt liet door John Olafsek, in heC glossariom yoor 
zîjn Syntagma de baptismo^ yertaald door hora major 
tipo minor. 

* In het Deenach maal^ Zweedsch en Ferroeisch mal^ 
Hoogduitach Mal^ Mahlf HoUandsch maal^ Angelsakaich 
maelf mel^ Moesogothisch jneL Van hier (en niet, aoo 
als yelen tegenwoordig meenen, omgekeerd) het oud- 
Koordsche mâl^ maltid^ Deenach maal^ macUtidy Zweedsch 
malj mMitidf Hoogduitf ch Mahl^ MahUeity Angel-Sakjisch 
mely maelmetey Engelsch meal^ HoUandsch maal^ maal'^ 
tpd. Het waren niet alleenlgk malen^ die geregeld werden 
naar zolke bepaalde t^den yan den dag, maar ook de tq- 
den om de koeijen te melken, welke daarom ook in 
IJeland mal genoemd werden, maalin het Deenach, mal in 
de Ferroe^ilandenf meal in het noorden van Bngeland 
(de bepaalde Ujd, waarop eene koe geimolken wordt, yol- 
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t>f state hare eigene dagmerken. Ditzelfde was ook 
in yroegere dageh het geval in Noorwegen , waar 
dit nog eenigermate in zwang is gebleven onder het 
gemeene yolk, bij yoorbeeld in Sôndfiofd^ in het 
westen yan Noorwegen en het kerspd van Bergen^ 
uit welk district de eerste bewoners yan IJsland 
gekomen zijn , en alwaar de namen van de he- 
melflslreken of de punten der horizontsverdeelingen 
overeenstemmen met die van IJsland en de Fertoe' 
eäanden. kKsm*^ de naauwkeurigste beschrijver 
van dit district, laat zich te dien aanzien aldus 
uit (na te hebben opgegeven de acht gelijke deelen, 
in welke de inwoners den dag verdeelden) : » Het 
» is door tedcens op heuvels en in dalen, dat de 
j genoemde tijden van den dag gemerkt worden. 
> Er is zelden veel verschil tusschen hunnen middag 
» en dien van de klokken.'* Deze laatste opmer* 
king gaat over het algemeen door bij de dagmerken 
van IJsland en de Ferroe»eäanden. 

Daar het woord dagemark (zonderling geno^) 
uitgelaten is in het eenigste bruikbare IJsIandsch 
woordenboek , dat wij voor als nog hebben fy zul- 



gens BrockeTTS Glossary of North country ivorda^ iSaSy 
p* i36; zie verder The Craveit dialecty London i8l4y 
p. ga.) 

[Het Nederdaitsche maaJy in de beteekenis yan t^d, ii 
bekendy en Btemt daarom overeen met liet Engelsclie time 
in ons^timef two^time^ three^time en dergelijke*] 

* Arntz, in zgne Beschrgtnng van Söndfiord^ in het 
Noorweegêch topographisch Journaalj No* 33, 18089 P* t3» 
Zie ook No. 29, 1802, p* 37. 

f Björn Haldorson, Lexicon Islandico-Latino^Va)^ 
mcum^ Hafniae i8i4. In dit werk, dtt andera zeer V6r* 
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leQ wi^ Mer aangaande hetzelve de volgende plaats 
iiil de reis van Olaisbr en PAULSEir (1772, deel I, 
bh. 40) aaniialen : » De oudste en voorname ver« 
» deeling van den tijd ia uitgevonden door den 
> loop der zon , en de cardinale of faoofd-punten 
• yan den horizont. De eersle inwoners van het 
» land vnsten steeds denzelven in acbt gelijke dee* 
u len te verdeelen , en noemden de scbeidinge* 
» punten dagsmaurk of dagmerken." Het daarop 
wrfgende verhaal, ons door de schrijvers gegeven, 
is, wat hunne redenering betreft, eenigzins ver* 
vrard, ab hebbende zij op verscbillende plaatsen 
de dagmerken of dubbel of niet gelijkvormig be» 
paald gevonden, waarvan zlj de ware oorzaak 
niet konden bevroeden : wij zullen slraks trachten , 
^ezelve te ontvouwen. Hunne berigten evenwel Van 
de bijzondere gesleldheid van zekere dagmerken, 
vooral in het binnenste des lands , waar de oude 
gewoonten het langst zijn bewaard gebleven, zijn 
zeer belangrijk , en zullen door ons ter geschikte 
plaatse opgegeven worden. 

Het lijdt geen twijfel, en volgt inderdaad regt-* 
streeks uit de opmerking der aangebaalde scbrljvers, 
dat de oudsle inwoners aanvankelijk geleid zijn tot 
het bepalen der dagmerken door eene verdeeling 
van den horizont, overeenkomstig de voornaamstê 
winden, » hetwelk het doorgaande gevoelen in de 
» landstreek-zelve îs. Maar zij werden ook gdeid 



diensteiyk m, yooral daar het ook do woorden uit liet 

nleawere IJslandsch heeft opgenomen, ziga de woordea 

hirOi^rismâlf dagmâly nâtmâl onnaauwkeurig veriEiaard, 

*«"^§t het helangr^ke woord e^ktarâtadr geheel is jireg- 
gekten* 



\ 
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> (du8 venrolgea z^) door huisboudelijke beboefteti, 
j etne omstaiidigheîd , 'vrdke wij in de gelc^^enfaeid 
» 'wareu o^ te merken ^ gedurende onze reis , b^}na 
i överal in bét binnenste des lands, waar de dag« 
» merken nog niet veranderd of naar bet kom* 

> pas of den Mnnewijzer zijn geregeld geworden." 
De verwarring ontstond evenwel trapswijze in vdt 
{däatsen, vooral • gedurende de Katbolijke tijden; 
doordien de dagmerken of bunne benamingen soo» 
danig veranderd werden, dat zij voor de mistijdeli 
of uren (horae canonicae) pasten, waardoor bier 
de eerste woorden of beteekeniasen vergeten en 
eklers nieuwe benamingen ingevoerd werden. Dt 
kalenders, üitgegeven door Biiscbop THxoDoaud 
TnQftJUGJüs, te Holum in 1671 en te Skalhdi in 
1692, scfaijnen ook veel te hebben toegebragt tol 
dezen verwarden staat van zaken. blijkens de on- 
jüiste namen, die in dezelve aan eenige tijden vad 
den dag en^uren van de klok gegeven zijn* De 
oude manier van tijdrekening was evenwel onver- 
aoderd bebouden gebleven in vele plaatten, tervvql 
in andere de oude benamingen van de verschillende 
eüUs of stonden geheel vergeteny en alieen voctf 
een gededte door andere, onjuiste namen vervangen 
waren. De namen van de ei'A/s ea van de siondem 
werden met elkander verward* en er ontstond 
door dien weg een nieuw en onnaauwkeurig stelsel 
van tijdsbenamingen , dat tegenwoordig in do 
spreektaal zeer algemeen en gevestigd is, niet sledita 
op het land, maar inzonderheid in eenige zee» 
plaatsen, waâr klokken en kompassen gdmiikl 
worden: zoodat bij voorbeeld dagmil aldaar voM 
negeB uiir gerekend wordt, in plaale van hatf aobl 
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bg de oude Uflhnders: nâiimâl wordt gebouden 
Toor negen uur des aTonds, in plaats Tan balf 
acbt. In eenige plaatsen echter hebben zich de 
inwoners hiemaar niet kunnen schikkenf zoodat 
aldaar, Tolgens OhAntnXf twee Terscbillende dag* 
nuUen of merken Toor denzelfden tijd genomen 
T^ordeo* 

Dexe omstandigbeid heeft aanleiding gegeven tot 
eenige gescbillen onder de latere geleerden, omtrent 
de naauwkeurigheid der Terscbillende wijzeni waar- 
op de dagmerken bepaald waren. De groote oud* 
hddkundige en r^^tsgeleerde Pavl JoHirsoif ViDALiKf 
Lagman of Opperregter Tan het zuidelijk en oo8te« 
IQk district Tan IJsland (geboren 1667, gestonren 
1727) t die in dienst des Konings elk kerspel in de 
geheele landstreek doorreisde, en daardoor in de 
gelegenbeid was, om de meest mogelijke lokale 
kennis Tan dergelijke zaken te Terkrijgen, was de 
eerste, die dit letterkundig verscbil opwierp, en 
wd in een Tan zijne menigTuldige commentariën , 
welke hij Toomamelijk in IJsland'Wiî op zekere 
uitdnikkingen in de oude landswetten Terraardigde. 
De bier bedoelde Terbandeling was eene Terklaring 
Tan den regtsterm : Aür tiagr til stefnu , en draagt 
dan ook dien titel; maar tot nog toe bestaat er 
geene ToIIedige uitgave Tan. Een zeer kort uit« 
treksel Tan het stuk , waarin enkel bet algemeene 
resultaat opgegeven is , kan gevonden worden , met 
andere stukken Tan gelijken aard, in de Terhan^ 
dlehngen van de konmklyke Maatschappij van 
Letterkunde op IJsland, ded II (1782, p. 113, 
114). Men wil, dat Vidaliic over dit onderwerp 
eene andere, afzonderlijke Terhandeling geschreren 
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hebbe , doch zij is ons niet bekend : een uitlrdciel 
van beide , dat , naar het schijnt « zeer roUedig is « 
kan ge?on.den v^orden in de werken Tan den be- 
roemden geleerde* Bisschop Fnnv Johhboni getiteld 
Smagraphia Horologü Isiandtci\ iam veierû quam 
novi\ p. 56, 58. 

Een tijdgenoot van den regtsgeleerde Paül Yioa- 
LI9, met name Johit AfiirASON, Bisschop van Skaihoii 
(geboren 1664 , gestor?en 1743) , die ongetwijfeld 
zeer er?aren was in de theologie, de algemeene 
kerkgeschicdenis en de kerkelijke tijdrekenkunde; 
maar die tevens de diepe en zeker uitstekende ge« 
leerdheid van Yidalin in elke zaak , die de over- 
leveringen des lands betrof , moest erkennen , nam 
echter dikwijls de gelegenheid waar, om vele zijner 
gevoelens te bestrijden , en vooral zijne meening 
omtrent het cmderhavige onderwerp. Hierom schreeT 
hij eene afzonderlijke verhandeling , onder den 
titel : Eykiamörk , of Horoiogtum Isiandicum , die 
echter eerst in druk verscheen , als een appendix 
bij zljnen Fingrarim^ of Dactyitsmus Ecciestasti" 
cusj Koppenhagen 1739, 12«, p. 315. Later werd 
zij aldaar herdrukt, met eene Latijnscbe yertaltng, 
als een appendix bij de oude Rimbegla en Bianda^ 
(twee hier bîjeen gevoegde IJslandsche werken van 
astronomische berekeningen uit de middeleeuwen) , 
1780* 25 pagg. in 4,^. De scbrijver tracht te be- 
wijzen , dat onze voorvaders in het algemeen den 
natuurlijken dag rekenden van het begin des nachta 
tot 9 uur n. m.; en verder, dat ^ alle IJslandsche 
dagmerken, die nu gebruikt en aangenomen wor- 
den in de zeeplaatsen , nog dezelfde zijn « als zij 
ten allen tijde Mraren. Maar zijne verkeerde opvattin- 
IL 5 

< 
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gen Tan dese zaak zijn ten eenemale wederlegd 
door den genoemden FniN Johnson* gedeeltelijk in 
zijn aangdiaald werk, dat insgelijks, als een tweede 
appendix, bij den Rimbegla^ 62 pagg. in 4*, is 
uitgegeven ; en gedeeltelijk vroeger , maar in ^nen 
korteren en minder volledigen vorm, in zijn klas- 
siek werk: Bis^anä Ecclesïastîca Islandme^ tom. I, 
1772, p. 15&— 167, waarin evenwel hier en daar 
belangrijke opmerkingen gevonden worden, die 
dienstig zijn tot aanvulling van de gapingen in de 
a&onderlijke verhandeling. Professor Rafn heeft de 
geheele redeneringt die hiertoe betrekking heeft, in 
zijne AniiquïtcUes Amerîcanae^ p. 435—438, inge- 
lascht, met verwijzing tevens naar de Sdagraphm 
(p. 5, 23—26, 56-4i8) van denzelfden schrijver. 
Eindelijk heeft Finn Johnson verscheidene uitdruk« 
kingen van het oude handschrift , welke hierop 
betrekking hebben, aangehaald en ontvouwd in 
zijn a&onderlijk uitgekomen werk: Traetaius hCs^ 
i(ntGQ'4heologtco-4sräicus de noctis prae die naiu^ 
raU praerogaHva , aui dubia aut nuUa» Hafniaje 
1782, 8^ 

Wij moeten derhalve onze lezers in al de wezen* 
lyke punten verwijzen naar de Sdagttipkia van 
FiNN JoHNSON , daar wij ons in het algemeen vol- 
komen vereenigen met de voorstdling van de- tijden 
des dags, zoo als zij daar, volgens het verdeefings- 
stelsel der oude Scandinaviêrs , opgegeven worden. 
Wij zuUen acbtereenvolgens , in den loop van dit 
opstel , hiervan een overzigt geven in eenen tabel* 
larischen vorm , vergeleken met de overeenstem- 
mende wijze van tijdsberekening , onder den boe- 
renslaud van Noorwegen^ en meer bijzonder onder 
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dien yan de Ferroe'eilanden ^ in zwang, mel 
welke nocb Paul Vidalin, noch Fi5ir JoHirsoN, 
bekend waren. Nogtans is het juîst hierin, dal 
wij het duideiijksle bewijs voor de juistbeid hunner 
opgaven vinden, vooral van den laatsten; le meery 
daar de inwoners der Ferroe^anden bijna mmraer 
in eenige dadeiijke aanraking mel de IJsianders 
sfonden , en volstrekt niet kunnen verondersteld 
worden van hen de chronometrische schaal te heb* 
ben ontleend ; integendeel , beide volken moelen 
dezelve bebben medegebragt uit Noorwegen^ hun 
^geraeen land van afstamming. 
. Yolgens Finn Johhsons uitgewerkte en diepe na* 
sporingen, deden de oude inwoners van het Noorden 
den werkdag of burgerlijken dag beginnen mel hel 
opstaxmsuur ^ bepaaid door de oude Lands wel- 
boeken Grdgâs en Jönsbök^ te weten hel opslaans* 
uur der herders, genoemd luf^is rismdi^ zijnde 
half 6 , en dat tot den huidigen dag toe hel 
opslaansuur geweest is van het werkvolk in den 
hooiti^d. De uitdrukkingen van de genoemde wetten 
zijn, wegens den vorm van constructiet die in 
onze dagen eenigzins vreemd en duisCer scbijnl, 
door de uitJeggers in eenen verschillenden zin op* 
gevat. Wij zijn daarom verpligt , deze uitdrukkin- 
gen-zelve hier aan te halen en toe te lichten. 

Yooreerst, dan, in de Crrâgâs (uitgevaardigd in 
II 18), en wel in de afdeeling mel den titel Landa^ 
brtg^a'^lkr^ cap. V, wordt eenen nieuw aan- 
gekomenen landeigenaar of pachter in zekere ge* 
vallen voorgeschreven (wanneer, bij voorbeeld, 
vcrscheidene van zijne buren klaagden , dat zijne 
schapen op hunne veMen waren overgeloopen , en 



-^ < 
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hunne weîde badden beschadigd) : » pâ ahal hann 
» iâia reka féü t nu^tän haga stnn of apna. 
» Bann shtä fundä hafa fé sii^ er söl er i ausfri 
» mi^u: Vai heiia hir^is rismâl; dat is: Hij 
zal laten drijven zijn vee naar bet midden van 
zijne eigene weide tegen (elken) avond. Hij zal 
hebben gevonden . (bijeen gedreven) zijne kudde « 
eer de zon is in het midden oosten; dat wordt 
genoemd de opstaanstijd der herders. Deze woor- 
den met aandacbt lezende (niet slecbts de twee 
laatste gezegden zamen vattende, en zoo den let« 
terlijken zin der woorden nemende) , zal het voor , 
ieder duidelijk zijn , dat de meening van het gebeel. 
deze is , dat de boer of zijn scbaapherder (of in 
bet algemeen alle herden) zoo vroeg in den morgen 
moet opstaan, dat hij in staat zij zijne kudde 
bijeen te hebben, wanneer de zon vlak in de 
oosterstreek is , dus om 6 uur. Tot de uitvoering 
van die werkzaamheid bebben wij aangenomen ten 
meeste anderbalf uur, dat is, eene siund^ of de 
helft van een eyhi\ die derbalve om half 5 (op 
welken tijd, vooral in den zomer, de scbaapher* 
ders en anderen op IJsland nog de gewoonte 
bebben, om op te staan) moet begonnen zijn, 
en die daarom ha^&is rismúl genoemd wordt. In 
zulke uitgestrekte weiden , als doorgaans bij eene 
IJslandsche boerderij beboorden, en waarin zich 
gedurende den nacht het vee her* en derwaarta 
verstrooide ,. moest het voor den herder ondoenlijk 
zijn, de verspreide kudde in een oogenblik (te 
weten, predes om 6 uur) te vinden en bijeen te 
drijven* Onze geleerde vriend, de vertaler van 
dezen codez , heeft nîet volkomen den waren sîn 
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van de uitdmklung skal hafa fundä (zal hebben 
gevonden) begrepen , daar hij ze alleen door het 
enkele Latijnsche woord recolHgai (pecora) * over- 
brengU Later, bij het opmaken van het glossa- 
rium, was hij in de gelegenheid, om zich bekend 
te maken met de wijze, waarop Fnnc JoHirsoif een'e 
andere uitdrukking van deze wet, of eene der- 
gelijke in het Jônsbôk^ vertaalde, en hij heeft 
daarom zijne eigene vertaling veranderd in het meer 
juiste recollecta habeat (pecora), Evenwel blijft 
hij staande houden, dat, hetgeen in de wet door 
/ur^ts rtsmâl uitgedrukt wordt, precies 6 uur is, 
niettegenstaande er noodzakelijk een vroeger tijd- 
stip door moet verstaan worden. 

De overeenstemmende uitdrukking in den lateren 
codex, genoemd Jônsbök-^^ uitgevaardigd in 1280, 
is deze : Y)â skal hann laJa reka i mt^i'an haga 
sin fé siti um aptna. Hann skaJl hafa reh?S 
ha^ úr haga hins , hâ er sôl er i austri nu^ju , 
baB sem hann mdtti fnna ; haB heita hir^is 
rismâl ; Landsteigubâlkr ^ cap, 16. Dit is aldus 
overgezet in de gedrukte Deensche vertaling . van 
dezen codex^: > Da skal han lade drive sioe Krea- 
j ture om Aftenen midt udi sin Graesgang. Han skal 
> have bortdreven af den andens Graesgang alt sit 
j Fae , som han kunde finde , naar Solen er midt i 



* Codex juriê Idlandorum, ^ui vocatur Grâgââ^ pars 
II. Hafniae 1829, 4», p. ai4. 

•|* Lögbâk jCslendingay hvÖria eamaneett hefir MAOitita 
konüngr. Hôlum 1709, 8«, p« a3o. 

J Den Islandske Lov Jonebogen, udgipen af Kong 
J&AQmva luGAJBMTKR (oversat véd Provet MetL Tbo»'~ 
xALLESoir)* KjÖbenhavn 1763» 8^» p* i8i« 
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» Öflter, d^ hedder Hyrdens Opstaaêisea Tid." Of lel- 
terlijk in bet Nederduitsch vertaald: Hij zallaten 
drijven zijne beesten tegen den avond in bet mid* 
den van zijne weide, Hij zal hd>ben weggedreven 
uit des anderen weide al zijn vee* dat faij konde 
vinden, wanneer de zon midden in het oosten is* 
dit heet de opstaanstijd des berders. Finii JoHxsoir 
geeft de volgende Latijnscbe verklaring van den 
regten zin dezer woorden : i (Lex) jubet opîlionem 
9 tam mane surgere, ut armenta et greges heri sui, 
j quae noctumo tempore limites transgressa fuerant^ 

> ex vicinorum pascais abegerit, id est bora VI « 

> ok heUa hat hú^ü risnuU^ id est boc tempus 

> (non quo opus absolverat, sed quo surgendum 

> erat) vocatur opih'onis surgendi tempus.*' Li de 
aangehaalde plaats geeft deze codex in bepaakiere 
woorden de beteekenis op (welke echter ook aah 
de Grdgds moet toegekend worden) , namelijk , 
dat de berder zijne schapen (of, in het algemeen, 
zijn vee) moest opzoeken, niet alleen in zijne 
eigene weiden of vdden, maar ook in de zooda- 
nige, welke aan verscbillende buren toebeboorden. 
Dat tot volvoering biervan^ dikwijls wel anderhalf 
uur vereischt werd, is derbalve meer biijkbaar uit 
de uitdrukkingen van den lateren codex, dan uit 
die van den ouderen. ^ 

Dat de herders, waarop de onderhavige uitdruk* 
king voornamelijk betrekking beeft, vroeger in 
IJslaîid de gewoonte hadden (zoo als ook veelal 
nu nog) , om eerder op te siaan , dan het overige 
volk in de boerderij, kan ook blijken uit de sagen, 
bij voorbeeld Liôsvetninga Saga^ cap. 14» 

Wanneer men van dien eersCen opstaanstgdt of 
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faet begin van den morgm , om haJf 6 v. ib., begaú 
te rekenen, dan verloopt de âchtste s/uncl (of 
achtste half-eeÄ/) juiat om half 6 in dcn namiddag, 
en daarom werd dit tijdsbestek bij uitncmendhdd 
eyAi , de acht-stond (octona) genoemd , op gelijko 
wijze, als ieder etii/, of afzonderlijk deel, den* 
zeUden naam droeg , als bestaande uit een achtste 
gedeelte (octava) van eenen geheelen natuuriijken 
dag. Dit achtste, eyAt^ begon, sthkt genomen, 
om 3 uur, en eindigde om half 6 n. m., in de 
achtste stede of grens , eykiar sin^r. Het zelfde 
oogenblik, waarop de zon aldaar verscheen, wees 
bet verloop van den halven natuurlijken dag aan, 
en werd deswege door onze voorouders als bijzon- 
der opmerkenswaardig gehouden, te meer, omdat 
het , naar hunne wijze van reken^ , ook het einde 
van den eigenlijken dag en het begin van den 
avond aanduidde. Dat, behalve in den oogsttijd 
en het hooijen, de vrije lieden in bet algemeen op 
dien tijd met het werken uitscheidden , is zeer 
waarschijnlijk ; zeker althans is bet, dat dit bel 
gevai was op de heüige avonden , na de invoering 
van het Ghristendom. Om deze reden wordt in de 
Grdgâs , bet oudste geschreven burgerlijk wetbodc # 
de uitdrukking eykihelgr (heüige eykt) gebezigd 
voor den Zaturdags avond , en andere avonden , 
toen heilig gehouden; hoogst waarscbijnlijk om 
reden, dat op zulke avonden alle personen, zoowel 
slaven ab vrijen , gehouden waren , met het einde 
van dien eîki uit te scbeiden van hun werk, of 
wel zoo dra de zon in d^n eikiarsia?Sr (of achtste 
stede, zoo als men dat noemde) zich vertoonde. 
Dit kwam niel overeen met de gewoantea van 
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andere landstreken, aangezien op deze wijze de 
htäige avond reeds om 8 uur begon ; daarom heb- 
ben de Bisscboppen, zoo dra er eene afzonderlijke 
kerkelijke wet voor bet land ontworpen werd, 
eene aanbangende clausule ingevoerdi volgens welke 
de wet in zoo verre gewijzigd werd, dat men niet 
dan een balf uur later met bet werk beboefde uit 
te scbeiden , te weten om balf 4 , of op den tijd , 
dat de dagelijksche vespermis, nona genoemd (naar 
de hora nona der Romeinen), plagt gevierd te 
worden. Dit bijzonder gedeelte van den dag , 
derbalve , of 8 uur , verkreeg eenen anderen naam 
(waarover straks nader), en werd nön genoemd; 
en de heilige avonden werden nu in de kerkelijke 
wetten nônhelgir dagar [dagen voor beib'g gebou* 
den na den n(Jn-(noen*)tijd]. Ecbter werd in die 
wetten ten deele de oude benaming der genoemde 
stund (van 3 tot balf 6) behouden , te weten eikt , 
met dit onderscheid , dat zij in kerkelijke zaken 
met een balf uur verkort werd, en, met betrekking 
tot de verantwoordelijkheid des volks, wegens de 
scbending van eenen beiligen avond, beschouwd 
Werd als niet eerder te , beginnen , dan balf 4. 
Hierop slaat de volgende plaats uit bet 13 cap. van 
de oudsie kerkelijke wetten des lands*: ^ Vér 

> skulum halda hvâtidag inn siöunda hvem nôn' 

> helgan, svâ ai pâ skal ekkt vinna er eic^ ftgr, 
» nema hat er nú mun ek telja. pa er eicS • er 
3 útsu^rs cett er dedd i hr^iúnga , oc hefir s6l 
» gengna tvä luti^ en einn úgenginn; dat is: Wij 



* KrUtinrettr porlâkê okKetiU^ êipejus eeeleeiaeticum 
Idandiae Petus. Hrfniae 1776, 8», p. 99, gS. 
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moelen houden elken zevenden dag beüig van nún 
af , zoodat , wanneer de eikt aankomt (/i%r) , er 
geen ander werk moet verrigt worden, dan wat 
ik nu zal opnoemen. Dan ia de eiki (gelcomen) , 
wanneer de zuidweststreek van den bemel of hori* 
zont in drie déelen is verdeeld, en de zon door 
twee van deze deelen is gegaan , maar nog niet 
door de eene. Hier zegt de kerkelijke wet uit* 
drukkelijk, dat de Zaiurdag beilig moet gebouden 
worden, van den tijd van nôn af, dat is, 3 uur 
n. m.; maar zij bindt niet slrikt aan bet juisie uur , 
daar zi) den landlieden een half uur vergunt , om 
te komen en op tegaan; immers zij bepaalt, dat 
de eîki niet zal bescbouwd worden (met betrekking 
tot de bijgevoegde staking van bet werk) te zijn 
begonnen om balf 4 , boewel zij wezentlijk begon 
om 3 uur. Ten gevolge dier verandering beeft deze 
siund den naam verkregen van biskupa eiki^ dat 
is, de eikt^ geregeld of verandcrd naar der Bis- 
scboppen wijze van tellen. 

Bet is echter de geregelde, onverkorie siund, bij 
uitnemendheid eyki genoemd (durende anderbalf 
uur) , waarvan melding gemaakt is in Grúgds 
(Kaupabalkr^ cap. Y, part. I , p. 385) , bij ge- 
legenbeid dat er over de betaling van scbuldvorde- 
ringen , verviällen op cenen beiligen dag , of balven 
heiligen dag , gebandeld wordt : » Ef ejfchkelgan 
9 dag er eindaginn^ oo d mahr cosi ai siefna 
» .^nr eych % en vth skai hann taka , hôii vih 
1 apian gialdisi^ ef allr dagr var til siefnuf^ dat 
is: Indien de tijd van beialing op eenen heiligen 
ee^-dag valt, dan beeft de scbuldeischer bet regt, 
om (den scbuldenaar, die niet betaalt) te dagvaar- 
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den, eer de eM begint; maar hij moet bet geU 
(mtyaJDgen » al zoude het in den avond worden 
betaald , în gevallen dat de betalingsdag geeq hei- 
b'ge dag h (want in zulke gevallen kan aan de 
citatie voldaan worden tot aan het ondergaan der 
zon in den zomer, en tot aan het aanbreken van 
de duistemil in den winter). Hieruit laat ûch dan 
besluiten , dat de eykt bij uitnemendbeid de tijd of 
het oogenblik was, dat onmiddellijk den avond 
vooraf gingi die juist begon, wanneer de zon in 
de eyA/-8tede (eykiarsta^r)* was, te weten half 5. 
Wij bescbouwen deze verklaring op zich-zelve 
duidelijk genoeg; ook hetgeen wij in Skâlda van 
het dagmerk eyktarsta^r^ of faet.sluitén van elk 
gedeelte van den dag , eykt genoemd , naar den 
schijnbaren stand, welken de zon -dan in den 
horizont beeft, vinden gezegd, is niet minder klaar. 
De uitdrukking luidt als volgt, in al de oude per- 
kamenten en andere handschriften (bij de opnoe- 
ming der jaargetijden en der 12 maanden des 
jaars, in den oudJJslandschen of Noordschen 
kalender) : 9 Frâ jafndoBgri er hausi iil hess er 
j sôl set% i eyktarstah. pâ er vetr til ja/ndcB'- 
9 gris. -— Eatistmânu^r heiiir hinn nmsti fyrir 



* Wanneer er op de lengte rtn den dag geftien wordt, 
dan duidt het woord ëta^r^ op de plaatfl voor een dagmerk 
bestemd, des morgena het opgaan der son aan, în of het 
naast bij het begin yan elk lijdsgedeelte, dat gemerkt is; 
doch dcs ayonds beteekent j/agr het uitgaan of yerlaten 
yan een tijdsgedeelte, nabrj een ander dagmerk, dat het 
sluiten van het uur, of ook yan den dag (den dagelijkschen 
loop der zon) aanwijst, bi) yoorbeeld, dagmdlasia^r en 
eyktarêta^r, Z\e Antiquitateê Amerieanae^ p. 32U 
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9 vetur ; fyrntr i veirt heiitr Garmúnuhr;** dat h: 
Yan de dag- en nachlevening is herfet, tot dat de 
zon ondergaat in de eyAz-stede (aan het einde der 
ejfkt), Dan is het winter tot de (voorjaars) dag* 
en nachtevening* Herfstmaand heet zij (de maand) 
het naast Yoor den winter; de eerste in den winter 
heet slagtmaand \ De Skälda werd geschre?en in 
het zuiden van IJsland^ in de 13de eeuw; roaar 

I 

de daarin aangeduide wiJM van tîjdberekening is 
veel ouder^ en behoort tot den Heidenschen tijd. 
Na de invoering van het Ghristendom werden der- 
gelijke berekeningen eenigermate in overeenstemming 
gebragt met den Juliaanschen kalender, en zoo 
lang deze in gebruik bleef , werd de winter ge« 
rekend te beginnen op den 17 October. De Bin- 
schop Theodok Thorlacius verzekerde, door astro* 
nomische berekeningen , in zijnen IJslandscben 
kalender {Skalholt 1692) , dat de zon op dien dag 
om half 5 onderging, bij gevolg in volkomene 
overeensteomiing met de opgaven in de SkcUda en 
met de eyktarsta^r, bepaakl door Paül Vidalih 
en FiNic JoHNSoic. 

Ten einde den ^kt des kunstmatigen dags te 
onderscheiden van den eyk/ in eenen meer ruimen 
zin genomen, te weten, van den natuurlijken dag, 
werd elk tijdsgedeelte uitdrukkeiijk eykt dags (eykt 
of deel des dags) genoemd. Deze bewoording 
komt in verscbeidene uitdrukkingen voor, die door 
geenen onzer voorgangers zijn aangehaald, b^ 
voorbeeld in de fragmenten van de overoude Hei* 



* Zie 8norra»Edda âsamt Skâldu^ edidit R. JRjÊâX* 
Stockholm i8l8, p« i88. 
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^arvég^a Saga^ welke men langen tîjd voor géheel 
ferioren hieldi nadat het kosibare perkamenten 
handschrift , bevaitende het begin der saga , ab« 
mede eene kopij yan hetzeWe, door den grooten 
brand van Koppenhagen ^ in 1728, waren vemield 
geworden. De beroemde Professor Aani Maghusson 
had het ter leen uit Stockholm , waar ook een 
ander fragment, hetwelk het Tervolg en slot der 
saga beyaiiede, was ontdekt door den IJsIandschen 
Bisschop Dr. HAifirBS FnncsoK (JoHAinrES Fiicnjsus) , 
in 1772. In dit laaisie fragment komen de boven- 
genoemde uiidrukkingen voor. De schrijver, na« 
melijk, geeft in de merkwaardigsie derzelve het 
verbaal van een voor?aI, dat plaats had in den 
zomer van 101 S, en vermeldt de volgende omstan- 
digheid : dai de oogsters of herfsiarbeiders , op eene 
hoeve in IJsland^ van het werk naar huis keer- 
den , met hun gereedschap , at eik?S dags , dat is , 
toen de siand der zon over dat merk van den dag 
was. In andere uiidrukkingen van het fragment 
komt dezelfde tijd van den dag voor, als behoo- 
rende toi den namiddag*. Buiien dien werd vcL 
Noorwegen^ zelfs in den Heidenschen iijd, ge- 
woonlijk de siund^ zonder eenige onderscheiding » 
eykt genoemd , bij voorbeeld in Fommanna Sögur^ 
vol. XI, p. 136. Wij merken hierbij aan, dat 
onze zeer geëerde ambigenoot in IJsland^ SvEiir* 
BiöRiT Egil8S05, dic met regt mag gehouden wor- 
den voor een der grooisie geleerden in de oud- 
Noordsche iaal, dit woord op dezelfde wijze 
verklaard heeft als de uitgever der AnttquiicUeü 



B^i^arpiga Sögu brot in lêlendinga Sögur* 
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uimencanae; zie Formanna Sögur^ vol. XII t het 
glossarium. 

Ook fiisschop THORLAcnjs, de berekenaar des 
astronomischen kalenders, bepaalt den opgang der 
zon in het zuiden van IJsland^ op den 17 Octo- 
ber , om half 8 v. m. , hetwelk weder volkomen 
overeenstemt met het dagmâl der ouden , zoo ab 
het bij Vioâuif, Finn Johnson en anderen* is 
bepaald. Hieruit volgt dus ten duidelijkste, dat de 
uitdrukking volkomen past voor denzelfden tijd van 
zonneopgang in Vineland^ op den kortsten dag, 
alsmede dat de benaming eyktarsta^r het uur van 
half 5 , als tijd des zonneondergangs , aanduidt \ 
Het meten van den tijd, door middel van zonne- 
wijzers en uurglazen (of andere vaten , met zand 
of water, tot dien einde uitgedacht, zelfs horo- 
logiën en klokken) , was hoogst waarschijnlîjk den 
Noormannen niet ohbekend in de llde eeuw. Na 
de invoering van het Ghristendom werden zulke 
instrumenten onmisbaar voor de dienst der geeste- 
li^ken , daar , zonder hun gebruik , vele voorschrif- 
ten in de genoemde astronomische berekeningboeken, 
Rimbegla^ en Blanda^ ten eenemale nutteloos 

* Zie FlKNi JoHANN^I HUtoria eeelesiastica Islan^ 
diaci tom« I, p* i5o-iô6« 

•1* In liet oude IJslandsche werk, Rimbegla genoemd, 
wordeii eene menigte regelen opgegeven tot liet meten des 
tijds, yoor de studie yan astronomie, geometrie enz., die, 
zonder twijfel, schignen yertaald cn bijeen gebragt te zijn 
uit yreemde werken, maar die nogtans oyereenstemmen met 
h^tgeen de geestelgken yan het Noorden, dadelijk na de 
inyoering yan het Ghristendom, hunnen kweekelingen leer- 
den, die gedeeltel^k yoor kerkelijke en gedeeltel^k yoor 
wereldlqke hetrekkingen bestemd waren. Onder dezelye 
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souden gewoesl s^n. Zoo yer wij in de eerste 
iijden der middeleeuwen terug gaan* blijkt <mi8, 
dat er uurwerkent zoo wel tot aanwijxîng van den 
lijd door uren , ab lot voorstelling van de bewe* 
gingen der bemelligchamen , in gebruik Waren bij 
de Oo8t*6otben , Burgondiërs en Duitschers , die in 
bet algeioeen eenige aandacbt yestigden op reken*, 
laal- en sterrekunde, zoo als getuigd wordt en 
door GASsiODoairs en door DrrHHAa van MsasBBuaG; 
Al ware bel , dat wij zwarigbeid maakten , om aan 
le nemen, dat de oude Scandinaviërs zulke kennis 
bezaten (betwelk ecbtér bunne uitgestrekte zeetog- 
len» soo wel als bet duideKjke geluigenis der ge- 
ad u edenist*, op goede gronden doel aannemen) , 



worden geyonden wetenscbappel^ke regelen en berekenin* 
geui tot het vinden yan den lÖop der zon, maan en •ter* 
ren» als ook de yerdeeling des tijds, daarop gegrond| 
yerder onderrigtingen oyer den astronomischen kwadrant 
en zijn brjzonder gebruik ; yerschillende wijzen om de 
spheriflche gedaante der aarde te bepalen; lengte- en 
breedk%»tafelen yan plaataeni en de berekening yan haren 
onderlingen afstand; de zons declinatie $ de grootte en 
omtrek der aarde ; de tijd| wanneer de oceaan hel best te 
beyaren zij, enz. 

* Zoo lezen w^» dat reeds yroeg in de elfde eeuw 
(omtrent ioi8-ioa8) de rijke Hoofdman Raitdülf, yan 
Österdaly in Noorivegen^ zjgnen zoon SlGtTRD de weten- 
schap leerdsy om den loop van zon, maan en andere zigt- 
bare hemelligchameny te berekenen, en inzonderheid de 
sterren te kenneni die het yerloop des tijds kenmerken, 
opdat hî^ in staat zoude zijn, om te weten, hoe laat het 
was, b^ dag en bij nacht, zelfs wanneer hij zon noch maaii 
zien kon* Zie Fornmanna SÖgur, Y, 554-335, Scripta 
historica Ishmdorum, Yy Sio-^q. Zelfs nit faet yolkomen 
heidenSch tijdyak hebben wj dergeljke yerhalen yan IJs- 



TSBDninra yaic dbn dag. 7B 

moesten ynj echter niet vei^en, dat de eerste 
ontdekker ran Vtneland^ Leif Eeigson, die door 
zijne geboorte regt had op de regering der Noord* 
sche koloniên in Groenland^ opgevoed en onder« 
wezen was door den Zuid-Duitscher Ttbkk&, en 
dat Leifs opvolger, THoaFiifn Kaelsifite, niet al- 
leen uit eene vorstelijke linie was afgestamd, maar 
zijne opvoeding voltooid had » door lange handels- 
reizen in landen van Europa^ die destijds in 
geenen deele barbaarsch te noemen waren, zoo ab 
Engeland ^ Schotland en lerland^ overeeDkomstig 
den destijds heerschenden smaak onder de meer 
gegoede IJslanders *. Yan de opvoeding der Noord- 

laadsclie Hoofdlieden en bunoe zonen, ja zelfs yan een* 
youdige boeren, die zîcb met ijyerige waarnemiagen yan de 
hemelligchamen bezig bielden, ten einde daardoor bet 
juiste yerloop yan den tijd te yinden; ook yan hun geloof 
aan de sterrewigchelar^, die ten naauwste yerbonden was 
met de oud-Noordsche Mytbologie. Wij kunnen hieroyer 
te dezer plaatse niet yerder uitweiden, maar hebben dit 
eenigermate in andere geschriften gedaan. Wij zullen hier 
alleen nog de opmerking yan Olads Maonus (lib. I, 
cap. 34) bigyoegen, dat in zignen t^d (omtrent i5ao} alge* 
meen in Zweden erkend werd, dat bet yolk in oude tijden 
meer kennis yan de sterren bad, dan sij to dien tgde be« 
zaten* 

* In yerscbeidene letterkundige journalen zi^n de Noord- 
sche ontdekkers yan Amerika onlangs zeescbuimers (W- 
Hngi) genoemd geworden. Dit waren zij yoorzeker niet ; 
integendeel, alle scbeepsbeyelhebbers waren iooplieden en 
teyens scbeepsreeders (zoo als, hi| yoorbeeld, BiARNB 

HeRIÜLFSON, L£IF| ThORFINN, , HeLOB, FXNNBOOB, 

BiAHNE GrihulfsÔn, Thorhall Gamlason). Hunne 
scbepen werden kaupsJcipy koopyaarders, genoemd. Ook 
is het onjuist, dat die lieden rondzwieryen zonder plan of 
doel. Allen hadden big hunne ontdekkingsreizen een be- 



80 OtIR DI OCD-SCAIfDINAVIIGn 

8che kooplieden.eii scheepskapiteînen uit de middel- 
eeuwen zal de lezer zeker een gunstig denkbeeld 
opvatten uit het Speculum Regale*^ zoo ab het 
genoemd werd , geschreven in de 12de eeuw. In 
dit boek wordt de koopman vermaandt zich wel 
bekend te maken met de wetten van alle landen , 
Tooral met de handels- en zeevaartswetten t en ook 
met de talen van alle landen, inzonderheid met 
het Latijn en Italiaansch, die toen de algemeenste 
talen waren. HiJ moest voorts zeer bekend zijn 
met de phasen en bewegingen der hemelligchamen , 
met de tijden des dags, de verdeeling van den 
horizont naar de kardinale en tusschenpunten , de 
beweging der zee, ebbe en vloed, de klimaten, en 
de verschillende hoedanigheden der onderscheidene 
landen , daaruit ontstaande , de getijden des jaars , 
die het gunstigst voor de zeevaart waren, de equi- 
pagie en takelagie der schepen, arithmetische be- 
rekeningen , het oordeelkundig aanwenden of beleg 
yan kapitalen, enz. Eindelijk moest de koopman 
zich onderscheiden door hetgeen in die dagen voor 
de beschaafdste en fatsoenlijkste levenswijze gehou- 
den werd, zoo wel wat de zedelijkheid van gedrag, 
als m^nieren, kleeding, de tafelgebruiken enz., 



paald doel op het oog, hoewel de eerfttgenoemde geen plan 
Had, om Amerika te ontdekken, of er naar te zoeken, 
maar integendeel Groenland^ ten einde er den winter bii 
zi^nen yader door te brengen, die zich daarheen had be- 
geyen, en met wien hij er werkelijk zijn yerblijf yestigde. 
Thobfinn en zijne 160 togtgenooten .hadden het doel, in 
Vineland eene yolkplanting te stichten, waarom zij ook 
Tee medenamen. 

* Zie Konüngs Skuggsio, 8orö 1768, 4o, p. 17-236* 
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betreft.. Hieruit laat zich gemakkelijk afnemeny dai 
onze Toorouders uit de llde en 12de eeuw geens* 
zins zoo ruw en onwelend waren , als vele zuid- 
landers zich nog yerbeelden. 

Alvorens onze lezers de boven beloofde tafel 
aan te bieden , voorstellende een vergelijkend over* 
zigt van de wijze, waarop de vroegere en latere 
Scandinaviêrs de verdeeling en benoeming van de 
punten des horizonts en de tijden des dags be- 
werkstelligden , komt het ons niet ongeschikt voor, 
de volgende ophelderende aanmerkingen te laten 
voorafgaan. 

De eersle hoofdverdeeling van de tafel stelt in 
afzonderlijke kolommen de orde en het getal voor 

1. van elk der 8 grootere verdeelingen of bijzondere 
deelen van den natuurlijken dag, of van den 
burgerlijken dag, die vroeger door geheel het Noor- 
den (zoo als thans nog in IJsland) eyki (eik?S % 
eikt^ eychy öikt) genoemd werd, en die in de 
Ferroe'eilanden nog ökt ^ in Noorwegen ökt ^ ögt^ 
en in eenige Zweedsche dialeklen ökn , heet * ; 

2. van de 16 onderverdeelingen van dezen cyclus, 
die nog bekend zijn in de twee eerstgenoemde 
landen, maar in JVoorwegen schijnen vergeten te 
zijn. De IJsIandsche opgave komt naauwkeurig 
overeen met het stelsel , dat zoo vernuftig door 
FiKic JoHKSON is ontwikkeld, en, gelijk men hier 



* WaarscLijnlijk in het oad-Saksisch eit of ett (van 
waar eiti^ tusschenruimten, in een zeer oud glossarium, 
voorkomende in Graff's Diuliska), In Beyeren 2Cgt, 
yolgens ScHMELLER, de gemeene man nog eicht^ TOor 
Weile, Slunde, en eichtlein (misichitn ttn half [kltin] 
eikt) yoor tent kurat Standt. 

n. . 6 
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duicMQk tîeo mI» in elk opzigt bevestigd wordt door 
het sirisol, nog bestaande in de FéfTO€'eiiant/en. 

Diî eyA/' of é»A/-systeem hebben wij onlleend uit 
Lakot's Proeve eener besckrijving der Ferroe" 
mlanden^ Kof^enhagen 1800» 8^, p. 443; waarin 
de Tolgende mededeeling van de inwoners der 
•ilanden gegeven wordt; » Ten aanzien der ver* 
deeling van de uren des dags weten zij wel 
genoeg, geKjk de inwoners van andere landen , 
oai den dag in 24 uren te verdeelen, en bezitten 
eene tamelijk naauwkeurige kennis van de na- 
men , voor elk passende ; maar zij hebben ook 
bunne eigene gewone wijze van dagverdeeling en 
benaming der afzonderlijke deelen. Úvereenkoms- 
tig deze wijze beslaat een natuurlijke dag uit 
8 ökis , elke ökl overeenstemmende met 3 uren ; 
maar om den tijd des dags mel grootere naauw- 
keiirigheid aan te duiden , hebben zij ook halve 
ökls , die dus elk uit anderhaif uur bestaan , aan 
welke zij namen geven , overeenkomendc met 
den stand der zon, bij voorbeeld, ONO wordt 
genoemd half verloopen oost , dal is , half 5 v. m, 
O wordt genoemd oost, dat is, half 7 v. m., 
enz. ;*' eene bepaling, welke de schrijver opgeeft 
tot de 13de verdeeling van den horizont en vaïi 
den eiki. De drie overige verdeelingen hebben wij 
ontleend uit bewoordingen , hiertoe betrekking heb- 
bende, die voorkomen in Svabo, Bouwstoffen voor 
een Ferroesch woordevboek , lot nog toe niet in 
druk verschene^ "^. Uit deze bron hebben wij ook 



"^ Handschrift in de bibliotlieek yan hefc Koninkl^k 
Deeosch Geselschap voor Üoordscht Oudheidkunde. 



YBAOIBLJM YAH OBH BAQ. 83 

de oamen der punten van den faorizont en yan di 
slunden geput, zoo ab zij gebruikt worden door 
de inwoners der Ferroe^eilanden in hunne dage* 
lyksehe spreektaalf die, zoo ab men weet, een 
dialekt van het oud-Noordsch , of, zoo als men nu 
zegt, van de IJsIandsche taal is. 

De berigten , welke wij van de nationale Ter* 
deeling des dags onder den geringen stand yan 
Noorwegen bebben, zijn bij gedeelten hier en daar 
bijeen verzameld, en geenszins volledig. In het 
groote Deensche woordenboek , uitgegeven door de 
Koninklijke Maatschappij van Wetenschappen , dal 
woorden uit de dialekten der Noorweegsohe boe* 
ren bevat, vinden wij, in het 4de deel, letter 0« 
bJz. 17: » Ogê^ — in den tongral der Ferroe* 
> eilanden en van het Noordland ökt , in IJsland 
% eikt \ — een tijdsverloop van 3 uren. De Noor- 
» weegsche boer verdeelt nog den tijd in ögts.^* 
Het zijn , zonder twijfel , deze 8 oude verdeebngea 
van den tijd, omlrent welke Amirrz (de boven-^ 
genoemde schrijver) , in zljne Beschrïjmng voit 
Söndjiord^ aanmerkt , dat zij gezamentlijk een a&tm 
maal bedragen (of de 24 uren van den natuurlijken 
dag, zie blz. 61, noot ^). Eenige van dezel?e 
schijnen in latere tijden nieuwe namen verkregen 
te hebben, en onze schrijver-zelf merkt op, dat, 
sedert de inwoners gewbon zijn geraakt aan bet 
gebruik van den gedrukten almanak , zij hunne 
oude wijze van tijdsberekening en hunne kennis 
van de sterren vergeten hebben. Nogtans heb ik, 
uit hetgeen A&irrz en andepen hebben berigt , geent 
zwarigheid gevonden, om de gezegde verdeetingen 
van den tijd tot het oud« Noorweegscbt mkh 
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jysteem terug te brengen, dat Tolkomen dezelfde 
orde in de eente yerdeelingen van den horizont en 
de benaming der tijden yan den dag volgt. 

De nameu van de verdeelingspunten des horizonts, 
zoo ab landnof^r voor noord-oost, land'Su^r 
Toor zuid-oost, alsmede úénof^r voor noord-west« 
en úésu^r voor zuid-west , werden waarschijnlijk 
in IJsland en de Ferroe'eäanden ^ bij derzelver 
eerste kolonisatie, uit het westelijk Noorwegen 
overgebragt; want daar waren noord-oost en zuid- 
oost beide landwinden , die dwars over het land 
waaiden* eer zij de kust bereikten; noord*west en 
zuid-west daarentegen waren zeewinden, die, naar 
de oude wijze van spreken , van buiteri (út) ov^r 
de zee bliezen. In IJsland en de Ferroe-eilanden 
werden de eerstgenoemde beschouwd als komende 
van de uitgestrekte zeekust van Noorwegen^ bij 
gevolg van het groot Scandinavische vast-Iand, de 
laatstgenoemde echter , als komende uit den Atlan'- 
iischen oceaan of uit de Poohee; weswege de oude 
benamingen onveranderd in de taal bleven behou- 
den. De tafel toont, dat die benamingen, met 
eene zeer geringe wijziging naar de nieuwere dia- 
lekten, zijn bewaard gebleven în de taal van het 
volk , zoo wel in de Ferroe*eilanden , als in de 
westelijke en noordelijke dislriclen van Noorwegen. 
De Bisschop Thoklaciüs evenwel heeft dezelve, in 
zijnen kalender van 1692, p. 95 — ^97, niet in het 
IJsIandsch opgenomen , onder zijne opsomming der 
voornaamste winden; maar hij heeft integendeel 
gelracht een nieuw benamingsstelsel voor dezelve te 
vormen, hetwelk beter met het Deensche, Duitsche, 
Engelsche, Hollandsche enz., overeenstemde , en 



VSilOSBLUIG VAN DEH OAC* 

dat nagenoeg hetzelfde is, als hetwelk wij nu nog 
op de kompasplaten van de meeste Europische na- 
tiên gemerkt vinden. 

Vroeger, en wel in zeer oude tijden, was hcl in 
IJsland de gewoonte, zoo als thans nog in JVoor' 
wegerij de tijden van den dag, of de ^/ifiu/eift, 
door den scbijnbaren stand der zon boven de pun* 
ten van den horizont aan te duiden. In het eerste 
land is dit nu geheel buiten gebruik geraakt. Se 
haive öAés worden echter, volgens de thans in 
zwang zijnde verdeeling, in IJsland op die wijze 
aangeduid, dat de zon (die er alleen onder ie 
verstaan is) gezegd wordt halverwege te zijn lus* 
schen nn?Smorgun en dagmdl {nudi d mdU)^ of 
op eenen gelijkén afstand van beide (ja/n ncerri 
bâ^um). Het oude woord mi^mundi of mSmifn- 
da wordt alleenlijk voor een bijzonder zoodan^ 
dagmerk gebruikt , te weten , balf 2 n« m*, îa 
plaats van undam , eene uitdrukking , die thans in 
IJsland geheel in onbruik is geraakt. 
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PUN VAN EENEN VOLLEDIGEN ZONNEWIJZER 
DER OUDE NOORMANNEN. 
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I, BcUga beleckent hahgaaen (hairgegaan), hier 
gcbruikt mct belrekking tol de zon , zoo als anders 
in het algemeen ten aanzien yan tijd en uur. 

2. Zie 18. Hier begon de morgen. 

3. Middelmorgen. Zie boven blz. 67 — 70. Ook 
genoemd rismúl ^ verrijzings* of opstaanstijd t van 
risa^ rijzen, nu in onbruik in IJsland. 

4. Dat dagmâJ door den boerenstand van IJt* 
land nog gebruikt wordt voor dezen tijd, kan 
gezien worden in deze reisbschrijvingen: Olafsex, 
I, 40; Troil, p. 90; HEVDBasoir (op 8 uur; want 
hij spreekt nimmer van halve uren) , IJslandy I, 
187. 

5. Voormiddags maaltijd: voor andere personen 
dan reizigers, die dit maal vroeger gebruikten. 

6. In de meeste streken van IJsland plaatsen 
de boeren dit dagmerk nog naauwkeurig; zie de 
berigten van OLAFSBif« Trôil en HEnDEKSoir, in de 
boven aangehaalde plaatsen. 

7. Dat is (gelijk de overefenkomstîge Noorweeg- 
sche benaming) , hoogste dag. Deze overoude uit- 
drukking is nog in gebruik onder de boeren in bet 
westen van IJslaiid^ voor hâdegi. dat velen te- 
genwoordig ten onregle tot 12 uur lerug brengen* 
BiöRrc Haldarsoic's Ätli^ p. 47. 

8. Nu genoemd mi%mu7ida. Undam komt in 
de oud-Noordsche handschriflen voor als namiddag, 
en ook als een maal of gezelschaps partij , op dien 
tijd gehouden ; zie , bij voorbeeld , Rafjü's Krâkv^ 
mâU of Lo'&brokarkvi^a, p. 2. 29, 96—97. In 
ecne dergelijke beleekenis van noen , middag, of 
achlermiddag, vonden wij in het Moeso-Gothisch 
undaum , in het oud-Opperduitsch uni^m , in het 
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Angelsaksisch undem^ als ook in het oud-Engekch 
van Chaügek; hoewel het woord ook soms in het 
Angelsaksisch roor een bijzonder deel van den voor* 
middag gebruikt werd. Zie noot 9 en 24. 

9. Daar deze stond de laatste helft van den eikt 
undam vormde , is het zeer opmerkelijk , dat de 
Angelsaksen derzelver sluiting, 3 uur n. m., heah 
undem noemden ; zie noot 8. Aan den anderen 
kant noemden de Katholijke geestelijken in Enge^ 
land dit non , van de mis nona (behoorende tot 
de hora^ canom'cae) , welke plaats bad op denzelf* 
den tijd; van hier het oud-Saksich non^ oud Op- 
perduitsch nuon , het Scandinavische nön. Zîe 
noot 25. 

10. Dit woord beteekent de eikts stede (hier 
einde of sluiting). Zij werd ook aptan of aptanM^ 
mâl genoemd , dewijl hier de avond begon. Zîe 
boven , blz. 70—74 , en de noten 28 , 27. 

11. Het midden van den avond (nu fm?Saptan 
in IJsland genoemd). Zie noot 27« 

12. Dat in de meeste streken van IJsland dit 
dagmerk nog naauwkeurig bepaald is, getuigen 
Olafsen, Tboil en HENDEHsoir, in de aangevoerde 
plaatsen. 

13. Deze naam beteekent avondmaaltijd. 

14. Dit is beddegaanstijd. 

15. Middernacht. 

16. Dit woord komt overeen met het Moeso* 
Gotbische uthvoy het Opperduitsche uohia^ ouht^ 
ocht^ uhtj uchtienstondf het HoIIandsche en Friesche 
ucht^ het Angelsaksische uht^ uhtenttd. Zie RAnr*8 
Krâkumâly of Lo^brökarkvt^a , p. 12, 124» em 
noot 32, 33. 



90 Ovil Dl ODO-SGAllDIIfAVISCUB 

17. Het midden van de ötta ^ ook genoemd 
kana'^ötta (de hanen-d//a) , of hana-gaJan (de 
hanen-gaal, het hanen-gekraai) ; Angelsaksisch han^ 
cn^. Zie noot 33. 

18. Sélrenning , zonneopgangstijd ; aahitsmaal 
18 nog bekend op IJsland en de Ferroe'eilanden ; 
yan âbUr^ aabä ^ ontbijtstijd , des zomers in den 
vroegen morgen. 

19. Ook in het nieuwere Deensch mic/mor^en, 
Zweedsch midmorgon. 

20. Het vroegste ontbijt, overeenstemmende met 
het Friesche vordard, Deze stond wordt in eenige 
atreken van Noorwegen ook frokostbeel genoemd. 
Zie noot 21. Overeenstemmende uitdrukkingen 
voor het ^oude dagmäl worden ook gevonden in 
de platte volksdialekten van het tegenwoordige 
Deeusch en Zweedsch. 

21. Ook genoemd daguur. Het oude dagur^r^ 
dagvet^r^ heeft in de latere dialekten de grootste 
veranderingen ondergaan, bij voorbeeld in JVoorm 
wegen is het dtU voor dur geworden. Yoorts is 
het in het Zweedsch dagvard^ in het Deensch 
davre^ daver ^ dover^ douer^ in het Friesch daag* 
erd f dauerd ^ daxierd ^ dard enz. Zie noot 5. 

22. Hiermede stemmen onderscheidene uitdruk- 
kingen in het Hoog- en Nederduitsch enz. overeen. 
Zie de noten 6, 7, 23. In eenige districten van 
Noorwegen werd dit gedeelte van den tijd ook 
halvgajaet til nviddag genoemd. - 

23. Anders ook hcesdag^ beantwoordende aan 
de oud-Noordsche benaming. Zie noot 22« 

24. Ook ondol^ ondolsmaal^ genoemd. Sporen 
van het oude undam (ondam) , vooral voor mid- 
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dags- (noen-) of achlermiddags-maaltijd , mîddagt* 
daaptijd enz., worden geronden in de plattelands 
dialecten yan Zweden^ Denemarhen^ BwUtckland, 
de Nederlanden en Groot^Brätanje ; in het laatate, 
namelijk , heeft men aundem , owndem , onederin , 
omdors t omdtnnery omsupper^ omtren enz. 

25. Zie boven, nool 9. Hiermede stemt overeen 
het Britsche ktgA noon^ onder de herders gebesîgd 
voor 8 uur n. m.; het Beijersche non en hel West- 
faalscbe none enz., nog in gebruik. Integendeel 
het Engelsche noon en het Nederduitsche noen be* 
teekenen nu middag , of 12 uur. Zie de uitgave 
van Braicd^s Popular Antïquities door Sir ÜBraT 
Ellis, I, 457 — 460. Wij hebben voor het overige 
grond om te veronderstellen , dat tot het jaar 170O 
het gemeene volk in Denemarken deze stund ögt 
noemde, zie noot 26. Het is blijkbaar, dat ver- 
schillende uitdrukkingen onder de Duitsche volken , 
betrekking hebbende tot de heiiige avonden , en die 
nog in zwang zijn onder het volk , verwantsohap 
hébfoeii met de eykt of ^fikt der Scandinaviërs , bij 
Yoorbeeld aecht in Zwahen^ ucht in Dttmarschen^ 
enz. 

26. Ook ögterdags beel^ ögtebeel. Deze en ver** 
scheidene andere woorden , die van ^rroot belang 
zijn in het bepalen van den hier bedoelden tijd des 
dags I worden , uit de Deensche en Noorweegsche 
boerendialekten bijeen ver^ameld , gevonden in het 
groote Deensche woordenboek, 4de deel, 8de sec- 
tie, p. 17, 0- 

27. De Angelsaksen noemden dezen tijd van 
den dag ofer^non^ zoo als de Noorwegers in Tele* 
marken denzelven nog etter^ükt (op gelijke etymo- 
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logische gronden) noemen. Het de IJsIandsche en 
Noorweegsche benaming slemmen nog verscheidene 
woorden in Denemarken en Zweden overeen. 

28. Onder de Scandinaviërs begon hier het late 
gedeelte van den avond, genoemd At;e/<af, kvöld^ 
Angelsaksisch cvyld^ nog gebruikclijk in de nieu- 
were dialeklen. 

29. Zie noot 13. 

30. Dit woord duidt bet afgaan of einde des 
dags aan. 

81. Letterlijk de hoogsle nacht. Bij eenige En* 
gelsche schrijvers ontmoelen wij de uitdrukking 
noon of the nighU 

32« Dit woord is ook gebruikelijk in de tegen- 
woordige Deensche en Zweedsche dialekten. 

33. Zie boven, noot 17. 



Uit eene teekening, gemaakt door Eogbat OiJif- 
SEir, heeft Biöair Haldo&son (in een werk, getiteld 
Atli^ 3de uitgave, Koppenhagen 1834, p. 45—^) 
het plan van eenen zonnewijzer voorgesteld en 
verklaard , die gemaakt is overeenkomstig de faier 
gegevene voorstelling der IJslandsche dagmerkent 
ak de eenige naauwkeurige , en die dienen kan 
voor het gebruik des gemeenen volks in IJsland. 
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EENE LIJST 
KORTE OPHELDERING 

\AV BB1VI6E 

FRIESCHE WOORDEN, 
SPREEKWOORDEN en SPREEKWIJZEN, 

DOO& 

R. POSTHUMUS. 

(Vervolg van deel /, bl%. 248). 



Fôrstâlle , oude kleederen verslellen , irerhelpcn ; 
ook de kij férstalle , omstalle , van de eene slal 
op de andere zellen ; het laalsle omstalle wordt 
ook gebruikt voor onderling omzetten , omruilen , 
vooral mel beeslen. Ik fôrstal^ förstalle ^ f&r^ 
sfâlle , fôrsfalje. 

Förtjirmerij y oî fôrtzjirmerij ^ voorgespens, voor- 
geschreeuw , voorspeUend gezang der vogelen , of 
eenig ander geluid , naar het bijgeloof onzer Hei- 
densche vaderen, Ons kermjen^ kermen, het Fran- 
sche charmer (spreek uit sjarmé) , oorspronkelijk , 
geluid geven , zingen , tooveren , zijn een met dit 
tzjirmje, 

Fortredde^ of, misschien wel zoo naauwkeurig 
naar den oorsprong van dit woord, fortrette^ 
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Tervelen , tegenstaan , verdrieten* Dit werkwoord 
wordt alleen in den derden persoon gebezigd. // 
foîiret mij ^ it forirette mij y it het mij fortret ^ 
fortrette. Naar de spraakkunst moet men, als men 
deze geheel onjuisle, ja, ODgerijmde, benaming 
gebruiken wil, dus dit een onpersoonlijk werkwoord 
noemen. Het is uit denzelfden wortel gegroeid als 
rekken^ trekken^ vertrekken^ trahere in hel La- 
tijn, trairey en ook irahir^ boe afwijkend in 
beteekenis dan ook , in het Fransch , en trcet , 
troeihed^ fortrcedelig enz., in het Deensch. Zelfs 
zoude ik ons dragen , verdragen , verdraag%a>am 
enz., hier ook toe brengen. In al deze woorden 
Vinden wij toch denzelfden gang yan denkbeelden, 
in hunne zoo zeer verschillende toepassing. Het 
grond-denkbeeld zal wel dat van f^kken^ uiirek' 
keuy verlengen^ zijn. £n de grondsloffen, waaruit 
zij gevormd zijn , vinden wij misschien in /a , /e , 
/z', enz«, en ra^ re, n, enz., welke, met elkander 
ineen gesmollen, tra^ tre^ tn\ maken. 

Foririeitich , vervelend , onaangenaam^ Wij zeg* 
gen dus: dat is in fortrieiiick wurk^ dat is een 
lastige en langdurige arbeid. lets anders in de toe- 
passing is in dreech wurk^ een ook wel duurzanae, 
maar tevens meer zware, arbeid, hoezeer dan te 
gelijk dreech in trieitick van ^énen oorsprong zijn. 
Nog hebben wij de spreekwi jzen : it is in lanch 
fortrek^ it jouwt in lanch fortrek^ bet ia van 
longen duur, van eene zeer langdurige moeîte, bet 
geeft veel en langdradig werk. 

Foriuteasje^ te niete, verloren gaan. Dit woord 
18 niet gemakkdijk te verklaren. Ik gis, dat het 
uit for, tut of tuuty en eo^e, of, Mar ccne u- 



dere vorming, eo^e, is zameDgesteld. 7W/, hier in 
deze zamenstelling , welluideQdheidsbalve, voor /uti/, 
tui'é , of éoet , zal dan zoo yeel als het oud-Neder- 
landsche tuyte^ bij' KiuAAif , in de beteekenis van 
vat , wijnvat , en ook hoorn , te vindeQ , moeten 
wezen* Ook ons Friesch tute ^ eene verlengde, 
kromme, opening, of hals, van eenen thee* of 
trekpot , waar men de thee uitschenkt , moel men 
hierbij voegen. Easjey oi ease ^ is het Nederland- 
sche oos2n , bij Kiliaax pulten , pompen , ledigen , 
storten , uit- of wegslorten, tegenwoordig hoo%en ^ 
water scheppen uit een schip. Ons oesdrup^ oos'' 
drup , waar oes , oos , waler beteekeat , is als eenc 
der erfdienstbaarheden in de reglsgeleerdheid bij 
ons bekend. Easje is dus hier eigentlijk in eenen 
zoogenaamdeu onzijdigen zin , voor vloeijen , weg- 
vloeijen , of vervloeijen , te nenoen ; en dit maakt 
geene zwarigheid, hoewel wij thans dit woord 
alleen , zoo als de spraakkunst het noemt , in eenen 
bedrijvenden zin bezigen , daar werking , hoe roen 
die ook noeme en onderscheide , toch altijd wer* 
king blijfl , en de natuur der taal zich niet naar 
de geboden en wetten der taalkundige wetgevers 
wil riglen. De eerste en zinneJijke beteekenis van 
dit woord zal dus wel die van wegvloeijen uit een 
lek vat , of door de tuit , of hals , van ^eenen thee* 
pot , o£ zoo iets , zijn. Weet iemand hier eene 
betere verklaring van te geven, zulks zal mij aan* 
genaam ziin; de hier voorgedragene verklaar ik 
zelf voor niets meer, dan eene, nog al eenigzins 
gedwongene, gissing. 

Fykje^ snijden met een mes, vooral iets zeer 
onhandig snijden, versnijden. In dezen laatsten 
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zin gebniikt men yoordX forfykje ^ ie (in den zin 
van bet Engelsche too , één met for in beteekenis) 
fykje. In het Schotsch woordenboek van Jahiesok 
vind ik to fihe , fyke , feik , ook in de beteekenis 
van eenig ding met ijver, maar op eene ongeschik* 
te wijze, doen, op iets moeite aanwenden. Dit 
Schotsche woord, hoewel anders gewijzigd in het 
gebruik, zal wel een en hetzelfde zijn met het 
onze* Met fykje is ook naauw verwant fegen^ 
snijden* 

Fyksel^ de schillen, stukjes en spaanders, die 
van het/^A;en komen en overblijven: zoo als van 
snijen smjsel^ snijdsel, komt* WcU leü it hjir fol 
fyksel! wat ligt het hier vol van spaandertjes , 
snijdsel ! zeg men wel , als een kind op zijne wijze 
aan het snijden geweest is. 

Fyskje , ook fotfyskje , vooral onder de school- 
kinderen gebruikelijk , in den zin van verklikken » 
aanbrengen , het kwaad , of de guitestukken , van 
een kind bij den meester aangeven. In fyske^bel 
noemt men met verachling éen kind, dat werk, of 
eene gewoonte, van zulk aanbrengen en verklikken 
maakt. In deze beschimpende benaming is hel 
waarschijnlijk hetzelfde met bellen^ vodden, flar« 
den, lompen, in de spreekwijze : j^an/en in bellen^ 
oude lompen van kleederen; van hier, nietswaar- 
dige dingen in het algemeen. Wetter' en seepsop" 
boet , eene waterbel , eene zeepbel , kunnen wel 
aanleiding gegeven hebben tot die kwade beleekenis 
van het woord bel^ hetwelk anders de grondbetee- 
nis heeft van rond , verheven , naar buiten zoo 
wel als naar binnen, convexe en concave rondheid* 
In het Schotsch is billie^ billy ^ een verachtelijke , 
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nietswaardige, knaap. Fyskje slaat misschien in 
verwantschap met het IJsIandsche/y^a, ingeven« 
inblazen , aanstoken ; hiervoor pleit en de gelijk« 
heid van vorm en de overeenkomsl in de beteeke- 
nis dczer beide woorden, Maar mogelijk kunnen 
wij den oorsprong van ons fyskjen ook nader bij 
huis vinden, in het oxide fisck^ fiscaal , handhaver 
der geregtigheid , en zoo ook aanklager; aan zulke 
verba denominaliva hebben wij in het Frie.sch toch 
eenen groolen overvloed Misscliien is uit ^\\ fisck 
ook on^ Jiskje ^ hjir of der nei^ op- uuifiskjey in 
den zin van opsporen, opzoeken , uil\ragen , enz. 
enz. Hoe dil ook zij , fiscken , in de aangegevene 
slechle beleekenis des woordi , hel genus execrahile 
delalorum^ waren ten alien tijde de pest der maat« 
scbappij. 

Gabel^ eene vork, met twee ijzeren, lange, 
tanden , ook met houten , die men bij het kool- 
zaaddorschen gebruikt, en qenen korten steel. 
Men bezigt deze werktuigen meest lot het weg- 
dragen van stroo , waartoe zij , wegens die lange 
tanden , welke eene groote hoeveelheid daarvan 
bevatten kunnen, zeer geschikt zijn. In het Hoog- 
duitsch (verschil/end kan dus de mensch een en 
hetzelfde woord toepassen) beteekent gabel ook een 
vork , waar men mcde eet. De grootere , de ver- 
bazend veel grootere, rijkdom aan begrippen en 
voorwerpen , in den menschelijken geest en in de 
natuur , in verhouding tot den voorraad van woor- 
den, is de oorzaak van de zoo menigvuldige , dik- 
werf zeer onderscheidene , beteekenissen van een 
en hetzelfde woord. De oorsprong van dit woord 
zal wel in gaJb , gaf^ waarvan gaffel^ één in 

IL 7 
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beleckcfiii mel ons ffoiel^ gap^ kap^ enz. enz., 
Modit moeten worden , wier grondbeteekenis ope- 
afii» yan elkander doen, splljtenf vatten, enz., 
lal ûjn. Hel loe?oegsel el îs of een voornaam- 
woord, tergelijk i/, rffe. of de tonglelter /, één 
Wi des grond met r, ab teeken van werker en 
werktuig; si^r^ werker en dat, waarmede hij 
tflofl; Uopper^ die klopt, en zijn werktuig, tn 
Aomien kiopper. De tongletter r vinden wij echter 
■leesl ais uilgang in de benamingen van werkers, 
dt / meer in de uitgangen van woorden, die werk- 
liiigen aanduiden. 

Geq^e^ verwant aan het vorige, komt in onder- 

ieheidene beteekenissen , wier vergelijking en ver- 

tetigûiS ons den geest der taal beter kan leeren 

keonen, bij ons voor. Het is niet alleen gapen, 

den mond openen ; maar ook , in de spreekwijzen : 

tÊmen oon'^ neigap;e ; nei' immen , hjir of der 

nii, gapje ; wai ^tîetste der te gapjenf zoo veel 

als, iemand aanstaren, strak naar iemand, of naar 

iolf, zien^; wat staat gij daar te staroogen? Ook 

boduidt dit woord huilen , luid schreijen , roepen 

en achreeuwen: ti loed utUgapje; wai begappestef 

Zoo gebruikt Gtsbbet Japigx het, en zoo gebruiken 

wij het nog. Dit is geen niisbruik en paiois ; 

maar de eene beteekenis ligt in, en vloeit uit, 

de andere, door toepassing van het meest zin- 

nelijke op hetgene daarmede in verband staat , 

zich gelijktijdig dikwijls daarmede vereenigt, en ' 

daardoor het meest te kennen geeft: de eerste 

is hier een gapende mond. In andere talen, 

met name weder in hel Schotsch, waarin zeer 

veel Friesch is, vindeh vrij denzeliden loop vaa 
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denkbeelden in de toegepasle beieekemssett Tan dit 
wooitL 

Gâlkgens , galzîekte « vooral ooder de schapen ; 
ran de menschen gebezigd, geeft het meer eene 
geringe ongesteldheid der gal , of de b^nseien der 
galziekte, te kennen, GâUige schiep zijn sulke 
schapen, welke aan de galziekte zijn; een mensch 
18 gâlUch^ bij wien de blijken eener ongestelde 
gal min of meer zich openbaren. 

Gaarje , scheef loopen , eene kromme rigting 
hebben , van de zijde , of een der eiudeti , yan een 
stuk land gesproken. Gaarje is één met ^eerm, 
het Latijnsche gyrare^ hel Griekschc yx^t^ltn^ yw- 
fotv , gieren , guren , draaijen , keeren , wenden , 
enz« In sttk lân garei dus , als de akkers , ekers^ 
aan den eenen of anderen kant , of op het eene 
of andere einde, van hetzel?e niet alle even lang 
zijn. Op het oudland in onze proyincie, allhans 
aan den noordkant , heeft men zulke scheef loo- 
pende stukken land menigvûldig ; weinige , of gehed 
geene, in de later ingedijkte polders en op het 
nieuwland, of het Bild ; de reden zal wel zijn, 
dat men in vroegere tijden, bij mindere verlich- 
ting, op faet oudland, bij de verdeeling en afslat- 
Mng van den grond in slukken land , den loop der 
kromme laagten en slenken, zoo als de natuur die 
gevormd had , in het graven der sloten gevolgd is. 
In de afslatting der later ontgonnen landen zag 
men , * bij een meer geoefend oordeel en onder an- 
dere omstandigheden , meer op de reglhoekige ge- 
daante, als gemakkelijker en fraaijer. 

Garichy scheef loopende (van een stuk laadO* 
Garen hebbende^ waaraan garen eigen zijn, wQ 
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dit eigentlijk zeggen : want de uîlgang icA is hier 
zoo veel als bezittende datgene, wat in het eerste. 
lid des woords wordt uitgedrukt. 

Gare , gaar (m) , een akker , smalle strook van 
een stuk land, die zoo scheef uitloopt. In het 
Schotsch is ffair^ gare^ een driehoekig stuk stof, 
in het onderste gedeelte van een hemd , of ander 
kleed , gezet , even zoo als bij ons geer hetzelfde 
beteekent. 

Gearre^ gader, zamen« in de spreekwijze: te 
gearre farre , te zamen « dat is , in gemeenschap 
yan het genot der voordeelen, Taren, yisschen. 
Deze manier van spreken gebruiken de yisscherlieden 
te Wierum en in het Moddergai^ om daarmede te 
kennen te geven, dat twee, drie, yier, of meer- 
dere, visschersnikken , of aken, zich onderling 
vereenigd hebben, ten einde met elkander de winst 
der vischvangst in eene teelt^ tijdperk van visschen, 
te deelen. Te gearre^ te gader, kan dus even 
goed vijf, of zes, als twee, te zamen tot een 
zeker doel vereenigd , te kennen geven. 

Gfeer, gaar, in geer iten^ hetzelfde als noach 
iten^ eten« dat wel gemaakt, dat is, wel gekookt, 
is« Geer is hier verwant aan het Deensche ^'0nr, 
maken, in vele beteekenissen, en aan het oud- 
Nederlandsche gaerwen^ gerwen^ bij Kiliaah, 
bereident klaar maken. 

Ceer, in de spreekwijze : jae binne ir om geer , 
zij zijn aan elkander, zij vechten. Hier is geer 
weder, naar dat het mij voorkomt, meer onmidde* 
lijk verwant aan ga , gader , te zamen , waarvan 
nog eene groote menigte van uitspruitsds in onze 
taal gevonden* wordt. 
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Gewant^ sterk, zwaar, gezet, van lijf en leden. 
In gewanie kerel^ een sterk, zwaar, persoon; 
met meer of mindere verachting , of althans min- 
achting: in gewanien hont ^ eigentlijk, een sterke, 
zwaarledige, hond» dat is, manspersoon. Gedraaüi 
zeggen wij öok in dien zin , en daarom gis ik , dat 
gewant van wenden , draaijen , keeren , komt , of 
het Friesche tvïne^ woon^ woon^ in het onvol- 
maakt verleden. en verleden deelwoord, met eene 
eenigzins harde o , naar ou trekkende , en daarom 
door Gtsbe&t uw geschreven. 

Gewent ^ in ïn gewerä lâny is een afgesloten en 
in zijne grenzen bepaald stuk land , waarvan er 
twee , drie , of meer , een kabel uitmaken. Wende 
ia m het oud-Duitsch afkeering, wcring* hindering, 
en dus de grens, waardoor iets gekeerd wordt. 
Gewand wordt door Sghhbller , in zijn Beijersch 
woordenboek, deel IV, blz. 102, opgegeven in den 
zin van een akker^bed ; ook vindt men daar in 
dien zin het Duitsche Gewende , en tevens An^ 
wand^ in de beteekenis van rand eens akkers. 
Wend zal dus ook hier , in den zin van keeren , 
omkeeren , de stam wel wezen. 

Gewter ; in schoon gewier^ een voordeelig ge- 
was, vooral van de veldvruchten. Ook beteekent 
gewier het weder, de voorname oorzaak van een 
gunstig veldgewas. Oorzaak en werking liggen in 
elkander, en word^n dus gemakkelijk en veelvul* 
dige malen in de taal voor een en hetzelfde geno- 
men, en met elkander verwisseld. Over de eenzel- 
vigheid van wier met wier^ waar^ het onvolmaakt 
verleden van het hulpwerkwoord %îjn^ en van 
was^ in gewas^ met was van datzelfde werk- 
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wooid, kan ik mij hier niet verder uiilaten, en 
voor den eenigzins geoefenden taalkenner is dit ook 
overtollig. 

Gtbbenf âde^ wylde^ gibben^ eene soort van 
halfwilde duiven, welke men op douê'tnatten ^ dtii- 
Yelillen, houdt, en die tusschen de njtiete en haui^ 
dauen , tamme en boschduiven , in staan. Zoude 
gibben in verband slaan met gib^ in het Fransche 
gibier^ wild, vooral vogelwild, op de jagt gevan« 
gen , en ook eene soort van valk , op de jagt ge« 
bruikt , en , naar MéNA«E*s opgave , in het Latiin 
gibbosus genaamd? Naar Jaxiesok is gib^ gt'bbe^ 
in het Schotsch, een gesneden kater, en gebbie^ 
of gabbie^ de krop van eenen vogel. Maar al deze 
overeenkomsten brengen ons geene stroobreedte 
nader aan de grondbeteekenis van dit woord. £n 
ik weet er niets meer bij te doen , dan alleen de 
vraag, oî gib ook zijn wortel kan hebben in gap" 
7*6, gabber^ gibber^ gob^ gabble ^ gibe^ in den zin 
van geluid geven, zoo als de duiven bij het mérenf 
of paren , doen , of wel in eenige andere hunner 
beteekenissen ? 

Gikjeie^ oî gekjeie^ en, wat hetzelfde beteekent, 
gik' oî gekschere , gekheid , kortswijl , onderling 
r.aken, spelen. Ik voeg deze, anders zeer beken* 
de , woorden hierin , om te doen (^merken , dat 
bun eerste lid hel zelfstandige woord gek^ %ot^ 
welke dan ook %ijn oorsprong en eerste beteekenis 
zijn moge , is , ^n dat jeie en sohere hier in het 
algemeen beduiden, zich aanstellen en gedragen. 
Jeie is hier meer bepaald, heen en weder loopen, 
of elkander doen loopen , voor den gek doen loo- 
pÄi, jagen. /eie, jagtn^ jachtje^ welk laattfke 
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• 

Friesch, en een is met het Beïjersche jäfi^eln ^ yaa 
kinderen, die schreeuwend bij hunne spelen heen 
en weder loopen ^ slaan alle in ?erwantschap mel 
^angen^ gaan^ het Duitsche gegen^ Gegend^ be* 
gegnen , ons jegens , bejegenen , daar j en g wîs* 
selen , of eigentlijk een ziJQ. Ons jachije , been en 
weér vliegen, wordt yooral van wilde en gcfle 
vrouwspersonen gebezigd. De pols jagget him^ 
zeggen wij van iemand, wiens bloed onnatuurlijk 
snel omloopt. Schere zal hier ook ten naasten bij 
zoo veel zijn als draven , loopen , veel beweging 
maken , en zoo zich gek aanslellen. Scheer dij 
wei! of scheer^ dij I zeggen wij voor: loop heenl 
pak u weg ! In het IJslandsch is skirr en skiarr 
weg-, terugspringend , vlugtig, vlugtend, voort« en 
ook in het geheim wegvlugtend. Men kan hierbij 
voegen het Grieksche CTccUfoiy cnufrdmy ik qN-ing. 

Gledstien , gladsteen , een rond , donkergroen , 
glas , van boven bol- en van onderen holroad « 
waarmede de vrouwen, voorheen echter meer dan 
nu, het schoone linnen na de wasch gladstrijken. 
Nu gebruikt men daartoe meer eenen gladmangel, 
in gledmangel in het Friescb , welke geno^aam 
bekend is. Doch ook bezigt men tot dit einde tn 
hânmangel^ een handmangel, die met de hand 
over het linnen geschoven wordt door ééne vrouw; 
ook heet deze wel siokmangel^ omdat hij bestaat 
uit een stok en plank, welke laatste over de rol of 
stok , op of in het linnen liggende , geschoven 
wordt. Uet strijken van het linnen met den glad* 
steen noemt men gledje^ glad maken, doen glanzen. 

GHerje^ opglierje^ opklaren, helder worden, 
van de lucht gesproken. Yan oude lieden hoorde 
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ik nog ^él eens de spreekwijze : ck loft glierrei 
op^ de lucht klaart op. Tegenwoordig zegt men 
daarvoor meer: de loft kleeret op^ scheert op^ enz. 
De Heer E. Epkeha had Gtsbbet's gHeTf deel I, 
blz. 194 , in Psalm 33 « vers 1 , in zijne uitgave 
van diens werken, dus niet moeten veranderen in 
blîer^ en dat nog te minder , omdat blier en luwd 
onvereenigbaar zijn, althans volgens het ingevoerde 
Bpraakgebruik. Glterje is een in oorsprong met 
kleerje, zamengesteld uit ge en lierje en ke en 
leerje; daar er, naar mijn inzien, als twee mede- 
klinkers, die werkelijk, en niet alleen in naam, 
twee zijn, onmiddelijk op elkander volgen, dikwerf 
eene zamentrekking, door het uitvallen van den 
künker achter den eerslen , plaats heeft. 

Glimkje , eeu wcinig glimlagchen , hetzelfde als 
Gtsbbet's wyt laeytsje^ wit lagchen ; , deze uitdruk- 
king is ontleend van het blinken der tanden bij dat 
lagchen. Glimkje beteekent op zich zelf blinken , 
schijnen, enz., van hier, een weinig blinkend lag- 
chen. Yan dit werkwoord komt glimke^ een glim- 
lachje: zoo vraagt eene xnoeder, met haar kind 
spelende , wanneer dit hare liefde met gcen* glim- 
lach wil beantwoorden : kin ïr dan n£n gUmke 
oaff kan er dan geen glimlach af , of op staan ? 

Glimme^ hetzelfde; en hiervan weder in glim^ 
een glimlach. Ook wordt dit en het vorige werk- 
woord van de, lucht gebruikt; zoo als: de loft^ it 
waur^ glimt ^ glimket ^ o/?, de lucht, het weder, 
klaart op. Hieruit zien wij , dat lucht en weder 
zeer naauw in de voorstelling van den mensch ver* 
eenigd zijn ; het weder openbaart zich toch in de 
lucht , en de plaats , waarin iets is , of zich vor* 



FaiESCRE WOOADBIf EN 8PREBKWIIZEN. 105 

toont, staat in de engste verbinding met datgene, 
wat er zich in openbaart. Even als glierje , zijn 
ook ^limme en glimkje zamengesteld uit ge , den 
wortelstam lim^ vergelijk het Latijnsche lumin'is ^ 
de genitivus van lumen « enz., licht , en den uii* 
gang van de onbepaalde, of zelfstandige , wijze van 
het werkwoord , me en je, 

Glodse^ eene kfeine, gegravene, holligheid, of 
voor, om het water daarin langs te doen wegloo- 
pen. In glodske is de verkleinende vorm. De 
vormirig van dit woord houd ik voor gelijk aan 
die van ^lierje , enz. De grondbeleekenis vinden 
wij in het oude lijden , gaan , over-/ye/e/t , weg- 
gaan, sterven, Friesch lieden^ het Nederlandsche 
leiden^ loozen^ het water, water-ZooÄtiw^ , volgens 
BiLDBRDiJK, ook loos ^ water-/oo9/ breng hier ook 
toe den naam van een watertje , de Leije , den 
naam der rivier de Lek , enz. enz. Wij kunnen 
hiermede ook in verband brengen hel Groninger- 
lander glyve , eene reet , eene spleet ; 'laat , in vaU 
laat , of verlaat , en meer andere. 

Gnibbelje , oafgnibbelje , knabbelen , af knabbe* 
len , vooral van muizen , die een brood , of bolle , 
wîttebrood , beknabbelen. Begnibbelje , beknabbe- 
len , is er ook ; en , als ik mij niet bedrieg , zegt 
men ook in het Friesch, met verwisseling van de 
g met de A, knibbelje^ enz. De vorming van dit 
woord is alwederom iiit ge en mb^ neb^ thans 
alleen vogel-T^eA, voorheen van algemeener beteeke- 
nis. Hiervan komt, met voorzelting van de sissende 
^, ter versterking , snappe^ snippe^ snip^ de be- 
kende vogel van dien naam , om zijnen langen 
bek aldus genoemd , enz. £en al te nieuv^sgierig 



108 LU9T IN OPBBLDBXIK6 YAIC 

kind , dat Traagt : wai sil wy joed ite f wat zuUen 
wg heden eten ? geef t men wel eens , om er zich 
af te maken , en faet zijne al te groote nîeuwsgie* 
righeid te doen gevoelen, ten antwoord: smppen 
mei lange bekken. 

Gnierdje (oo/*-) , afgnauwen , af knabbden , bij 
voorbeeld , een been, Dit woord is mij in dezen 
zin door oude lieden opgegeven; misschien is het 
nu reeds geheel verouderd* Gtsbbrt heeft /o* 
gnierdje , in de beteekenis van toe-gnaauwen , al 
graauwende iemand beschimpen , deel I , blz. 152. 

Gnobje^ kleinigheden stelen. Dit is alweder eene 
dochler der straks genoemde moeder, als ik niet 
miszie; het komt van nab^ neb^ nib^ nob^ en 
wordt in eenen overdragtigen zin gebezigd. Yan 
eenen gnobber ^ die kleine dieverijen pleegt, zegt 
men: hij het lange Jingers ^ kroemme fingers ^ hij 
i$ kroemfingerich ^ hij heeft lange, of kromme, 
vingers, hij is kromvingerig. Gnob^ in eenen ver* 
zamelenden zin , beteekent ook , allerlei kleine in* 
sekten. 

Gnod, geheel; bij voorbeeld, in de spreekwijze: 
de finger wier ir gnod ^ ook wel, gled j oaf^ de 
vinger was er geheel, glad, af. Kan dit gnod ook 
in gemeenschap staan met het Scbotsche io gnidge^ 
dat drukken, ook splijten, kloven, beteekent, en 
met to kmdge aff^ afchaven , afwrijven , enz,? Of 
is het , door verwisseling van de / in de n , het* 
zelfde met gledf In het Schotsch vind ik ook nog 
to knuse^ nuse^ nederdrukken met de kniën, 
slaan met de knokkelss of vuisten , ook kneden ; 
in het I Jslandsch hnosa , knosa , ons kmesen , Ne* 
derlandsch kneu%en , pletteren , verpletteren. Kan 
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faier niet mede in verwantscbap staan faet FrieBche 
gnodse , ook knodse , naar dat mij voorstaat , Ne- 
derlandsch knods ^ een groot sluk hier of daar van, 
bij voorbeeld , van de hand » vinger ; zoo als knods 
een groot stuk van een boom is ? Gnodske is er 
de verkleinende vorm van. 

Gnorje^ eigentlijk knorren, van een varken; 
verder wordt dit ook op menscben toegepast, voor- 
al in de spreekwijze : hij gnorret en knorret de 
Godsganske dei troch , hij docht neat as gnorjen , 
faij knort en bromt den geheelen dag door, hij 
doet niets dan knorreii. Merken wij hierbij tevens 
op, dat in gnorjen in knorjen^ zoo als ook în 
grauwen , of gnauwen , in snauwen , eene so ort 
van rijm in letters en lettergrepen voorkomt, wel!ke 
in de spreektaal en oude gescbriften menigvuldig 
gevonden wordt, daar bet gevoel van maat, evcm* 
redigheid en harmonie, den mensch natuurlijk is 
en moet wezen. Grauwen , of gnauwen , in snc «»• 
wen^ is meer dan gnorje in knorje^ het zegt ei- 
gentUjk zoo veel als iemand toebijten, van bicT, 
iemand ruw en woest bejegenen , toespreken , \ )e- 
antwoorden , enz. 

Goallinch^ of goarUnch^ een stuk hout, dlat 
dwars over , of op , andere , het zij regt opstaa n* 
de , of schuins liggende , zoo als dijkpalen , of 
ju£fers op eene schuur , geslagen wordt , om de se 
zoo te vereenigen en te versterken, Vergelijk hicar- 
mede gordel^ gordelen^ met al hunne broeders <în 
kinderen in de verschillende Germaansche taalta^k- 
keo , en in alle vormen , waarin zij zich vertoonc VBk 
mogen, 

Goarre^ kwijning, ziekelijkheid , kwijnende toie- 
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flUnd* Mij is bei niet bekend, dat men dit woord 
Ibins in onze streken yan eene bepaalde ziekte 
beu^t, hoezeer dit yroeger zeker het geval moet 
geweesl zijn, en het dit hier en daar in deze pro- 
fincie thans nog wel mag wezen* 

GoarricM , ziekelijk , kwijnend ; bij voorbeeld : 
kif is goarrtcA , hij is ziekelijk , sukkelend ; ü ü 
tM goarrige /y«/« het is een ongezonde tijd, een 
tijd, waarin vele menschen ziekelijk zijn. Wij 
seggen ook: omgoarje^ omkwine^ sukkelje^ om^' 
smÂielje^ sukkelen, sukkelachtig zijn , kwijnen, 
Welke kracht heeit om in deze zamenstelling? Ligt 
daarin nîet het nevendenkbeeld yan zoo sukkelen, 
dal men nog gaande en staande is , zoo als men 
bij ous zegt? Want om is, zoo als BiLDEaDiJK« 
m mijne Spraakleer^ blz. 246 en 246, het teregt 
Tcrklaart, zamengetrokken uit o-m^, deelwoord 
¥an o«M, zoo als aan voor a^ing staat, van a-en^ 
ademen, vloeijen, in den zin van toe- en afvloei- 
jea » eui, De worlel , waaruit goarre , enz., ge- 
groekl is, is gar^ ger^ gor^ enz., in den zin van 
g^steni opbruischen, van hier, zuur worden, beder- 
tetit eaz. Vergclijk het Duitsche gäkren^ ons 
Ikiet$ch koarjen^ Nederlandsch koren^ in de betee- 
kitttt vaa overgeven , ens. 

Qmr^ bij ons goor^ uit de eigenste bron ge- 
>tloeid« tuur, bedorven. Goor iien^ bedorven, 
«(fNitl^k« tuur geworden, eten; gore mdlke, zuur 
^t wwtdftiv melk. In eenen overdragtigen zin : gore 
péM^^ vuite^ smerige, taal; zoo als 50 ji, gor^ 
m Wl \ii^«SaksUch dan ook slijk beteekent ; kij 
^ Mc^ Ä^ ^jftK>r m^ , hij zict er smerig uit , is mor- 
^;« ft«ti« HnniMde sUat ootc goartick, gortig, 
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tan gortige koeijen en varkensi wier vleesch aan 
de binnenzijde door goariigens , gortigheid , is aan« 
getast, in verband. Riliaait noemt deze ongesteld- 
heid van het vleesch in het Latijn chalasa , gran^ 
do en ook lepra. Goariigens heet zij , omdat zij 
zich in witachtige en ronde korrels, waarmede het 
vleesch als bezaaid is, vertoont. 

Goaiie^ in tn tongeigoatte ^ eene donderbui, een 
stortregen bij een onweder. Gtsbbet heeft, deel I, 
blz. 153, reyn-geat\ regenbui, stortregen. In 
gootje wetter , ïettik , bij voorbeeld , oer , of op , ü 
tien dwaan ^ een scheutje waler, azijn, op, of 
over , hel elen doen» Goaite is ook bij ons goot , 
watergoot, gevloerde, of ongevloerde, waterleiding; 
goatten om it hoes ^ de bekende bouten waterlei- 
ders, die het water* van de daken der huizen af- 
loopende, opvangen en uitgielen, in de regenbak- 
ken , of elders. De verkleinende vorm îs m gootje» 
In het Angel-Saksisch is Ty tre , gyi^ » slrooming , 
stroomen , jotrenbe , gotende , stroomende ; in het 
Spaansch is gota een walerdrup; in het Italiaansch 
is gocci'a , zoo als in het Latijn gutta en in het 
Fransch goutte, in het oud-Nederlandsch , bij Ki* 
LiAAif , ffotcy ffente (misschien moet dit laatste ffeute 
zijn) , hetzelfde. Deze hebben tot wortelstam gat^ 
get f gïtf got ^ gut; in menigerhande en onder- 
scheidene afgeleide vormen en beteekenissen zijn zij 
daaruit voortgekomen. Denk aan ons ffieien en 
aan het , overdraglig genomene , ver-geten , enz. 

Goed^ goen en goedtsje^ als voornaamwoord 
gebezigd in de spreekwijzen : birine , komme , ir 
ffoed ? en ffoed seien äit , ffoen wer dat , in goedt • 
sje jieite wat oors , zijn , komen i er eenige P en 
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eenige zeideQ dîl, gene dat, en ettelijke nog wal 
anden. Staan deze woorden in Yerband met goed<, 
ytOT zaak, diog, iets, isL jonchgoed ^ biaiegoeä^ 
jong vee » vooral rundvee , vee ? Of zijn al deze 
woorden één, door den tijd en de uitspraak ?er* 
vormd, Toornaamwoord , ons gene^ gone^ in de^e 
en genef Gone wordt door Riliaait als oud- 
Ylaamsch en Hollandsch opgegeven, en gene be- 
staat, zoo als men weet, nog heden. , In bet 
Sdiotsch vind ik no guede^ niets, niet een greintje, 
niet een stip. Is dit guede misschien het Fransche 
goutte , in ne goutte , geen druppel , of is het ons 
goedf Goen^ in Gromngerland gaun^ acht ik 
ten minste een met gene, Moeijelijker zijn goed 
en goedtsje. Staan deze misschien in verwantsdiap 
met yui\ guodj tvAat^ w/uck^ in het Latijn , 
Fransch en Engelsch , en zoo met ons wie , wat f 
Andere mogen dit uitmaken I 

Gol, eene afdeeling in eene boereschuur, een 
vak« Er zijn twa^^ trije' en fjouwergolde schoer* 
ren^ schuren met twee, drie, of vier, zoodanige 
afdeelingen. Wij maken onderscheid tusschen/eA, 
vak, en gol; fek is een gedeelte van ü hea»gol; 
ü hea'fek , dat gedeelte van het vak , waarin bet 
booi zit, dat nu ledig is. In het Engelsch is to 
ouU aCscheiden , het eene van het andere scheiden , 
deelen ; en dit zal wel aan ons gol verwant zijn. 
Misschien kan bier nog bijgevoegd worden M, 
eene bogt des oevers, zed>oezem, zoo ab door 
KiLUAir ons dit wordt opgegeven. 

Gonek (de) « de gang , eene smalle streek , of 
ruimte, die langs, of ter zijde van , de voorste 
kamer, of kamers, in de voorhuiziage vau der 
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landlieden woning doorloopt, met eenen muur 
daarvan afgescheiden, In den buitenmuur van dien 
gang is gemeenlijk de lykdoor^ de deur, waardoor 
het lijk uitgedragen wordt. // férhuus^ voorste 
gedeelte van eene boerehuizing, best^at in de gro'ot* 
ste bij ons uit de naVoIgende Tertrekken , van ü 
boeihuus ^ buitenhuis, waar de beesten des winters 
staan , af begonnen : it fôrhuus , het voorhuis , het 
kleinste vertrek ; dan volgt öfe poeskoken , vroeger 
meer, dan wel thans, alleen in den zomer het 
woonvertrek des huisgezins ; hierop volgt dan , en 
nevens deze begint de gang te loopen , de koken , 
en op deze it hinhuus^ terwijl er dan nog in de 
nieuwere voorhuizingen meest in opkeamerke aan 
het einde van dien gang is, hetwelk in de oudere 
ook we] tusscben de koken en it hinhuus gevonden 
wordt. Wanneer wij deze benamingen verklaren 
wiSlen , moeten wij ons in de vroegere eeuwen met 
onze verbeelding verplaatsen , en bedenken , hoe 
deze woningen lan^zamerhand uit hutten van eene 
zeer enge ruimte geworden zijn , zoo als wij ze 
thans aanschouwen. Toen bij de doorbrekende 
verlichting en beschaving de verblijfplaats der men« 
schen van die des vees werd afgescheiden , bouwde 
men voor aan dat gedeelte , wat nu it boethuus , 
buitenhuis , heet « it förhuus , het voorhuis , tot een 
afzonderlijk woonvertrek voor het huisgezin. Klein 
en gering was dit begin in de volmakiug der wo- 
ningen , zoo als overal in alle ontwikkeling. Hut- 
ten zijn ouder dan paleizen, Maar men was nu 
toch op den weg van vooruitgang. De poeskoken , 
waarschijnlijk zoo genoemd , bij latere vergrooting 
der woning , als de keuken , waar , door het be* 
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reiden van boter en het koken der spijzen , poese , 
gemorst, werd, alwaar men menigmaal melk en 
ander vocht over den grond stortte, werd nu voor 
ii fôrhuMs gebouwd. Dan , bij het toenemen der 
zindelijkheid en bij de aanwinnende weelde in 
huisgeraden , werd er voor die morskeuken eene 
andere keuken , de koken , gezet , met eenen gang 
nevens haar, door eenen muur er van afgescheiden. 
Deze tweede ^oo^-kamer konde men veel zinde- 
lijker houden , en hield haar veel zindelijker , dan 
de poeskoken , waar nu het morsigste werk verrigt 
werd , van waar zij den naam ontving. Dit ging 
al verder en verder. Men woonde alleeh des win- 
ters in flfe koken^ ook almede om de warmte. 
Haast zoude ik het vergeten hebben te zeggen , dat 
de poeskoken ook vroeger wel den naam van mul" 
of milhuus , middelhuis , of -kamer , droeg , het zij 
die benaming gelijktijdig met de eerste, of vroeger, 
opkwam. Later werd aan de zijde dcr poeskoken^ 
die uu ook zindelijk moest blijven , m molkenkea^ 
mer^ melkkamer, waar ü molken^ de versche 
melk, staat, om voor het karnen en kaasmaken 
geschikt te worden, aangebouwd. De koken moest 
lateri als het heilige der heiligen, rm'mle maken 
voor ïn binhuus t binnenhuis, of -kamer, welke 
nu die hooge bestemming erlangde. De weigestelde 
en ecnigzins beschaafde landman was nu ook een 
schrijf of leesverlrekje noodig , en hiertoe werd in 
opkeamerke^ een kamertje, Iwee , drie, Irappen 
hooger , dan gelijkvloers, getimmerd. Zoo zelte 
zich de zucht tot ontwikkeling en reinheid onop- 
houdelijk uit, tot het bouwen van harntjes ^ hoek-* 
huisjes , groolere , in de huizinge vaak beklemd , 
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?aak ook vrîj staande, en kleinere, toe, tot dat 
nnmte en de beurs baar stuilten. Opmeridng Ter* 
dient hierbij nog, dat Aoes in deze zamenMeUîng, 
daar de toon hier op het eerste lid der BameBSlel- 
ling, als bet zakelijke, zoo ab in de andere Ger« 
maansdie taaltakken, yalt, tot huus verzacht 
wordt. Venler mogen wg bier onze aandacht nog 
vestigen op de bijzonderheid , dat huus bîer in de 
beteekenis van kamer gebezigd wordt. De redoi 
bienran zal wel deze zijn, dat de woonhuîzen der 
boeren bet eerst in ééne kamer bestonden. Bij de 
verandering van de inrigting dier huizen bleef de 
cmde naam, zoo als dit duizendinaal het geval iäi 
Of de beaaming vdn huisman^ voor boer, met de 
kleinbeid en gerîngfaeid der eerste boerewoningeat 
in verbouding tot de stinzen en doten der-Edelenv 
of eigenerfden , în verband staat , dan of zi) in oocw 
sprong één îs met bet Angel-Saknche huf'-kanl, 
hus'harl^ huisslaaf, wil ik hier niet di^cr op* 
delven* 

Zoo mls men uit gangen^ gongen^ wier rijke 
wortel ge^ go^ io^ choj is^ gonch^ in de beteeko* 
nis van eene pfaats, waar men gaat, gevocmd 
heeft, gaf men vevder aan dit woord ook dîe vaii 
beweging , vaa gaan , in eene ruimte. Dus îs fftmok 
bij ons tevens, ab elders, gang, een gaag, reis; 
. bi^ voorbeekl , m Idnzgonch , een enkele gaag , în 
faet ^en van eea stiA laMl, langs dea aÛcer; m 
ontgonchf eea gang heea en weder. Zm segt 
mea wel eeas lot iemaad , welkea iiet eca af Mf 
der bevolea warét, wmarbij'Mi gang te pas fcoaiit, 
en die hiertegea >aaa zorgt cn m^ trai^ is iol <de 
uitmring, 9m 4wai «an 4e xelien : Jjfn ^/omA ü 
II. 8 
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mn Doktera gorich^ uw gang is geen Dokters 
gangf kost u niet zoo veel moeite, als eene genees- 
kundige yisite geld kost. 

Nog gebruikt men gonch bîj ons tevens in de 
beteekenis van ietst wat in eenen gang gedragen 
wordt. Zoo kan men in goed Friesch zeggen: hij 
die in gonch mei in gonch wetter^ mâlke ^ enz., 
lân%e gonch^ hij deed een gang met een gang 
(twee emmers vol) water, melk, enz., Jangs den 
gang. Op gelijke wijze is in gonch ierapels zoo 
veel, als men in twee korven te gelijk draagt. 
Zoo gaat de menschelijke geest in de vorming, de 
afleiding en de zamenknooping der woordbeteeke« 
nissen uit en aan elkander, te werk, wanneer hij 
daartusschen eene meer of min naauwe verwant* 
schap gevoelt. Ruimte, beweging en werking in 
die ruimte, zijn en worden voor hem één. 

GreidCf greidlânnen^ groen-, weilanden, Dit 
Friesche woord is , als ik niet miszie i één in oor- 
sprong met groed^ het groeijen, en het, allhans 
bij ons , verouderde werkwoord groedje , groeijen. 
Het is dus digt met gras begroeid land. In het 
Angel-Saksisch , die voUe zuster van het Friesch, 
is Tpaebaf* , groedas , gras. Greide kaii zamen- 
gesleld geacht worden uit ge en reiden , rvden , 
ruten^ overig in spruiten^ yoorispnaten ^ eu mJof, 
riel. In hel grondthema ra^ re^ riy ro^ ru^ ligt 
de beteekenis van vloeijen, bewegen, zich uitbrei*' 
den, in alierlei rigtingen en velerlei zin. Meid^ 
met voorzetting van de w wreid; ntn wreidy niets; 
wreidje^ zich uitbreiden over den grond, van de 
granen , het gras en andere planten. 
Grien^ niet alleea de bekende groene Ueur, 
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maar ook gekkelijk in de liefde, zot yerUefd, zot 
zich aanstellende, yan een paar gelieven. Jae 
binne sa gnen^ zij zijn zoo gek op elkander ?^« 
liefd , openbaren hunne onderlinge liefde op eene 
bespottelijke manier. Griene side^ groene zijde; 
de linkerzijde, waar het hart zit? In eenen over- 
dragtigen zin zegt men ook: de Itje^ de smoute^ 
side ^ de luwe zijde, die zijde, waar iemand het 
best te genaken is , die manier , waarop iemand 
faet best te bewegen en het gemakkelijst tot iets 
over te halen is. Dou malsle him mar ris oppe 
lye , of de smoute , side oonkroepe , gij moet hem 
zoo maar eens aankomen, als gij hem het ligtst 
tot de Yolbrenging van uwe begeerte kunt over- 
halen, hem zoo vleijen en liefkozen, dat gij hem 
op het gevoeligst treft. Zoude de benaming grx>e* 
nen , groenijes , van jonge , of aankomende , stu- 
denten hier ook niet mede zamenhangen? In den 
zin van zot , gek , onhandig , onbedreven , zoude ik 
dan dien naam opvatten. Bedrieg ik mij niet , dan 
is ons woord grien^ in de opgegevene beteekenis, 
hetzelfde met hel Angel-Saksische xnmu , grinu^ 
te begeerig, met het Schotsche lo green (dat in de 
uitspraak gnen is), verlangen , begeeren; to grene^ 
grein , onzijdig werkwoord , verlangen , met lusten 
zijn , als eene zwangere vrouw. Door letteromzet- 
ting is dit green één met geem^ geeren^ begeeren^ 
Angel-Saksisch geom-an , wenschen , verlangen ; 
zoo als soortgelijke omzettingen van , daarvoor 
vatbare, letters menigvuldig zijn : bij voorbeeld, 
gras , gcers , borsi , brusi , enz. 

Groed^ grod, kracht om le groeijen. Zoo zcgt 
men van een kind, dat kwijnt en achterlijk is în 
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ügchaftmsontwikkeling : er sü mn grveel yn * er is 
geene groeîkr«cht, of groei, in. Wij hebben ook 
nog bet Kamengestelde werkwoord i)ergroedje^ 
otergroeijen , in eenen onzijdigen sûn, zoo als men 
het noemt. Bij yoorbeeld : dcU. bern ü oergroede 
fen smârgenSf dat Idnd is met morsigiieid ak met 
eene tweede huid ovei^groeid. 

Crroeie , immen , iemand snijden , daan. Hij het 
tum tige groet » in een gevecht , bij voorbeeld , hij 
beeft hem met een of ander scfaerp werktuig eene 
Eware wonde toegebragt, of ook anders met de 
Tuist beleedigd. Dat dit woord met het Nederland- 
8che groeien één zoude wezen, en alleen door eene 
boertende overdragt van beteekenis aldus gebniikt 
wordt, komt mij niet waarsdiijnlijk voor. Jfen 
kan dit woord in den zin van beleedigen^ door 
slagen, slootent snijden, enz., verwant houden «an 
en yerklaren door £iet oiid«Friescbe greia^ Ban- 
klagen , beschukligea , het oud-Saksische greiien « 
tergen, als verouderd in het Bremück'niedersat' 
siscA Wörierbuch cpgegeven, bet Engelscbe io 
grate^ beleedigen, yerbrijzelen, enz. Wij beziltea 
nog het zel&tandtg naamwoord tn groede^ «ea 
lid* of Ujkteeken, yan eene woiide, of aiede, 
ovei^bleven ; en dit groede^ daar d ta t eigenllLJk 
dezelfde Jetters zijn « is voorlgesprolen uk groeiei^ t 
wonden. 

{Ifei vertfolg hieÊ'9UL) 
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CHRONIJRJE 

Tiir 
FRIESLAND. 

(GetrokEen uit het MS. iuê Municipaîe Freêonum *) 

D00& 

Jr. Mr. M. DE HAAN HETTEMA. 



Tha ma screef fan ther bertba ynses Hera Iebsu 
Chbisti iiij hondert and een and tachtich, tha 
ontfengh Fresland then Kersten lawa. 

M® cc% vp Palma dey, doe ward daed slayn in 
ffoghakoÜwaldayYfiLmLmSf thi Koninc fan^/ma- 
ria ende die Grewa van HoUandty mith manniga 
ethela mannem. 

M* cc'' xcvij, vp sexta kalundas Aprilis, doe was 
thet strid to Fronagast^ fan loHAimss Floais sone, 
this Grewa to Holland^ doe ghengb West Fresland 
ynther thin Hera van Hollandt. 



* Zie hieroyer D£ Jager, Taalkundig magazgn^ II deel, 
5de 8tuk, 1)1. a4o* Winsemius, in zijne Chron^k van 
Triesîandy alwaar men hU 170 Ko» 1, i65 en 175 No. a, 
173 en 175 No. 3, 167 en 176 No. 4, I90 Tïo. 6, 2o4 Wo. 8 
en 10, aio No, i3, aii No. i4, 217 No. i6 eii 17, 210 
Tîo. 18, 33o Wo. 19, a43 No. a3, a44 Tîo. a6, a45 No. aj, 
hoewel dan niet^letterlijk, terug yindt. 
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loj. dw wm AioMa p^kIb- 
X^ ooc' IxBâq , di md ttio a^ge boind ?tti 

X* cnf hxZf da ghous^ Act nclllHr lioc^ wr 

W iM" ZTJ , da was Ifael alr|d to ^mfe mgk^ 
diMT fior hondert Frem daed Ueirau 

W' ivnt^ tewiii , da wof llii dicfaU tu Roüamii 
Uf tttfu/eloep^ 



TAR FhIESLJND. 119 

H^ ccc* xcvm), op Sinte FeHcis et SimpKtianus 
dey, da zworen tha Fresan eerst bynna Siaueren^ 
Aeh Grewä tan Hollandt trouwe to wessen ; ende 
di Hertoga ALBaECHT swoer weer dae Fresen en 
gued Heer to wessen. 

M^ cccc^, op Sinte Peters and op Sancte Pau« 
wels dey, dae tâecb die Hera fander Luna« ende 
réchteuoert deer ney , op den dey Septem fratrum , 
tha sloecb thet land wether omme, wether toe jenis 
den Hera ran llollandt \oorss« 

M** cccc® xj, twiscka den Tyesdey ende den Wer- 
nesdeyt dae wert Staueren wether wonnen. 

M** cccc** xfac, da werdl Weydum^ HyelUm^ 
Boxem^ barned, op den Fridach to fara Pincx* 
stren , ende this lettera deys al ther efler dae werd 
barned Wtrdum^ Golium^ Hwsem^ ende by tha 
noerdt eg Lyowerdi aech. 

M** 0000"" zx, dae werdt Boelswaert wonnen, op 
fflaya jonde , ende mannich man daed dagen werdt 
aldeer. 

M** cccc^ ende xx« dae wae thi dachta eth iher 
Cul%e^ op din^iond Ascentio Domini, ende wel üj 
hondert aldeer daed blewen. 

M^ 0000"" XX I da wordden da Haschera monikem 
wrsteretb , op den Monendey ende then Thysdey to 
iarra Sancte Margareten dey. Edde des Wemis 
deys alther ney da wordden Weydama byrowâd 
al biara quickis, wel xij sneza handa. 

W cccc*' xxj y da ward tbet huús womien in 
Ipulldsgae^ op Grene Pascha moern. 

M^ cccc^ x^ , da werd Lyowerd wonnen fan da 
Scbirengfaum 9 op Pascha nacbt. Ende dae was theC 
weetb jeer » ende fuOa quickes starf in da wintbera. 
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M* cccc* xxj, dae forlar Fogka tbet stryd welher 
S/aellimanna , vp den witta Thunrisdey. 

M"* cccc'' xxj , dae werdt thet blockhuus wonnen 
to Lyamer , ende Her Floebns werdt daed slayn , 
op den Frydey to farra Cecilia dey. 

M** cccc" xxj , dae werd Rawerd yrstereth ende 
RoerdaAusem ende Frnsem. 

W* cccc** xxij, dae werd tbel blockhuys wonnen 
to Heslem , ende fulla bailingha daed slayn , ende 
Dockem werdt da wonnon. Ende litick allher ef- 
ter, in this seluis jere, tha taech thio soldye wether 
wth tha lande. 

M'" cccc'' xxij, dae was dio plaghe in Freslande 
ende to JVeydum. 

M** cccc** xxij, dae worden da Granderen vr- 
stereth. 

M'" cccc° xxiiij, da was thet stryd twiscka Bon- 
nAJtA ende Erkama; da werd EaKAiiA steenhuus 
wonnen , har father barnde op tha stenhuse , ende 
zyn soone werdt doed slayn. 

M"* cccc^ and xxv, dae ghenck thi zee wr al 
Fi^sland. 

M** cccc'' ende xxvj , da ghenck thi zee wr al 
Fresland ^ ende derth gratben scatba, ende fulla 
folkis zoe drancbter. 

M"" cccc'' xxvj , da sloghen thi ketteren daed fan 
die Kerstena wel xviij tbusend. 

M° cccc® xxvj, da ward Defold koren tbi en 
Biscop to Vtracht , ende dy Hera fan Kulenburek 
werth aech kerren to Vtrachi to Biscopy ende 
fochten ther om thet heerscip, ende Defold tby 
wan Affbrda^ ende twee sloten alder toe. 

M* cccc'' xvj , da wan Fogka OcacA slote al fula 
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off» ende barnde al fula in zyn lande; ende Focka 
fengh di Biscop to Brema^ ende thin Hertogha fan 
Bruynsvnch^ thin Grewa fan Thekenburch^ then 
Grewa fan Benthem^ thin Grewa fan Aldeniurch^ 
ende ielkers smella Heran , ende fula folckis alther 

mey. 

M** cccc® xvj , dae werden die Schiringhen wth 
Crromngen drewen , ende fula wardt alder onthau- 
dath fan dae Schiringhen bynna Gromnghen* 

W cccc® xxvj , da werdt Fbdka BoictiAHA daed- 
slayn, ende wardt greeth strydt fan« 

M** cccc° xxvj , doe ward ther stryd in Hollandt^ 
twiscka den Hertoga fan Burgundia ende dae 
Frouwa Jagob van HoUancU. 

W cccc° ende xxvij , dae was thet slryd twiscka 

FocKA ende Ogka in Broech. In da selua jeer dae 

ward Haskera muncken sleenhuus wonen, ende 

ielkis steenhusinge. 

ffl° cccc° ende xxvij , dae barnde dio slicht to Salwa^ 

M° cccc ende xxvij , dae ward onseth die Hera 

fan Sewenhurch^ ende fan die Pykeren wal twee 

thusent daed slayn , ende thio Pickridie ward in 

HoUandt aech daed slaghen. 

W cccc*' ende xxvij , da fengh Fogka fan Ametha 
wel wr hondert ende daed sloech. 

M° cccc^ ende xxvij, dae fan Ghelre warden 
zeer wrslayn, vp dyn achtende dey Visilatio Sancte 
Marie, ther thi Biscop Dbfold ende thio Frouwa 
fan HoUandt dethen. 

M"* cccc° ende xxvij , da worden Groentngen 
wrslaghen fan Fogka wal fyf hondert , ief meer ; 
ende tha worden hia alther efter vp en litick vnder 
hiemman selma en oneena. 



^ 
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]U[<> Cjccc'' xzTij I dae wan die Koniiigh vaiii Noerd' 
weghena thet strydy twi wether tha Scothan. In 
da selue jere da wan die Konin^ van Engelandi* 
dat stryd wetl^er thin Koningb yan Franckert/cie t 
in Sancte liaurentius monad , der hi pn i& 

M" cccc* zzvijy da waster graet slachta in JIol- 
latuüf thio perthye ynder hiemman, ende al fula 
ward onthaudat fan dae ballengan fan Bollandi, 

Int ieer ws Heren M'' cccc'' ende zlizt doe gin- 
gen die Ghiselbroren. 

M^ cc Izzüj starf Lodbwigds dié Aet&^Ae, Ko* 
ninck van VranckeneAe* 

M^ ccc*" zz werdt getimmert die toern toe Virechi. 

W* ccc* I began die pertye in HoUandi^ Hoec 
ende Gabbelyau. 

M'' cccc*" liz, doe.heleyt Hertocb foMxt die 
stad van Delfi , ende by wan. 

M'' cccc^ iüj » doe starf Hertocb Albut. 

ffl^ cccc^ xYÜj, doe began dat concjlium toe 
Constans. 

W cccc^ ZTij atarf Hertoch Willbx in Senegof^. 

M* cccc** zrij weridit Y^elsiej/n, wonneqi ende ver» 
doruen yan die yan HoUandi epde yan Virechif 

M'' cccc° zz , dqe lach Her(0|d[f Jait yoor Leiden , 
ende wan*t. Ende dat 9elue jaer was Focko strydt 
ier Col%e. 

M'' cccc zzj , doe braken in die di|nei)i tp Pet^ 
ien , daer vele jamipers yan quani. 

M'' cccc'' zzv, doe slarf Hertocb Jab m detp 
Haeg. 

W cccc** zzzyj , doe starf Frou Jaicob. Ende in 
dat selue iaer was Hertocb jPhilippus yper (7^/i^* 

Vt* cccc'' zzzyiij, ende oick zzziz, doe wasf 



<|uyre tydij alsi^ d^t dî^ jtpn ipggia gokU x pqite- 
l^ gulde^* 

W €^c° x) » doe ward FABDHiEiifips Keyaer , ^ae 
^f^m7u^f 4ie nae SiaisiiuBrDüM quaoi. 

M'' ccpQ'' 1, doe werd BBanBapiinJs camnifeert 
toe Rome. 

W cccc° ]|g ws die groite brand toe Am^tenifm. 

W cccc*' lij , doe stra^it Pbiups i B^rtocb , \»ff^ 
die atadt van Ghent, 

W cccc'' xxxix werdt Edo Kbkp4 z^ f^9ghei| i# 
Aggo Her Pbtbes bileger. 

M'' cccc° xlijf dae werdt Aggo Her Pbtbbs loen 
dagjbe^n van BiUMiiBaT Ga^bamjlb ende daer to yorvi 
word Wtba MYifirAMA slaghen van Aggo Her ^i^ 
TEBs zoen. 

M^ cccc'' I , doe maecten die Scfairinghea een 
blochuys toe Mackum; ende des jaert daer nae 
da werd dat huus yerdoren van Jaitka DonwAlü 
en(}e fan Jaglb » ende ielkers Fetkeperen. 

Tl^ cccc^ liijy doe creghen die Turcken Consi^* 
ip^opel eudo yeel in Gretien. 

W cccc liij , doe creghen die Fransoys BordeMS 
weder. 

M" cccc^ liiji doe wardt Doüwa GBaBJukroA slayn 
toe BoUweri^ op den dag Prothi ende Jacinti. 
Snde in dat aelue jaer, des daghes nae S^iiMîte 
Franciscus dach, wordt slaghen Sgblta B.OBBnA 
tho ffisrUnghen opt kerckhoff , van Habutgh Woü* 
DBiTS met zijn helperen. 

M"" cccc° lüj , doe ward slayn Heeo Bmhbbtsma , 
tho Slaety van Aggo Dotiiga. 

M"" cccc'' lüij i doe ward Ztqts RoiiMBATSifA a^yn 
^núiex GheeMten^ f^^ Sii|d/elre meent^ 
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M** cccc* itüjy doe wardt Jacxk beleyd, ende 
waid wonneii ende dayn mey zy manneny fan 
Boefaweidera ende fan Kbhpa OnnrGA mey zyn 
bolperen « I onset kommen fan Boebwerdra weyna. 

H"* CCC&* lüij, doe was vele stridis twiska da 
Prinsche Heren ende di steden. 

M'* ccc^ !▼ » dae sterf Paus Nigolaüs qumtus , 
ende wordt weder set Galixtüs teriîus. 

W cccc Iv, dae sterf Biscop Rolof toe Virecht ^ 
ende Daüid dy quam ney hem met fors, mer di 
Domproest was electus. 

M** cccc* Irj, doe lach dy Hertoch Philippiis voer 
Deuenier met groet volck, mer hy en bedreef 

nyel. 

M"* cccc" Ivj , op Sancte Michiels dach i doe 
barnde Nyecloester* 

M* cccc® Ivij , doe verbarnde Sneeck , op wilte 
Donresdach, ende was op ten tweer maertelaers 
dach, als Tiburcij ende Valeriani, ende was litter 
ff ende b litter Dominicalis; ende daer en bieef nyet 
staen, dan die Pyck, dat Luttick Zand ende die 
Nyestadt ouer 'l waler. 

M!* cccc° Iviij , doe worder open slryd , als twis- 
chen Epa Keb ende HARiira Dotnga, twiscka Wal- 
TTA HAamcxMA toe Sloet ende Aggo Dotitga , ende 
twbcka Faanck Dottia zoenen eude Fogka Eesghes 
toe Ackerum. 

W 0000** Iviij, doe wordt Silka Mtiwama sla- 
ghen, ende des anderen daghes daer nae doe 
wordt Sloten barmd, ende Atza Tibbama ward 
slayn , ende v ief vi mannem mit hem , ende die 
Woudtmannen worden veriaecht , eude Agga Dotk- 
QA ruymde zyn slot by nacht mit Jangka Douwama, 
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ende Waltta HAamcxMA bleef int bedth yan 't dot 
ende die buren, mit Waltteic yoerss. 

M® ccc® Iviij , doe wordt HAEnro DoTifOA op 
NyUmdt zyn slyns wonnen ende omworpen , van 
DoüwA Starda ende Boelswerdera ; ende HAaiHGH 
WouDENS slyns wordt omworpen. 

M'' ccc'' lixi doe creegh Aggo Dotkga Joüka 
Ghelasia styns, mit Jahka help. 

M*" cccc'' lix, doe creegh Haeing Dotnga Hipka 
huus toe Smalebreg. 

W cccc'' lix, des daeghes nae Johannis decolla- 
tio , wordt Hessel Eda zoen slaghen tho Trensem / 
ende des seluis auent wordt Dotjüga huus barnd , 
ende Benedigtxts styns wordt vastiert. 

M'' cccc'' Ixj , doe bisette Bütta dat styns toe 
Yrensem , ende maecte die graft om *t styns. 

M'' 0000"" Ixi, doe toech dat mene land toe 
Acomeryp^ voer Jottka Ghelaha styns, ende en 
bedreuen nyet; ende Rbitigk KAMPSTaA wordt 
scoten voer 't styns, daer hy an star£P, ende ij 
Houelingen , die eene van Herlingen , die ander 
yan Arem ^ die daer doot bleuen, ende xiij ofle 
xüij huusluden mit hemmen, alsmen seyden, of 
meer. 

W cccc° Ixij, voer Palm, wordt slagen TzALnrGH 
TzTTTAMA, ende luttick bet voert doe sterff Sghelta 
Yaiema van dat selue fechtelick, daer Tzaliiügh hem 
dede met zyn helperen. 

M° cccc° Ixij , nae Egidij , doe creegh Hahiicgh 
DoTiTGA HiDDAHA styns , ende daer wert freed. 

M° cccc lij , doe worder stryd twischen Dottoa 
ende Gala toe Coldum^ ende St&igk Dotjetga wordt 
fanghen. 
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M'' cccc'' fadij I Qp Saiicte Aitlbmîf ^Meat i WQf4t 
Kbjkpa Dotnga dagbeflu 

M^ eccc'' hüj, doe wordel e^u ope^ oirioge 
twûcka DoTflQA ende Jasxa DocrwAMA, zoe datter 
aeer barni wordl loe Aci$rum% toe Born^ ende 
oic to Trensem. Eode daenauae* i^ dîe Mey iwfiiil, 
doe wordft Jaska huus %m Tf^nsem wobiiw »de 
omworpen yan HAaraafi DorFOA, 

H'' cocc* xxrij , da doedi Focica fan Ametke bi 
FcUeme wil hondert folkis. End^ allhjer efter, in 
da flelue jere , dae Cengh Fogka fan Annethc^ (rft xv 
man , ende daed sloech. 

M® 0000"^ xxnj , doe wan tfajo Frouwe the( sUydt 
wether dyn Herlogha, ende sloghai daed wd hoa^ 
dert manne; ende dyHertogba beed en gr^eth sdiip. 

M^ cccc^ xxvij , da fengh Foqka Ogka ei^le xyn 
broeder,ende doghen daed wal fior hundert folkis, 
by Sanoie Maria Houie , thet was by AUer Godis 
heiligen dey. 

M"^ 0000"" xxTÜj , dae werd aened in BoUami 
twiflcka thin Hertoga ende tha Ffouwa. 

M'' cccc"^ xxviij , da was thel atrydt by Ihis e^ 
Grontngem^ ende bi jen zyde Groninghe^ in d(Br 
Hummerische ende alther ymbe, ende bi tha Mktf>^ 
werd , tha eonwente alder ymbe , a Woef^ Ho^ , 
ende alder weghena« 

H'' cccc'' xxyij , tba gbengh thi soe irr a) Fres^ 
landt^ yp Sancte Franciscus dey. Ei^de dar waa 
aech en weeth jeer in dis selua tydt, ^nd aeer 
dyore was tbet noeth. 

M° cccc*» xxix , da wasl zeer dpre lydt fiin not- 
tha, fan buttera, fai^ keyser, fan hincxste, £eu» 
quicke, ende fan alle tynghe was '1 ze^ dypire. 
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W cccc° xsix, da wonaAn tha fan Francrydi 
ibet stryd wether Engelcmdt^ ende fula land alther 
lo^ dat hia in Francryck wonnen heden, deer hîa 
fif'ether wannen. £nde aeck waster greth wynd în 
dae selue jere , ende en dyore tydt in nothe. 

W cccc'' xxix, dae foel Foqka burch fan dae 
winde , ende in da selue jere was....* 

M° cccc'' xxix , da werqn da Heidenen alhyr in 
da lande, der Gristen weren worden. 

M° cccc° xxix, da ghenck di zee wr al fVies- 
lancU , yp Sancte Tbomas jonde , in der nacht. 

M^ cccc'' xxix, da wan thi Koninck yan Franek^ 
ryck thet stryd wether tha Englischa. 

W cocif XXX, da was graet stryd twisdca dyn 
Koninck fan Franeryck ende dya Hertoga van 
Bwgundia ende dae Engelsche. 

M"" 0000"" XXX, dae was tho Gromngen grata 
plaghe. Ende barnde fula husinge in da selue jere. 

M° 0000"" XXX, da ward dy Hertogha fan Bur^ 
gundïa graeth folck pf slayn , wel Ix thusend , isma 
seide , in Franoryck fan thi Koningfa* 

M"" cccc° xxxj , dae ward thi Hertogha van Bmv 
gundia graet folck o&layn van thi Kpninck van 
Vranckryek^ wel xxxij thusena, iefta wil hondert 
fausena folkis, 

M"" cccc° xxxj , dae was thio plaghe in Fre^T 
landt^ 

W cccc'' xxxj, dae werd Fogka Rbujets befeid 
fander meenthe, ende ther warden fiilo slolena 
wrderwird in tha lande. 

M'' Qcc(f xxxj, da ward Fogka sloth wonnen 
f^n ther meentbe. 

M'' 0000"" xxxij , dae fengh Joncker Stbot fii(a 
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foOds fan ther meenthe, ende sloecfa daed and 
drenchte al fula. Ende in this selua jere so waster 
also graeth wynth and thorenghe , vp Sancte Peters 
ende Sancte Pauwels nacht , ende this lettera deys 
alther efter, thet elck menscha hem wrwonderath. 
Ende this Monendey in da selua jere , op Sancte 
Egidius dey, dae was thi reynth alsoe graeth, dat- 
tet land all byplischet ward. 

M" cccc'' xxxij , doe was thet consilium to Basüe. 

W cccc° xxxiij , do was dio Greue to Akts ^ vp 
Sancte Margereta dey. In da selua jere do ward 
Amäha ende Joncker Tmbla yan zyn slote won« 
nen, ende dat fan dae Hamburghers. 

M^ cccc'' xxxiiij , doe was op Sancte Marcus dey 
graet wind , graeth reyn , graeth heyl ende graeth 
snecy thet ther mannich menscha steerf, ende man- 
nich hondert dyerna daed. blewen in Freslande. 
Ende was en schettena bylegher. 

Nota. Quando edictum exiuit a Gesare Augusto 
ut totus orbis describeretur , tunc Roma habuit 
nonagies ccc. milia hominum et Ixxxrij milia ; hec 
in cronicis Romanorum inuenitur. 

Noia, Quadraginta duos duo milia junge du- 
centis post adam, mundum deleuit abissus aqua- 
rum , vnde Dominus diluuium centum annis pro* 
nuntiauit. 

Anno Domini M° cccc® xlv, in vigilia Jacobi, 
occisus est Ref&idus Robbda circa Wduderkum^ 
plures cum eo. Duabus annis antea expulsus est 
Hessblus Joitgha. 

Anno supradicto occisus est Aniro, cum tribus 
armigeris Boicnönis Büjnga, die Beate Marie Mag- 
dalene. 
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M® cccc'' xxvijt dae was thet consilium to Cbn* 
^iantta» 

W cccc^ xxxiij, dae was, op Sancte Marcus dey, 
^aet wynd , graeth heyl , graet reyn ende graet 
snee, datter mannich menscha steerf, ende man- 
nich hondert dyaren blyowen daed in Freslande. 
Ende was een scetena bilegher. 

M** cccc** xliij , dae waster een graeth slryd twis- 
cka dae Schyrenghen ende dae Fetkeperen toe He- 
melre conuent; ende dae Schirengen wonnen thet 
stryd, ende sloghen ende fengen wel cc mannen, 
ende dat schyd thes leltera deys ney Sancte Maria 
Magdalena ; ende deer ward een Houmaen slayn 
fander soldye, die Plots hete, ende Alleat Doda 
zoen fan Staueren. Ende inder zeluer wyck, 
oppa loegh, da ward Hessel Joicga fan zyn styns 
wonnen, wel mey tritigha mannum, ende werdt 
alsoe yerdoruen, datter naeth een steen blyou 
staen. 

M"* cccc*' xliiij , da wan thi Gonnigis zoen van 
Trancrycky mitter grander companye, Basel^ ende 
oers guede sleden ende slooten, ende drewen al- 
deer graten jammer. 

M** cccc** xlvij , doe waster een graet strydt to 
farra Zoest^ als twiscka den Biscop van Koelen 
ende den Hertogha van Kleef ^ alsoe dat dy Biscop 
dat strydt wrlaes, ende ferlaes fulla Ridderen ende 
knechten. 

M° cccc° viij, doe was die slrydt tho Luyck^ 
twiscka her ayn Biscop ende dy stad, ende die 
Biscop wan die stryd , ende sloech daed fan be- 
scriouwen folkis, als men seyden, xxxiij m, ende 
aec al meer. 
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Ahnana tal AltMHtä iitbétén zijn. Beie%kénaih 
beieckenaih^ getekend. Byplischet ^ beplast, fiiet 
^ter ovérstelpt. Boeswerd zal Boelswefd úioeten 
zi)n. Derih — - DeetK Drenchte^ yerdronk. Fech" 
teUeh^ Vechterij. Heyl^ hagel. Htpka^\ieca dit ook 
SiPKA HiNirAiiA zijn? Htemman^ hun. Houmaen^ 
hopman » hoofdeling. Husena zal thusena moeten 
zijn. /onúfey ayond. JTey^er, kazen. Ze/^bA,wei- 
nîg; ook leelk, boos, ontevreden. Lutttck bet 
voert^ een weinig daarüa. Noeth^ Nothe^ het koren. 
Pykereny Pykrtdie^ Picardiers , de Picardiers. Qtué* 
hüt van vee. Reynth^ regen. Sallige^ misschien 
is dit Terschelltúg , WnrsEttivs heeft Schilgerland. 
Salwa , misschien Falwä. Schettena bylegher^ oor- 
log âan het vee. Silka zal Sipka moeten zijn. 
Smellai smalle, kleine, geringé. Sn&sa^ 20tigtal« 
len. StrenGnen^ gestrooid^ Toejenis^ tegen. . Twt^ 
bl. 122, schijnt mij overtollig. Verdoren^ vemield. 
Weeth, nat. Wrdermd^ verdorven. Wrstereth^ 
bemoeîielijkt I ternield. 
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DE ZOLDERINGé 

Ile zoldering , welke beschilderd is , bevat acht* 
tiea Toorstellingen I als: 

L Het AyondmaaL 

2. De kus van Jüdas. 

8« De kroning mel doornen, Waarboreni éen 
manswapén tan Roobda , met de halve maaa ; m 
daw>nde^: een yrouwenwapen , regls de zwarle 
halre arend^ links eene iefae, zoo ik liieeBé 

4 De kruisdraging. Daarbovem een manswapefii 
de zwartet regts springendef leeuw op goud, 
HAAasMA Tm JDonta; onder: eea vrouweBwapen « 
Rooeda , met de hälve maan. 

5« De kndfiigÎAg. Boven eeé manswapen# al- 
dus : een in de lengte gedeekl veM i regtt wît ra^ 
groene band, links rood veldf ondevt het mciHl^ 
wapen van Hbtthcga, de drie eikels. 

6. De verrijzenis. Boven: maasvrapeiii drie 
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rozeD , JoRGEiiA van Rauwerd of Donia ; onder : 
Albada yan Poppingawier^ gewone halye arend 
r^rts, en links het hangende zwaard met de sterren* 

7. De heilige Pbteüs* 

8. De heilige Paülüs. 

9. Een Ecce Homo. Hierboven een wapen, 
regts: de halve arendi en links: een boomi waar- 
boven eene roos, zoo het ons toeschijnt. Is dit 
ook Haaesma? Wij vinden een eikenboom met 
gouden eikels , op een wit veld ; regts : gouden ster, 
links: gouden lelia 

10. De heilige AirDHBAS. 

11. De heilige Mighabl. 

12. Een man met eene spies in de handp 

13. JoNAS, uit den walvîsch komende. Daar- 
boven een wapen: regts halve arend, links dwars 
gedeeld veld, boven zonder iets er in, en onder 
eenige krullen, onduidelijk. Onder: een wapen, 
waarin een leeuw of draak, onduidelijk. Zie 
N*. 9. 

14. MozBs, met de slang. Boven een mans- 
wapen : regts de gewone halve arend , links eene 
halve maan, en daaronder eene lelie. b dit ook 
DounA van Obnbha te Äkkrumf of is het Riicia, 
Onder: manswapen yan Douha. 

16. Abhaham en Izaar. Boven: gewone halve 
arend; links een gedeeld veld, boven zwarte leeuw, 
onder: drie zwarte schelpen. Walta. 

16. Een zittende Koning, waarvoor staan man 
en vrouw. Boven gelijkt het wapen van Frieê" 
land , en onder dat van Sneek te staan , of van 

BOKKAMA. 

17. David en JoiTATBAir» 
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18. Een Joodsch geestelijke, eene kan aan een' 
zittenden man aanbiedende. 

DRIE GRAFSTEENEN. 

L Een roode steen, smaller yan onderen, dan 
Tan boven, even als eene doodkist, waarop staat: 
» In het jaar ons Heren M CCGG LXXXV do staerf 
» Ttbpka OiTAMEïf, op Majdey. Biddet foer die 

> syel en Pater noster." 

2. Een groote , blaauwe , yierkante steen , waar- 
op: > Anno 1570, den 24 Malj, sterf die Eedele 
» Kbhpo VA5 Oeiveha* Anno 1533, den 21 Augiisti 

> sterf die Eedele Jvffvrov üovxrE vak Oiceha." Bo- 
yen, buiten den rand: » Dirck." 

In het midden twee wapens: Douha mans- en 
Sjarda vrouwenwapen , en daaronder de twee na- 
men, 1570. 

In den regter bovenhoek' de wapens yan Obnbua. 
en Douha; linker bovenhoek Sjaeeda en BoicinifGA; 
regter onderhoek Galaha en Haesha ; linker onder- 
hoek OcKiiTGA en Albada. Dit is OBifEHA steen. 

3. Een zeer groote , vierkante , blaauwe steen , 
Roo&DA steen. Dezelve heeft twee randen.' In den 
buitensten staat boven: > Jagobs Lows\ Anno 

> 1610." Op de twee andere zijden : » Anno 1658, 



* Jacob Lows is zeker de naam yaii den ateenhou* 
wer, die denzelven bewerkt heeft, en in dat geyai is die 
steen in i6io verraardigd, en yerdient het opmerking, dat 
dczelve alzoo is vervaardigd v66r het overl^den van £lx- 
SABETH DE BoROHREEFF, die eerst in i6i5 overleed, en 
duB denkeli)k ten haren koste, en met het voornemen, om 
xelve eenmaal onder denzelven te rusten. 

II. ift 
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» den 15 No?ember, sterf den Eedelen Eerentphes- 
1 ten J<'* Obhb VAir Albada, leidt hier begraven 
9 met 5 van zijne kinderen." Op de regter zijde: 
» Jlaar leit tot Mechelen in de Rlarissen kerck be* 
» graven.'* Deze zinsnede behoort bij het voIgende» 
aan bet einde. 

In den binnenrand : » Hier leyt begrawen den 
» Eedelen Eerentphesten Jonker Douwb van RoEa* 
» BA , ster* den 23 Martij 1601 , ende d' Eedele 
» Eerenricke Joffrov Eltsabeth d^ Bo&GHaEBFF, zyn 
> wyf f sterf den 6 April anno 1615." 

In bel midden , boven , het wapen van RooaDA 
en zijne vrouw BoaGHaEEFF, het laatstgemelde on- 
kenbaar. Daaronder de beeldtenissen der beide 
overledenen , ten voeten uit. Daar weder onder , 
de wapenschilden van Roorda, Homhema, Zjahda, 

BOITKIICGA, BORGHRBEFF, ClOETWTGK, EeMDT, WTIfGKy 

met de namen daaronder; doch de wapens zijn uit- 
gehouwen. Dan, onder de vorige, dié van Sgelte- 
XA, Oedtsma, Ogkiitga, Albada, Rsttelaer, Dteffelt, 
DrxBiEir, Ghoer. Eindelijk dit Latijnsche vers: 

IfoA fiiTor heroum , non gratia principiun at nna 
GathoUca en pietas Romanae relligionis, 
Conseia mens etiam recti , me jussit abesse 
Bifl denas hjemes; patriam tandemque rerersas, 
Ad proprios agros morior , jam condor iii ssde hac. 
Nempe cappellana nostra. . Fro manibus abnum , 

Beumque ora Gatholice. 

HB. HOHHEMA, BoimmGA, ClOETWTGK, WtITGK, 

Obdtsha, Albada, Dteffelt en Ghobe, zijn vrou* 
wenwapens; de vier eerste op elke rij betreffen 
RooRDA, de vier laatste op elke rij db Borc^hrbbff* 
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DE KRUISTOGTEN. 

VAN H£T AANDEEL D^ NoORD-N£DERI.ANDER8 KN| IK HR 

BUZONDEBy DER FrIEZEN AAN DEZELVEN , VOLOENi 

DE BERIOTEN VAN OOOOETUIOEN EK TI7DOKMOOTEN, 

DOOR 

Adfocaat te Leeuwarden. 



EERSTE GEDEELTE. 

VAN HIT JAAR 1095 TOT HBT IA\R 1218. 

3ttin\nng, 

Gelijk het kind , allengskensi tot jongeling , de 
jongeling tot man opwast, zoo hebben ook volken 
hunne tijdperken , welke men ab hunnen kinder- 
lijken leeflijd , jongelîngschap en manndijken leef- 
tijd kan beschouvren. • 

Zijn die tijden van overgang belangrijk in bel 
oog van den menschkundigen , niet minder bdang- 
rijk zijn zij voor den beoefenaar der geflchiedenii. 
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Beide maken uit het knopje opi hoe de bloesem, 
en uit den bloesem, hoe de vrucht zal zijn. De 
nasporing, derhalve, 'Van zulke daadzaken, welke 
op de overgangstijdperken van een volk geen ge- 
ringen invloed hadden, is, voorzeker, zeer be- 
langrijk. Dit belang neemt toe« wanneer zulks 
niet een enkel volki maar een geheel werelddeel, 
ja een groot gedeelte der thans beschaafde mensch- 

beid, belreA* Uit dien hoofde is het tijdperk 

der kruistogten een der merkwaardigste tijdperken 
in *• werelds geschiedenis. 

Zij werden ondernomen , toen het grootste ge- 
deelte van Europa's bevolking, ten aanzien harer 
bescbavingy in hare kindschheid verkeerde. 

Waren toch de weldaden cener ontkiemende be- 
sdiavingi uit den omgang met de Romeinen ge- 
aproten, niet verloren gegaan door den stortvloed 
Tan woeste volken, die Europa overstroomd hadp 
Was bet licht, door ILuiel den grooten^ met zorg 
en i)ver, ontstoken , niet bijna geheel uitgegaan , 
toen de kruistogten aanbraken? 

Yoorzeker ja! Het stond te duchten, dat de 
dikke nevelen van onkunde, domheid en bijgeloof, 
die Europa destijds bedekten, nimmer, of althans 
zeer langzaam, zouden opklaren, ten zij eene 
geweldige beroering, waaraan vele, zoo niet alle, 
volken deelnamen, en die allen met elkander en 
met vreemdë volken in aanraking bragt , dit fioers 
verscheurde. Niets toch bevordert meer verlichting 
en beschaving, dan veelvuldige en naauwe betrek- 
king en aanraking van volken onder elkander. 

Dit deden de kruistogten. 
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tVelk aandeel hadden de Noord'Nederlanderê ^ 
en m het byzonder de Frie%en , cuin de knuêtog* 
ten*f De beantwoording dezer yraag, geput uit de 
verhalen van ooggetuigen en tijdgenooten, hebben 
wij ons Yoorgesteld f • Wij achten derzelver beant* 
woording vooral daarom van belang, ten einde 
den invloed te kunnen bepalen, welke de kruis* 
togten op den maatschappelijken , staatkundîgen en 
zedelijken toestand van ons vaderland gehad hebben. 
Immers , om de uitwerksels van der menschen han« 



* Van Idsinga, StacLtâregtf Leeuwarden i^Sd, deel I, 
blz. xa6, Terlasgde reeds zulk eene schets : » Het zoude geen 
9 geheel onnntte arbeid zijn, en althana tot ophelderinge en 
D cieraad ran dezelye zijn, datter yan die togten een yol-« 
» leedige en afzonderl§ke historie wierd opgesteld, en dê 
9 atucieny onder welké zoo veele koetelgke echUder^én^ 
» die nog in Vriesland onder de nakomelingen der Bor^ 
» jtza's voorhanden z^'n, wierden b^'eenverzameld^" Zqn 
deze stakken nu nog yoorhanden? 

•)• Zulk een afzonderlijk yerhaal leyerden Dom Vartin 
Fernandez db Greyarettb, Dieeertation historiea «o» 
bre la parte que tuvieron los Eepagnolee en las guerroê 
de îaa cruzadas {Mémoires de Vjicadémie Bepagnoli^ «/• 
/«9/7, yol, V), Vedbl SlMONSEN, Hietorik Udeigt ovêr 
nordiske Valfarter og Keretog til det Heiîige Landy in 
deszelfs TTdsigt oi^er national Historiene aeldste og ma^r^ 
keligste Periodeny Ilde deel, ade band, JKiöbenhatmiBl5f 
80, en WlARDA, Ostfriesische Mannigfaltigkeitenf Illter 
Jahrgang, jiurich 1786, waarin Von den JCreuzzägen der 
Vriesen nach Palästinay yertatld door den Heer J. VAH 
Leeuwen, in de bigyoegsela en aanteekeningen op It aade 
Friesche terp^ Leeuwarden i834, blz. SôS-Sga, ook opge* 
nomen in het Hengelwerk der Leeuwarder eouranif van 
4 Jun]g, 6, 20 Augnstns en 10 September i833« WlARDA^. 
echter, had gebrek aan yele onmitbare bronnen. 
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Xt kunnen beoordeelen, dient men het 
aandedy aan die hande^ingen genomen, te kennen. 



i>bix lit hrmntffffttn. 

Reeds b^ de Germanen was het een godsdiens- 

tig gebruiky zekere geheih'gde plaatsen te bezoe« 

ken *. Zoo hielden zij bedevaarten naar het hei- 

lige woud der Sennones (aan de Elbe) , en naar 

dat van Hbrtha, de moeder der Aarde, op een 

eiland gelegenf. Geen wonder, derbalve, dat onze 

voorouders, na belijdenis der Christelljke godsdienst 

afgelegd te bebben , ook aanvingen zulke plaatsen 

te bezoeken, die door de reliquiën van martelaren, 

of om andere redenen, geheiligd waren. Zulke 

plaatsen vond men in groot aantal; derzelver be- 

aoek werd als een verdienstelijk vverk beschouwd; 

doch die plaatsen bezocht te hebben, waar de 

Hef/and geleefd en geleden had , gaf den bezoeker , 

boven alles, eer en aanzien. 

Onze voorouders waren niet achterlljk in het 
havdgen van dit voorbeeld* Hunne hoofden gingen 



* Tacitüs, De moribus Germanorum^ c. 69, 4o« 
^ Van Wzjn, Historische aPondafondeny I, blz. 90, 
legt : » Men denke aan het eiland Rugen (in de Ooatzee) , 
» als seer gelegen voor de gemeenscliappelijke godsdienst* 
» plegtîglieden dier volken. Anderen hebben dit aang^- 
» toond.'* Yergelijk van Kampen , Geachiedenie der 
kruiatogtenf deel II, blz. Sy. Eerst omstreeks 1161 werd 
de dienst der afgoden aldaar yernietîgd* 
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hen hîerin voor, geen wonder diis« dat de onder- 
hoorigen yolgden*. 

WiJ behoeyen niet te Termelden , dat deie togten 
naar het neîlige Land^ door den yerren afstand, 
de gebrekkige middelen van vervoer, den riechten 
toestand en de onveiligheid der wegen, de on* 
kunde in de talen, zeden en gebruiken, de ge» 
brekkige aardrijkskundige kennis dier dagen^ enx.t 
faoogst moeijelijk en gevaarlijk waren. 

Zoo ondernamen Sieqf&ied, Aartsbisschop van 
Mentz , GüHTHEÄ , Bisschop van Bamberg , Otto , 
Bisschop van Regenshurg^ en WiLLBM^ Bisschop 
van Utrecht^ met 7000 pelgrims, eenen togt naar 
het Eeilïge Land^ in 1064—65. Van deze 7000 
pelgrims, waaronder voorzeker ook vele Nederlan* 
ders zullen gevyeest zijn, kwamen slechts 2000 in 
hun vaderland terug, tervyijl ook de Bisschop van 
Bamberg^ op de terugreize, stierf, en allen, in de 
omstreken van Ramla^ in het Reilige Land^ ter 
naauwernood den dood ontsnaptent* 



* Zoo deed DiRK de derde^ Graaf van Hoüand^ eeatQ 
togt naar het Heilige Land: 

2> Deeze (DiEDRic) quam in ain ghepena, 

j» In ainen wille, in sinen ghert, 

» Pelegrime te syn over mere ; 

» Ende was d' eerste ran den Grayen, 

» Die met ghebeden ende met haren 

9 Eerde 't heilighe graf ons Heeren*'* 
M£Lis Stoke, b. ly 925-3o« Yele Edelen, onder ande<» 
ren JoHAir, Heer yan Arhel^ yerzelden hem derwaarta* 
BoLHUis, De Noormannen in Nederlandy bU. aSdy dit 
den togt op het jaar io3o stelt* 

f Men yîndt het yerhaal dier pelgrimsreize aitvoerig 
big Lambertus SohafnaBUROENSIS, De rehuê geêiie 
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Ook JtODMHT DB Fêubs^ Graaf van Vlaanderen^ 
tolfoerde eenen pelgrimstogl , in 1065, naar het 
Meilige Land^. Hij Dam waarschijnlijk zijnen weg 
Ofor ConsiatUinopel ; altbans later, toen h^ reeds 
overleden was, deed Keizer ALixnTs nog aanzoek 
om hulp b^ hem f • 



C é rm anorumf ad annis io64-65 (bij JoAirNis PiSTORii 
Scripiore9 rerum Germanicarum^ Francofurtiae i583y fo«, 
ToLI, p*] 71-174), aUmede bij Marianus Scotus (onder 
AarUbisscliop Sibgfribd Presbyter te MentZf gestoryen 
in to8oi zie Wilken, Geschichte der Kreuzzägef Tb» 1» 
S* ioy Tïa. 101)9 ^^ 'ä^ Chronicony ad annum io64-io65, 
mede opgenomen in PiSTORiuSy 1» L, toL I, p. 452 (ook 
Baeiiiae iSSgf fo»)« Vergelijk tan Loon, Aloude Hol^' 
iandtehe hietoriCf deel II, blz. Sig-Soo* Het gebeele Ter- 
haaly te aitgebreidy om bier ingeTlocbten te worden, is in 
b^jlage A te Tinden* 

* Van Kampen, L Ly deel I, blz. 108» MiCHAUD, 
L Ly 1, p« 56« 

-|* Dit altbans Terbaalt Guibertus Abbas, in z^ne 
Hiâtoria Hierosofymitana (opgenomen in de Geeta Dei 
p^r Franeo9f Hanoviae 1611, fo., toL I, p« 4^5 et 486)* 
Vergel^k TAN Kampen, deel 1, blz. 66, noot (f)* In 
de bjgTOegsels en aanmerkiogen op 'Wagenaar, Vader^ 
landsche historiof acbter deel II, blz.70, wordt deze togt 
ontkend, nit boofde eerst latere scbriJTera Tan denzelTen 
zonden gewagen. Bij de zacbt, ecbtert Tan Robert de 
Vries naar aTonturen, is zulVs niet te Terwonderen. 
Vergelijk Waoenaar, deel II, blz. 175, en Wilken, 
L L, Tb* 1, S» 72, die ook Terbaalt, dat Robert eenen 
pelgrimstogt naar bet Heilige Land deed ; docb den brief 
Tan Keizer Alexius (te Tinden bij Edm. Martene en 
DuRAND, Coüectio monumentorum amplissima, JParisiae 
1704, tom.l, p«572) Toor onecbt boudt, in welk gcTOelen 
iqj deelen. Zie L L, Na. 70. Vergelijk MiCHAUD, JBTm- 
toire des crusadeSf toL I, p* 87, noot (1), die den brief 
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Het gevaar , aan deze togten Terboxiden , nam 
grooleUJks toei toen de Seldsjukken, of Hnrken, 
Syrië^ Palaestîna en Egypte aan de Arabîeren, 
in 1070, ontnamen; en bet was het vememen der 
kwellingen , welke meD den Ghrislenen aldaar aan^ 
deed, die den godsdienstigen ijyer, in Europa 
destîjds heerschende, in lichtelaaije vlam settede, 
en in 1005 tot het houden van emen togt, ter 
verovering van het Heäige Land^ deed besluiten. 



S 2. <ttx%U hrtti0i0j0i. 0itd)itn^ wa ^ kmthijginjk 
wn 3itv^aUm^ 1095 — II47. 

Het ligt niet in ons plan, een verslag te geven 
van al de kruistogten , welke plaats gehad hebben ; 
wij zullen alleenlijk die aanstippen, waaraan wi} 
vermoeden , of welen , dat onze landgenooten deel 
hebben genomen. 

De eerste kruistogt is voorzeker de meest bekende 
van allen. leder weet , dat dezelve in 1095 , op 
eene kerkvergadering te Clermoni y in Auvergne^ 
besloten werd, nadat Petbe de Uuizenaar^ die 
getuige van den treurigen toestand der Ghristenen 
in het EeiHge Land geweest was, sedert het vorige 
jaar, op bevel van Paus UaBAinrs den tweeden^ het 
kruis gepredikt had. 



Terdedigt, terwijl liig t. I, p. 643, bgzonderheden mede- 
deelt yan eenen pelgrimstogt yô6r de kruistogten, y«n 
BouDEWYN (RoBERT?) DB Vries, Gfaaf yan Vlaandt* 
rerif yolgens de d«ar aangehaalde hronnen* 



\4Û lyoORIhJfJSMlUJIfD 

pvrift m andere aanyoerders Tan ongeFegelde 
^iadett trokken in het Toorjaar van 1096 op, docb 
jesehe werden ia Hongarije » Bulgarije en Kletn* 
JwF, bQna gebeel Ternietigd. 

Hei beter georganiseerde leger der kniisvaarders , 
dat in Augustus 1096 opbrak, gelukte faet, den 
15 Jul^ 1000 , Jeru%<zlem , stormenderhand , in te 
iiemen» nadat men Ntcaea (20 Jun^ 1097) en 
Aft/ioeJUS (18 October 1098) , beneyens vele andere 
plaatsen , veroverd , en de Saracenen onder ande« 
ren in tvree veldslagen , bij Dorylaeum en AntiO' 
ekië , had verslagen. 

Het koningrijk van Jeru%alem werd hierop ge« 
sticht, waarvan GoDFaiEB van Bouilion de eerste 
Koning was. 

In de kron^k van Oggo Sgbarleitsis * vindt men 
een uitvoerig verhaal van Friesche Edelen, die aan 
dezen kruistogt deel namen. Hij f meldt ons , dat 
hetgeen hij verhaalt, > by den veltschryver ende 
» dienaer van (Eelke) Ltaugkama (geheten Wilgko 

> Jabrsma) . was opgetekent , te weten , hoe lange 

> sy op yeder plaetse vertoeft ende gelegen hadden, 
1 daer hij noch op 't lange verhaelde, wat heytige 
» plaetsen ende aflaten zij aldaer besocht, verwor- 
9 ven ende verdient hadden ; die ick (zegt hij) , 

> om cortheyt wille, overgeslagien ende voorby ge- 

> loopen ben , enz. (p. 25b).*' 



♦ Chroniicke pan Frieâlant^ Leeuwarden^ 1^97» fo, 
blz. a4b en volgende. 

-f Te weten deszelfs yertaler en vermeerderaar Johan« 
NES yLZBTERP, want Occo Scharlensis wordt gezegd 
omttreeks het jaar 970 gele^fd te hebben. 
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Wij zuUen eerst het verhaal zelf kortelijk inede> 
deelen, en daama onderzoeken, in hoe verre zuOcs 
met geschiedkundige berigten , van elders ontleend , 
overeenkomstig is. 



Behalre andere geringere Friezen, namen ook 
eenige Friesche Edelen destijds het kruis aan. Deze 
waren, volgens Occo Sgharleitsis, Tjepke FoaTSMAN, 

Ja|LIG LUDIHGAMAIT « FeIKE BoTNIA , EeLSLE en SlKKE 

Ltauckama (Iwee neven) , Epe Hartmaii , Ige Ga« 
LAMA en OfiBOKB (Ubbo) Hermana, Hessels zoon. 
Zij yolgden het leger yan Petea den Alutzenaar^ 
en trokken door Dtiäschland^ Eongarije en het 
Grieksche rijk , naar Consiantinopel. Voor Nicaea 
sneuyelden Sicco Ltaugkama, £pe Hartmait en 
Tjepke Forteman, yyaarmede dit laatste geslacbt 
uitstierf. Eelke Ltaugkama, den dood yan zijnen 
neef willende wreken, heeft zich hierop met Bothia 
zoo dapper gekwelen, dat zij tot beyelhebbers yan 
3000 man ruiterij benoemd werden. Toen daarop 
aan Ltaugkama het bevel yan het yeroyerde Nicaea 
werd opgedragen, ten einde deze stad met zijne 
troepen te bewaken t vyist hij te beyyerken , dat dit 
beyel wedei; ingelrokken werd , ten einde den yer» 
deren krijgstogt mede te kunnen maken. Op dezen 
togt werden Ige Galama en übbo Hermaica zwaar 
gewond, waardoor Hermaka's linkerarm yerlamde*. 
Galama herstelde, doch werd later yoor CaeeareQ 
op nieuw gewond , waarop hij met Heamaha naar 

* » Wpco Hermana mancus factns esl." Mart. 
Hamconii Frisia^ 1630, p* 4a* 
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AnHochtë toog, en aldaar stierf. HuMAirA bleef 
te Anitochië^ bij BobmoitDi Vorst Tan Tarenie. 
SiGGO LTAucacAUA werd bij de bestorming ybvl Je* 
rusuUem zeer zwaar gewond» en FEDcm Bothia was 
reeds onder de dooden verlaten , toen b^ door den 
dienaar van Ltaugkaka gevonden werd, en zeer 
langzaam weder genas. Beide werden door God- 
lEiBD van Bauälon tot Ridders gedagen *• 

Ubbo Eohius zegt van dit verbaal, dat bij wel 
niet alles van betzelve geloofti maar betgeen 
bem waar voorkomt te zijn wil verbalen , waarop 
b$ een uittreksel medededt, dezdfde daadzaken 
als bet onze bevattende. Sghotabus zegt er van , 
dat bij dit verhaal nocb wederleggen, nocb ver* 
beteren wil t » dewijl ik*' zegt bij « » eenige tee* 
1 kenen merke » waaraan mij dit ganscbe veibaal 
> verdacbt is." 

Welke die teekenen echter zijnt zegt bij niet, 
terwijl andere gescbiedâchrijvers ^ voor zoo verre 
ons bekend is, bierop geene aanmerkingen maken, 

Welligt bevreemdde bet Sghotahus, even als ons, 
dat de kronijkschrijver melding maakt, dat deze 



* Yergelijk met dit yerliaal : Ubbo EHHiUSy Rerum 
Frisicarum, fo., p» 98-99, G. ScHOTAirus, Geschiedânis 
van Frieslandj blz.xay-iag, P.WlMSEHluSy Chron^'k inm 
^Vriesland^ blz. 137-129, F. SjOERDSy Frieechc jaarboeken^ 
deel II, blz. 274-82, WlARDA, !• L, S. lai aqq-y Ham- 
coNius, 1. 1., p* 42, 80^, X09* en xxo« — V66r de uit^ 
gaye van Occo Scharlensis krongk was dit yerbaal (en 
het yolgende) aan Suffridus Petrus (f Jan. X597) be- 
kend; liig beeft bet opgenomen in een onuitgegeren werk- 
je, De familia CAMMiitoAifji^ berastende in het Barger 
Weeshuifl te liseuwardenj onder de papieren yaii S. A* 
Gabbema. 
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Friezen, die tot de aanzienlijkste, dest^ds in Frie9^ 
lcmd bloeijende, geslachten behoorden, den togt 
onder PETsa den kltu%enaar mede zouden gemaakt 
hebben, daar tijdgenooten boeken, dat dit I^ger 
eene zamengeraapte bende was, zonder regel of 
tucht , wapenen of geld , geheel ontbloot yan rui* 
terij , en deels uit lijfeigenen , die hunne meesters 
ontloopen waren, deels uit pelgrims, welke de 
opperhoofden der geregelde legers hadden afgewe- 
zen, bestond**. 

Zoo bestond het leger Tan Woüter %onder hom 
ve uit 15^000 voetknechten , met siechts 8 ridders , 
zijne eenige ruiterij. Dit leger, met dat iran Petbe 
yereenigd , kwam grooteodeeJs bij Nicaea om « ter- 
wijl Pete&v met de overblij&elen van zijne bende, 
zich later met het groote leger b^ Rufinel ver* 
eem'gde, welk leger den 6 Mei 1097 het beleg 
voor Nicaea sloeg. Bovendien vindt men bij Wil* 
LEM , Aartsbisschop van Tyrus f , eene plaats , 
waar hij van de Lolharingers, Fne%en enz., spreekt, 
en gewag maakt van Friesche Edelen^ die, van 
den beginne af^ zich onder de vanen yan Goo- 
FKiEO yan Bouillon geschaard hebben. Dit een en 
ander doet ons denken , dat deze Edelen niet 
het leger yan Pete& den /Uuizenaar^ maar dat 
van GooFaiED van Bouitlon^ zuUen gevolgd zijn. 

Het is ten hoogste onwaarschijnlijk , dat aan 



:*' WiLKSN, 1. h, Tli. I, S. 78. » Ut pote mancipU 
9 et publica aeryitia." Guiberttts Abbas, JSUtorio 
Hierosolymitana (Gesta Dei^ yoL I, pt 487)* 

•|* Historîarumy lib. IV, cap.i3 [Gesta Dei per Tran^ 
coëf Yol. I, p* 68g) : » et aliia Nobilibus, qui ab initio 
» ejuB castra secuti fuerunt, Lotharingis, Friêibuê^ etc/' 
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Ltaückaka, eenen kruisvaarder , en zitne troepen 
de tewarîng yan Nioaea zoude opgedragen ge- 
woesl lijn. 

De Grieksche Keizer Albxius toch had zich van 
ileze slad , z^n yroeger eigendoúi , bij verdrag , op 
eene behendige wijze meester gemaakt, en werd 
door de inwoners binnen gelaten, op het zelfde 
oagenblik« dat de kruisvaarders de stad aan de an* 
dere zijde bestormden. — Wel yerre nu , dat hij 
hun de stad overgaf , behield hij die voor zich , en 
liel het leger niet bixmen; ja, AiicffA Gohhbka, zijne 
dochter, meldt^i dat niet meer dan tien man te 
gdi|k in de slad werden toegelaten « om de heilig- 
dommen en kerken te bezoeken. 

£r waren echter werkelijk Friezen onder de Kruis- 
vaarders op dezen eersten togt. fiehalve Willeh 
TAH TTaüSy zoo even aangehaaldt noemt Fulcheeius 
GAmiroTEnsis f y een ooggetuige, hen onder de vele 
tölken I die het leger in klein A%ie zamenstelden. 
Yah Ka»ik (IJ- cleell' P»97,) zegt zelfs: > 70,000 
> voetknechten en 10,000 ruiters volgden de banie- 
» ren van Godfaied van Bouillon^ Fnezen en 
9 Latharingers noemen hen de geschiedschrijvers , 
9 dat is: Noord- en Zuid-Nederlanders , enz." ter- 



* Alezias, lib. XI, p.5i3 {Pariêiis i65i, fo.). Ver- 
geljk WiLKEN, 1. 1., Th. I, S.i5o, Michaüd, I, ^.199, 
HaKEK, Gemâlde der Kreuzzäge^ Tli. I, S. 211. 

\ Gesta peregrinorum Francorum {Geata Deiy yol. I, 
p* 369): ^ Sed qois umquam audiyit tot tribus lingnae 
> in uno exercitu, cum ibi adesfent Franci, Flandri, JPVi- 
jiiy Galli etc.'' » Eobert, Comte de Flandre^ se mit â 
• la téte des Friaonf et des Flamands." MiCHAVD, I, 
p. i5S. Vergel^k Hakem, h 1., Th. I, S. i36. 
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^l hij elders doeft opmerken, dat gebeel JVaord' 
Nederlandf tot aan den Wésert destijcb nog Fnés^ 
land geheten werd* 

£jj den vreemdeling had dit voorzeker destijds 
nog plaats , en de nabijheid dier streken , waaruit 
de kern der legers van Godfbikd van Bouälon af* 
komstig was, zoude reeds doen vermoeden, dat 
vele bewoners yan JVoord-IVederland zich bij bel 
kruisleger bevonden* Bovendien was Graaf Robut 
van Flaanderen^ die dezen kruistogt medemaakte% 
een half broeder van moeders zijde van Dijik den 
v^den^ Graaf van Holland 'f, terwijl ook in de Hol* 
landsche en Zeeuwsche kronijken, Edelen bij name 
genoemd worden, die aan dezen kruistogt zouden 
deel genomen hefoben, In Zeeland mei name de 
VAK Bo&ssELEifs %. Zoo vcrhaalt JoHAiniEs i Lbtdis 4^ 
dat men in zijnen tijd (in de XV eeuw) geloof^ 
de, dat Diek, zoon van den Heer van Brederode^ 
en Jav y Heer van Arkel^ onder Graaf Robbbt van 
Flaanderen^ .dezen togt hadden mede gemaakt. 
Yaiv Abkbl zoude in het Heilige Land gestorven 

zljn. Uit Gelderland trok ten kruistogt de eersie 
*Heer van LTin>EJit* 

Oe Friezen of IVoord-Neder/anders , die zicb bij 
faet hoofdleger onder Godfbied, in aanzienlijken 
gelale , bevonden hebben » komen ook bij de bele** 



* WiLKEN, L 1«, Th. I, S. 73, laSy 139, aMy ^68, 
II, S. 33, 25, GUIB, ÂBBATISy 1. L, II, c. i5 (p. 486). 

f Wagenaar, !• L, deel II, blz* 201. 

§ Reigersberg, Ckrongk panSZeeland^ deel II, yz* 39» 
Yergeligk Bucheliüs, ad BBJLéM, p. 8a, It. (O). 

4. Lib. XV, c. 9. VergeLgk Wo. 5 borcn. 

t Volgens de AnnaUe de la maison de LtnmMj p. 65. 
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geriiig ran AfUtoc/uë ter sprake. Wii.usm vait 
Tnjn noemt ze uitdrukkelijk onder de belegeraars. 
9 Yerbonden met de Lotharingers (dat is Zuid-Ne« 
9 derlanders) lagen zij voor de Hoiuispoofi yan 
» Antiochté , later , ter eere van Hertog Godfbisd , 
9 de Hertogspoori genoemd \ 

Ubbo Ehuus meldt ons, zonder zijne bronnen 
te noemen, éeX ook Friezen ter zee, door de 
Siraat van GibraÜar^ den togt ondernamen, Of- 
scfaoon wij van de aankomst dezer kruisvaarders 
geen berigt bij gelijktijdige geschiedschrijvers vin« 
den , zoo melden zij ons toch , dat in den jare 
1097 de krijgsmagt în Cdicîë van Graaf BouDEvniir 
VAir Hehat, neef van Godfeied van Bouälon^ door 
eene bende van HoUanders^ Ylamingen en Fne%en^ 
versterkt werd , welke , onder aanvoering van ze- 
keren Guhibhbe of Wibbieab , uit BouiUon , sedert 
8 jaren, in de MtddeUandsche%eef zeerooverij had- 
den bedreven , maar nu hunne schepen verlieten , 
om den kruistogt te helpen bevordeienf. Deze 



* » Circa vero portam canis." Lib* IV, c*i3. Gesta 
Deif p. 689. Vergclijk "WiLKEN, Tli* I, 8*177, het plan 
Tan jintiochié' big MiCHAUD, tom* I, p« a4i, en aldaar 
p. a45y beneyena Hakbn, 1. 1., I, p. a48. 

f WiLKEN, 1. 1., Th« I, S. i53. Albertus Aqubm* 
sis {Hietoria Hierosoîymitana^ 1. VI, c. 55, in de Gesta 
Deif vol. I, p* ago) noemt ze : d piratae ab Antwarpia^ 
9 TulOf Frieia^ Flandria per maref ProYincialibas (in« 
9 woners yan FroPênce)^ in terra S* Aegidii associati*" 
Op eene andere plaats, 1. 1., p« 219» zegt b^, dat zîj af« 
komstig waren » e Flandria^ et ab Antwerpia et Frieia 
» caeterisque Galiiae pavtibns." 

WiLLEM VAN Tyrus, 1. L, p. 679, verbaalt omstandig 
hunne aankomst. » Terw^jl men te Mamistra eenige dagen 
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kruisvQarders 9 vrier aantal aanzienlijk schrjnt ge« 
weest te zîjn, voegden zich bij Boüdiwun VAif 
Hbmat; zij waren getuige, hoe, kort na hunne aan« 
komst, kruisvaarders tegen kruisyaarders , bij ifo- 
nUstra^ in Cilicie^ het zwaard trokken. Toen fiou« 
DBWiJN het leger verliet, op het gerucht, dat Godfeibd 
van BouiUon zwaar gewond was, voegden zich 
deze Kruisvaarders bij Tahgiibd *, neef van Bobhohd, 
Yorst van Tarente^ met wier hulp dezc, voor zich, 
in de omstreken van Manustra^ een klein Vorsten- 
dom veroverdef , en onder anderen klein Älexan^ 
drié (Alexandrette ^ thans Scanderon^ de haven van 
Aleppo) , en vele burgen in de bergpassen van 
Ciliciê^ innam. — Later voegde TAiicaBD zich bij 
het groote leger, en nam deel aan de belegering 
van Aniiochië^. 



» rertoefty ziet, zoo daagt in zee eene Tloot, op naAuwe- 
» lijks drie mijlen afstands yan de stad, op« Zoo wel 
X raiters als Toetknecliten sneUen om strijd den berg af 
» naar liet stran^, en yan aldaar elkander toeroepende, 
» yememen zij , dat zij belijders der Christelijke godsdienst 
» zijn. Op de yraag, yan welk land, zeggcn zij : > ait 
» » Vlaanderen, Holland en Frieslands*^ dat z$ in 
» die streken acbt jaren lang zeerooTeri) gepleegd bebben, 
» docb eindelijk, door gewetensangst gedreTen, en bunne 
:d misdaden indacbtig, n&ar Jeruzalem ter bedeyaart wiUen 
» reizen, en zich uit dien boofde nn in dit gedeelte der 
» Middellandache zee bcTinden,'' enz. enz. Het gebeele 
Terbaal is leTendig en lezenBwaardig* Vergel^kMlCHÂÜD, 
I, p* 325, Haken, I, p. 229. 

* WlLKEN, 1. 1., Th. I, S. l64, WlLH. TTRENSIg, 

1. 1., lib. III, c. a5. 

f WlLKEN, 1. 1., ITl. I, S. 170, WlLH. TyR., 1. III 

in fijie, p* 680, Albert. Aqüens., 11« a6y p. 3a4. 
5 WiLKBN, Tb. I, S. 171. 

11. " 
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Hij scbijnt ecbler deze gewezene zeeroovers in 
Ciiicië acblergelaten te hebben, ten einde met bun* 
ne scbepen voor de aanvoering van levensmidde- 
len , ten behoeve der belegeraars van Anttochië^ te 
zorgen; want later leden de kruisvaarders voor 
Äniiockië grooten hongersnood, door dien deze 
geene levensmiddelen meer leverden. Zij badden 
namelijk de stad Laodicea stoutelijk veroverd, 
ofschoon dezelve door den Griekschen Keizer nog 
bezeten werd, als een treurig overbIrj£sel van zijne 
vro^re heerschappij in die streken. Nadat zij de 
Turken , die zich in de stad ophielden , verslagen 
hadden , bezetten zij de wallen *^ en leverden de 
stad aan Graaf IUiMüin> van Toulouse over (waar« 
schijnlijk omdat zich vele onderdanen van dien 
Yorst onder hen bevonden) f , welke Laodicea aan 
den Griekschen Keizer, na de verovering van Änii^ 
ochië y terug gaf| dewijl bij den Keizer vroeger on- 
der eede beloofd hadf géene sterkten, die den Kei- 
zer toekwamen, voor zich te zullen behouden. Wi- 
HEHiA , hun aanvoerder , geraakte kort na de inne^ 
ming in handen der Türkopulen en Grieken , welke 
hem gevangen hielden, en eerst na eenigen tijd, 
op aanhouden van Godf&ied van Bouillon^ ont- 
sloegen. Zij volgden daama met hunne vloot den 
marsch van het leger langs de kusten %. 



* Albert. Aqtjensis, 1. 1 , p. 290, Haeen, 1, ayi. 

^ Idem, 1. 1* » Proyinciales in terra S. Aegidü, de 
» potestate Gomitis Reymondi," beyonden zich onder 
deze zeerooyers. 

5 WiLH. Tyrensis, 1. 1., yol. I, p. ySS. Michaud, 
l,p. 369. Zonder aanhaling zijner fontes meldtMiCHAUD, 
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IVadat de kruisvaarders , den 15 Julij 1099, /e« 
ru%aJem hadden ingenomen, bleven sommige Friesche 
Edelen nog eenigen tijd in het Heilige Lavd. Het 
toorbeeld door hen gegeven vond in hün Vader- 
land , volgens Occo SGHAaLEnsis , navolging ; want , 
in het jaar IIOI , toen Bovoewuit de eerste Ko* 
ning van Jeruzalem was, kwamen Hosuie Hoh- 
xiicGA, GoDFaiEo RooaoA , SixTUS GAMMiirGA en 
TjrALLiüiG YALEaiTis AB OcKiiïGA , die zamen lang in 
Italië ^ zegt Occo ScHAaLEHsis , gestudeerd hadden, 
te Jeruzalem^ tot grootebUjdsehap van Lyavckama 
en BoTKLA, welke ontmoeting Occo ScHAaLBifsis 
omstandig verbaalt. Deze Edelen werden aldaar 
uitnemend ontvangen , en namen ook deel aan de 
gevechten tegen de Sarracenen. Op den 12 Augustus 
1106 deed de Koning met 100 ruiters hun uitge- 
leide naar de haven van Jaffa (Joppe), waarop 
zij voorspoedig te Fe/te/îé' aanlandden, en, na Rome 
bezocht te hebben, den 13 December 1106, be- 
houden in Friesland terug kwamen , i alwaar zij 
met processiën , kruisen en vanen, ontvangen werden* 

£elk£ Ltaugkama en.FEiKE .Botma waren met 
dc»e kruisvaarders terug gekeerd, doch Ltauckama 
berouwde het weldra het Seilige Land verlaten te 
hebben. Hij besloot met Fsike Botnia om nog* 



t. I, p. 35o : D L'armée chrëtieniie recat k Laodicée ub 
» renfort de noayeaax croisës, partis des ports de lâ^ 
» FlaTidre, de la Hollande et des Iles BrittanniqueSy*^ 
etc« Welligt zign liet die kruisii[aarders, waaryan Ubbo 
Emmius (zie boven) gewag maakt.- 
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maais derwaarts te irekken. Bij hen Toegden 
zich Efb Ltaugkama , een neef van Eblke Lyaug- 
KAMA, GoDF&iEii RooKDA en Watze Hkkama. In 
Jung 1109 kwamen zij te Veneiië^i waar Roobda 
zeer krank werd. Ltaugkama, met eene bevige 
drift bezield , om bet Heäige Land weder te betre- 
den y scheepte zich met Epx Ltaugkama en Bothia 
in« Onderweg, nadat zij Candîa voorbij gevaren 
waren , werd bij krank , en stierf op den dag van 
bunne aankomst te Jaffa^ wordende zijn lijk, met 
groote kosten, naar Jeru%alem vervperd, en aldaar 
plegtig ter aarde besteld. Boticia en Epe Ltaug* 
KAMA bleven eene maand lang in bet Heilige Land^ 
en keerden toen, met vergunning van den Koning, 
terug. Te Veneiië aangekomen , vemamen zij , dat 
Hbkama en Rookda , eene maand na hun vertrek , 
terug gekeerd waren. Even ab deze, kwamen zij 
behouden in Frtesland lerug,. 



Wij vinden in • onze vaderlandsche kronijken 
geen spoor, dat de Friezen aan de groote pelgrims* 
togten naar het HetUge Land^ die, in de eerste 
jaren na de verovering van Jeru%alem^ zoo menig* 
vuldig plaats hadden , deel hebbén genomen. 

Tijdgenooten melden, bij voorbeeldy dat den 8 
Julij 1102, 200 schepen met pelgrims, onder Hak- 
DUiN den Engelschman, en Hadeavvebk ,, een yer- 
mogend man uit fVe^tphalen^XtJaffa aanlandden*. 



* Alb. Aquensis, 1. l.,-IX. XX. WiLKJEir, 1. Lf 
T]}. II, p. i58-i59. 
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Zoo boden in 1107» TOOOpelgnms uit Engeland^ 
de Nederlanden en Denemarken , welke op vele 
6e^i8&;{ of breede schepen kwamen, den Koniog 
fiouoEWiJiv den eersten hunne hulp aan, waait^ 
de belegering van Sidon besloten werd. Doch nog 
niet ondernomen, liet de Koning, uit geldgebrdc, 
zich door de Sidoniërs voor 15,000 byzantynen 
overhalen, het beleg niet te ondernemeni tot groo- 
te ergernis der pelgrims, die op de verzamelplaata 
te Akka , op hunne bu%en {bmzen 9) *, met pur- 
peren en roode vanen en zijden banieren versierd, 
aangekomen, dit vemamen, en bedrukt het Heüige 
Land verlielen. 



Wij vinden Friesche Ëdellieden nog eenmaal in 
het Heilige Land terug , en wei , volgens Occo 
ScHAaLENSis, in 1119. 

Destijds hebben Watze Heeama , Homice Hoh* 

MIIHGA , HeSSEL HERMAnA , GoFFE ROOEDA , WaTZB 

VAK OcKinGA (dc zoon van den kruisvaarder Tjtal- 
LirrG Yaleriüs VArr Ogkinga) en Skkb Cammiitga, 
over Venetië het Heilige Land bezocht. Zij boden 
hunne dienst aan Bouoxwuic den tweeden aan , 
met dat ongelukkig gevolg, dat Watzb Hbbama 



* WiLKEir, II, p. 21 3. > Navibas quas buza$ appel- 
lant." Du Gange, GîoMarium^ yoce Bussayl* I, p. 656, 
waar uit Spellmann aangehaald wordt, dat hanne ge- 
daante aan tonnen (bassen) geÜgk was, en dat z§ van d)B- 
zelye hunnen naam ontleenden* W^ denien bicrbj mb 
omfi (baring-) buizen. 
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en HoMMB HowrmcGA, volgens Oggo ScHAAuniBis, 
in 1120, in eenen dag omkwamen, OcKniGA en 
dAMiiraoA in dien zelfden slag met Koning Bov- 
DEWUic den tweeden gevangen werden genomen , 
en RooaDA en HERMAirA zwaar gewond werden. 
Deze herstelden echler, terwijl de gevangenen later 
Trijgekocht werden. •— In de dagteekening dezer 
opgave schuilt echter eene fout, want in 1120 is 
er geen slag tegen de Sarracenen geleverd , ja van 
Julij 1120 tot Maart 1121 was het zelfs wa- 
penstilstand ^. Ook werd Boudbwun cle iweede 
niet in 1120, maar den 6 April 1123, in eene 
hinderlaag gevangen genomen , voordat de Ridders, 
die hem vergezelden, het gevaar vernamen, waar- 
in de Koning verkeerdef. 

Welligt heeft Occo ScHAiiLBirsis ook deze laatste 
berigten uit de aanteekeningen van Wisko Jaaksma 
opgemaakt. Hij zegt ten slotte : s Hier waer nu 
s veel van den voorseiden Yrieschen Adel gestelt, 

> wat se in 't LarU van Beloften en elders al ge- 

> daen ende bedreven hadden, dan men condet 
s deur die bevleckinge niet lesen so dat ic het 

> moeste voorbij gaen/' Indien men nu dit berigt 
vertrouwen mag, dan is hierin eene reden te vinden 
van de verkeerde opgave in de dagteekening , 



* WiLKEK, ïh. II, S. 465. Wel verhaalt dexe, dat 
in Julij 1120 yele yermoeide kraisyaarders geyangen ge- 
raakten, op eenen togt naar Maarpoh Mttrim* 

f WiLKEN, Th. II, S« 477. £en Arabisch geschied* 
schrijyer, Kemaleddik, die xeer naaawk^nrig verhaalt, 
wat er yerder met den Koning yooryiel, laat hem echter 
in eenen slag geyangen nemen* Zie aldaar K«« (sa). y«r- 
gelijk WiLHELMUS Tyrensis, 1. 1., Ub. XII, cap. 17. 
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welke ook door het afschrijven kan ontstaan zijn* 
Om over de echtheid van dit verhaal van Wiiko 
Jaabsma beter te kunnen oordeelen, dient men zich 
te herinneren, dat Occo Scharlehsis (volgens Foeke 
Sjoerds , Beschrijving van Friesland^ deel I , inl^* 
ding, p. 5) omstreeks 970 leefde. Zijne Aanfeeke' 
ningen zouden naderhand door zekeren JoHAiriiss 
Vliete&p, Geheimschrijver van den Potestaat Hbssbl 
Makteita, vertaald en vermeerderd zijn. Deze was 
Potestaat van 1306 — 1312. Er waren dus destijds 
twee eeuwen verloopen , sedert dat deze Edelen 
dien togt gedaan hadden. Het reisjournaal van 
WiLKO Jaa&sma , dat bijzonderheden bevatte van 
zulke stoute , en hier te lande ongehoorde , togten , 
is voorzeker zorgvuldig bewaard en afgeschreven 
geworden. Het was zulks ook om deze reden al- 
leen dubbel waardig, omdat de geheele reisweg er 
naauwkeurig in was opgeteekend, en het dus een 
gids was voor iederen pelgrim, die het HeiHge 
Land wilde bezoeken. Bovendien duurde de be- 
langstelUng in de kruistogten tot aan het einde der 
13 eeuw, of tot Vliete&ps leeftijd, voort. Het komt 
ons dus voor , dat de verzekering van dezen , dat 
hij deze daden volgens een gescbreven stuk ge- 
boekt heeft, wel kan worden aangenomen. Wat 
het verhaal zelve betreft, zoo komt het ons voor, 
dat WiLco Jaa&sma, als veldschrijver (welb'gt huis- 
priester), den tweeden togt van Eelke Ltaügkama, 
in 1109, zal mede gemaakt hebben, uit welke om- 
standigheid de fouten in het verhaal des eersten 
en laatsten togts, door ons aangetoond, kunnen 
gesproten zijn, omdat hij van hetgeen vroeger of 
later geschiedde, en door hem geboekt is, geen 
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ooggetuige was* en zicb dus op de yerbalen yan 
anderen moest Terlaten. 



In bet jaar 1139 deed Diek de zesdey Graaf 
Tan HoUand^ eenen pelgrimstogt naûr bet Heilige 
Land. HiJ reisde over Rome^ alwaar IirifOGBimus 
de tweede bem toestondy dat de abdijen yan 
Egmond en Rijnsburg aan bet geestelijk regts* 
gebied van den Bisscbop van Utrechi zouden ont- 
trokken worden, en voortaan regtstreeks aan den 
H. Stoel onderworpen zijn \ onder verband eener 
jaarlijkscbe erkentenis van yier scbellingen, Vriesche 
muntf« Zijne gemalin Sophia, stierf op baren 



* Melis StokBi I. L, b. 11» TB. 545-354, stelt dezen 
togt op het jaar ii4o* Eclite stakken yan 'iiSg gewagen 
er ecbter reeds yan, zie Boxhorn, Theatrum urbium Hol^ 
landiae^ p. aao. Orer het priyilegiam ezemtionis yoor de 
Uoosters yan Egmond en R^ntburg lie men de aangeliaal« 
de schrijyers bq Wagenaar, V aderlandache hiatorief 
deel II, blz. 233« Hüidecoper, op Melis Stoke, 1. 1«, 
boek II, yg. 345, ontkent de echtheid yan het priyilegie, 
te Tinden b^ Joannes a Leydis, Annalee Egmundiae^ 
c* 34, in de Batauia Sacra^ en yertaald in de Chronpk 
van Holland pan den Klerk uit de laage landen^ Zeyden 
1740, blz. 66-68. WiLH. MoNACHUS, bij Matthabus, 
Analecta medii aei^i, U II, p. 453, zegt op het jaar ii38: 
» Comes {Hoîîandiae) Theodoricus leroeoîymaijn) per« 
9 rexit." Welligt kwam hij op z^ne terugxeiie te Rome^ 
waardoor het priyilegium den datom yan ii^g draagt. 

f Bij WlLKEN, 1. 1., Th. IV, S. 97 der bglagen, 
yindt men aangeteekend, dat de Hongaren den kruisyaar* 
dera in 1187, yeel geld aftroggelden, » quippe qui pro duo« 
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derden logt te Jeruzalem ^ waarbeen zij , aonder 
groot geyolgt gereisd ^ras. 



% 3. ftmTtfiu^gitir Don 1146—1187. 

Keizer KoEiraAAD de derde en Loobwuk cfe 
%evende^ Koning van Frankrijk^ ondernamen in 
1147 een' tweeden grooten kniistogty die gebeel 
misluktey en waaraan onze Toorouders weinig deel 
schijnen genomen te hebben. Waarschijnlijk is het 
kruis hier te lande wel gepredikt, want de groote 
kfuisprediker, de Heilige fiBBirABO , kwam tot Maasm 
trtcA^-f. Wij hebben echter geen spoor gevonden, 
dat Fn'ezen in het leger van Koenbaao of Lodb- 
wuK aanwezig waren. Alleenlijk Odo yak DbüilJ 
maakt de volgende melding van de Nederlanders ^ 
ter plaatse, waar hij het ongelukkig lot der kruis* 



» bus Coloniensibus, V tantam suoa, et pro duobas JVi>a- 
» censïbus IIII dabant XJngaricos et pro Ratisponense unum 
» tantum Ungaricumy qui yix Veronense yalebal." Wordt 
hier Frieschcy of munt ran den Bisschop yui Freisingeny 
bedoeld ? 

* Waoenaar, B^voegsehy II, blz.yy. Oyer Sophia 
zie men Melis Stoke, 1. 1., ys. 355-59, ^^^» ^^ Wilh. 
MoNACHTJS, 1. 1. (Matthaeus, II, p. 469). Zîj wcrd 
begrayen » ad hospitale quod est Teuthonicorum." WlLH. 
MoN., 1* 1., Chron^k van den Klerh enz,, blz. 70. 

f WiLKEN, 1, 1., Th. III, S. 80, Na. 64. 

$ Odo di Diogilo, De expeditione Lui>orici VII im 
Orientemy bij S. Bernardi Genus illustre assertuniy opcm 
re et studio P. F. ChifFLETII, Divione i66o, 4. WlL* 
KEN, Th. III, 1, S. 169, Na. (a6). 
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¥a«fder9» door de Grieken verraden , beklaagt. 

• Adi /" roept hij uit « i welk een .ongelukkig lot 
» ondergingen nu die Saksen , BcUaven en andere 

• Duitsche volken , wier dapperheid , yolgens de 
» oude geschiedrollen , vroeger de Romeinen vrees- 
» den, door de lage listen der verwijfde Grieken/* — 
Ook vindt men gemeld, dat in Engeland en aan 
fmchetdene kusten vele koene zeevaarders het kruis 
aannamen, en zich aan de magt des Franschen 
Konings aansloten*. 

De Friezen rigtten hunne togten in die tijden 
naar een ander punt, dat digter bij huis was, of zij 
gaven de voorkeur aan eene onderneming ter zee» 
Het de Westphalingers en Saksers verbonden, be- 
oorioogden zij de Heidensche Slavoniërs, aan de 
Oasénee woonachtig. Ook zulk een togt tegen de 
Hddenen werd met eenen kruistogt gelijk gesteldf. 
In 1147 verbonden zich hiertoe Graaf Adolf van 
SchauenAurg en Uolstem^ en vele Saksische Bis* 
schoppen en Landheeren uit de landen der beneden- 
Elve , ja , zelfs de jeugdige HEKDanc van Saksen , 
naderhand de Zeeuw bijgenaamd, nadat zij de 
predJking van den Heiligen Bbknard te Frankfort 
aan den Ma£n en Spiers hadden aangehoord. Yoor- 
zeker eene verstandige keuze, want, goed bestierd, 
kon deze kruistogt rust en veiligheid aan hunne 



* WiLKEN, Th. III, 1, S. i5, die aänhaalt Gaüfr. 

DE VlNISAUF, C. 17. 

•|- OmL zich te onderscheiden, droegen deze krnisyi^r* 
der8 een kruis, geyestigd op een rond schrjfje, als zinne- 
beeld, dat het kmis oyer de geheele aarde moest yerhreid 
worden. WiLKEN, Th. III, 1, S. 89, Na. 11 9 en de 
.aldaar aangehaalde schrijyers. 



.■' 
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eigene landen bezorgen. Aan hen sloot zich later 
Hertog KoBiT&AAD van Zäknngen^ met vele kniis* 
yaarders uit Zwaben , aan » die ook tegen de ver- 
moeijenissen en gevaren, aan eenen togt naar het 
JTeäîge Land verbonden, opzagen^ 

Men vindt het verhaal van dien togt in den Chro* 
nicon Slavorum van HELMOLDf, alsmed ^bij Wil- 
KEic, Gesckichte der Kreuwiige ^ III deei, Iste 
stuk, p. 258 — ^263 S — • OikTJ^ kronijkschrijvers 
melden , dat de Friezen aan dezen togt deel had- 
den^. Door te lang te wachten met aan te val- 
len, alsmede door vermoedelijk verraad, midukte 
deze togt. 



Een andere togt,waaraan ook Friezen )î(» volgens 



* WiLKEN, Th. III, I, S. 90, Na. 11, yolgens de 
Chronicon Petershusanum in Germaniae sacrae prodromOj 
St» Blas, 1790, t* I, p« 564« 

f Bij Leibnitz, Scriptores rerum Brunavicenaium^ 
tom* II, Hanoverae 1710, fo», te vinden* 

^ AJfl bijlage'B rertaald, en met den Chronicon Sic^ 
vorum van HELLrMOLD en Saxo Grammaticus vergele* 
ken, achter deze sclietsen medegedeeld* 

4; Men zie Sghotanus, 1. 1., blz. gi-gS, UâBO Em- <. 
MIUS, 1,1., p.ioSsqq., F. Sjoerds, !•!., II, blz.S^o*^!, 
WlARDA, 1. 1., p. 127, V. KaMPEN, 1. 1., II, blz. 125. 

^ F. SjOERDS, 1. 1., II, blz. 370, SCHOTANUS, 1. 1., 

blz. 93, Cerisier, L1*, I| P« 267, enz* Eene merkwaar- 
dige plaats bij MatthAEUS [uénalecta medii aevi, ^o^ 
Bag, Com* i^SS, II, p. 28), in het yerhaal der Comitis 
Hollandiae expeditio in Syriamy a». 121 7, beyestigt deze 
opgaye onzer kronigkschrijyers. Aldaar zegt de verhaler, 
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onze kronijken deel nameny had beteren uitslagi 
het was het eenige roemrijke wapenfeit , dat in 
dezen grooten kruîstogt volbragt werd. 

Twee bonderd Engelsche en yiaamsche schepen , 
onder aanvoering van den Graaf A&itold yait Ae&- 
SGHOT^, waaraan zich vele schepen met kruisvaar- 



dat » ten oosten der stad Lissabon een deftig Uooster it, 
» alwaar men eenen palmboom aanwijst, die uit het graf 
» van den Ghristen martelaar PoPTERUS ÜLVINOA oprijaty 
» welke ULViNGAy onder den naam yan Hendrik, aan- 
» yoerder der (Friesche) Ghriaten krqgsbenden, yoor 70 
» jaren (das in 1147), aldaar, met zqnen wapendrager, 
> sneayelde, en na als een heilige yereerd wordt*^' Kiet 
minder merkwaardig is de plaats, te yinden in de Gesia 
Fresonum (uitgegeyen door het Friesch Genootscbap yoor 
Geschied-, Oudheid- en Taalkonde, ]^orkumiS5j) ,p»iaS^5of 
waar de w^ze yan Poptatus dood gemeld wordt, en ook 
yan den pahnboom op deszelfs graf uitvoerig melding ge- 
maakt wordt. Uit de overeenstemming yan deze beide 
berigten, waarvan het eerste naauwkeurig op 1147 w^st, 
en het tweede in de hoofdzaak met het andere overeen- 
stemt, moeten wlj opmaken, dat de Friezen in 1147 wer-^ 
kelijk deel hadden aan deze roemrijke verovering. Het 
tegengestelde wordt beweerd op blz. 166-68 der aanteeke- 
ningen op de Gesta JFresonumj doch aldaar lette men te 
yeel op het gebeurde in 2217 bg Ztissabonj waaroyer wig 
later zullen spreken* Als bijlage C geyen wij het yerhaal, 
op blz« i38-3o der Gesta Fresonum voorkomende* 

* y. Kampen, 1. 1., II, p. io3« Deze schr^ver ver- 
haalt, dat Lequien D£ Nsufville, in z^jne Histoire 
générale de Portugalj p. 81 -gi, als bevelhebber noemt 
» GuiLLAUME, sumommëüo/z^ épée, Duc de Normandie," 
welke destijds geen Hertog van Normandié' meer was. Yer- 
gelijk Haeen, Qemâlde der Kreuzzûge nach Palästina, 
Franhfurth a, 0. i8o8«30, Th. 111» S. 337 ; deze noémt 
Arnold van Aerschot als aanvoerder. 
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ders uit Keukn^ en van de oevers der Wner^ 
en Dok Friezen (volgens N^, f , p. 159) , aanslo* 
ten, deden eenen togt naar het Heäige Land*. 
In Portugal aangeland , ontrukten deze kmisvaar- 
ders de sterke, en destijds reeds magtige, stad Iâs* 
eabon aan de Sarracenen, Van den 28 Junij tot 
den 21 Ootober 1147 duorde het beleg. De stad 
werd bij verdrag aan Koning Alphohsüs overgege« 
ven, en de onmeleüjke buit onder de kruisvaarders 
verdeeld f . 

Deze kruisvaarders bleven hierop tot aan Februarij 
1148 te Ltssabon^ en zetten alstoen hunnen togt 
voort* Wij vonden aangeteekend , dat zij te Sede" 
Ua (dat is AttaUa) in PampfuUë^ eenigen tijd ver- 
toefd hebben, en van deze plaats kruisvaarders, 
die yan Conslantinopel afkwamen, met hunne sche- 
pen naar Palestina vervoerd hebben. Later liepeu 
zij de havens van Tyrus , Sarepta , Sidon en P/o- 
lemaïs binneni en beijverden zich, om vroeg genoeg 



* Tiayalis exercitus Colonid et aliis ciyitatibas Rheni 
conflatus, praeterea litore fluminis WisercLe, Hslmold, 
1. 1., cap, éi, ?• 583. WiLKEN, III, 1, S. 264-369. 

-f* In bijlage D zal men bet yerbaal yan liet beleg, yol- 
gens Wilken's schets, en yergelelen met de daarbij op- 
gegeyene bronnen, kunnen yinden. 

$ Alberici (monachi Cisterciensis Triunrföntium {S 
fohtäinés) Chrönicon^ in G. G. Leibnith jiccessiones 
MHoricae^ t. II, p. Siy, bij WlLKEN, III, i, S. 369, 
Ka. 11. Oyer dezen schrijyer zie men de praefatio in 
G. G. Leibmitii Opera omnia^ Genevae 1768, tom. IV, 
p. 58-63, 4^» Ook Lodewijk cfe zevende scheepte zich te 
Attalia in. MiCHAUD, t. II, p. 170» Yergelqk Hak^n, 
t; III, p. aSa, die gist, dat zij den Bisschop yan Freisin'^ 
gen yeryoerd hebben> . 



102 NoORIhNBBBRLjilfD 

JerusuUem te bereiken« ten eînde op Palmsondag 
de beilige aCad binnen te trekken, en aldaar bet 
Paaschfeest te Tieren *• 

Yan af bet jaar 1148—1187 wordt van de Frie- 
len geene mdding in de kronijken der kruistogten 
gemaakt WnisKiiiüsf alleen verbaalt, dat Douwb 
tAR BuKMAiru bet EeäUge Land bezochtJ Hij yer- 
trok ÎA 1167t diende achtereenvolgend den Paus 
Ai.KXA9Diaf en daama den Doge van Veneitë^ nog 
8 jaren , waarna bij naar het Heilïge Land, toog , 
en Koning Boudbwuit {den vierden) bijstond, door 
wdken hij tot Ridder yan het heilige graf geslagon 
werd , naar B^l^imiën {Bagdad 9) reisde , en , na 
18 jaren uitlandig geweest te %^rx^ in. 1180 in 
/We^Am/ terug keerde. m,.. 



S ^ firm0iiT|[int oan 1187—1191. 

De beroyering van Jeru%aJem^ in 1187, door Sa- 
LADHTi deed de zucht, om kruistogten te ondernemën 
en bét verloréne te herwinnen , op'faiéuw pülbfan- 
den. Het kruis werd met ijyer, ook in de Noord- 
sche gewesten « gepredikt , en men yindt melding 



* WitiKEN zegt, Th. III, 1, p. a3i-3a, in Febr^ar^i 
Indien dit juist is, is huime zeetogt yan Lissabon af zeer 
yooTspoedig geweeat. ': 

-|- L. 1., blz. i43. Westendorp teeient in aîjp^ 
Jaarboehen van en i^oor de provincie Gromngem, . deeü, l^ 
blz. 197, het yolgende aan : » In 1167 b.eyond zicb de 
» Edelman WaT80 Herema bij eenen kruiftogt in het 
9 Heilige Land^ waar hij sneuyelde." 
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gemaalct, dat vele koene zeeyaarders uit Jfenemar^ 
ken en Friesland zich tot eenen zeetogt uit- 
rustten^ Het voorbeeld, door bunne landgenooten 
Yoor 40 jaren , door de verovering van Litsabon , 
gegeven, en met eenen gelukkigen uitslag bekroond, 
zal hierloe niet weinig bijgebragt hebben. Zij zeil- 
den uit Nederlandsche havens, en waren Koning 
Saicghbs van Portugai bebulpzaam in het verove- 
ren der stad Silves. Zij landden daarna bij Pto^ 
lemaïsf. Het komt ons echter niet onwaarschijnlijk 
voor, dat deze kruisvaarders slechts voorloopers 
waren van eene grootere magt«' welke in 1188 
werd uitgerust, in 1189 uitzeilde, en tot welker 
zamenbrenging de bewoners der Rijnoevers zich 
zeer werkzaam betoonden ^. 



* WiLKEN, L !•, IV, S. i5, die aanhaalt Gaufrid. 
VlNlSAUF, c. 17 {Iter Mierosolymitanum Richardi regis^ 
bij Gale, Scriptores rerum jinglicarumy tom. II). 

f Van Kampen, 1. 1., III, blz. i35. De beyestigiiig 
hieryan yindt men in het zeggen yan den iLraisyaarder yan 
1317, bij Matthaeus, 1. l.y II, p. ag : » Alvor quocjue 
» et Silvis urbes captae quondam a nostris^," VergelgK 
WiLKEN, IV, S. 167, Tvaar hij zegt: » Silpes, Tvelche 
i> Stadt erst zwei Jahre zuyor (1187) durch SANCH£Z,mit 
j^ Hülfe nordischer Pilger, aus der Sklayerey der Heiden 
» -war befreyet worden." Twee jaren later (1189) verde- 
digden Engelsche kruisyaarders deze stad. WlLKEN, 1. 1.| 
cn de aldaar aangehaalde bronnen. 

^ Z'ij yoeren uit Ti^ederlandsche hayens, op schepen aan 
den R^n gebouwd. AUeen Keulen leyerde drie Achepen, 
met i3oo welgewapende en yoor drie jaren oyeryloedig yan 



!|: Deze plaats kan echter ook doeleki op de heroy«^ 
ring yan Silves in 1197) waaryan later. 
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ScROîAifVs * berigt ons, namelijk , dat de Friezeni 
aan de Wézer en Elve , in 1 189, 60 schepen uitnist- 
ten, en, verbonden met de YlamingersenHolIandent 
naar Spanje voeren, waar zij met de Sarracenen 
slaags geraakten. Bij Stctlié vereenigden srj zicb 
met Italiaansche kruisvaarders f , en landden voor 
Ptolemaïs. Door hunne kloekmoedigbeid, zegt Sgho- 
TAifuSt werd een aanval van Salaoin op het leger 
afgeslagen , terwijl zij grooten roem in het beleg 
ran Ptolemaïs bebaalden. 

Wij yinden dit berigt van ScHOTAmis door ge« 
lijktijdige geschiedschrijvers bevestigd. 

Twaalf duizend naar strijd hakende kruisvaar* 
ders, uit Denemarkjen%^ Friesland^ en andere 



loyennniddelen voorziene kraiiTa&rders* Wilun, 1. 1«, 
Tk. IV 9 S. 67, en Godefr. Monachus, jfnnaUsj b^ M. 
Frsheri, Scriptores rerum Germanicaram^ t. I, p. 35o» 
Yergelijk Wbstendorp, 1. 1», I, blz. ao3« 

* L. I., blz. laS. Yergelqk Wiarda, I. 1., die aui« 
baalt YON WiCHTy Annalea Frisiaej MS.y thäns beras- 
tende b^ het Friesch Genootschap. De aangehaalde plaats 
behelst niets opmerkelijks. Fredbrik Barbarossa wordt 
als aanyoerder genoemd. 

•|- Waarschijnlijk met die yan Püay vermits de Friezen 
ooky den 4 October ii8g» met de kroisTaardera yan Piea 
vereenigdy tegen SaladiN b^ PtolemaXe streden* 

^ II y eût plusiears Danoii sar cette flotte de 53 voi«» 
les, qae les Frisons et les Flamans mirent en mer, en 
même tems queFR^o^Rlc (Barbbroüge) prenait la roate 
de terre ayec son armëe, poar se rendre en JPaleetineê 
IJn historien ancien nous apprend, qa'il s'y trouyait an 
parent da Roi, plasieurs grand Seignears et enyiron 4oo 
Danois. Mallet, Histoire de DannemarCy Coppenhague 
1768, t»I, p.x7i,4o,alwaar h^ aanhaalt Gaüfrid. Yini- 
8AUF, De itiner^ Hieroêotymitanoj lib. 1} c. 3i. Ov.er 
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noordelîjke streken , kwamen voor Piolemaïs , în 
het leger der kruisvaarders, in September 1180 aan\ 
Zij faadden eene zeer gelukkige vaart gdiad, daar 
zij op dezen togt niet eenen man verloren bad- 
den f • Bij den aanblik van een Ghristenleger voor 
Plolemaïs traden zij aan land, en legerden zîch 
tusschen den berg Turon en de stad §• 



berigten yan lïoordsclie gescliiedschriJTers, OYer bet aan* 
deel der Noordscbe yolken, zie de noot 17 by WlLCElf, 
1. 1., Tb. IV, S. a6i. (ÜAHLMANîi, Geschichte von Dän^ 
netnarkj Tb. I, S. 355, zegt evenwel ; » Knud (de Ko- 
3> ning) vraiT cntscblossen dabeim zu bleiben, und nur eine 
a iLleine Anzabl seiner Untertbanen folgte dem heiligen 
9 Rufe. Anfangs wollten i5 Adlige ausziehen, aber nur 5 be* 
2> barrten." Kyuo was met Jen Keizer in openbaren oorlog; 
de kruisprediking bewerkte wel eenen wapenstiistandy maar 
tocb geen lust, om met den yijand gemeene zaak te maken.^ 

* WiLKEN, 1. 1., Th. IV, S. 25g. * 

\ Van Kampen, 1. 1., deel II, blz. 45o (Tolgens VAK 
Spaen, Historie van Gelderland, deel I, blz. loi). Vam 
Kampen laat dezelve uitrusten onder Otto van Gelder, 
Elders noemt by Otto van Gelder onder de togtgenooten 
te land van Frederik Barbarossa. Wij zullen Itter 
zien, dat geen van beide opgaven juist is. 

§ WiLKBN, 1. 1., Tb. IV, S. !i59-6o. (Ovcr den Tw^ 
ronj den berg des gebeds, zie MiCHAUO, II, p. 348)* 
BeRNAROUS Thesaurarius {De acquiaitione Terrae 
Sanctae^ bij MuRATORI Scriptores rerum Italicarmn^ 
t. VII), die dit berigt, stelt bet getal bunner schepeny 
even als Schotanus, op 5o. Hij noemt deze volken uit 
bet noorden en noord-westen van Europa b kr^gshaftige, 
9 r^zige, onversaagde mannen, gewapend met strigdhiyleny 
» en voerende ronde scbepeny die men gsnachen (jrêna>m 
» chiae) noemde." Gauoefr. Vinisauf, 1. 1«, noemt xe 
esnechae. Een Deenscb gescbiedschrijvery volgens Wlir- 
KEN, by Langenbeck, Scriptores rerum Dameomm^ 

II. 12 
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De bc ie geid ara waren zeer verbeugd oTer deze 
verslerkiii^ hunner kleiiie magt, en de kniisyaarderB 
beantwoordden aan faunne yerwachting, In den 
fiÊ% tegen SALADnr, den 4 Oetober I18Q, bij PtO'- 
iemais geleverd, streden de Friezen in de derde 
dhgorde, Teri>onden met de Diütechers en de kruis- 
yaarders van Pisa , onder aanvoering van den 
Landgraaf Loobwuk van Thunngen * , door de 
J)uit9chers der Milde bijgenaamd. De daden van 
dezen bevelhebber, benevens die der Duitschers en 
Friesen, onder zijn bevd staande, beeft zeker rij- 
mdaar der midddeeuwen , in een uitvoerig Hoog« 
duitsch rijmwerkv bezongen. Wilkkk beeft er ons 
uittrdcsds uit medq;edeekl, in de 2de bijlage, ach- 
ter bet 4de deel van zijn uitstekend werk : ére- 
sddûhie der Krewxaüge (blz. 6 — 09) , waaruit wij 
de volgende, tot de Friezen betrekkelijke , bijzon- 
derbeden vermdden. 

De Landgraaf van Thurîngen , behaalde met zi)- 
ne Riddera en zijn voetvolk , hetwdk hij voor den 
slag op de vleugeb gei^aatst had, eene volkomene 
zegef. HiJ kwam daama den Koning van /e« 
ruMiem^ Vbit tak -Lusigkak, en de Franschen 
en Lombarden , die begonnen te wijken , te hulp 



t» y, p« 348, êfieckait en beiclirgft xe als » rooffchepen, 
> die door httnnen omvang en sterken boaw geichikt z^n, 
9 om yictaalie {alimenta) in te yeryoeren." Yan K.AM- 
PXK yraagt, of het ona woord smak is ; ook het Frieache 
woord ênikf een in Prieêland yeel gehraikt yaartaig, heeft 
hiermede oyereenkomst. 

. « WiLKEN, Th. IV, S. 55, en aldaar hglage II, 
S. 55. 
t Pit yerhaalt althuis de dichter, 1. 1., S* 35. 
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(bh. 35^-^}. Toen hierop, iû een' anderen slag, 
veel voetvoïk van Koning Veit verslagen vrerd, ver- 
loren de Franschen en Italianen den moed , hetgeen 
niet weinig verergerde, toen het berigt kwam, dat 
Saladiit eene nieuwe groote krijgsmagt b^een bragt. 
De Friezen echter verloren den moed niet. 
De berijmer zegt: 

» Der Frise mit yolem drucke , 

» Teglicli Tor die brucke , 

» Mît siner slinge so lief er, 

» Suchtea sie heriiz , das irar sin ger , — 

» Als er doch afie geschach — 

» Im crig der f urste gem sach ; 

» Der Frise snel Trite er sprane, 

» Manigen herten stein er swanc , 

» TJz der slinger den vienden , sie 

» Lîden not von im, die/' (p. 42.) 

De Friezen schijnen de achting van hunnen aan* 
voerder verworven te hebben , de berijmer ahhans 
berigt ons , dat de Landgraaf het ros en de prach-^ 
tige wapenrusting van eenen door hem verslagenen 
Sarraceenschen £mir aan eenen Fries ten geschenke 
gaf , welken hij lief had , en ook aan dezen de 
begrafenis van den Emir opdroeg. 

Vajx Kampbn meldt ons, dat de Duitschers, Frie* 
zen en Deenen , onder den Landgraaf van Tkurin^ 
gen en den Graaf van Geider^ aan de over« of 
zuidzijde van den stroom Belus lagen. Zij leger- 
den zich dus aan de reede van PtolemaïSj en moes- 
ten de aankomende pelgrmis beschermen. Waar- 
schijnJijk was dit in den winter van 1189*-90, 
want in den winter van Î190 — 1191 lagén cieze 
krijgers aan de zuidzijde yfkVL Ptolémaïs^ in de 
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nabijheid van den heuvel Muhameria. Destijds hatl 
de Landgraaf het Hcilige Land reeds verlaten *• 

Gedurende de maanden Julij — September 1190, 
werd het leger met vele kruisvaarders uit Keulen 
en verschillende streken yan den beneden Rijn^ 
versterkt, welke zich te Brundusium in ItaJië had- 
dcn ingescheeplf. 

AIs Ptolemaïs eindelijk den 13 Julij 1191 was 
overgegaan , beging men jegens deze Duitsche en 
Noordsche krijgers een groot onregt. De beide Ko- 
ningen, Righard Lebuwenhakt, van Engeland^ en 
Philippus Augustus , van Frankrijk , eigenden zich 
te zamen den geheelen buit toe. Zij veroorloofden 
bovendien slechts aan Engelschen of Franschen, om 
in de stad te komen . wier verovering twee jaren 
arbeid , en 200,000 dappere krijgers , gekost had J. 
Ja! de overmoed der Ëngelschen en Franschen 
ging zoo ver, dat zij de Duitschers en de andere 
kruisvaarders , welke het beproefden in de stad te 
komen , met slagen terug dreven. 

Het gevolg hiervan was, dat de boofden dier 
kruisvaarders , in eene vergadering, welke buiten 
de uiterste verschansing van het leger gehouden 



^ Hij yerliet hetzelye in den herfst yan 11 go, en stierf 
op zee, aan zijne wondén. WlLKEN, IV, bijlage, $. 68. 
Het plan yan Ptolemaïs en deszelfs omstreken geeft Ml- 
CHAUD, II, p. 347, Vergelijk aldaar oyer den heuyel itfif- 
hameria (de heuyel des Profeets), p. 585-87, de riyier de 
fie/zij, p. 348, en oyer de plaatsing der belegeraarsi p.563« 

t WiLKEN, 1. 1., IV, S. a84. 

$ WiLKEN, 1. 1., IV, S. 369 (Na. 8), waaronder 6 
Aartsbisschoppen en Patriarchen, la Bisschoppen, 4o Gra- 
yen en 5oo andere yoorname Heeren [Proceri potentes)* 
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werd, besloten, om geen verder deel aan den krijg 
te nemen , zoo aan hen geene teruggave van hunne, 
gedurende de belegering, gemaakte kosten, uit den 
buit, geschiedde. De beide Koningen beloofden 
zulks wel, maar de vervulling dier belofte bleef 
achterwege, zoodat de meeste dier kruisvaarders , 
door armoede gedrongen, genoodzaakt waren hun- 
ne wapenen te verkoopen , ten einde reisgeld naar 
huis te bekomen*. 

Misschien was dit ook het lot van sommige Frie- 
zen. Van de 12,000 echter, die in 1189 in het 
Heilige Land kwamen , waren , volgens hel berigt 
van eenen ooggetuige, destijds geen 100 meer 
overf. ScHOTAirüs berigt ons* dat zij eerst in 1199 
met de kruisvaarders van 1197 terugkeerden $• 



Te land werd deze kruistogt , onder anderen « 
door Faederik Barbarossa , Keizer van Duäsck^ 
land^ in 1189 ondernomen. 



♦ WiLKEN, 1. 1., Th. IV, S. 569. Van Kampen, 

I. 1., deel III, blz. 5i-52, volgens Ottonis de St« Bla- 
sio, appendix Chronicon^ ed. Ottonis Frisingensis, 
Chronicoriy c. 36, bij ÜRSTISII Scriptores rerum Germa- 
nicarumy t» I, p. 216, en SiCARDI Chronicon^ bij MüRA* 
TORI Scriptores rerum Italicarum, t. VII, p. 6i4. 

f Gaufrid. Vinisauf, 1. 1., p. a68. Onder dezen 
sneuvelde Rüdolf VAN Sepperotlhe, Burggraaf van 
Groningen, Westendorp, 1. 1., I, p. ao6. 

§ L. 1., blz. 123. Zij dienden nog onder RlCHARD 
Leeuwenhart in het Heilige Land (volgens MiCHAüDy 

II, p« 409), en waren in deszelfs voorlioede bij den slag 
in de vlakte van Asmr* 
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y«Ie Noord-Nederlanders namen vooraseker deel 
aim dezen togt , yermîts Fi.oais de derde , Graaf 
nkn SoUand^ zieb met zîjnen zoon Wuxbm, en 
veie Edelen , bij bet leger van den Keizer bevond. 
Aeeds in 1184 bad Floais de derde bet kruis aan- 
flBnomen *• 

Ook Otto de tweede^ Graaf van Gelder^ nam 
het kruis aan. Vait Ki»»9 L I., 11« blz. 398» 
tdt bem ecbter, ten onregte, onder de kruisvaar- 
den in bet leger van FavDnOL BAaBiJiossA, in 
tOein^Aisié. HiJ ging oiw see» gel^k ons is ge- 
Ueken uît de 4de bîîbgey acbter bet 4de deel van 
WoKBirp werk , vraar stukken voorkomen uit eene 
iLTon^k, getiteld: Tstoria de expedüione Fridbricj 
ïmperaioriM edäa a quodam AustriénM Clerico^ qvi 
eüiem tnteffmi^ nomine Ansberto^ volgens Wilkbk 
op vele plaatsen woordelijk overeen komende met 
een verbaal bij Ganisius, LecÜones anHquae^ t. III, 



* Alkemadb, Múnten der Grapen van Holland^ bU. ag, 
en liANOBNDiJK, Graven van Hollandf blz. 39« melden, 
dMt Fm&is de dêrde en Philips ran Vlaaaderen in 1180 
inejt goqo man niiar bet Heilige Jjand trokken. In xi8i 
kwem bii terug, Lanobmoijc ecbter atelt 1186. DU 
•clugnt eene bedev«art geweeat te s^jn, yermita lerwLolem 
deatödi nog in bet bezit der Cbriatenen waa. Melis 
Stokb, II, ya. 699-70, atelt dezen togt op ii84, J« de 
Bbka op f 188. De Kronijk van den Xlerk der lage lan- 
den meldt geen jaargetal, 1.1., bU.^fi. Wilh. Monach.» 
1, L (Matthabus, II, p. 472); meldt op bet jaar ii$4: 
9 Comea Hollandiaû Flor^ntius Jheruealem pergit." 
Over den togi van FLOR19 de^ derden zie meo W4GE-. 
NAAR, 1« L, II, p» »73, MSLDS SrOKE, II, ya. S67 fqq», 
GoDBFR* MoNACHUS, 1. L, ad annnin 1190. 
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p. 497--636 (edit. 1603, t. V) , > Btstoria iie 
» expedüïone Asiaüca Frwerici BarbarossjsC* 
lu deze bijlage (p. 97) lezen wij : » De Bisschop 

> yan Bremen^ de Landgraaf van Thunngen^ 

> de Graaf yan Gelder en de Graaf van TekJen' 

> burg ^ gaven de voorkeur aan eene reis over 

> zee *." 

Deze opperboofden gingen te Brundusium in 
ItcUië scbeep. Zij kwamen in September 1189 voor 
Ptolemms aanf, en landden eerst te Tyrus ^ waar 
bet den Landgraaf gelukte « om Koeneaad , Mark- 
graaf van T^us^ tot deelneming aan bet beleg van 
Ptolemaïs te bewegen. 

Wij vinden de bevestiging van dit berigt in de 
vroeger gemelde Duitsche rijmkronijk. Aldaar wordt 
bunne aankomst bezongen , met bijvoegÎQg , dat zij 
zich legerden aan bet water, dat bij Ptolemaïs 
vloeit {de Belus) , dus bij de Friezen. 

In vers 969 begint de berijmer eene optelling 



* 3> Bremênsh yero Episcopaa et Landgrâviuf Thurinm 
9 gae et Comes de Gelr,*' etc. — Ook bij Matthaeits, 
1. 1., tom. II, p. 475, ia den Chronicon Egmundaniim yan 
WiLHELMTTsMoNACHUS et Procurator lczen wij: »Otto, 
» Comes Gelrensisy nayali itinere Jherusalem vâdit.'* 
Yergeligk over den togt yan Otto den twêeden de aange« 
haalde schrigyers bij VAK WiJN, HUtorische Avondstonden^ 
I, blz. 067, Na. b. 

f WiLCEN,!. 1., Th. IV, S. a6o, die aanhaalt GaüfR. 
ViNiSAüF, p. 268-269. Zie oyer dezen togt yan den 
Landgraaf yan Thuringen eenen ongenoemden Bchrigyer, 
Dc Jjandgrapiis ThuringiaSf in Eccardi OenealogiaPrinm 
cipum Saxoniae superioris^ Lipsiae 1723, fo«, p* 34^. Mi- 
CHAüD, t. II, p* 353« doet den Hertog yaii Gelder en de 
Friezen gelqktijdig bîj PtoUmaXs landen* 
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der Yoornaainste wapenbroeders yan Landgraaf Lo- 
DBWNK. Boven aan noemt hij den Graaf yan Gelder. 

r> In wannerlîchem irerde gar 

» "Was mît den Lantgrayen dar 

y> Komen der Grave yon Gelre 

y> Bi den het der yon Merlre 

y> Ein ritter geherbergt nf den plan , 

» Nieht gar rich , doch ein erlich man , 

y> £in JDurinc , der irolde in 

y> Der Grayes nahen im ain*/' enx. 

Otto de tweede^ Graaf van Gelder^ onder- 
scheidde zich door kloekheid van leden, door eenen 
onverwrikbaren moed, en door een vurig geloof, 
In den slag van den 4 October 1189, voerde hij, 
met de Tempelieren , de reserve aan f • Hij was 
een dier weinigen , die behouden terug keerde* 



Yan Graaf Floris den derden vindt men op ver- 
schillende plaatsen der kronijk van Ansbb&t (vroe- 
ger gemeld) gewag gemaakt§, en, vermits nu 
onze geschiedschrijvers van dezen Graaf op dien 
kruistogt weinig melding maken,wil ik zijne daden 
hier mededeelen* 

Op den togt door Bulgarije bevonden Floeis 
de derde , benevens zijn broeder Otto van Bent^ 



* WiLKEM, 1. 1., Th. IV, b^Ugeii p. aa. 
f Vak Rampen, 1. 1., II,p.453. MiCHAUD, II,p-555« 
$ L« 1., p. 93. > Comes magnus de Holland Flo- 
B RSNTINU8 et filiui ejus et ftrater cjus (Otto ran JBe/if- 
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heim^ zich in de vierde legerafdeeling , bij den 
Keizer*. Gedurende den verderen togt, werden 
eens de Hertog Bêrtold van Merun met den Graaf 
van Holland en Faederik van Bergen-fj van Adrt" 
anopel afgezonden , om eenige benden kruisvaar- 
ders , < onder bevel van verschillende Bisschoppen 
staande , veih'g van PhilippopoKs naar Adrianapel 
te voeren^* Bij hunne aankomst aldaar, bevonden 
zîj , dat de verraderlijke Grieken zich de afwezig- 
beid van den Hertog van Zwahen hadden ten nutte 
gemaakt , om het geringe aantal achter geblevene 
kruisvaarders bij P hilippopolis le overvallen , zoo- 
dat er 4 ridders en 14 andere kruisvaarders gedood 
waren. De afgezondene bevelhebbers trokken hier- 
op terstond naar eene plaats, iPaccon geheten,waar 
deze Grieken nog gelegerd waren, en plan ge- 
maakt hadden, om de overige kruisvaarders in 
Philippopolis om te brengen. Zij overvielen de- 
zelve, en versloegen er 300. Hrerop werd de stad 
Philippopolis verwoest , en de kruisvaarders keerden 
naar Ädrianopel terug , waar zij , na eenen lang- 
zamen togt van 23 dagen , aankwamen t* 



* L. 1., p. 69 (bij WiLKEN, J. 1., Th. IV,), volgens 
den anonymus Ganisii* 

-|- Deze laatste was geen Iiïederlander. 9 De Austria^ 
» Friderictjs, adyocatus dePergö,*' bij Ansbert, p. gÖ* 

5 Ansbert, 1. 1., p. io3, zegt, dat deze' togt plaats 
had VII idus (7) December 1189. 

•^ Op dezen togt geschiedde ook nog het yolgende , 
hetwelk wij als een blijk yan de ruwheid dier kruisyaar- 
ders aanteekenen. 9 Met eene sterke magt het land Grad^ 
» hiz (?) genoemd doortrekkende, yonden zij op Bchil^ 
» derijen, in kerken en andere huizen, Grieken afgebeeld, 
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Op eene andere plaats (1. L, bb. 104) meldt 
AirsBBBT ons, dat de Graaf yan iiro//!2m/, tijdens 
zijn yerblijf te Adrianopel^ strooptogten tegen de 
Grieken en Kumanen ondemauL Belangrijker is het 
berîgty dat de Hertog FaBDBaiR van Zu^oöen en Graaf 
Flobis van Bolland^ den 18 Mei 1190, de voor- 
V hoede van het leger , tegen de sterke stad Icomum^ 
aanyoerden. Zij drongen, met onweérstaanbare 
kracht, de Sarracenen terug, versloegen er een groot 
aantal , en noodzaakten dezelve de tuinen van /co- 
nium te veriaten. Yoor de pooit der stad hragten 
de Sarracenen , door eenen geweldigen aanval , de 
Ridders eenigzins aan het wijken , doch de Hertog 
Fbedbbik bestrafie hen met eene krachtige stem; de 
aanval werd hernieuwd, en, na ses uren kampens, 
drongen de Sjruisridderf , te gelijk met de Sarrace* 
neni binnen de stad* — • Flobis de derde túérl 



» die op den nek ran yreemdelingen zâten, en als yljan- 
j> den dezelye knerelden; hierover ontstaken de onzen 
9 zoodanig in toom, dat «ij zoo wel de kerken ali de 
9 huizen in brand staken, zeer yelen ter neder hieaiien, 
9 en het geheele land, grooten boit makende, uitplon- 
» derden." 

• WiLKEN, 1. 1., Th. IV, S. i3a. MicHAirD,L L, I, 
p. 336 sqq. Van Kampen, 1. 1., II, blz. io5. Keizer 
Frederik yersloeg, te gelijker t^d, de ïorken, die de 
stad wilden ontzetten. Floris was zeer in nantien bg 
den Reizer. Matthaeus, 1. L, II| p. 4^4, Na. (i). 
Melis Stoke, L L, II, TB. 9^9 aqq, zegt er yan: 
» In allen desen awaren arbeit 
9 Was hem bi ende ghereit 
9 Die Graye Florans yan Hoütmi^ 
9 Die in orloghen metter hant / 

» Bejaghede dicken eren yele." 
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den 1 Augustus 1190 te ArUioc/uë^ aau eene besniBt^ 
telijke ziekte *. Hij werd b de St. Pieterskerk aldaar 
begravenf — • Zijn zoon Willem was hem, tegea 
zijnen wil « waarscfaijnlijk uit hoofde van zijnen 
jeugdigen leeftijd, gevolgd; jalbij Wilhblmus Mona- 
GHUs en Procurator (Egmond^ Chromcon^ b^ Hat- 
THAEUS , I. I. , II y p. 473), wordt vermeld , dat het 
den Keizer ter naauwernood gelukte, om dezen, 
bij deszelfs komst op de grenzen van het Heilige 
Land^ met zijnen vader te verzoenen $• Hisschien 
kwam hij eerst later in het kruisleger , toen het 
reeds in Kleiu'-'Äzië was, waartoe deze woorden 
eenigen grond van gissing geven. 

Na den dood van zijnen vader , begaf hij zich , 
onder FaEDEaiK, Hertog van Zwaben^ naar het 
leger voor Ptolemaïs 4- Hij keerde , na de inne- 



* Chron^'k van den Klerk der lage landen^ blz. 77. 
Van Kamfen, 1. 1., II, p. 445. Wagenaar, II, blz.ay^. 
Melis StoKE zegt, B. II, vs. g85-86. 

x> Want si hadden hongber gbebat, 
9 £n aten hem daer alte zat." 

-|- Jo. DE Beea, in Baldviito II: 9 Eodem etiam anno 
» (1190) Florentius, Comes Hoilandiae, Kalendis Aagasti 
2> mensis obiit in jintiochia^ sepultus ibidem apnd tumbam 
» Imperatoris (sc» Frederici Barbarossae), in eadem 
» ecclesia." (Ook. vertaald bij MatthaeüS, 1. 1., t. III, 
p. 108.) 

§ -D WiLHELMUS etiam Florentii Hollundiae Co* 
9 mitis junior fîiius pairem êumwie prohibentem aequitar, 
» qui ad Terram Sanetam veniens per Imperatojc«m yix 
» patri reconciliatur." 

4. Wagenaar, U L, II, Mz« »74-76. Melis Stojck, 
B. II, ys. ioi4. Matthaeus, 1.1., t. II, p.^^S. &aaiie 
aanlcomst meldt Michaüd, II, p« 574. 



Âr.: 
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mmg Tan Piolemaïs bijgewoond te hebben , later 
behouden in het vaderland terug'^. De kronijk* 
wfarijver Aitsbbat gewaagt ook van eenen broeder 
Tan Graaf Floris, Graaf Orro van Bentheim (I. I., 
p. 05), die werkelijk den kruistogt mede maakte. 
De Troeger aangehaalde Duitsche rijmkronijk zegt 
er het volgende van: 

» Bar sieh oach legerte af den santf, 

» Grare FLoancnrs vaa Eoüant ^ 

» Sîit brader Otto bi in , 

» Ton Feniheim , aLi ichs bewiset bin , 

9 Sie selber vest gemnte , 

» Irwelte ritter gute , 

9 Sie brachten an den riTir dar , 

» Eine creftige shar, 

y> Getairet wnnecliche. 

y> Die gebruderen yollen riche , 

» Sie waren des gutes , 

» Also waren sie ouch des mutes 

» Hicht sich die lizen 

r> Richer chost verdrixen, 

y> TTo sie die tragen solden , 

» Ouch ir pris da hohen wolden." 

Yolgens deze rijmkronijk namen dus ten tijde 
Tan het Terblijf Tan den Landgraaf Tan Thuringen , 
Toor Ptolemaïs^ twee gebroeders, Floris, Graaf 
Tan Holland^ en Otto, Graaf Tan Bentheim^ met 

* WaoenaaRi 1.1., II, bls. 376. Matthasüb, L 1«, 
II, p. 48i. Yan Kampen, 1. 1., III, bU. 269. » Ende 
> was by bem na syns yaderi doot V jaer," Chronicon 
auctius Jo. DB Beka (bij Matthabits, 1.1., III, p.ioS.) 
Zie Tooral Melis Stoke, B« II, Ts. iooi«io44. 

'1* Bij Ptoiemaïs, 
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eene brachtige schaar krijgslieden , deel aan hei 
beleg dier slad. Doch Floris was in Antiochië 
gestorTen , en het overblijfsel van hel groole Duil- . 
sche kruisleger kwam eerst aan, toen de Landgraaf 
het neilige Land reeds verlaten had. De berijmer 
gebruikt dus hier de dichterlijke vrijheid, om het- 
geen later geschiedde vroeger te doen plaats heb- 
ben , en zal door Graaf Floris deszel£ä zoon Wil- 
LBK bedoeld h^bben "*-. 

Graaf Otto van Bentheim kwam insgelijks be- 
houden in het vaderland terug f • 



Ten slotte van deze % moeten wij nog melden, 
dat WosEMius (L I., p. 141) ons verhaalt, dat 
DoEKE DoEKES Martena , bastaardzoou van Hessel 
VAN Martei^a, den Keizer Frederik Barrarossa 
lang gediend heeft, en dezen eindeUjk in Auê 
volgde. Deze Marteka zoude met den Keizer in 
eene rivier , Serram geheelen , omgekomen zijn , 
doordien hunne paarden struikelden in den snellen 
vloed. 

Dit verfaaal is, althans gedeeJteJijk , versierd» ver- 

mits geen geschiedschrijver berigt , dat iemand met 

Keizer Frederik omkwam, en men het voor vrij 

zeker kan vaststellen, dat de Keizer, toen hij wilde 

^baden, door den vloed werd medegesleept ^. 

Men vindt eindelijk nog gewag gemaakt van de 



* Vergelijk WiLKEN, Th, IV, bijlagen p. 68, Na. (^). 
+ Wagenaar, 1. 1., deel II, blz. ayg. 
5 WiLKBN , 1. I., Th. IV, S. i4o. 
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FMeieM. â eenen bnef» welkm FB»mx Babba«^ 
BMâ, Toor dat b^ dezen togt ondernam, aan 
Saiaoci soude geschreyen hebben. In dezen brief 
geic hi e dt eene opteUÎBg yan alle yolkeny wetke asîcb 
tq^ Salabct wapenen, en onder deze komen de 
Frîesen toot met het epitheton: > zoo bekwaam in 
» bet werpen yan scbichten '^." Wilkbn en Sghlös- 
SB houden dezen brief , en het antwoord van Sa- 
ukwsi^ op goede gronden, yoor onecht, flchoon 
anderen die yerdedigenf. 



S 5. %xm%io^m rtm 1191—1204. 

De yeroyering yan Ptolemaïs^ in 1I9I , had dm 
i^yer en hist, om kmistogten te ondernemen, we- 
der opgewekt, Ook in onze streken had zulks 
plaats. Yooral was zulks het geyal , toen in 1195 
de aanmaning^ om eenen kruistogt te doen, bij 
den Uuitschen Keizer Hbhdbiic den zesden ingang 
vond. Reeds het yolgende jaar namen een groot 
aantal Duitschers het kruis aan, waaryan het groot- 
sle gedeelte oyer land naar ItcUtë gingf en uit 
hayens yan Apultë naar het HeiUge Land oyer- 

stakS. 



* 9 Quid Frisones in armento praeyalentes." 
•^ Hen yindt denzelven yertaald bij yan Kampen, 1. 1., 
deel II, blï. a8i-a86. 

J HerMANNUs Cornerus, Chronicon (bg Eccard, 
Corpus hiêforiae mcdii aevif U 11, p« 8o8, fo*, Z/ipsiae 
X7a3), begroot bnil aantal (waarscbijnlijk oyerdreyen) op 
180,000. 9 Imperator immenBom contraxerat exercjitum de 
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Een ander gedeelte seilde in 1197 f (NMker Bis- 
schop Haatwuk yan Bremen^ uit de Shem Beenen, 
Fnézen^ Lubeckers en Braners, hadden Dch tot 
dezen togt vereenigd. Z^ landden te lüsaion^ 
alwaar zij , het yoorbeeld hunner dappere Toom* 
deren Tolgende, de stad Säves (Sihnam) op de 
Sarracenen hemamen', nadat zij door den BisBciiop 
van Lissabon zeer gast?nj ontrangen waren. Z^ 
yemielden de yestingen yan Sdves ^ opdat dcK 
stad niet weder, in handen der Sarraoenen gerd* 
len , Lissahon zoude benaauwen. Yan daar zettea 
zij hunnen togt door de Straai van GibraJUar ge» 
lukkig Yoort. Vier en Tcertig schepen toI kraiB- 
vaarders liepen de haven yan Messina binnen. Hel 
schijnt dat zij zich hier met de troepen , door 
Keizer Heitorik den %esden gezonden, Tereen^, 



9 Suevia^ Bayaria^ Franciaf Franconia, Ztotharingia^ 
9 Austria^ Normannia, Lombardia, Italia, Tevthonia et 
» Saxonia, et de aliis Tariis mundi parübas." Dece CoR<* 
NER leefde in de i5de eeaw, cn lieefk zîgn Terbaal ran 
dezen togt afgesclireyen ran Arnoldtjs LuiiECSifsis, 
Chronieon SlaPorum, big LeiBNTTZi Scriptorew rerum 
Brunspicarum, t. IL WiLKEif, L L, Tfa. Y, S« 17« 

* ROGERII D£ HoYEDEN/^'UxZf^ jingiiconi^ fo. 49g, 
A, b^ H. SayilE, Scriptores rerum jingHcarum, anige- 
haald b^ WiLEEN, Tb. Y, p. 18, Na. S5, die zegt: »zif 
» yeroTerden de stad XriMo&oTi (&7r>am)." Dit wa« reedâ 
inii47 geschied, terwijl eene beroyering dier atad door de 
Sarracenen ons onbekend is. Ook Tb« lY, S« i56, moemt 
big Zissabon {Silpes)y terwigl bg Tb. VI, S. 171, (101917) 
Friescbe kraisyaarders, na Lissabon perlaten fe hehben^ 
Silvea laat yoorb^zeil^n. Tergel^ Matthaeüs, Ano» 
iecta, t. II, p. 09* WiLKEN sch^ut zicli daf hier te 
yergisscn. 
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en gecamenlijk den overtogt naar het Heütge Land 
gedaan hebben^ 

Deze kruisvaarders verlieten den 1 September 
1197 de baven van Messina^ en liepen, na 
eene gelukkige vaart, den 22 September de haven 
van Ptolemaïs binnen. Hun opperhoofd, de 
Rijkskanselier Koeütraao , die staande zijnen togt 
Bisschop van Wurl%burg werd f , benevens de 
Graaf- Adolf van Schaumburg en Holstein , bleven 
eenigen tijd .op Cyprus^ ten einde Amalrigh de 
kroon van Cyprus | door HfinDHiK den vierden ge* 
schonken, op te zetten. PJa hier uitnemend ont- 
haald en beschonken te zijn , kwamen zy , eenigen 
tijd na de andere kruisvaarders , in het HeüUge 
Land aan, 

Deze togt, zoo voorspoedig begonnen, had geene 
blijvende uitwerksels ten gevolge. Twisten tusschen 



* ScHOTANüSy 1. 1«, blzi^ 125, yerhaalt, dat de Reizer 
6o,ooo kruisyaarders, onder beleid yan KoENRAAD tan 
Wurtzbufg^ zond* Behalve bem maakt Albertus Sta- 
DENsiS, in zijn ChronicoTiy b^ Schilterus, Scriptores 
rerum Germanicarum, Argentoriae 1702, fo.), p. 298, ge- 
wag van dezen togt. Vergejyk. Wilkbn, 1. L, Th. V, 
S. 18, en WiARDA, 1. 1., S« 128, welke zegt, dat zij bj 
Cyprus zicb met de hoofdyloot yereenigden; dib weder- 
spreekt Herm. Ggrnerus, Qhronicon, 1. 1., p. 809 : 9 In 
s eodem temporis articulo classis peregrinorum (kruis- 
» yaarders), quam Dominus per taediosissimam yiam maris 
» iUaesum seryayerat, prosperis yentis cum 44 yelis ad 
» Messinam, urbem Siciliaej cum gaudio applicuit, quo«. 
9 rum adyentus tam Imperatori quan\ oinnibus Teuthonicis 
» ibidem existentibus nimiam fecit laetitiam*" 

t Wi;.KEN, 1. 1., Th. V, S. 20, Arnoldus Lubb* 

CENSIS, 1. 1., p. 7o5. 
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de Ooslersche en Westersche Ghristenen yerbraken 
de eendragt, terwijl de dood van Keizer Hbnbeik 
den %esden^ die, hoewel in persoon dezen kruistogt 
niet mede makende, toch de groote bewerker, en 
als het ware de ziel van denzeWen was, niet wei- 
nig tot deszelis mislukking bijbragt. 

In Maart 1198 scheepten de meesten dezer kruis- 
i^arders zich in de havens van Tyrus en PtolemaU^ 
reeds weder in *. Het schijnt echter, dat de Friesche 
vloot langer vertoefd heeft , althans Hartwijk van 
Bremen , kwam eerst in 1 199 terug , als eenige 
vrucht van zljnen togt, eenige beenderen van de 
Heilige AnvA, en het zwaard, waarmede de Apostel 
Pet&us het oor van Malchüs had afgebouwen f, 
mede bréngende. 



Paus IirnoGEimus de derde^ die in 1198 den Hei- 
ligen Stoel beklom, was een groot ijveraar voor de 
kruistogten J. Op zijn bevel doortrokken weder 
vele kruispredikers Europa. Een dezer, de voor- 
naamste van allen , Meester Fulco , Kappelaan der 
kerk te Neuüly \^ predikte in Belgïë het kruis; 
onder anderen te Lutk den 19 Haart 1200. Ook 
in de noordelijke gewesten van ons vaderland werd 



* WiLKEN, 1. 1., Th. lY, S. 53. D Adyeniente ergo 
9 Martio adscensis navibus omnes fere Principes cum 
> Nobilibus populi ad propria rediernnt." Herm. Gor« 
NERUS, 1. 1.9 p. 8ia. 

\ ScHOTANUS, L 1., blz. ia3« 

5 WiLKEN, 1. 1., Th. V, S. 63-91. 

+ WlLKEN, 1. l^ Th. V, S. 93. 

II. 13 
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hetzelve omstreeks dien tijd gepredikt^* Yele Vla- 
mingen namen het kruis aan; onder anderen Graaf 
BouDBWuir yan VloMnderen^ met zijne gemalin 
Ma&ia, in het jaar 1200 f. — De namen dezer 
kruisvaarders vindt men in een zeer zeldzaam werk, 
getiteld: > Constanttnopolts Belgica^ sive de re« 
1 hiis gestis a BjiLDüiNO e( Henrjco ImpertäO" 
1 ribus ConstantinopoUtanis , ortu Valentinensi- 
• ii*Ä," libri V, ïbmaa' 1648, 4% libro H, p. 
88—92 , waarvan schrijver is de Jezuït Pbtb& d'Oü- 
TaBHAn $• 

WiLLEM, Graaf van Lynden^ gehuwd met Gh&is* 
TUCA van Brederode^ maakte dezen togt mede^- 
Het is niet onwaarschijnlijk , dat, behalve deze Edel 
man, ook andere Noord*NederIanders dien togt 
zuJIen ondernomen hebben. 

Men weet, dat deze kruistogt eene geheel andere 
rigting nam, en met de verovering van Constanti^ 



■it » In illa autem tempe8tate tranBmissa est a summo 
V Pontifice crucis praedicatio, ut jam secundo incitarentar 
D fideles ad succursum Terrae Sanctae*** Matthaeüs, 
Analecta^ t. II, p. 3-3« Dit geschiedde in de proyincie 
Groningen eenigen tijd voor iao4. Zie p. 4 aldaar* 

+ WiLKEî^, Th. V, S. ii3, die aanhaalt GuiLiELMUs 
B^iTo, De vita et gâstis Pmtltppz JtuauSTT, Mj 6ou» 
(j i:r, li ^ru tl des Historiens de ia Franccy t. XV III* 

§ Vüigcns VVilken's opgaye, Th. V, S. ii4, minder 
yoUedig bij DucANGE, Annotationes ^ p. 249-262, en in 
het Reciieil des historiens de la France^ t* XVIII, p*8oo* 
Vergelijk. MiCHAUD, t. II, p. 96, Na. (i). 

4. Wagenaar, 1. 1., II, bU. 34i, die aashaalt Di- 
ploma CHRzsTm i>s Brei^erode^ bij Miraeus, Donatio'^ 
num Beigicarum, lib. II, c. 89, Antverpiaâ itfSo, 4«, cn 
Op^ra dipiomaticaf t. I, p. 668. 
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nopei eindigde f waar Boüdewijn den 1 1 Mei 1204 
tot Keizer gekroond werd^ Een gedeelte der 
yiadmsche kruisvaarders was met eene talrijke vloot 
uit Nederlandsche havens gezeild f, en had gezwo- 
ren^ zich te Venetië met de andere kniisyaarders, 
die over land gegaac waren , te zullen vereenigen. 
Zij braken echter hun woord « zeilden door naar 
Ptolemaïs^ waar zij in 1203 aanlandden, en 
spoedden zich later, op het vememen van den 
voorspoed hunner landgenooten en mede«knii8vaar«« 
derS| naar Constantinopel. 



^Bff 



♦ WitKEN, l. L, Th. V, S. 5a7. 

+ WlLKEN, 1. 1., Th. V, S. 157, MICHA0D, t, II, 

p« 118-119* 
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BIJLAGE A« 

(Tot blz. i3), Noot f.) 

PELGRIMSTOGT naar het HeOige 
Land^ van SiEGFRiED^ Amrtsbis* 
schop van Mentz^ GuHTHBR^ BtS" 
schop van Bamberg^ Otto^ Btsschop 
van Regensburg^ en WiL LEM^B tS" 
schop van Utrecht; yolgens het 
berigt Tan Lambe&tus SGHAFNABU&GBir* 
818 , in zijn werk : » Ife rebm gestis 
» Germanorum.** bij Pisto&iuS| Scrip^ 
tores rerum Germanwarum^ t* It 
Franoofurtiae 1683, p. 171—174, 
fol.* 



IjAMBEaTUS Sghafitabuaoensis verbaalt ons dezen 
togt bijna woordelijk , als volgt. 



* In de lâtere mtgaye yaii PiSTORius door Strute, 
p. 33a. £en tweede yerliaal yan dezen togt yindt men by 
Marianus Scotüs, in deszelfs Chronicon (Pistorii Scrip^ 
tores rerum Germanicarum^ U I, p. 45a, ed. Struve, 
p. 65i), en een d^rde yerhaal in C. Baronii uf/>i;ta/etf^ ec/tf^ 
eiasticif cum critica Paoii, cnra D. G. et J. D. Mansi, 
Zaicae 1738-^1, 43 toI., fo. (ad annum io64, No. 43-56)« 
Zie yerder MlCHAUD, Hietoire dee eroiêodeej t. I, p. 61, 
alwaar hg aanteekent: 9 Inoulf, moine Nonnand, qui 
9 ayait accompagné les pélérins partis do Normandiet a 
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In den herist "^ vau het jaar 1064 , TÎngen Sibo- 
taiBO, Aartsbisschop f van JferUz^ GxmTHERi Bis- 
schop van Bamberg^ Otto» Bisschop van Regensburg^ 
WiLLEM, Bisschop van Vtrechi^ benevens vele ande- 
re aanzienlijken en geringen uit hunne bisdommen, 
ten getale van 7000 §, eenen pelgrimstogt naar /e- 
ruzcdem aan. Op dezen togt spreidden zij eene 
groote pracht ten toon, Hielden zij ergens stil, 
zoo werden hunne bisschoppelijke plegtgewaden 
ten toon gehangen, terwijl zij gouden en zilyeren 
vaatwerk met zich voerden. Het kon niet mis- 
sen, of de uitstalling dier kostbaarheden moest de 
roofzucht opwekken. Inderdaad was zulks ook het 
geval. 

Nadat zij lycië doorgetrokken waren, de grenzen 
der Sarracenen overschreden hadden , en omstreeks 



» fait la relation de ce pélërinage. Le recit d'lNOüLF 
9 a ëté copié presquc littëralement par BaroniüS*'' 
Yergelijk Haken, Gemälde der Kreuzzügey Th. I, S. i36, 
en SiGEBERTUS Gemblacensis, Chronographia (bij PlS- 
TORius, 1. 1.» t. I, p. 6oo» ad annum xo65)* 

* Kort na St. Maarten, xi Noyember. Marianus 
SCOTUS, 1. 1. 

\ Lamb. Schafnaburgensis heeft Episcopus^ Mar. 
ScOTUS jirchiepiscopue, \ 

§ Hermann. Cornerus, Chroniconj ad annum io64y 
fol. 6oi : » SlGlFRIDUS, Archiepiscopue Moguntinus^ 
9 GuNTHERUS, Episcopus BabenbergensiSy WiLHELMUS, 
» Episcopus Trajectensisj aliique quam plures praesules 
3» et Nobiles multo comitatu usque ad septem millia yoto 
» orando Jerosolymam petentes." Mar. Scotus: sA'e- 
T> rusaUm plas 7000 perrexerunti 



f » 
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eene dagreîze van Bamuia (Ramla) verwîjderd 
waren* worden zij des Yrijdags {pamsceue) voor 
Paâcben, omstreeks drie uren (na den opgang der 
zon), door Arabieren OYervallen, die, de aankomst 
van zulke aanzienlijke vreemdelingen vernomen 
hebbende« op hoop van buit, yan alle kanten waren 
zamen gekomen. De meesten der pelgrims^die zich 
uit een godsdienstig beginsel met gewapend hadden, 
worden terstond ter neder geveld, met wonden be- 
dekt en van top tot teen uitgeschud "^. Onder deze 
laatsten is ook Willem, Bisschop van Utrechi^ dien 
men, met eenen door slagen gekneusden anuf 
naakt en bewusteloos laat liggent Oe overige Ghris-' 
tenen trachten door het werpen met steenen, welke 
dat oord , zoo het schijnt , overvloedig opleverde , 
niet zoo zeer het gevaar af te weren , als wel bun« 
nen dood te vertragen. Op geringen afstand lag 
een gebouw (viUa) , waarheen de pelgrims de wijk 
nemenf* Hier vlugten de Bisschoppen in eene 
soort van versterking, bestaande uit eenen lagen 
aarden wal, die van ouderdom in elkander viel, en 
een huis of gebouw omgaf , voorzien van eene vrij 
hooge zoldering of vertrek , zeer geschîkt om zich 
te verdedigen. De bovenste verdiepÎDg betrekken 
de Aartsbisschop van Afenfsb en de Bisschop van 
Bamberfff met hunne geestelijken , de beneden ver- 
trekken eigenen de andere Bisschoppen zich toe» 



* » A filo subtegminis usque ad corrigium caligae.'' 
Lamb* Schafnabürgensis. 

•{- Capharnaum {Capûrnaum) noemt Lamb. SohafNA- 
BüRGENSis dit gebouw* Carpasalim Mar« Scotüs. 
Weliigt was het een met eenen lagen wal oHigeyen cara'^ 
vameraï. 
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AUe leeken snellen naar buiten , om den vijand af 
te keeren, en deu wal te yerdedîgeiu Zij staan 
den eersten aanval met het werpen yan steenen 
moedig door. Toen daama de Arabieren een groot 
aanial pijlen tegen de sterkte afschieten , en de 
pelgrimsi bij eenen uityal, hun schilden en zyraar^ 
den met geweld uit de handen hebben gewrongen, 
is het hun niet genoeg den wal te yerdedigen , 
maar yallen zij ook nu en dan uit , en strijden 
man tegen man. De Arabieren tegen deze uityal- 
len niet bestand, yeranderen de wijze yan hunnen 
aanyal, en trachten door honger en afmatting dat 
te yerkrijgen , wat zij door het zwaard niet kunnen 
yerwerven. Zij yerdeelen hunne magt yan om- 
streeks 12,000 strijders, en het eene gedeelte yyisselt 
het andere, zonder ophouden , met den aanyal af, 
zoodat zij de pelgrims geene gelegenheid tot yer- 
ademing of rust geven , terwijl zij te regt vermoe- 
den, dat deze, door gebrek aan de noodzakelijkste 
levensbehoeften en door afmatting, op deze wijze, 
den. strijd niet lang zullen kunnen yolhouden. 

Op deze wijze worden de Christenen desVrijdags, 
den geheelen Zaturdag, tot omstreeks het derde 
uur yan Paaschdag, zonder ophouden aangeyalien; 
de yijand laat hun zelfs geen oogenblik rust, om 
door den slaap hunne afgematte leden te verkwikken. 
,0p den derden dag, door strijden en honger 
uitgeput en tot het uiterste gedreven , roept een der 
geestelijken uit , dat men niet wel handelt , met 
meer vertrouwen en slerkte in de wapenen, dan 
op God te stellen , daar men het ongeval , waarin 
zij , met Gods^ toelating , géraakt zijn , met eigene 
krachten tracht af te weren. i Het is mijn geyoe- 
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len /* roept hîj uit , > om ons oyer te geyeii , te 

mtfT^ daar een drie daags vasten ons tot eenen 

kmgeren strijd geheel ongeschikt heeft gemaakt. Het 

tal God niet moeijelijk vaUen, om ons, al hebben 

w^ ons ook oyergegeyen, en al zijn wij ook in 

de magl der yijanden, zijne genade te betoonen, 

daar hij ons zoo menigmaal , tot het uiterste ge« 

bragt, beyrijd heeft. Den Arabieren is het niet 

xoo xeer te doen om ons te dooden , als wel om 

ons te berooven , en als zij dit gedaan hebben , 

zullen zij ons vri^ en ongehinderd laten aflrekken." 

Dit voorstel vindt den bijval van allen , en , de 

\^apenen nederleggende, maken zij door eenen tolk 

kenbaar , dat zij zich willen overgeven *. 

Op dit berigt snelt het Opperhoofd der Arabieren 
met zijne voornaamste stamgenooten naar de sterk* 
te, met grooten haast, uit vrees, dat zijne onder- 
hoorigen , bij het binnenrukken der sterkte , den 
buit zullen rooven. Hij treedt de openstaande poort 
binnen, en laat zijnen zoon bij dezelve als wacht, 
opdat geen ongeroepene , begeerig naar buit , bin- 
nendringe. Door weinigen vergezeld , klimt hij , 
langs den ladder, naar het vertrek, waar de Aarts- 
bisschop van MevU% en de Bisschop van Bamberg 



* Mar. Scotus Yoegt hier het volgende in : » Tunc 
» bonus quidem miles nullo modo prohibitusa sepulchro 
9 Domini, nudus foras exiyit. Arabes statim eum in mo- 
> dum crucis extendentesi ab imo yentris usque ad guttur, 
» superficiem ejus proscindentes, scrutati sunt, qualiter 
» humana yiscera haberentur : * deinde eum memhratim^ di- 
» yidentes, lapidibus obruerunt, omnibusque nostris de 
9 castello intuentibus dixerunt, omnes yos similiter obruti 
9 eritis, si totam pecuniam nobis non tradideritis*' 



ft 
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zfch schuil houden. De Bisschop van Bamberg^ 
die, ofschoon jonger injaren, echter yan aUen , 
zoo wel om de yoortreffi^Iijke hoedanigheden zijner 
ziel, als om de bewonderingswekkende waardigheid 
zijns ligchaams, geêerd werd, vraagt hem om toe* 
stemming, om met achterlating van alles, wat z^ 
bezitten, te mogen aftrekken. De Emir (opper- 
hoofd), door zijne zegepraal opgewonden, yan 
nature ruw en woest, verwoed door het verlies in 
zoo vele vruchtelooze aanvallen geleden , zegt , dat 
het zijn voornemen niet geweest is, om gedurende 
drie dagen met groot veriies te vechten, en daarna, 
ien slotte, zich de voorwaarden van overgave door 
de overwonnenen te laten voorschrijven , maar dat 
hij die zelf zal bepalen; zij moeten zich echter niet 
met eene valsche hoop vteijen , hij en de zijnen 
zullen hen van alles berooven , hun vleesch eten 
en hun bloed drinken. Zonder dralen maakt hij 
den tulband, dien hij op heeft, los, en werpt den- 
zelven als een strik om den hals des Bisschops van 
Bamberg'^. De deftige en eerbiedwaardige Bisschop, 
dezen smaad niet duldende, geeft hem met zulk 
eene kracht eenen slag met den vuist in het aan- 



* Mar. Scotus yerhaalt dit aldus: s Toen de Emir 
9 de BisscHoppen, omringd van vele kkijgslieden, aan- 
T^ scHoawd^, en de misge^^aden zag hangen, smeet hij eenen 
Tf strik . om den hals yan den Bisschop Gunther van 
T> Bambergy die door zijne gestalte en schoonheid in het 
3» oog yiel, en zeide : » .Gij en al het uwe is het mijne;" 
9 waarop de Bisschop door den tolk yroeg : » Wat be« 
» » beteekent dit?'' waarop hij zeide : » Dat schoone 
9 > bloed yan u zal ik drinken, en ik zal n aU een hond 
» » yoor dit huifl ophaogen*" " 
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geugt, dat de Einir in eens op den grond storl, 
terwîjl de Bisscbop uitroept , dat hij des te eerder 
flraf Yoor ujne misdaden zal lijden, omdat >ly\ 
pen angeloovige^ de handen aan eenen Priester 
yan GHaisTus geslagen heeft. De andere geestelijken 
ta leken yallen hierop aan, en binden zooy^el den 
Emir als de anderen , die ^p den zolder geklom^ 
men vraren , zoo steyig de handen op den rug 
yast, dat aan der^meesten het bloed onder de na* 
gels vreg springt. Zij , die zich onder in het gebouw 
beyinden, handelen, na het yernemen yan dit stoute 
feit, eyen zoo met de hoofden der Arabieren, die 
sich bij hen beyinden. 

De leken yerheffen een krijgsgescbrei , en, God 
om hulp aanroepende, yatten zij de wapenen we« 
der op, bezetten den wal, werpen zich op de 
wacht bij de poort , drijyen dezelve op de ylugt , 
en handelen zoo ylug , en met zulke i door dezen 
onyerwachten yoorspoed, yerjongde krachten, dat 
het schijnt, als of zij geene yermoeijenis , geene 
hinder yan een drie daags yasten en strijdent ge- 
yoelen. De Arabieren, dezen oyergang yan de 
diepsle wanhoop tot zoo groote opgewondenheid 
bespeurende, en hieryoor geene andere redenen 
kunnende yinden^ dan deze, dat men hunne op» 
perhoofden yoor hunne aanyallen heeft laten boe* 
ten , snellen yerwoeder dan ooit ten strijde , en 
bestormen yereenigd de le^erplaats, 

Het was met de pelgrims gedaan geweest, indien 
hun niet, bij tijds, te rade ware geworden, om de 
opperhoofden , yast gebonden , op die p|aatsen te 
stellen, alwaar der yijanden aanyal het sterkste 
ifs , en eene hagelbui yan pijlen nederyalt , terwijl 
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boven hiinne hoofden een spiesdrager, met eeiL 
ontbloot zwaard in de hand gesteld wordt, die door 
eenen tolk de aanyallers toeroept, dat^ indien zij 
den aanval niet staken, zij niet met wapenen, 
maar met de hoofden hunner opperhoofden tegen 
hen zullen strijden. Hierop beginnen deze , wien 
de knellende banden en het hunne hoofden drei- 
gende zwaard niet weinig benaauwt, mct groot 
angstgeschrei de hunnen te bidden, om met minder 
drift te handelen , opdat zij niet , doldrirtig den 
strijd met de pelgrims beginuende , en hen zouden 
dooden, en de pelgrims, daar al^an alle hoop op 
lijCsbehoud was afgesneden , tot eene wanhopige 
verdediging zouden noodzaken. De zoon yan den 
Arabischen £mir, die yroeger bij de poort de wacht 
had gehad, getroffen door het gevaar, waarin zijn 
yader yerkeert, snelt hierop op de digte drommen 
zijner stamgenooten toe, bestraft en betoomt met 
stem en hand den aanval van het verwoede leger, 
en verbiedt hun de yijanden te beschieten, daar 
niet de yijanden, maar hunne opperhoofden , zou* 
den getroffen worden. 

Hierdoor ontstaat eene korte verademing yoor 
de Christenen \ terwijl intusschen in hunne leger- 
plaats een bode aankomt , gezonden door hen , 
die zich , des Vrijdags , naakt en gewond , tot 
Ramla hadden voortgesleept. Deze bode geeft groote 
opbeuring aan de door yrees en lijden ontstelde 



^ Mar. Scotus yoegt hîerbij, dat daardoor twist on« 
der de aanyallers ontstond, daar bij sommigen de zucht 
naar buit, bij anderen de zucbt, om bet leyeti bonner be- 
treklûngen te behoaden, de overband kreeg. 
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harten , daar bij huu berigt , dat de bevelhebber 
Tan Ramla , o&choon een Sarraceen , met eene 
groote magt , tot hun ontzet in aantogt 18« Deze 
op handen zijnde aantogt yan den TÎjand blijft 
den Arabieren nîet verborgen , en terstond de be- 
legering uit hunne gedachten stellende, denken zij 
dechts aan hun eigen lijfsbehoud, en zoeken hetzel- 
ye in eene overhaaste vlugt naar alle kanten. 

Onder deze drukte, terwijl alles heen en weder 
loopt , ontsnapt een der gebondenen , door bulp 
van eenen Sarraceen , welken de Ghristenen tot 
gids hadden , tot zoo groote smart en beklag Tan 
allen, dat zij hunne handen ter naauwemood van 
den hem hierin behulpzamen kunnen afhouden. Niet 
lang'^ daarna komt de bevelhebber yan Ramla met 
zijn leger, en wordt als eenen yredebode door de 
Ghristenen in hunne sterkte ontvangen , terwijl 
echter allen tusschen hoop en vrees zweven , of 
welligt hun onheil niet weggenomen , maar zij 
slechts van vijand veranderd zijn, daar zij het 
moeijelijk kunnen gelooven, dat ongelootngen ChriS" 
tenen van den aanval van ongelooyigen zelvenf 
komen verlossen. De bevelbebber laat terstond de 
gevangenen voor zich brengen, neemt dezelve in 
oogenschouw , en , na gehoord te hebben , wat er 
geschied is, prijst hij de Ghristenen ten sterkste 
over hunne dapperheid, en over het verdelgen van 
zoo vele der stoutste vijanden van zijn land, die 
het rijk van Babylon (Bagdad) jaren lang door 
rooverijen gekweld , en groote , tegen hen uitgezon- 
dene, legers verslagen hadden* Aan bewakers toe* 



* Mar. Scotus steltdîtop: tFeriayeroapoatPasclia/* 
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vertrouwd , beveelt faij de geyangenen ten behoeve 
des Sultans van Babylon (Bagdacl) te bewaren, 
De Christenen betalen hem daarop eene sonime 
gelds*, waarvoor hij hen naar Ramla geleidt; eene 
uitgelezene schaar jonge krijgslieden beveelt hij , de 
pelgrims van daar naar Jeru%alem te begeleiden, 
opdat zij niet weder onderweg door roovers in 
levensgevaar geraken. 



De pelgrims ondervonden verder geene rampen, 
noch op hunne heen-, noch op de terugreize. Zij 
kwamen in Lycië terugf, waar zij God dankten, 
dat Uij hen , na het doorstaan van zoo vele geva- 
ren, behouden had, Ook door de landen der 
Christenen ging hunne reis voorspoedig, maar in 
Hongarije gekomen, stierf de Bisschop Gunthbr 
van Bamberg eenen vroegtijdigen dood, welk sterf- 
geval de blijdschap over hunne terugkomst niet wei- 
nig verminderde. Hij overleed op den 10 Augustus 
1065, in de kracht zijns levens. Hij was een man, 
die, buiten den roem van zuivere zeden, met vele 
voortreffelijke ziels- en ligchaamsboedanigbeden ver- 



* 6oo gouden byzantijneiu Mar. Scotus. 

"1- Mar. Scotus zegt: » Duxit Christianos jEri^'rtt^a/em 
9 et iterum inde nayim. Dominus autem secundum yentum 
T» dedit." Hij scliijnt dit rerhaal uit den mond yan eenen 
pelgrim te hebben opgeteekend, yermits hij een tîjdgenoot 
YiMy blijkens p. 45s, 1. 1«, Ao. loSg. » £go Marianüs, 
» apud Verrebergum ad Presbyteratum consecratos," en 
P* 453, 1. 1., Ao. 1069: » £go miser Marianits de cla«a 
> in Fulda ad Moguntiam yeni. 
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sierd was* Gesproten uit eene der eerste geslachten, 
miJd bedeeld met eigen middelen, behalve zijne 
bisscboppelijke inkomsten , wel bespraakt en vaar- 
dig met raad en daad « kundig zoowel in de ge« 
wijde als ongewijde letteren , blonk bij bovendien , 
döor gestalte, schoonheid en welgevormdheid des 
ligchaams, zoodanig boven anderen uit,dat op deze 
pelgrimsreize naar Jeruzalem , men van wijd en 
zijd te zamen vloeide, om hem te zien, en het voor 
een geluk hield, dit doel bereikt te hebben, Het 
gebeurde dikwijls , als zrj ergens vertoefden , en bet 
volk onstuimig er op aandrong, om hem te zien 
(en daardoor de rust der pelgrims verstoorde) , dat 
de andere Bisschoppen hem dwongen, om zich te 
vertoonen, en dusdoende de menigte, die de deu- 
ren belegerde, door zijnen persoon eene afleiding 
voor de storing van de rust der anderen te verlee- 
nen. Hij was matig, kuisch, nederig en gemeen- 
zaam , zelCs met de geringste lieden , en zoo weinig 
wraakzuchtig , dat hij de grootste beleedigingen uit 
den mond zijner bedienden ongewroken liet. Met 
groote staatsie in zijn vaderland terug gevoerdt en 
met groote droefheid door allen, die bem kenden, 
ontvangeut werd faij X^ Bamberg^ vraar hij van 
kindsbeen af gewoond bad , in de kerk begraven. 

Slechts 2000 van de 7000 pelgrims keerden in 
Duüaohland terug^ 



* Mar* Scotus y 1. 1. SiGBBt Gbmblacbnsis, !• 1« 
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BIJLAGE B« 

(Tot blz. iSg, Noot §.) 

TOGT tegen de Wénden. 

(Vertaling uit Wilken's Gesckichte der KreuzsaigeyAttA^ 
stnlL I9 hoofds. XI, blz. a58 en Yolgende, en blzt 88-90«) 

Ile daden van het groote en treffelijk uitgeruste 
leger, hetwelk zich in het hertogdom Saksen ver- 
zamelde , om de heidensche Wenden aan gene zijde 
der beneden-JF/ve te bestrijden , waren even roem- 
loos , als die van Keizer Koeivhaad's legerbenden in 
Klem'A%îë *. 

De Âarfisbisscfaop Albekt van Hamburg ^ en alle 
Saksische fiisschoppen , de jeugdige Hertog HBiiDaiK 
van Saksen , de Markgraaf Albbht van SaJ%wedel^ 
KoENRAAD , Graaf van MiUau en Markgraaf van 
Meîssenj Adolf, Graaf van Schaumburg en ^o/- 
steîny en vele andere Saksische Graven en Heeren, 
hadden de bloem der Saksische Ridderschap, en 
vele naar strijd hakende kruisvaarders, verzameldf. 
Bij hen voegden zich Hertog Kobnaaad van ZäA' 
ringen^ en alle Zwabische kruisvaarders , welke 
tegen de gevaren en ongemakken eens kniistogts 



* Vcrgeliik MlCHAüD, t. II, p. 198. 

-^ Deze Yorsten noemt Hblmold, Chronicon Sloporumf 
c. 62, in LeiBNITZ, 8criptorc9 rerum Brunspicarum^U 11 ^ 
p. 588. (De berigten yAn fiKLMOLD en Saxo Grahma-> 
ticus Historia Daniae (cura S. J. STEPHANiy Sorae i6ü, 
fo.^ p. 254-55) bebben wij met het yerbaal van WlLKBN 
Tergeleken.) 
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naar het Heäige Land opzagen , en geen deel na« 
men in de geestdrift voor de bevrijding yan het 
Heilige Graf. Toen het opontbod van den Paus, 
om zich tegen de Heidenen te wapenen, en het 
gerucht, dat de Saksische Vorsten voornemens wa- 
ren, de Heidensche Wenden met geweld tot de 
aanneming van het Ghristêndom te dwingen, ter 
oore van de Deensche Koningen kwam, welke des- 
tijds met elkander om het bezit van den Deenschen 
troon streden ^ sloten deze eenen wapenstilstand « 
en gaven wederzijds gijzelaars, om insgelijks de 
wapenen, welke zij tot hiertoe tegen elkander ge- 
voerd hadden , tegen de Wenden te keeren* Zij 
boden hunnen bijstand aan de Saksen aan* ter 
beteugeling van dat roofvolk, hetwelk ook de Deen- 
sche kusten even dikwijls plunderde en verwoestte, 
als de Saksische grenslandeu, Door Sveitd werden 
de Seelanders, welke hem als Koning erkenden, 
en door Kahtt de Jutlanders, opöntboden, om 
bet kruis tegen de Wenden aan te nemen. Deze 
kruisvaarders hadden groote daden tegen de Wen- 



* Saxo Gramuaticus, 1. Xiy, p. 597, ed. Klotz* 
De Denen werden, yolgens zijne yerzektring, aleclits op- 
geroepen, om tegen de heidensche Slayoniërs Lr^g te yoe- 
ren* » Singulae Catholicoram proyinciae confinem sibi 
» larbariam incessere jubebantur." » Ka^vtus ac 
9 SuEMOy inyicem obsidibus datis, depositisque inimici-> 
9 tiarum exercitiis, rei melius gerendae, pacem, pro tem- 
9 pore, statuunt, reyocatumque a suis yisceribus ferrum 
» ad sacrorum yindictam conyertunt." (£ene nieuwe uit-> 
gaye yan Saxo Grammaticus^ na jaren stndie en arbeid, 
door wijlen Petrus Erasmus Müller, Bisschop yan 
Scelandj zag in iSSg het licht. Zie het uityoerig berigt 
in den Korut-^ en letterbodcf N^* 8, i84o.) 
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Injnnen volbrengen, en hen niet alleen tot de aan* 
neming van het Ghristendom, maar ook tot onder- 
mrping onder de heerschappij der Duitschers, kunnen 
dwingen , indien een ware ijyer hen bezield had. 
Zij waren met hunne uitrusting nog niet gereed* 
toen de zich naar het Oosten begevende kruisyaar- 
ders door Hongarije trokken, en zoo lang toefden, 
dat de Wenden , wien het niet verborgen bleef « 
wat tegen hen bereid werd, aan de kust der Oost» 
%ee een sterk slot , Dubin , tot bescherming van 
hun land, konden bouwen, en het hun zelfs ge- 
lukte, om misnoegen en tweedragt onder de Ghris- 
tenen te strooijen , nog voor dat de kruistogt be* 
gonnen was. De Wenden beproefden eerst, den 
Graaf Adolf yan Schaumburg en Holsieîn te win« 
nen, niettegenstaande hij, niet lang te voren, 
met zijne zegevierende benden , hun het landschap 
Wagriën ontrukt had. Niglot, Herlog der Obo- 
triten, met welken de Graaf, niet lang voor het 
opontbod ter kruisvaart, vrede en bondgenootschap 
gesloten had'^, liet hem om een onderhoud verzoe* 
ken. AIs de Graaf , uit vrees voor zijne medebe- 
velhebbers, dit onderhoud afsloeg, wapenden zich, 
met den grootsten spoed, bijna alle Wenden, en 
vooral de Obotriten. Wel liet de Hertog Niclot aan 
den Graaf Adolf den vrede opzeggen, maar. zijne 
boden kwamen eerst des daags voor den vijande- 
lijken inval te Segeberg^ de woonplaats van Adolf, 
en vonden den Graaf niet eens te huis. Daardoor 
kwam de vloot der Wenden , die de Trave was op» 
gevaren, na Sint Johannes en Sint Paulus dag, 



* HsLMOLDy c. 57, p. 586. 

11. 14 
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^ÜB Jujiij 1147)t gedurende de duîsteniis van den 
nAcblt soo onferwachlt voor de door den Graaf 
jUoLVt niel lang te vorent iol beaoherming van 
fael landBohap Wagriën^ herbouv^de^stad Lubeck 
aan , dal de bezetting in den burg eersl door het 
klotaen der riemen en het gedruisdi van hel kri^gs- 
volk de aannadering van een vijandelijk heir 
ontwaarde. Hel volk in de atad wajs juist dezen 
aacht Boo door den drank bedwelmd^t en hel 
gejoel der vrolijkheidt waarvan de stad weéi^galmde^ 
£00 groot, dat niemand, de Burgemeester sdis niet 
uitgesonderd, de waarschuwiDg onlvingt welke de 
bezettdingen van den burg hem loezonden. De 
kooplieden en scbippers lieten daarom de koopwa<» 
ren in de beladene schepen , en konden die later 
den vijand ' niet anders ontrukken,dan door dezelve 
mel de scbepen te verbranden. Terwi^ de vlool 
der Wenden voor Lubeck bleef liggen , de stad in 
schrik en angsl hield, en den burg twee dagen 
lang beschoolt trokken afzonderUike legerbendien 
in hel land Wagriën rond , verwoestten al hel land 
benedan de Trave (waar dechts de stad Eutin t 
door hare wallen en muren beschermd, versdiodnd 
bleef)t plunderden Segeberg^ en verbrandden het 
ri^ke vlek Dargun. Honderd Friesohé volkplan* 
l«rs ti echler, in hel vldc Susel^ aaagemoedigd do<w 



(*) » Popttlus multa potatione ebriuf.'' HsLMOLDt 
1. 1., c. 63, p. 589. WaarBchijnlijk werd een byzonder 
feest gevierd, waaryan men echter geen berigt yindt* 

f 9 Qaidqoid infra Trapenam a yiris WestphaliSf 
9 HollandiSf caeterisqae extraneis popolis in Caltam 
» fuerat, flamma yorax absumpait.'' HelkojU>i p« 588« 
(Oyer deze boeren-'kolonié'n aâe men HEBREKt Folgen der 
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eBtffsn vronieil en <iiiTersdnokkeneii Pmster, ver^ 
zetten zich tegen 9000 Wenden, en verdreven 
dezeh^. De roobieke Wenden badden tijds ge* 
noeg» om aUen buit in veiligheid te brengen« 
voordat Graaf Adolf aankwanu Het gerucfat ging 
dan ook, dat verraad, door Ghristenen tegen 
Ghristenen , gepleegd v^as , en dat door de Hol- 
steiners , vrelke zich , <^ de uitnoodigmg van Graaf 
Ai>oiF, in het verwoeste land van fFagriën^ na de 
verovering van hetzeive , faadden nedergezet , de 
Wenden tot dezen inval v^ren uitgenoodigd ge- 
v^ordm , uit nijd en afgunst over de voorregten , 
vvelke de Graaf aan de even te voren daarheen 
Ontbodene MoUandscAe^ Friesche en Westphaalsche 
volkplanters verleend had. Ook was het zeer in 
faet oog loopend, dat, termjl in Wagriën al de 
van Holsteiners bewoonde dorpen en marken ver* 
schoond bleven , die dorpen , Vf dke Graaf âdolf 
aan de HoUanders, Friezen en WestphaUngers faad 
a^estaan, op eene schromeli^ke wijze verwoest 
virerden, en vrel zoodanig, dat de Wenden op 



Kreuzzüge^ Gêitingen 1808, p« 2177, die onder anderen 
aanhaalt J* Gt Hoche, HistorUchc Untereuchung über die 
niederlândische Coîonien in Niederdeutschlandf besondere 
der Hollânder und Fläminger^ und deren Rechte^ Halle 
1791« Be oôrlLonden, tot éeze koloniën betrekkel^kt 
Yindt men, yolgens Heerbk, big Lindenbroo, Scriptores 
rerum Gerrrtanicarum, p. i48, i5o-x6o, en b^ Westpha- 
LEN, Monumenta Cimbrica^ vol. II, p, ia sq. Om'standig 
verbaalt HelVOLD dezen 8tr^d, c« 64. Be naam des 
Priesters was Gerlacitts (Gsrlach, Gerlof). Foeks 
Sjobrd^, 1. It, deel II, blz* 370-^71, heeft Helmold op 
den Toet geyo}gd.) 
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de grenzen dexer bekle Tôlkplanten zeer naauw^ 
keurig acht gaven ^ 

Eerst toen de mare van deze gruwzame verwoea- 
ting van bet land van Wagriën zich in Sakeen 
en Westphalen verbreid bad , rukten de kmisvaar- 
den op, en trokken in twee groote legerbenden, 
over de Elve^ naar bet land der Wenden. De kruis- 
vaarders, uit bet zuiden van Duiisehland^ waren 
niet weinig verbaasd over de bun gebeel vreemde 
natuur en aard van dit moerassige en met meeren 
bedekte land , waar de menschen , in geringen ge- 
tale, in verstrooide butten leefiden, en nergens 
zulke treffelijke burgen, bevolkte steden en dorpen, 
als in Zwaben aangetroffen werden f. De eene 
legerbende legerde zich voor den burg Demmnj 
aan de rivier de Pene^ de andere voor de nieuw 
gebouwde vesting Dubin^ aan de kust %• De Den^ 
kwamen ter zee , en sloten zich aan hen \ welke 
Dubin belegerden. 

Het zelfde , wat bij de belegering van Damascus^ 
gedurende dezen kruistogl in bet Oosten^ plaats 
greep, viel ook hier in het Westen^ bij de bele* 
gering der Wendische steden, voor. Daar handelden 
de Syrische Yorsten niet eerlijk met de kruisvaar- 
ders, hier slremden de Yorsten der Sakâiscbe kruis- 



•k Helmold, c. 64, p. 689« 

•{• Chronicon Petershusianum (în de Monumenta ree 
jiüemannorum iliuetrantiay U I), lib. V, § ly, p. 384« 

§ Dubin lag aan den zeeboezem yan JViemarf niet yer 
yan het «lot Mecklenburg, Zie de kaart {Slauia Boreaiie) 
in Behr, Rerum Meoklenburgensiumy lib. VIII, b$p» £5. 
Demnin it de nog aanwezige atad dezeB naams in JPorn^ 
meren. 
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yaarders den ijver der anderen/ Slechts eenen kor- 
ten tljd , toen yoor Dubin vele Denen , door de 
Wenden, in eenen uitval, verslagen werden* en 
vele schepen , door de vloot van Rugen \ die de 
belegerde stad ter hulpe was gekomen , genomen 
waren, ontvlamde de zucht naar wraak alle ge» 
moederen , en deed de kruisvaarders , met nadruk , 
het beleg der beide steden doorzetten. Weldra 
echler bezonnen de dienstmannen van Hertog Ekjx* 
DaiK en van den Hafkgraaf Albrecht, dat het hunne 
Heeren niet voordeelig was, om het land te ver- 
woesten en het volk te verdelgen, helwelk hun 
jaarlljks rijke schatting betaaldef. Zij verhinderden 
alzoo, op alle mogelijke wijzen, den voortgang 
der belegering, en beletten de kruisvaarders , om 
de vruchten eener behaalde zege op de Wenden 
te plukken , , zoodat deze , verdrietig over hunne 
nuttelooze pogingen , de Wenden eindelijk met 



* Saxo GKAMiaATlcUS, die anders yan dezen krais- 
togt der Denen een zeer onyollLomen berigt mededeelty 
en de oorzaken, welke de mislukking te weeg bragten, 
gebeel yerzwijgt, bescbr^ft alleen den stcigd met de sche* 
pelingen yanRugen met eenige uityoerigheid. L.I., p. SgS 
(mihi p. a55). 

f Helhgld, 1. 1., c. 65, p. 790* Anselmüs van 
Gemblours (een schrijver uit den aanyang der i3de eeuw) 
beschuldigt, in zijne kronqk, de Saksische kruisyaarders 
yan de zelfde misdaad, welke door de Syrische Vorsten. 
Toor Damascus bedreyen werd* > Gum jam ad arma ex 
» utraque parte yentum fuisset, Teutonici, accepta pecU'* 
9 Têia, yendiderunt Danos, coeptoqne proelio se subtra* 
9 hente8,multa miUiaDanoram occidit Slayorum gladiua*'* 
PiSTORius, Scriptoreâ rerum Germanicarumf ed« Striîte, 
t» ï, p. 965« 
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ruft lieCen » onder dil beding » dal z^ aUe geran- 
gene Denen loé lîeten , en zich als Qiristenen Uelen 
doopen*. 

Alzoo ging dil groote leger uiteen , zonder eenig 
nuttig of duurzaam werk tol stand gdiragl te beb- 
ben. Want de Wenden lieten zich wel doopen, 
maar keerden echter weldra tol de dienst yan 
faunne volksgoden lerug, verwoestlen weder als te 
▼oren bet Deensche land , en roofden op nieuw de 
inwonen ter sIaYemiJ« 



• 



* (ÜAHLHANy €reschickte pon Jkpmemark (Hambwff 
i84o, big F. Pekthm), Th. I, S. a5Sf segt er rmtt » Wenn 
» sie (die Sachsen) Ehren halber die Heranfgabe der 
v'dänischen Gefangenen bedangen, so liessen sie es doch 
» hingehen, als nar die Alten nnd Scl^irachen in Freiheit 
» geaetzt, die Rastigea aber in harter Knechtachaft lest- 
» gehalten wurdcn." — • Orer het aandeel, aan dezen 
kraifltogt door de Denen genomeny yerdient Tooral yerge- 
leken te worden Pbtbrsen, Die Zûge dcr Dânen nach 
Wenden (in de Mémoirea de la 'Société Royaîe dee AnH^ 
quairee du Nordy i836-i897, p. 55-i33, i837*i8SB| p« aog* 
5ai)y 3 Abschnitty Ifo. 8, p. aSg Tolgg, der Mémoiree 
yoor i837.i838| uitgegeyen Copenhague i84o.) 
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BIJIAGE €• 

(Tot bh. iSg, Noot ^.) 

TOGT det Friezen naar lassabon , 
m het jcuir JJV7 ^ volgens de Gesm 
ta Fresonum. 

(JFerken pan het Provinciaal Frieech Genootschap, ter he^ 

oeftning dew^Frieeche Geschied^ Oudheid* en TaaltuTide,) 

cUel II, ade afleyeringy p* ia8-3o, fFbrkum^ 1837*. 



Op zekeren tijd geschiedde het, dat een Yan de 
Friesche steden, UlemsborcAf^ door de Sanracenen, 



* üitgegeyen Tolgens een MS« yan de Bodleyaansclie 
BibliotlieelL te Oxford. Het afscbrift, bieryan genomeUy is 
onnaauwlLearig, en op yele plaatsen door de uitgeYers en 
aanteekenaars yerbeterd* Waarscbijnlijk z^n dezelye oit 
bet Latign in de landtaal yertaald, en was de scbr^yer een 
monnik uit bet klooster Klaarkampj die omstreekB ia48- 
ia56 de Ossta Fresonum boekte* De yertaling is yan la* 
tere dagteekening. Op enkele plaatsen komt de inboud 
woordelijk oycireen met Eggerie Beninga, Historie van 
Oostfriesîandy en met eene MS« krongk : Die olde Firie-' 
sche Chronike* Zie dit een en ander nityoerig in de Aan- 
teekeningen op de Gesta Fresonumy p* i44-i48* 

f De yertaler las bier in bet oorspronkel^ke Ulishona 
[oî Ulixhond)^ Lissahony en wist biermede geenen weg, 
waarom bij daaryan eene Friescbe stad maakte* Van bier 
ook later » die Ülixbonenses, dat is, dat 8teedfolck>" 
waarmede b^ ook yerlegen was. Aanttek*, 1. L, p. i66-i68. 
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dmt i8» door de Hddenen, bd^gerd wordt loodal 
de Frieien » dîe daar bmnen waren , den moed 
Terkmn « eenen wapenrtibtand mel de Heidenen 
dolen, en hel Qiristendom wflden ?erzaken« Staan- 
de desen wapenstibtand yerzamelden de Friezen 
200 man, en togen l^gen de Heidenen op, om 
de 8lad le <mtzetten; deze Iwee bonderd hebben 
al de Heidenen van de stad verjaagd , en sloegen 
wd 30;0Ü0 dood. De Heidenen hoorden een ge- 
Vfddig geluid van gewapend volk in de luchl, 
vnml Sinl MAüaicius hielp de Friezen le strijden , 
soo doende werden z^ door dil gehûd vervaard , 
en onlvloden den strijd. O, welk een grool won- 
der heeft God door onze Friezen gedaan, daar Iwee 
honderd , dertig duizend konden veijagen ! — In 
hel heir der Friezen was een opperste, geheeten 
PoPTATUs , een oud man , zeer godvruchtig , en ge- 
boortig van Jftt//c*. Deze Poptatus riep mel lui- 
der stemme , toen zij in den strijd gingen : » Hijne 
» lieve broedersl al onze hoop en Iroosl zullen 

> vnj op God zetten ; strijdt Gods strijd mel op* 
» geruimdheid, en beschermt ons land, wanl, helzij 
1 wij den strijd vmnen, helzij wij dien verliezén, 

> of allen yerslagen worden , het eeuwige leven 
» wordt ons zonder twijfel gegeven." AIs hij dil 
gezegd had , zoo werd de Hemel geopend , en Sinl 
Maürigius (met eene groote schaar Ridders) ging 
in de lucht voor het Friesche heir uit, en veijoeg 
al de Heidenen. Âls de strijd gewonnen , de ^tad 



« Wutte. De Olde Chronike heeft fPïnchj BEirnrOA 
3Firdum in OoBtfriesland. Welligt JFuUum (thftns Uttwn) 
in OostfriedanéU Aanteek*, !• L, p« 169. 
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ontzet was , en Poptatüs zich ontwapende , werd 
bij door eenen Heiden ter neder geschoten , wel- 
ke aan den berg verscholen lag. Zoo stierf bij 
in God almagtig , en is een martelaar Gods ge- 
worden, want hij streed voor bet GhristeUjk geloof^ 
en op zijn graf wies een zeer schoone palmboom. 
Deze is een teeken der overwinning. De Ulixbo- 
nenses (Lissabonners) , dat is , het sladsvolk , ver- 
wonderden zich zeer over dezen palmboom, en 
dezelve was hun een teeken van groote vrede en 
rust, want eertîjds werden de Ulixbonenses dikwijls 
aangevallen, belegerd, en bijna hunne geheele stad 
verwoest en verbrand, maar daarna hadden zij 
langen tijd bestendige rust en vrede, opdat zij God 
konden dienen. 

AIs de Bisschop van de stad zag, dat deze, al- 
daar begraven man , zoo vele teekenen deed (wanl 
vele dooden , op zijn graf gelegd , werden weder 
levendig, terwijl kranken gezond werden), zoo 
hield deze Bisschop hem voor eenen heiligen mar« 
telaar Gods, en achtte hem waardig,*^ om gecanoni- 
seerd te worden, Hij verkreeg ook van den Paus, 
dat men hem canoniseren (faeilig verklaren) * zoude, 
maar eerst zoude men zijn graf opgraven, om uit te 
vinden, waar de wortel van den boom was. Toen 
vond men , dat de palmboom gewassen was uit 
zijn hart , hetwelk , zonder twijfel , de overwinning 
en kracht des geloofs aanduidt, die hij in zijn 
hart had, als hij ten strijde ging. Dezen heiligen 
man Poptatus hebben zij geëerd en verheerlijkt , 
als een martelaar Gods. Den palm droegen zij 



* St. Poppo, a5 Januarg* Aanteek*) 1. L, p« i6g. 
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vooniil in iHm lieîr« ab een teekeii van ovemm- 
mng y en even groot gdoof hadden zi} în den palm- 
boom« als de kinderen Israeb in Mozes staf, en 
ii| hieiden denzelven even eerbiedwaardig : ahoo 
gescliiedde den pafan groote eere. 



De aanteekenaars op de Gesta Fresomum verw^ 
pen bet geschiedkundige factum 9 waarop bovenge- 
mdde kgende rust, te weten« den togt van Friesen 
naar Lissabon , en het voorgevallene met PoFrATUs 
aMaar, vermits er tweey in tijd en plaats venchiU 
lende, doch overigens in den inbood seer met éi» 
kander overeenkomende, gebeurtenissen bij deoude 
Friesche kronijkschrijvers vermeld woiden , soodat 
men bijna niet twijfeleh kan, of een van beide 
moet naar bet andere verdicht zijn (p. WJ). Het 
ii hiermede aldus gelegen : De legende , door ons 
uit de Gesta Fresonum vertaald, vindt men ook 
in de Olde Friésche Chronihe^ abmede bij Ham- 
Gonüs 9 Frisia , 1620 , Uz, 80 en lOB. De eerste 
noemt den held Poppo, en het tooneel » Lesse^ 
» boen^*' den tijd, » bi Pawes IinfOCBimus tidenV* 
De tweede denzelven Poptbtus, en stelt, op blz, 108^ 
den t^d op het jaar 792, toen Huhaga&us Bisschop 
van Utrecht was. Intusschen geeft £• BziniraAt in 
zijae Bütorie van Oost^Friesland (Hatthasus, L L, 



^ Paas Innocbictius de tweeds verd in September 
ii43 opgeyolgd door Gelestinub den tweeden. Deien, 
niet Innocentius den derden^ zal di^ Oldc Friuehe Chrom 
nike bedoeld hcbben. 
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voi. IV, p. 95)^ een gelpsoortig terfaaaL De hdd 
heet daar Poppo van Wtrdum^ in Oost^Frteshmd ^ 
de gelegenbeid, de slag tegen de Sarracenen, bîj 
Ttmrs , door Kaael HjieteIi , in bet jaar 790 ge- 
leverd. De vraag is deze: welke van beide legoi* 
den berust het meefit op geschiedkundige daad^ 
zaken? 

De aanteekenaars verwerpen bet eerste verhaal« 
uit hoofde de Friezen, in 1217, geen ded zouden 
gehad hebben aan de veroveringen in Potiugalf 
door de kruisvaardersverrigt;zoodat de legende, dat 
het voorval met Poptatüs te Lissabon zoude plaats 
gehad hebben, geen geschiedkundige daadzaken kan 
aantoonen, waarop dezelve steunt. fiBivinGA's legende 
echter kan dit wel, vermits het leveren van dien 
slag geschiedkundig bewezen kan worden. Doch 
wij moeten hierop aanmerken, dat de schryver der 
Gesta van geenen bepaalden tijd spreekt , en be* 
paalddijk geenszins van het voorgevallene met de 
kruisvaarders in 1217. Bi^ het te boek stellen van 
eene gebrekkige, mondelinge overlevering , van faet 
gebeurde met Friesche krijgers in PoHugcU^ had h$ 
het oog op hetgeen in 1147 voor Zissabon plaats 
bad| toen deze stad aan de Sarracenen, met befaulp 
van kruisvaarders, uit het noordwesten van Europa^ 
ontrukt werd (zie bijlage D, en blz. 159, Nootf). 
De gebrekkige kennis , die de schrijver der Gesia 
van dit voorval had, abmede de onkunde van den 
veel lateren vertaler , hebben hier van eene tngem 
nomene eene ont%ette , en van eene Portugee^sch^ 
eene Friesehe stad gemaakt* Intusschen Uijft het 
ons alleropmerkelijkst , dat de Friesche lcruisvaar- 
der, die în 1217 geruimen tijd te Lissabon ver- 
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toefde, en wiens berigten wij boyen (bb. 159/ 
Nootft en later, op het jaar 1217) vertaald heb- 
ben medegedeeld, of zullen mededeelen , ak oogge* 
imge verbaalt, dat er werkelîjk ten oosten van de 
8tad lÂssahon een palmboom was, die uit bet 
graf van den Ghristen martelaar PoPTBaus^ ULViirGA 
oprijst, welke PoPTBaus, onder den naam van 
Hbndeik , als aanvoerder der Ghristen (waarscfaijn* 
l^k alleen der jFhe5c^)kruisvaarder8, voor TOjaren, 
dus juist in 1147, aldaar met zijnen wapendrager 
gesneuveld was. Hij schrijft dit aan den eerwaar- 
digen Emo, Abt van Wïtiewterum^ op eenen tijd, 
dat er nog menschen konden leven, die dezen 
kruistogt mede gemaakt hadden , en er voorzeker 
nog dezulken leefden , die zich de terugkomst en 
de verhalen dër kruisvaarden van 1147 konden 
berinneren. In den mond des volks, de bijna eeni- 
ge overbrenger van geschiedkundige daadzaken in 
die dagen, werd deze gebeurtenis van tijd tot tijd 
met zoogenaamde mirakelen versierd, tot dat de 
schrijver der Gesia dezelve , omstreeks honderd ja- 
ren na het voorval, waarschijnlijk met vele bijvoeg- 
sels, in den hem eigen trant, vermeerderd, boekte* 
Later kwamen van deze legende twee verschillende 
lezingen in omloop; Beninga, die veel later dan de 
schrijver der Gesia leefde, boekte de eene, tc^rwijl 
de Olde Fnesche Chrontke en Hamgoiuus den schrij^ 
ver der Gesia Fresonum volgden, die de oorspron- 
kelijke lezing geboekt bad. 

* De naam PoPPE, PoPKE, yroawelijk Pop, komt nog 
dikwijls in Frieslandy Tooral in de woudstreken, yoör* 
OoIl het geslacht PoPTA is bekend, onder anderen door 
het PoPTA gasthuis te Marssum* 
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BIJLAGE D# 

(Tot blz. 161, Noot f.) 

VEROVERING van Lissabon, in het 
jaar JJi7. 

(Vertaliiig aitWiLKENS Geschichte der Kreuzzûggy deéillly 
eerste gedeelte, hoofdstuk 12») 



uet eenige roemrijke wapenfeît yan den groo- 
tén kruistogt, in 1147 ondernomen, werd door 
eene talrijke vloot van kruisvaarders volvoerd^ welke, 
op hunnen zeetogt naar Syrië^ op de kust van 
Portugal landden , en den Koning Alphoicsus van 
Bourgondië hielpen de stad Lissabon te bemag- 
ligen *. 



* De uitToerigste berigten leyeren een' brief yan eenen 
VlaamBchen Pnestery kruisprediker en ooggetuige deryer- 
oyering, gerigt aan den Aartsbisschop yan Terouenne,{te 
yinden bg Martene en Dürand, Collectia ampliwma^ 
t»X, p. 8oo-oa) f alsmede een' anderen brief yan den Doit- 
scben monnik Dxdekind (Dodechin), uit Oherîahnstein 
aan den R^n^ bij Coblentz) , ook een ooggetuige, aan den 
Abt CüNO, yan het klooster yan den H. Dasybodus te 
Oherlahnateiny geschreyen, opgenomen in de kronjk yan 
Dedekind, zijnde een yeryolg der kronijk yan Marianijs 
ScoTUS, te yinden bTJ Pistoriits, Scriptorea rerum Germ 
manicarumy ed. Strvye, t. I, p. 676 (mihi p. ^yS), Tolr 
lediger echteri uit een MS« uit de . bibliotheek yan het St« 
Bartholomaeus stift te Frankfbri a. d. Jlf.y medegedeeld 
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De tIooI beslond t befaalre de Duitsche , uit 200 
Eogeiscbe en Vlaamsche schepen, onder aanvoering 
ran den Nederlandschen Graaf AaROLD tah Abe- 
8GH0T , aan welke zich yele , in de paaschweek van 
1147« van de stad Keulen Yertrokkene schepen met 
kniisraarderSi yan de Ryn^ en ffe^er«>oeTers , en 
nit Wettpluilenj hadden aangesloten ^. Yerstrooid 
door eenen zeer bcTigen storm, welke op Hemel* 
yaartfldag woedde, bereikten deze schepen Terschil- 
lende haTcns op de kusten Tan Gallïcië en PoTiU" 
^aU Ab 60 schepen, onder welke ook verscheidene 
Duitsche waren, eene baTen, niet Ter van Sant 
Jago , in GalUoië , binnen liepen , deden de kruis- 
raarders, Trelke met deze schepen gekoraen Tvoren, 
eene bedeTaarl naar de beenderen Tan deft Apostel 
Jagobus, en TÎerden te Sani Jtxgo {dt Compostella) 
het Pinksterfeest f • Zoodra de Koning ALraonaus 



door P. W* Gerckên, in zgne Reisen dureh iSchwahen 
u, *. <«•> Th« ÏV, S. 586-91. Beide brieTen zgn elkander 
zoo gel^l^> dat z^ nit ééne hron geyloeid moeten z^n. 
Eene t^aarsciiîjnlijke gissing HiiBrTlDot geeft yrii.KEN op, 
téfw^l 119 den inhoud derzelyen Tergeligkt; éie Tan den 
Dnitacher ia kort en kiraclitig) en yooral waarMdUeyendet 
(Tergeligk Mzchaüd, 1. 1«, t. II, p« 200, Hacbn, 1. U, 
Th. IH, S. aa7-3i). 

^ 9 Nayalis ezercitaa Colaniä et aliis ciyitâftihas lt/lé;i» 
» eonflatns praeterea litore Anminis tFnaraeJ** flsL- 
ItotD, 1. 1>, c. 61, p. 588* 

\ V^ landden,na eene Taartyan 23 dagen (yanft^ Aprîl 
tot iB Mei), in eene Engelsche hayen, welLe DxdbCînd 
JDerchinurey Dmhimite^ Arkold TredemunSty aoemt. 
DstoEKlMrD tegt : » Mbyit ezercitna ä Colonia*'* Z^ yonden 
den Graaf yan Aerschoi met sob achepen in'fcoTengenoem- 
de htTen, thana JDarmouth genoemd. L« 1«, p. 474. 
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de aankoiiist dîer dappere kri^gers ia z^n rijk yer- 
nam, liel hîj hun TOorsteUen » of zij , ab mannen« 
die de geh)fte gedaau hadden, om voor God tegen 
de Heiden^ te strijden, met hem de stad Lüsabon^ 
welke nog in de magt der Sarracenen was, bele* 
geren vrilden. Hij liet het hun nîet onbekend hii^^ 
veni welke onmetelijke buit, door de ycÉroTering 
dezer rijke stad , in hunne handen zoude TaUen. 
Deze Toorslag geviel den kruisvaarders uitnemend. 

De vloot, nadat zij zich in den mond der JDouro 
weder verzameld had, ankerde 'savonds voor Sint 
Petrus en Paulus (28 Junij 1147) voor de stad 
Lissabon. Yde kruisvaarders verlieten de scbepen, 
en belegerden , met den Koning Alpkmsus en de 
Portugezen, de stad aan de landzijde; de Engel* 
sehen legerden zich aan de oostz^de , en de Vla^ 
mingers aan de westzijde. Reeds op den derden 
dag der belegering werden de voorsteden ftormen* 
derhand ingenomen (1 JuliJ). Toen verliep er 
eene geheele maand , om de torens , valbruggen en 
ander belegeringswerktuîg , te bouwen , ea midde* 
lerwijl rustten de Sarraceneiü zich ook toe. Meer 
dan 200,000 Sarraceeâsehe mannen zouden desti^dÉ. 
in £üs(i6on geweest zijn. yreessefijk was de we« 
derstand, welke deze boden, en deze bdegering 
was eene der zwaarste , vvelke door kitiisvaarders 
ondemomen wërd. 

AIs op SSnt Petridag (1 Augustns) iwêë ïmem 
eú . de op de schepen gebouwde valbruggen aaii 
den muür aangebrëgt werdeh , zoo stormden de 
Sainhacenen» op hetzeifde o^nblik, met gevreJé 
de cltad uit , dreven de Ghrist^iieki terug , Yerbralifi- 
deh den eenen , do<Mr de Eli9efaicbé& gebouWcto 
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torent aan dea westkant, en ook den toestel, welke 

tot ondergraving van den muur dienen zoude, 

waarbij zelb de bouwmeester yan denzelven om- 

kwam. Hoewel bierdoor de arbeid yan eene gebeele 

maand Terloren ging, werden de Ghristenen niet 

mismoedig. De Koning Alphoksus zetle onverdroten 

de ondergraving van den muur voort, in weérwil 

der sterke pogingen van de Sarracenen, om dit werk 

te verstoren* Bijzonder op Michaelis dag (20 Sep- 

tember) , werd tusschen de Sarracenen en Portu- 

gezen , bij de ondermiining , zeer bevig gestreden , 

van af bet derde uur van den dag tot aan den 

avond. De Ghristenen echter bielden stand, en 

sneden zelfs de Sarracenen den weg af, zoodat 

seer weinigen van degenen, welke den uitval on- 

dernamen, weder in de stad terug kwamen. Het 

gebrek aan levensmiddelen in de stad werd intus* 

scben zoo groot , dat men zelfs bonden en katten 

verslond. 

Nogtans, toen, in den nacht van Sint Gallus 
(16 October) , de muur , ter lengte van 200 voet , 
door de mijners werd ter neder geworpen, en de 
Cbnstenstrijders , door bet gedruis van den vallenden 
muur gewekt, in welgeordende scbaren oprukten, 
verdedigden de Sarracenen zicb zoo dapper, dat 
de belegeraars niet door de bres konden been 
dringen, en reeds op den volgenden morgen 
stond, in plaats van den ter neder geworpenen 
muur, een stevige aarden wal, ter manshoogte, met 
eene, uit sterke balken en buisdeuren, uitmuntend, 
nog in dien nacht getimmerde , borstwerÎDg voor« 
zien, boe vele moeite de Ghristenen ook gedaan 
hadden, om de Sarracenen met pijlen en met sUn-» 
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gertuig in dezeu arbeid te sloren. Ook als de Ghris« 
tenen tegen dit nieuwe werk storm liepen, werden 
zij met groot verlies door de Sarracenen terug ge- 
dreven, hetgeen hun vertrouwen en moed niet 
weinig verzwakte. 

Een bekwaam bouwmeesler van Pïsa had echter 
intusschen voor den Koning Alphoitsus, in vier 
weken, eenen nieuwen toren gebouwd, welke veel 
hooger was , dan de door de Sarracenen verbrande. 
Als deze toren , welke hoog boven den muur uit- 
stak , en met ossenvellen tegen het vuur voorlreffe- 
Ujk beschut was , aan den muur aangebragl werd , 
terwijl de Zuid-Nederlaudsche kruisvaardcrs *, over 
den nedergeworpen muur, hevig den aarden wal 
bestormden , en alles , zelfs de pogingen , om den 
toren te verbranden (dien de Portugezen , ver- 
schrikt door de pijlen en werpluigen der Sarra- 
cenen , verlaten hadden) , door de toegesnelde Duit- 
sche en Ylaamsche kruisvaarders verijdeld was, 
vertwijfelden de Sarracenen, en baden om vrede. 
Hun Kadi sloot met de Ghristenen een verdrag , . 
waarbij aan alle Sarracenen de vrije en onge- 
hinderde aftogt toegestaan werd , met achterlating 
echter van hunne wapenen , krijgswerktuigen en 
have. 

Op den dag der Heilige Ursula (21 Octoberll47) 
werd deze beerlijke zege verkregen. De stad werd 
aan Koning Alphonsus overgegeven , en de on- 
metelijke buit onder de kruisvaarders verdeeld. 



* Lqtharingi bij Arnold. WiiiKEN zegt, er worden, 
zonder tw\jfel, daaronder kruisyaarders uit de Rijalanden 
bedoeld. (Wij zouden eerder aan Brabanders denken.) 
II. 15 
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Ueze rusüen in Lissabon^ tot Februarij (1148), uit, 
cn zelten toen , vrolijk en yol moed , hunnen zee- 
togl naar Syrië voort *. 

(Het vervolij en slot tn het volgende stuk.) 



* Hunne yerdere lotgevallen meldden wij op blz. 161. 
■WiLKEN merkt nog op, dat Albericüs Triümfontiüm 
(yan Troisfontaines), in zijn Chronicon^ bîj Leibnitz, 
jiccessionea historicaey p* 617, berigt, dat een Roning yan 
Noorwegen onder de kruisyaarders voor Xiissabon zoude ge- 
-weest zijn. Hij zegt : » Hoe konde een der drie halfbroe- 
2> ders, SiGVRD, Inoo en Eystein, zonen yan Harald 
» GyllechRIST, onder welke 2Vöor<^tf^ff/i verdeeld wa8,en 
» die. elkander zochten te verdrijyen, het wagen, het rijk 
A te verlatcn? Intusschen kan het zijn, dat Scandinavi- 
y> sche zeevaarders dezen zeetogt mede gemaakt hebben ; 
» het stilzwügfin der nog voorhandene berigtcn geeft gecn 
j> regt, om zulks tc ontkennen.'* 
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BESCHRIJVING 

VAH KKH 

ZELDZAAM VOORKOMEND WERKJE 

VAH 

JOHuiNNES BOGERMAN, 

Predikant te Leeuwarden, 



Praxis verae poenüentiae ^ sive medäationes 
in historiam lapsus Davidis. Authore JOHAninB 
fioGERMArrNO, Ecclesiae Leowardianae ^ in Frisia^ 
Pastore. llerbomae Na^soviorum » ex o£Eîcina Gh&is- 
TOPHORi Coavm, 1616. Dat is: Praktijk (of be« 
oefening) van het waar berouw , of overdenkingen 
blj de geschiedenis van Dayids val. 

Dit werkje , dat , behalve de voorrede en de toe- 
gift , 259 bladzijden in klein octavo bevat , behan- 
delt ivL de beide eerste hoofdstukken de vraag: 
waarom God toelaat, dat de zijnen, en zelfs som- 
wijlen de heiligste mannen der kerk, tot zware 
misdrijven vervailen. De schrijver betoogt, dat men 
van het gevoel der menschelijke ellende moet door- 
dringen tot haren oorsprong, welke de zonde is: 
dat men door de erkenning van de zonde, moet 
komen tot de begeerte naar eenen Verlosser, die 
van de zonde bevrijdt. Deze Verlosser, 200 gaat 
hij voort , is Jezus Ghristus : doch htj bevrydt ons 
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van de zonde in dit leven niet gebeel en al; want 
die zuivering geschiedt, ten aanzien van de gevolgen 
der zonde, door het bloed van GHaiSTDS, en, ten 
aanzien van bare oorzaken, door den Heiligen Geest, 
en dit laatste middel werkt in dit leven onvolko- 
men. Van bier de val der godvreezenden , welken 
God toelaat, om de zijnen te verootmoedigen , om 
zijne genade, trouw en magt te verheerlijken , om 
den zwakken ecn troost en hulpmiddel tegen ver- 
twijfeling te verleenen, om zachtmoedigbeid te lee- 
ren gebruiken jegens gevallene broeders, om de 
gevallenen te stellen tot een voorbeeld van waar 
berouw, om de geestelijke zorgeloosbeid en inslui- 
mering te verdrijven , en om de begeerte naar een 
toekomend leven op te wekken. 

Tot staving van deze denkbeelden , wordt in de 
zeventien overige hoofdstukken de geschiedenis 'van 
Davids val uitvoerig behandeld , en geheel mensch- 
kundig de weg nagespoord , langs welken David , 
de man naar Gods hart, die reeds zoo vele bewij- 
zen van zijne godsvrucht gegeven , en reeds zoo 
veTe blijken van Gods bijzondere gunst ontvangen 
had , tot het dubbele misdrijf van overspel en dood* 
slag geraakte. 

De schrijver heeft dit * werkje opgedragen aan 
Graaf Willem Lodewijk vait Nassav , Stadhouder 
van Friesland ^ Gromngen en Ommelanden^ aan 
de Heeren Keimpo vait Doitia, Rienk tait fiTi&HA* 
lïiA , RiTSKE VAW RiinA , Ebnst van Aylta , BOCKO 

VAEI FEFrSMA , FeIKE TAII HERBBAtlDA , TjEBaO TAN 
ÂTLVA , FbTE TAlf HeeMSTBA , PlETBE TAlf EtSHTOA , 

Tjallikg Bakgma en Jouke JocnvHs, BJle Grietman* 
nen in Ooséergo, aan de Heeren Tjebk vav Hbbb- 
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MA, Hjbssbl vÂir Vervoü, Duco vait Botnia, Stb&aiid 

VAir OsiKGA, BOGKE VAN Bu&HANIA , DonnCICUS VAH 
H0TTI50A| HOBBO VAIC AtLVA , DOMIiaCUS VAN EpEMA 

en JELGBa VAir Feitsma , alle Grietmannen in Wester^ 
go^ benevens aan de Burgemeesters en Vroedschap- 
pen der steden Leeuwarden^ Bolsward en Sneek. 
Deze opdragt, die den titel van praefatio voert, 
en dus tegelîjk voorrede is, ontvouwt in bet breede 
des. schrijvers bedoeling met het onderhavige werk- 
je, en wordt besloten met eene eerbiedige toespraak 
aan de opgenoemde Heeren, waarin veel tot lof 
van dit gewest en deszelfs Bestuurders gezegd wordt. 
Het volgende zij daaruit hier ter plaatse mede- 
gedeeld : 
» Er zijn onder U , Heeren Grietmannen ! man* 
nen , die om hunnen ouderdom eerwaardig zijn , 
dicy bij de zware beroeringen dezer eeuw, zich 
onverschrokkene voorstanders en verdedigers van 
de vrijheid des lands, en van de Hervormde 
godsdienst betoond hebben, en zich beroemd heb- 
ben gemaakt , door hunne diensten aan kerk en 
staat bewezen; mannen van luisterrijke afkomst, 
en met de aanzienlijkste ambten en waardigheden 
bekleed, geëerd wegens hunne uitgebreide ge- 
leerdheid , wijze staatkunde , ongekreukte trouw 
en strenge zeden. Aan verscheidenen onder U 
heb ib bijzondere verpligting , door hunne toege- 
negenheid te mijwaarts, en door de diensten en 
weldaden , aan mij en mijuen vader , zaliger ge- 
dachlenis, bewezen. Aan sommigen ben ik zelfs 
door omgang en vriendschapsbanden gebecbt. 
Bolsward bemin ik niet alleen als de plaatswaar 
ik opgevoed en onderwezen ben , maar ook om- 
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dat xîj roijnen Tader, door eenen ▼ijandelijken 
înval uit Kollum verdreTen en van zijne bezittîn- 
gen beroofd, menschlievend heeft opgenomen, en 
zijn getroiiw en heilig dienstwerk, in het verzame- 
len en hoeden van Cheistus kudde, te midden 
van de moeijelijkste tijdsomstandigheden , in dank- 
baar aandenken houdt : en omdat zij de asch van 
mijne grootmoeder en van mijnen broeder, tot 
dcn dag der zalige opstanding, bewaart. Sneek 
heeft den eersten arbeid van mijne herderlijke 
bediening met zoo veel gunst en toegenegenheid 
vcrgoldcn , dat ik mlj van ondankbaarhäd zoude 
moeten beschuldigen , zoo ik haar immer vergat, 
Leeuivarden strekt mij reeds twaalf jaren tot een 
genoegelijk verblijf, door de toegenegenhad van 
hare bloeijende gemeenle, door de welwillendheid 
en omgang der aanzienlijkste mannen, door eens* 
gezindheid mijner eerwaarde ambtgenooten » en 
door de aangename ligging der stad.** 
En verder , na zijne bcgunstigers te hebben aan* 
gespoord, om het hun door God toevertrouwde 
pand, de vrijheid van godsdienst en vaderland, 
heilig le bewaren , gaat hij aldus voorl : 

» Bedenkt , dal dit West-Friesland ^ hoewel nu 
» eene kleine landstreek , met zulk eenen overvloed 
> van ligchamelijke en geeslelijke zegeningen, gedu* 
» rende vele jaren , sedert de herstelling van de 
» vrijheid, îs begifligd, dat het in tweeledjge betrek- 
» king een dal van vettigheid kan genocmd wor- 
» den. Hetzelve bevat elf steden , die meeiBtal wel- 
» bevolkt , welbebouwd en welgegoed zijn ; en niet 
» mindcr dan drie honderd en veertig dorpen, alle 
• bioeijende door lalrijkheid van bevolking, doop 
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vruchtbaarheid van akkers en weh'gheid van wei- 

landen. De geheele landstreek is overvloeijende 

van melk, en heeft van allerlei voortbrengselen , 

die tot levens onderhoud dienstig zijn, niet alleen 

voor zich zelven genoeg, maar kan zelfs daarvan 

aan naburen en vreemden mededeelen , waartoe 

vooral hare ligging aan zee en hare gelegenheid 

tot (binnenlandsche) scheepvaart haar zeer te sta- 

de komen. .In dit gewest zijn twee Provinciale 

Hoven , welke gevestigd zijn in het beroemde , 

aangename en schoone Leeuwarden (alwaar ook 

de jaarlijksche vergaderingen der Provinciale Sla- 

ten worden gehouden), het eeqe, het GoUegie van 

Gedeputeerden , belast met het burgerlijk bestuur, 

het andere, het Hof van Frtesland^ gewijd aan 

de bediening van het regt; beide, als de steunsels 

van den staat en de banden van goede orde, 

bezet met mannen , die evenzeer uitmunten door 

vroomheid, trouw, geleerdheid, wijsheid en erva- 

ring, als door aanzien, rang en waardigheid. 

Behalve de achlbare Regeringen der elf steden , 

zijn er nog dertig Grietenij-Besturen, waarvan elf 

in Oostergo^ negen in fVésiergo^ en tien in 

Zevenwolden , zamengesteld uit eene aanzienlijke 

reeks van Edelen en £igen«erfden« In steden en 

dorpen zijn talrijke en bloeijende gemeenten van 

Christenen, naar de regtzinnige leer der Hervorm* 

de kerk. De zes ciassicale vergaderingen van de 

dienaren des evangelies tellen nagenoeg honderd 

en tachtig Predikanten , onder welke velen uit- 

munten door geleerdheid , vroomheid , ijver en 

geestelijke gaven , zoodat de heilrijke evangelie- 

prediking , tot voedsel der zielen en tot echte 
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beyordering Tan duurzaam geluk, m ons Fnesland 
meer dan overvloedig is. Hierbij moet nog ge- 
vo^d worden het grootste sieraad van dit ge- 
westi de boogeschool, gevestigd in het nette 
Franeher^ die door de mildheid der Edel Acht* 
bare Staten, door de bestendige zorg der Gura- 
toren, Reihpo vaüi Doioa, Jelgee van Feitsma, 
IHaegits Ltgklaka en Gillis Hillama , en door 
den arbeid der beroemdste Hoogleeraaren , sedert 
geruimen tijd bloeit en alom vermaard is. Zoo 
veel goeds bevat dit klein gewest, dat slechts acht 
mijlen in de lengte zich uitstrekt , zoo dat ik niet 
ligt geloof, da^ eenig ander gewest, in even 
enge grenzen besloten , met ons Friesland kan 
worden vergeleken." 
Als eene proeve van den Latijnscheu stijl, waarin 
BoGEEMAN zich uitdruktc, diene het volgende (blz.2S4): 
Quales servos et aulicos in Regum aulis versari supra 
vidimus: quibus scilicet id solum negotii et voti est, 
ut Regum volis et studiis, sive bonis, sive malis, se 
totos applicent, illisque in omnibus gratificentur. 
Si Rex ait , ajunt ; si negat , negant : ante omnia 
certum est, nihil velle, invenire, fingere, facere, 
quod Regi non perplaceat ; nec quicquam displioet, 
dum Regi placeat* Si Deum ille colit et vult pieta- 
tem • velle se et isti fingunt ; si satanae Regi hi- 
bitum est servire , ut satanas se praeslant ilico , et 
cum Domino omni nequitia certaat profligatissimi. 

Yan dit zeldzaam voorkomend boekje, is door 
den Hoogleeraar Mr« H. W. Ttdeman, \t Lwien ^ 
cen exemplaar ten geschenke gezonden aan het 
Provinciaal Friesch Genootschap , ter beoefening der 
Friesche Geschied*, üudheid- en Taalkunde. 

Dr. J. G. OTTEMA. 
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DE KRÜISTOGTEN. 

YAK HET AANDSEL D£R NoORD-NED£RIiANDXR8 BK| IN HXT 

RIJZONDERy DER FrIEZBN AAN DEZELVENy YOLOENS 

DB BERIOTEN YAN OOOOETUIOBN BN TIJDOBNOOTBN , 

Dooa 

Adyocaat te Jüeeuwardenm 



TWEEBE BN LAATSTE GEBEELTE. 

TAN HBT JAA& 1218—1291. 

% 6. ^oAtxtCt^titxi xxi Jdrn0 t)a)brjrrlait]br ïoï Ibrtn Iintt0* 

ïagi »an ^xi jaor 1218. 

De treurige toestand der Gbristenen in het ZTet- 
ligt Landy welke met elken dag verergerdey gaf 
aanleiding aan Paus IififOGBNTnrs den derdtn , om , 
op nieuWf het kruis te laten prediken. — In ons 
vaderlond en in Buäschland geschiedde zulks voor- 
al door zekeren OLiyiB& i Scholasttcus der kerk te 

n. 16 
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Keulen *. — Als Legaat der Apostolische stoel , en 
van ▼erscheidene Abten vergezeld , doorreisde hij , 
in het jaar 1213-14, Westphalen , Friesland en j?m- 
band^ en predikte het kruisf. Het gelukte hem, 
de menigte met zulk eene geestdrift tot het doen 
van eenen kruistogt te bezîeleni dat, volgens zijn 
eigen schrijven aan eenen kruisvaarder » den Graaf 
van Namen en desselfs gemalin % , 50,000 Eriezen , 
waaronder 8,000 schildknapen en 1,000 geharnaste 
Ridders, het kruis aannamen, 

Om deze geestdrift op te winden, diende niet 
weinig de verschijning van kruisen aan den hemel , 
terwijl Olivier het kruis predikte, of de mis vierde. 
Zoo zag men , bij voorbeeld , in het dorp Sutder* 
hmsen , in Achikarspelen (SUrhuésum)^ een blaauw 
kruis bij de zon. Op den 5 Jiinij 1214 (Sint Bo- 
nifacius) zag men te Dockuih^ bij de gewone 
jaarlijksche processie ter eere van Sint Bonifacius, 
den patroon der stad , een groot wit kruis , dat 
zich van het noorden naar het zuiden bewoog. Vele 



* H^ maakte den kraifliogt in peraoon mede, gel^k vg 
later zien zullen, en yond de belooning yoor gedane 
moeite en doorgestane geyaren in zgne benoeming, in bet 
jaar la^, tot Bisscbop yan Paderhorn^ en, in bet jaar 
1226, iot Rardinaal. Zie NIOOLÂVS Schâtem, Historia 
ïFestphaliaey 1. 20, p« 996 aqq*) aangebaald b^ WlÂRDAf 
1. L, p. i3o* 

-|* Men yergelijke bijlage £, alwaar men bet verbaal 
dier kmisprediking, met dat der belegering yin Damiate^ 
die er bet gevolg van was, door ons nit de Gesta Freeo^ 
num yertaald, sal yinden. 

§ 6ig Martene en Dürand, Collectio monumeniorum 
amplieeima^ t. I, p. Ill5-i6* WlLKEN, A. It, Tb« Vl, 
S. 99. 
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dui^enden menscben (waaronder OLmsa zelf ) , 
welke deze jaarlijks sterk bezochle prooessîe bijeen 
httd gebragt, waren hieryan ooggeiuigen \ 



* ScHOTANUs, !• L, blz. io8« De opgewondene ge- 
moedsgesteldheid, gepaard met de toeyallige gedaante yan 
wolken aan den hemel, of welligt een kanatgreep der 
kraiapredikerg, nog yoor weinige jaren in Frankrgk gebe« 
zigdy Eullen de oorzaken yan deze yerschîinsela geweeit 
z^n. Olzyier geeft er zelf, in zijne uitmuntende üïtf/ona 
X^amiatina (bij Eccard, Corpus historicum medii aevi^ 
t* 11« p. i4oi), dit berigt yan: » Het gebied yan KeuUn 
» werd tot opyolging yan de geboden des Zaligmakers 
9 opgewekt door eenige teekens, welke aan den hemel 
9 yerachenen; want in het gebied yaa Keulen^ en wel in 
» het sticht pon Muneter^ in een dorp in Friesland^ Bet» 
9 lemy yerschenen, in de maand Mei, den zesden dag yoor 
9 Pinkster (5Méiiai4), terwijl het kruia aldaar gepredikt 
9 werd, drie gedaanten in de lucht, de eene, wit yan 
9 klenr, in het noorden, de andere, yan dezelfde kleur 
» en gedaante, in het zuiden, de derde, gngs gekleurd 
9 {medio colore)j in het midden, waarin een kruis, en 
9 eene menscheV^ke gedaante, met opgeheyene armen, yaat 
9 genagelde handen en yoeten en een gebogen hoofd, ain 
9 hetzelye gehangen. Dit atond midden tusschen de beide 
9 aadere^ in welke geene beeldtenis yan een mensch zigt- 
9 baar was* Op eenen anderen tijd en plaats, in een dorp 
9 in Frieslandf Sacherhhusen (Surhuizum)^ gednrende de 
9 krnisprediking, yerscheen een hemelsblaauw kruis neyens 
» de zon; dit kruis zagen meerdere menschen^ dan het 
9 eerste* De derde yerschijning had plaats in het sticht 
9 yan Utrecht^ in het dorp {yilla) Doccen {Dockum)y al- 
9 waar de H. Bonifâcius gemarteld is. Aldaar yerscheen, 
9 op den dag yan dien heiligen (5 Junij iai4), . terw^l 
9 yele duizenden tot het houden der processie (statiô) 
9 waren aamengeyloeid, een groot en wit krnis, waaryan 
» de dwarsbalk eenigzins anders dan d« andere balk ge« 
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Wij vinden van de komst van Olivib& in Fnes" 
land^ en van een gedeelte van den kruistogt, dien 
deszelfs kruisprediking ten gevolge had , eene be- 
langrijke mededeeling in de kronijk van Eho, Abt 
van het klooster Bloemkamp^ te Wtttewierum of 
Wïerum , in de Ommelanden *. 



» yorind was. Dit teehen zagen wy allen, Het bewoog 
9 zich allengskenB yan het noorden naar het zuiden*'* 

Men yindt dit zelfde yerhaal bijna woordelijk terug bij 
Jacobus de VitriacOi Historia OrientaUsy lib. III, 
p. ii3i-32 {^Gesta Dei per Francoêj t* I). Hij noemt 
aldaar de eerste plaats Benduif de tweede Sutehuyeeniy 
de derde » in yilla quadam, ubi BoNlFAClUS coronatus 
2> eat martyrio." ^m Ook in de nog in bandscbrift be- 
staande kronijk yan WoRP VAN Thabor is OlivzeRS 
berigt nageschreyen. In een oud MS. yan die kron^k, 
op de bibliolheek yan het Athenaeum te Franeker berus- 
tende, leest men de namen der plaatsen aldus : » In 
-» pago Phrieiae ejmdem (id est Monasterieneis) diocesis 
» nomine Sueterhueen (in een later MS» Suyrhuizen) etc* 
9 Tertia in pago Dockinga caet." t^ 'Doov Betlem^ Baden^ 
Bedemj zal," zegt de Heer Mr. A. Telting, aan wien 
ik, onder anderen, dit berigt yan WoRP VAN Thabor 
te danken heb, » yerstaan moeten worden Bedumy in de 
9 Ommelanden, Dit bchoorde tot bet Munstersche stichty 
» en daar ging Olivier bij de tweede kruii^prediking 
9 wederom hcen (zie beneden, § ii). Surhuizum ligt in 
» Achtkarspelen^ en ik lees bij WoRP VAN Thabor, dat 
9 Oostergo tot het Utrechtsche sticht behoorde, » excepto 
V octo pagis." 

* Deze kronijk (te yinden bij Matthaeus, Analecta 
medii aepi, t. II, p. i-iii) loopt van het jaar laoS^iaS^. 
Het yeryolg yan Menco, deszelfs opyolgeri yan het jaar 
laS^-ia^S (p. iii-i8g), terwgl er nog een tweede verrolg 
yan eenen onbekenden yoorkomt, loopende van het jaar 
1^73.1297 (p. i89-ai5)* 
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Eno verhaalt ons% dat Oliyier Scholastîcus in 
het jaar 1214 in Fnesland kwam , en eene menigte 
menschen van beider kunne overhaalde, om het 
kruis aan te nemen. Ook het hij bussen in de 
kerken plaatsen , om geld op te zamelen voor de- 
zen kruistogtf. Hun voorbeeld vond vele navol- 
ging, Bij de krooning toch van Keizer Fbbdeeik 
deu tweeden (25 Julij I2I5), namen vele Edelen , 
met den Keizer , het kruis aan , zoo als de Her- 
togen van Braband en Limhurg , de Graven van 
Guh'kj Berg enz. § De Friezen, die het kruis had- 
den aangenomen, volbragten in 1217 en volgendé 
jaren hunne gelofte. Laat ons zien, wat Eno hier- 
van verhaalt, en, zoo getrouw mogelijk, het be- 
rigt vertaald mededeelen , dat hem een togtgenoot 
en vriend , na hunne landing te Stnt Jean ctÄcre 
(Ptolemais)^ toezond, en door hem in zijne kronijk 
is opgenomen^-. 



§ 7. ittUiiX ^tt ixxt\tn tit 1217 — 1218 naar ^tt 

^jrili^je itxxCt. 

> Het lust ons,'' dus schrijft Eino, > ten behoeve 

> van pelgrims of kruisvaarders , hier ter plaatse 

> eenen reisweg in te vlechten , en de lotgevallen 



* L. 1., p. i6* Vergeligk bijlage E. 
-t* Ubbo Emmius, 1. 1., p. ii8* Deze bussen 'Wâren 
uitgebolde stukken bout, en met ijzeren banden yoorzien. 

5 WlLKEN, 1. 1., b. VI, S. Xo3. GODEFR. MONA- 

CHi Annalesj ad annum iai5. 
4- Zie Matthabtjs, !• 1*, t. II, p. a5-35. 
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» te tenneiden, welke de knusraarden , dîe 8touCe« 
9 Igk Toor de saak Tan CHmmüs naar het Heätge 
» tÂtmd leîlden ^ bebben ondenronden , welk een 
9 en ander een mijner vrienden , op reü %elve , 
» ler neder geeleld en mij OTergezonden heeft^" 

Dit ferhaal luîdl aldus f : 

» In liet jaar onzes Heeren 1217 1 hel tweede 

> jaar der regering yan Paus Honoaiüs den dertlen^ 

> op den laatslen dag der maand Mci % » Terlieten 

* De sckrîjYeT ran dit eenyoudig Terbaal wu geenszûu 
Olitisr self, zoo aU Wiardâ gist* Olitier, aU een 
Kenlenaar zijndey zoude uit de Maaa gezeild zqni tervijl 
de steller Tan dit yerhaal uit de Leuiwers zeildei » per 
» lk)o*tmm lâavicam fluminU in altum emisêim** WlL* 
JiW Tertaalt dit wel door » den mond yan de Maas^** 
doch zoodanig yinden wi| de Maae nergena genoemd. Ten 
anderen was de steller yoorzeker een FrieSf daar hq hij 
Lisâobony met de Frieache achepen, zich yan de oyerige 
yloot aiacheidde, terwijl de Keulenaars h^ WlLLEM, 
Graaf yan Hotland^ hUyen* Zoo apreekt h^ ook (p« ag) 
yan 2> Alpor et Silpis^ urhes captae quondam a noetris^ 
» id eflt Frisonïbus^ yergelijk p. i63, lïa. f)!" terwîjl w^ 
zelfs Uter geUgenheid zallen hehhen, om op te merkeni 
dat OLiyiER^ waarschijnliik, gedeeltel^k oyer land ging. 

f U* Emmius, 1. 1., lib* yill, p. ii8 sqq.y ScHO- 
TANUSy !• l.y hlz. io8 aqq*9 WiNSBMiuSy 1. 1., hlz* i53 
■qq«, F* SjoERDS, 1. l.y II, hU. 488 sq^i.^ WlLKEN, Ul.y 
VI, S. i63 Bq<^.^ Wagenaar, K L, II, hlz. 54i»46, 
deeUn den hoofdinhoud mede. Matthaeus, 1« 1., Dedi- 
catio, t. II, p* 5y noemt het een » iter maxime memora^ 
9 6ilc," terwijl hij ook aldaar, p*6-7, de MSS. aanhaalt, 
naar welke hetzelye is afgeschreyen* 

§ GoDEFRlDUS MoNACHUS (Awnales^ hij M.Frehsx, 
JRerum Gerjnanicarum scriptoreâf uirgentoriae 1717» fo«, 
t.I, p. 584) atelt den tg Mei, »terldo Ifono.'' Doch Go- 
DSFRiDus zelf (of zi^ herigtgeyer) zeilde ait de MaaSf 
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Wij onzen geboortegrond, en de ons zoo dierbare 
beemden* Wij droegen den aanvang onzer reis 
aan fiem op , die hem , welke het zijne verlaat , 
en yerre weg trekt (ter kruistogt) , hetzelve dik- 
wijls met woeker terug geeft. Nadat wij door 
den mond der riyier de Lauwers , in yoUe zee 
gekomen waren, zagen wij, begunstigd door 
eenen goeden wind, op den derden dag (2Junij), 
Engelands kusten. Ter regterhand aanschouwden 
wij een eiland, Wïch {Wight) geheeten, hetwelk, 
door de zee van Engéland afgescheiden , een af» 
zonderlijk eiland uitmaakt, maar aan Engeland 
onderdanig is. — Op den volgenden dag, des 
Zaturdags, kwamen wij te Beuiemuika {Dar» 
mouih)^ alwaar eene haven, tusschen twee booge 
bergen gelegen , ons in hare bogtige schoot ont« 
ving, en alwaar wij den Graaf van Eolland 
(WiLLEM de eersie) , en den Graaf van Weiha 
(GBoacE VAN Wied) * , met vele Edelen , die op 
12 schepen.f aangekomen waren, vonden. 



waardoor, ook yoor de yolgende data, eenig yerscliil be- 
Btaafc, yermitB beide berigtgerers zich xiiet bij bet zelfda 
f^edeéite der yloot beyonden* 

* Uit bet gebied yan Keulen. 

j^ U. Emmivs, die dit yerbaal yolgens een MS« ge- 
boekt beeft, zegt aia scbepen. Ook Olivibr {Hûtoria 
Damiatina^ c. 5, p. i4oi) zegt : 9 A principio praedica- 
9 tionis crucis Ghristi proyincia Colonienâis Btadio mag« 
2> no, plaribas etiam sumtibaf, ytfr^ trecentas aayes prae- 
D parayit, quarum quaedam remanserunt." Langbndiic, 
Graven van Hollandy blz. 63, laat 3oo scbepen te 6chia» 
dam uitrusten. .Waarscbijnl^k bedoelt big biermede, dat 
dezelve b^ die stad zeiireê geouakt werden, om den oce- 
aan in l^ stev«ii«xu De leziiig vui aia xal cle wm si^Q. 



dâg (17 Juiiij) gingen xnj op weg naar Com^ 
postotla (Son Jago di CompoMttUa) * , en bereUc. 
ten betielTe na eene, zonder ophouden door-> 
gexeite, dag* en nachtreize. Ifa onze hiilde aan 
God en den heîlîgen Apostel (Jagobüs) gebragt te 
hddl)en, keerden ^j naar Phare tenig, alwaar 
wij 9 dagen door tq;enwinden werden opgebou- 
den. Op aansporing derbalve Tan den Graaf 
Tan EoUand^ weflce door de inboorlingen on* 
dfrrigt was, dat men uit hunne haven, met 
dezen wind, LisjfoAon niet zoude kunnen berd- 
ken , wendden wî) (den 26 Junij) wederom naar 
Bräianmë den steTen, tot op omstredu eene 
mijl abtands, en Uqien in eene uitmuntende ha« 
?en, tusBcben twee hooge bergen inf. Yan 
hier zeilden wij, op het feest der Apostelen (Pe« 
tru8 en Paulus , 29 JuniJ) , en door ongestadige 
winden, en door de golven, gedurende drie dagen 
en nachten geslingerd, kwamen wij op den der- 
den dag (1 Julij) tot. Portugal {Oporto). Hier 
is de haven door den naauwen mond en de in 
het vaarwater liggende klippen zeer belemmerd % , 
in welke eenige onzer schepen, niet zonder groot 
geyaar, binnen üepen; de oyerigen echter buiten 
de haven, in het gezigt der klippen, voor hunne 



Tk Weinige hedeplaatsen verden zoo fterk bezocht als 
deze. Ifog heden duurt zalkfl Toort* 

f 9 Ut dictum/' Yoegt h^ er h^, waarsch^nl^k Dar^ 
mouth hedoelende, vroeger door hem eyen zoo heachreyen. 

§ Thans is de hayen nog moeijeliglLy om in te loopen. 
WiLKBnr, 1. !•, die aanhaalt H. F. Link, Reisen durch 
Frankreich^ Spanien undPortugoi (j8ic/i8oi«o4,5Xheile), 
II, S. 65. 
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yan Sint HaUhaeuâj-i alwaar ten tweeden male 
de krijgswet werd yoorgelezen , en het geheele 
leger zicb yerbond, om dezelve in acbt te nemen. 
Op den Tolgenden Zondag (11 Junij) werd de 
orde veranderd, en beval de Graaf van HoUand 
de voorboede, en de Maarscbalk van Keulen 
(de Graaf van fFted) de acbterhoede. Wij ver- 
lieten de haven van Sini McUthcieus met eenen 
noordenwind , welke voor hen , die naar Zt^- 
sabon of omliggende plaatsen stevenen, gunstig 
is. Begunstigd door goeden, alhoewel flaauwen 
wind,kwamen wij op den zesden dag (16Junij), 
daaraanvolgende , tot aan PAare\ eene stad in 
Galliciêft tamelijk welvarend, en eene kromme 
haven hebbende, kenbaar aan eenen hoogentoren, 
door JüLiüs Gabsaa gebouwd$. Den volgenden 



4- » In jiragoniay" zegt eene noot big Mattu AEVSy 1. L, 
p. 27« » In Brittanniay apad 8, Matthaeumy in finibua 
B terrarnm, qnod ynlgari nomine Fine poetëme (kaap Fi^ 
» niâterre) dicitar." GoDEFR. MoNACHUS, p. 384. In 
Bretagne^ zegt WlLKEN. 

* Volgens WiLKEN, Ferrol, De beschr^ring der bayen 
past beter op Corunna, » Corunna beeft eene yermaarde 
» bayen, uit een balf rond bestaande. Eene Engelscbe 
9 mijl ten noorden der atad yerbeft zicb de toren yan 
9 Hercules, een boog gebouw, op eenen berg, dat tot 
> Tnarbaak dient, en ao uur yer gezien kan worden. De 
9 bayen is a uur lang." TucKEY, Aardr^hâkunde voor 
zeevaart en loophandei^ deel II, p. a5i. 

-t- » In regno Zegionensi,'* zegt GoD. Monaohus. 

§ Alles, waaryan men destigds de dagteekening der 
sticbting niet meer wist, werd aan de Grieken of Romei* 
nen toegescbreyen* Ook na nog, bj yoorbeeld aan den 
A^'ii, 18 het biennede dikwijls eyen zoo gesteld. 
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dag (17 Junij) gingoi wij op w^ naar Cbm« 
poêtella {San Jngo di Composieila) *^ , en bereik- 
ten betzdfe na eene, xonder opbouden door- 
gexelte, dag- en nacbtreize. Ifa onxe bulde aan 
God en den beîligen Apostel (Jagobüs) gebragt te 
bdbben , keerden v^ naar PAare terug , alwaar 
wi^ dagen door tegenwinden werden opgebou- 
den. Op aansporing deriialfe yan den Graaf 
Tan EoUamij wdke door de inboorlingen on- 
d^rrigt was, dat men uit bunne baven, met 
desen wind, Lûsabon niet coude kunnen berd- 
ken , wendden wi) (den 26 Juni}) wederom naar 
Bräianmë den ateren, tot op omatredLi eene 
mijl afjtands, en Uqien in eene uitmuntende ba- 
fen, tuoMben twee booge bergen inf. Yan 
faier zeiklen wij , op bet feest der Apostelen (Pe- 
trus en Paulus , 29 Junij) , en door ongestadige 
winden, en door de golven, gedurende drie dagen 
en nacbten gedin^erd, kwamen wij op den der- 
den dag (1 Julij) tot. Poriugal {Oporio). Hier 
is de baven door den naauwen mond en de in 
bet vaarwater liggende klippen zeer beiemmerdS, 
in welke eenige onzer scbepen, niet zonder groot 
gevaar, binnen liepen; de overigen ecbter buiten 
de baven , in bet gexigt der klippen , voor bunne 



* Weiiiige hedcpUttscn werdcn soo fterk beiocht als 
deie. Kog heden daurt inlkf Toort. 

•t- » Ut dictum/' Yoegt h^ er hq, waarsch^nl^k Dar^ 
mouth bedoelende, vroeger door hem eyen zoo beschreyen. 

§ Thani is de hayen nog moeîjelijk, om in te loopen. 
WiLUW, 1. 1«, die atnhaalt H. F. Link, Aeûen durch 
Frankreickj SpanUn undPoriugal (^/i8oi-o4,5Theile), 
II, S. 66. 
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anken njdende, den Dacbt in grooten angst 
doorbragten. Toen de dag aanbrak, Eetten wij 
met Yoorspoedîgen wind de reis voort, en liepen, 
tqgen cmzen wensch, in de bafen van Skiere 
binnen^ alwaar wij in eene Yoorraadscbuor 
{Sfrangitt)f bij de bafen , den Abt fan bet Idooster 
Alcaiarfj der orde yan de Gisteriënsers toebeboo- 
rende, onzen intrek namenS. 
» Deze Abt gaf ons introerige berigten over den 
toestand van bet land, en de gestddbeid der 
bavena. Onder anderen verbaalde bij ons, boe 
een Priester van den Koning van JfofoAAo, die 
tot bet Gbristendom was overgegaan , opentlijk , 
in bet bijzijn des Konings, verkondigd bad, dat 
zijn rijk weldra een einde zoude nemen* Toen hîj, 
qp bevel des Konings, gedood was, beeft deszelfs 
zoon , in de schrif ten zeer ervaren , en die ook 
bet Cbristelijk geloof openth'jk beleed, zeer scherp- 
zinnig dit bevel des Konings gegispt , en over bet 
einde van deszelfs rijk, uit de gezegden der Propbe- 
ten , ^ eene aannemdijke voorspelling opgemaakt , 



* SiUre^ SiUra, WzLKEN zegt, Toorzcker het dorp 
Salir do Mato^ Diet ver yan de badpUats Caldas. 

f Het heroemde klooster jÜhobaza. WiLKEir^ VI, 
S« 166, Na. 10, die aanliaalt LiNK, 1« 1., II, S. 66, en 
MüRPHT, Travels in thm yeara 1j8g and ^ in Portugal^ 
Jâondon lygS, 4^, p* 88«io3« 

S GoDEVR. M0NACHÜ8 rerhaalt, 1. 1., p. 384, dat de 
fchepen door eenen h^yigen atorm yeritrooid werden. Op 
den VI Nonus Julii (a Jalîj) hereikte de Graaf yan Hol^ 
landf met rele ichepen, eene haren > in regno Portugafr 
9 liae (welligt Oporto)^** h^ welker hinnenloopen 3 sche- 
pen yerongelukten. De Gratf vu fFïed liep «eiie haveü 
in het zelfde rqk hinnen. 
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waarop faij twee dagen daama, met duizend lam^ 
flteken doorboord , stierf. Toen de Koning beval 
dat men bet lijk op eene onreine plaats zoude wer- 
pen , bewerkte God » dat het op geene wijze ver« 
Yoerd konde worden; door welk wonder de Koning 
verschrikt, en de Ghristenen zoodanig opgebeurd 
ujn,dat zij van dien dag af opentlijk de misvier- 
deni en kerken in den staat van Jfan>ÂÂo stichtten. 
> Nadat wij deze en andere zaken gehoord had- 
den; verlieten wij de haven van Silere^ den 
derden dag na bet feest van Alexander den mar- 
tdaar^, en kwamen op den zesden dag daaraan* 
volgende (25 Julij) te Ulixbona (IdasabovL). 
1 Wij zullen (zegt de berigtgever) hier iets in« 
idecfaten over deszelfs ligging, zoo wel nuttigheids- 
als vermaakshalve f • Lissabon is eene stad van 
Bispanië , de grens van het volk en der kerk , 
gelegenf volgens oud gebruik, op eenen berg, 
en door Ultssss en Aghillbs gestichtj, hetgeen 
oude gebouwen , de oude torens geheeten , aan- 
toonen, alsmede een naburig dorp Achele^ naar 
AcHiLLES genoemd. Het bovenste gedeelte der 
stad, eene cirkel met muur en hooge torens. 



* Voor Alexandri moet men, TolgenB Wilken, lazen 
AUxiU Het feest yan dezen heiligen werd op den 17 Julij 
gevierd. Zij YertrolLken dof op 9 tertia feria," Dingsdag 
den ao Julj, en kwamen den a5 Jnlij te Li4sabon» GoD* 
FRIED zegty » VI Idoi Jolii (10 Jalij);" de schepen wa* 
ren verstrooid geraakt* 

f GoDF* MoNACHV8| l.l., heeft eene kortere beschrg- 
ying, die onbelangrgk is. 

S Ulixbonaf naar Ultsses, gelqk de Zeeuwsche le- 
gende Ulisêingen, Füeeingen. 
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kroont sierlijk den top des bergs, alwaar het 
Bisschoppelijk paleis is. Het ligchaam der eigent- 
lijke stad , langs de helling van den berg tot aan 
de rivier zuidwaards afdalende, is met eenen 
muur en torens omn'ngd , alwaar men eene « op 
eene Ycrwonderlijk schoone wijze» ter eere der 
Heilige Maagd, gebouwde kerk vertoont, in welke 
het ligchaam van den Heiligen Vincehtius, den 
martelaar , in eene kist rust. Ten oosten , buiten 
de stad , is een eerbiedwaardig klooster , alwaar 
men eenen palm aantoont , die zich uit het graf 
van den Chrislen marlelaar Poptehus Ulvikga 
prachlig len hemel verheft , het was deze , die , 
onder den naam van HBrrDBiK , aanvoerder der 
Ghristen krijgsmagt, voor 70 jaren ((247), aldaar 
met zijnen schildknaap het leven voor Ghbistds 
liet , welke nu , door goddelijke getuigenis (won- 
deren) geheiligd (gecanoniseerd) , en tijdelijken 
en eeuwigen lof geniet *• üe rivier de Tcuig , 
die naar het westen vloeit, biedt eene zeer veih'ge 
ligplaats voor tallooze schepen. Ik wil hier aan- 
teekenen , dat de schepen , welke de haven wil- 
len binnen loopen , zich houden moeten aan de 
linker zijde van het strand , tot dat zjj , in den 
mond van de rivier zelven gekomen , opvaren 
naar den tegen over gestelden oever, tot dat zij 
eene klip van 50 ellen voorbij zijn gekomen, 
die aan de linker zijde onder water ligt f • 
1 Toen in de haven aldaar een aantal schepen 



^ Vergelqk blz. 169, Noot >{(, hiervoor, en bijlage B. 
-1* Men yergeliglLei om de juistheid dezer beschrijving, 
TUCKEY, 1. 1., deel II, blz. 289. 
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KÎch fenameldt en meii bepaald had, hoe yerder 
de togt van de vloot zoude zijn 9 trachtte de Bis- 
•chop van lÂaaahon \ in eene rede » tot de kruis- 
yaarders gdiouden , dezelve over te halen « om in 
Eispamë te vertoeven, en de vijanden der kerk 
uit eene stad , genaamd Alcorj te verdrijven. Hij 
verzekerde met vele redenen, dat dit een nuttig 
en eervol werk zoude zijn, en beloofde zijne 
hulp, die der zîjnen en der Yorsten des lands, 
benevens rijken buit, terwijl het oponthoud, al 
werd er geenen buit gemaakt, toch voordeelig 
was, zoo wel om den geringen prlîs der levens- 
middeleni als omdat de Opperfaoofden bedoten 
hadden toch te vertoeven , en dit jaar met verder 
te zeilen. Ook andere redenen , voor de bevor- 
dering dezer zaak dienstig , vo^gde hij er bij f • 



^ £r was destijds geen Koning in Portugalj 9 com 
» jDjXiú^reginae,** O'LijiZK^ HUtoria Damiatina^ p*x4oi« 

•)• GoDVRlED de Monniks verhaal yan deze gebeurtenis 
bebelst meer omstandigheden ; liq «egt: » Terwijl ge- 
9 noemde kraisTaarders aldaar eenige dagen yertoefden, 
» andere scbepen wachtende, met wellLe zîj afgesproken 
» Hadden, dat men elkander te Itissabou zoude wachten, 
9 ziet, zoo kwamen tot ons Sbverivs, Aartshiaschop yan 
» Lissabon^ de Bisschop yan Blvora (Btborensis)^ Mar- 
» TINITS VAN Palmella, Gommandenr (der Riddere Tan 
» San Jago de laSpatha), de Tempel- en Hospitaalridderiy . 
9 bcneTens andere Portageesche Edelen, die aan ona hunne 
2> gedurige ongeruatheid en Trees oTer de al te groote na- 
» hijheid der Sarracenen hloot leiden, en er zich ten 
9 sterkste OTer heklaagdeni terwîjl z^ zeiden, dat h^a 
» Toor de poorten (Tan Idssabon) een kasteel, door Sar- 
» racenen hezet, gelegen was, geheten Alcha^f waaroit 
» Toorheen de Broeders Tan het Zwaard (de Rîdders yan 
» San ^ago de la Spatha) waren verdreyeni met h^TOegiogi 
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» Afaar hier tegen Yerhief zich de stem van een 
1 groot gedeelte van het leger , en înzonderheid dîe 

1 der Friezen , welke veel hiertegen inbragten » 

2 vooral dit « dat Paus IiriroGEiiTnTS de derde aan 
» de kruisvaarders verboden had , om in Spanje 
1 te vertoeven, daar de wraak (vindicia) der kerk 
1 van af het hoofd moest beginnen (te we« 
1 ten, van af het Heilige Land of Jeruzalem). 
ï Toen hierop het leger verdeeld werd, zeilden wij 
> gezamentlijk , op den vîjfden dag na het feest 
» van den Heiligen Jacobus (Donderdag 30 Julij 
1 1217) t de haven uit *, terwijl het eene gedeelte 



» dat zij jaarlijks loo Christenen aan den Koning yan 
3> Maroikoy als schatting yoor hetzelye, moesten opbren- 
» gen. Zji yerlangden derhalye, dat, in aanmerking ge* 
3> nomen, er beli^ers der Christeligke godsdienst in dat 
> oord woonden, zij met hunnen iLrachtigen ai*m dezelye 
» zouden beyrijden, dewgl dat kasteel de sleutel en yoor-' 
]» muur yan Sarraceensch Hispanié' was. De Grayen, na 
3> geraadpleegd te hebben met hunnen Raad, zagen in, dat 
3> de reis ter zee, door het reeds geyorderde saizoen (IXB* 
» Julij), moest gestaakt worden, dat hunne tegenwoordig* 
» heid in het Heilige Land minder nattig zoude zqn, 
3> yermits de Keizer en de Italianen, beneyens yele Duit- 
» sche YorBten, nog niet oyerstaken, weshalye zij de 
» yoorkeur gayen aan het beyorderen der zaak yan God, 
» en het bestoken yan de grenzen der ongelooyigen, dan 
» om, als lu^e dienstknechten, hunnen tigd, onder hat 
» genot der zoete rust, ergens door te brengen. — » Men 
3> besloo^ derhalye het kasteel te belegeren.'' Deze sterkte 
noemt £mo AIcot^ Godfried Alchax^ Jacobus d£ Vi- 
TRiAco, 1« 1«, p. ii3i, Alcatia^ Olivier, !• L, Alcacia* 
De eigentlijke naam is Alcazar^ het slot. Vergeligk VAN 
K.AMPEN, 1. 1., deel II, blz. 34S. 
^ £n niet 27 Julij U17, zoo als WiLKXN, 1. L, Th.VI, 
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der schepen naar het HeiKge Land steveiide, 
eo het andere om de belegering der stad Alcor 
te ondernemen. Wij (dat is de Friezen), de stad 
Idssabon aan de linkerhand latende liggen, zeil- 
den kaap Sint Vincent en kaap de Saoîs (kaap 
Stigres) ^, alsmede Alcor en Silves , steden , 
vroeger door de onzen ingenomen, voorbij f , 
alsmede Almacka en het sterke kasteel van AU, 
bufere (Älbufeyra). Daar de wind ging Uggen , 
lieten wij met 25 schepen het anker vallen voor 
eene plaats, weleer Santa Maria^ nu Haxrin 
genaamd^, welke plaats links van ons af lag. 
Wij bragten aldaar den nacht door , en zagen 
met blijdschap, in den vroegen morgen, onze 
toglgenooten , gedurende den nacht van ons af- 
gedwaald, opdagen. Wij maakten dadelijk zeil 
met hen , en trachtten onze reize te vervolgen , 
dan onzen wensch verijdelde de wind, zoodat 
wij weder genoodzaakt werden te ankeren. Ter- 
wijl er nu geschil van gevoelen bestond, hoe men 



S. i68y stelt. Beze yolgt Godfried, die het yolgende 
meldt: » De Friezen yertrokken den tweeden dag (pro* 
9 zima sequenti feria) na het feest yan den H* Jacobus, 
» met 8o schepen^ of welligt eenige meer." £mo atelt 
dezelye op de holft, d media parte," yan alle flchepen. 
£r ^raren, ten minste 86, zie Matthaeus, 1. 1., t. 11, 
p« 3i. 

* Oyer kaap Sagres zie Link, 1. L, II, S* i85, en 
TvcKEY, 1. 1., II, hlz« 396. Oyer 8t. Vincent TucCBTf 
!• 1., II, hlz. 296, en oyer Albufeyra 1. 1., II, hU. 097* 

f Zie hoyen hlz. i63, Na. f. 

$ VergeUjk Wilken, VI, S. 171, Ka. aa, di« Arahi. 
ache aardrijikskandigen aanhaaltf die deze stad ook Soni 
Maria of Sehantmaria noemen. 
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m dezen zoude handelen , was bet , ab of tegen 
den avond de Friezen door eene hemelsche geest- 
drift bezield werden. Zij hieven hunne banieren 
ten hemel, en na de Heilige Maagd, met gezang, 
om hulp ingeroepen te hebben, besprongen zij 
stout den vijand in bet veld, alsmede de stad 
zelve ; zij dreven terstond den vijand op de vlugtt 
naderden de poorten , en zagen eenen Sarraceen, 
die langs een touw den muur afklom. Deze werd 
terstond door eenen pijl van eenen Fries gedood, 
welke Fries, zich van hetzelfde touw bedienende, 
den muur beklom, en zijne banier op den toren 
plantte « waarna hij de poort opende , en zijne 
krijgsmakkers bianen liet. Deze plunderden de 
stad gedurende den nacht, staken dezelve in 
brand, envoerden veel buit naar de scbepen> 
1 Ofschoon de nacht met dikke duisternis den 
hemel bedekt had, zoo getuigden velen, dat zij 
het beeld der Heilige Maagd in de lucht gezien 
hadden , als het ware , om haar welgevallen over 
de genomene wraak te betuigen. Het was eene 
zeer sterke stad , aan twee zijden door water 
omringdy en geheel met eenen met torens voor^ 
zienen wal omgeven , zoo dik , dat twee ruitem 
op deszelfs kruin konden wedrennen. Deze ver* 
overing baarde zulk eenen schrik in de nabuur- 
schap, dat niemand op zijne landgoederen zich 
veilig waande. 

1 lïadat dit volvoerd was , zeilden wij , op den 
dag van Sint Petrus ad vincula (l Augustus) , 
verder,en lieten de steden van dat land, genaamd 
Odtama^ Harmund^ Kaesala , het boscb en de 
zoodanige ylakte van SnU Eulalia , abmede Sü^ 
II. 17 
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palis fHogna {Grooi»BtspaIis) , links ran 0115 
lïggen , en kwamen den volgenden dag (2 Au« 
gustus) tot Rodete*. Ten anker gekomen, Iand« 
den wij met spoed, dreven de inwoners op de 
vlugt, veroverden den burg, verwoestten en ver* 
brandden denzelven, en bleven den geheelen 
nacht in de slad. Den volgenden morgen keerden 
velen , met den buit , naar de schepen terug , 
terwijl sommigen , door hoop op buit uitgelokt , 
onvoorzigtig tusschen de wijnbergen verstrooid, 
door eene groote bende Sarracenen, in den 
nacht bijeen verzameld, overvallen werden. Van 
weérzijde sneuvelden eenige, terwijl van de sche- 
pen hulptroepen gezonden werden , zoodat den 
ganschen dag, door weinigen der onzen, tegen 
vele Sarracenen, gestreden werd, met dat gevolg, 
dat enkele der onzen, maar daarentegen vele 
Sarracenen, door de pijlen en slingers der onzen, 
sneuvelden. Toen de zon echter ten ondergang 
neigde , verzamelden zich de Sarracenen in groo- 
ter aantal , en , na lang beraadslaagd te hebben , 
vielen zlj, met een vreesselijk krijgsgeschreeuw, op 
ons aan , als waren zij bereid , om alie te sne« 
ven ; zij besprongen de onzen met hevigheid , 
maar, terstond op de vlugt slaande, ontving 
menig een hunner schandelijke wonden in dën 
rug. Toen eerst keerden de onzen naar hunne 
schepen terug, en lieten de slingeraars voor hun* 
nen veiligen aftogt zorgen. Toen werden de 
overwinnaars opgeblazen door den lof , dien zij 
1» elkander toezwaaiden, en naar mate zij wed- 



* Burg RQta. Wilken, 1.1., Th. VI, S. 172, Wat 26. 
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9 ijyerden, om zulks te doen« naar die mate kreeg 
9 ook de vreesachtigste moed, om te snoeven. 

9 Des morgens yroeg , op den zesden dag der 
j» week (Yrijdag 4 Augustus 1217), verlieten vrij 
• de reede, en wendden den steven naar Cadix ^ 

> en , opgewonden yan geest , zoo als trouwens bij 

> Toorspoed altijd plaats beefl, zeilden wij de ha- 
» ven in, deden eene landing, en bezetten de stad, 
» met vele torens versterkt. Daar de burgers naar 

> het andere eiland (St. Leon) gevlugt waren , zoo 

> heeft de stad de gevolgen hiervan ondervonden ^. 

> Derzelver gebouwen , uitstekende door bouwstof 

> en kunst, derzelver wijngaarden en tuinen enz., 

> eigenden wij ons toe, en genoten de vruchten 

> van den arbeid van anderen; wij vernielden de 
» tuinen, wijngaarden, vijg-, olijf- e^ alle andere 

> boomen , zonder onderscheid ; de moskee , met 

> zulke groote kosten en zoo kunstig door hen 

> gemaakt, dat men het verhaal niet ;KOude geloo- 

> ven , en aan hetzelve geen einde zoude zijn , 

> hebben wij met den grond gelijk gemaakt; het 

> hout , na het snij- en schilderwerk f er afgeno- 

> men te hebben, gebruikten wij voor hetgenet 

> waartoe hel dienslig was. 

> Wij bleven aldaar eenige dagen , tot dal wij , 

> van buit verzadigd , de overblijfselen der stad 

> aan de vlammen prijs gaven , onder zeil gingen , 

> en met den zelfden wind , zonder zeilmindering « 



* Eigentlijk spot de berigtgeyer. » CiyitaB desolata 
3> inimicos säos suae solitudinis 'accepit solatium**' Men 
ziet hieruit, dat liet yolgende zqne goedkeuring ook weg« 
draagt, hoe barbaarsch de Frieïen hierin ook handelden* 

f 'VVaarschîjnlîJk zoogenaamdê araJbe^ken. 
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tot aan de zeeêngte, welke OsMca genoemd 
wordt (de Straat van Gïbraltar) , zeilden , al- 
waar de oostewind ons verhinderde verder te 
zeilen, en wij den nacht yoor anker lagen. Den 
Tolgenden morgen waren wij echter genoodzaakt , 
door den hevigen wind , om naar het eiland te- 
rug te keeren, alwaar wij schade leden en ge- 
vaar, en groote angst uitstonden. Yier dagen 
lang door den wind , onder dit eiland , geslin- 
gerd, yerhieyen de verwoede golven ons dan eens 
ten hemel, en stortten ons dan weder in den 
afgrond , zoodat wij eindelijk besloten , geenen 
langeren tegenstand aan den wind te bieden, 
maar ons liever aan de opgeruide baren toe te 
yertrouwen , gedachtig aan de woorden van 
Sbnega tot LvciLLius: i In storm vreest de zee* 
1 man niets meer, dan het land." 
» De ankers dus, in den vroegen morgen yan 
den Zaturdag, geligt, maar vele verloren hebben- 
de, yerlieten wij , met 86schepen, de reede, 
en stevenden daarheen , waarheen het geweld des 
storms ons slingerde, terwijl de nood ons drong, 
om de gegevene belofte, van bij elkander te 
zullen blijven , te breken. Wij liepen , niet zon- 
der groot gevaar, de haven yan Hispalïs magna^ 
nu Sibüia geheten, binnen*. De Heere, echter, 
die ten verderve voert en behoudt, vernedert en 
verhoogt, stelde de andere schepen en togtgenoo* 



-n Groot Sevilla^ waarscliîjnlijk. San Lucar de Barra* 
meda^ aan den mond der Guadaiquivir, WiLKEir, 1. 1. 
TucKEY zegt, 1. L, blz. 255: » De hayen yan Sepîlië 
» (bij de ouden Hispalis en Julia Romana geheten), i6 
» uur yer meer landwaarts aan de Guadalquivir gelegen 



9> 
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ten 9 door veranderden wind , in staat , om dien 
dag hunnen bestemden koers te hernemen , doch 
wij konden, gedurende twee nachten , niet uit- 
zeilen. Op den derden dag, echter, sloegen wij 
de zeilen aan , en , met het ondergaan van 
de zon^ traden wîj die vreesselijke zeeengle bin- 
nen, waar men Europa en Afrika duidelijk, ter 
regler- en linkerzijde , aan de ten hemel rijzende 
bergen, kan herkennen. Hier liggen Mutesmuda^ 
eene stad {civitas) in Afrtka^ en Ceteriph^y eene 
slad van Hispanië ^ aan den westkant der ber- 
gen , regt legen over elkander , zoodat voor het 
verkeer slechts eene korte overvaart noodig is. 
Ten oosten ziel men in Afrika Cepta (Ceuta) f , 
vlak tegen over welke stad JUalaga^ in Eispa'- 
me^ ligt. 

1 Op den dag der Heilige Maagd (15 Augustus 
1217) den togt aanvaard hebbende, was het als 
of de weslewind uit eenen kerker was losgebro- 
ken , zoodat wij niet schenen te zeîlen , maar te 
vliegen, en wel zoo snel, dat zij , die dikwijls 
zeetogten gedaan hadden , verzekerden , dat zij 
nimmer door zulke woedende stormen waren 
geslingerd geworden. Door den hevigén wind 
Hispanië uit bet gezigt verloren hebbende, het- 
welk zij , die naar BcUbellona (Barcelona) zeilen, 
altijd in het gezigt moeten houden, kwamen wij 

• Ceteriph, Tarifa, TucKEY, 1. 1., II, blz. aS^. 

\ Ceuta ontleent haren naam yan de zeyen noord en 
zaid gerigte bergen, die men in het oog kr^gt, als men 
JLaap Spartel yoorbij is. Beze bergen noemden de Ro- 
meinen Septem fratres^ yan daar Septa^ Cepta (zoo ala 
big onzen schrijyer), en Ceuta* Ttjckey, 1. U 
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op den vierden dag (18 Augustus) bij het eiland 
Evtce {Ivica) , en , bemerkende , dat wij afgedre- 
yen waren i wendden wij den steven naar het 
yaste land, en kwamen op den derden dag (20 
Augustus) voor de stad Torlosa\ alwaar de 
rivier. J?m>m (Ebora^ Ebro) de grensscheiding 
tusschen de geloovigen en ongeloovigen uitmaakt, 
en met haar water het zeewater zoeter en drink- 
baar maakt. 

1 Hier hadden wij, eindelijk, de Sarracenen ach* 
ter den rug, en konden onbezorgd drinkbaar 
water bekomen, terwijl wij lof aan hem toe- 
bragten , die het eerst zeide , > dat de vrijheid en 
1 drinkbaar water gelijk staan f ." Wij hadden , 
namelijk, gebrek aan water, en velen onzer, 
brandende van dorst , door koortsen of rooden 
loop, wekten den dorst, door het bittere zee- 
water te drinken , nog meer op. Anderen pers- 
ten het bezinksel in de vaten , of allerlei soorten 
van vruchien, met de handen uit, waarin de 
nood hun leermeester was, of zogen den droessem 
van wijn en bier uit. Sommigen, door honger 
en dorst beide gekweld, aten, in vertwijfeling , 
hunne in zeewater geweekte bittere brooden^. 



* TucKEY, 1. 1., II, blz. 357. 

-)- De Ebro maakt daar liet zeewater drinLbaar; zij 
kregen dus gelegenheid, om zoet water te drinken, en 
-waren vrrj yan yrees yoor de Sarracenen, en onderyonden 
alzoo de waarheid yan het spreekwoord (mjj onbekend), 
dat drinkbaar water in de zee gelLjk te achten, of zoo 
hoog te schatten is, als de yrijheid en de hemelsclie sa^ 
ligheid. 

$ » Panesj'* scheepsbeflchoity wier hardheid bekend is* 
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» JVa twee dagen, onder hel genot van versch 
9 water , vertoefd te hebben , liepen wij 9 mel voor- 
» spoedigen wind , langs de kusten van Arragomë^ 

• vele sterkten aan onze linkerhand latende liggen , 
9 kwamen op den avond van St. Barlholomaeus 
9 (24 Augustus) te Barcellona^ onder genot van 

• voorspoedigen wind, aan, en, ofschoon vermoeid 
9 van hgchaam , zeilden wij , deze goede gelegen- 
» heid waarnemende , tocb voort , tot de 8 mijlen 

• verder gelegene haven van den Heütgen Felicia* 
» nuB^^ eenen martelaar uit Caialonië. Na ons bij 

> onze togtgenoolen gevoegd te hebben, die aldaar, 
» als de verzamelplaats zijnde , gebleven waren , 
» spoedden wrj ons naar Massilia {Marseille) ^ 
» maar, door bevige noordewinden van faet land 
» lerug gedreven, ontving de haven van den Eei^ 
» ligen Mandrianus (of Mardrianus) , den marte- 
» laar , ons in haren schoot , zijnde eene dagreize 
» van Marseille afgelegen. Deze haven , lusschen 
» zeer hooge bergen ingesloten, heeft de slad ïbw- 
» lon ter regter zijde. De kapel van den heiligen 
» martelaar wordt aan de linker zijde aangewezen, 
» dezelve is slecht gebouwd , maar doör groote hei- 
» ligheid vermaard. Van daar op den vijftienden 

> dag vertrokken zijnde , lieten wij aan onze lin- 
» ker zijde Gunda^^ Gera en Antibure (Antibes) 
» liggen, Uepen op het feest van den Heiligen Lam- 
» bertus, den martelaar (17 September) , de haven 



* Welligt San Felice de Guixole. TüCKEY, 1. 1., 11, 
blz. 562* 

f TüCKEY, 1. 1., blz. 397. Misscliien is Gunda Can^ 
negf door de Undipg yan nAFOLEON in i8i5 bekend. 
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OKva bînnen , welke ten oosten , op den top 
van eenen hoogen berg, het kasteel VajGea* 
heeft. Yan daar zeilden wij in acht dagen naar 
eene stad in het gebied van Pisa^ welke Plum-- 
hinum {Piombtno) geheten wordt, latende aan 
onze linker hand de beroemde steden Janua 
(Genua) en Püa^ en tallooze sterkten, en regts 
de eilanden Sardinië^ Corsica^ Capricomo (Ca* 
praja) , Gorgonio (Gorgona) , Ella (Elba) , en 
een aantal andere, liggen. Na acht dagen Ter- 
trokken wij van daar naar Messina^ maar moes- 
ten , door tegenwind , op den feestdag van Sint 
Dionysius, den martelaar (9 October 1217), niet 
zonder groot gevaar, de haven van Cimia Veo 
cAia-f binnen loopen. Daar de haven klein, en 
het aantal schepen groot was, liepen wij met 
18 schepen weder uit, en leiden op in de haven 
van Cometo^ alzoo naar comu (een hoorn) ge* 
heten, eene sterkte van den Paus, in het gebied 
van den Heih'gen Petrus gelegen , 8 mijlen van 
de zee, en twee dagreizen van Rome^. 



* Misschien Nicea {Nices)t het'welk ten oosten eene 
ontzaggelijlLe rots heeffc, eenige honderden yoeten hoog^ 
en op welker top men de puinhoopen yan een kasteel ziet, 
dat onivinhaar geacht werd, tot dat de Fransche Maar- 
flchalk Gatinat het, in 1704, innam. TuoKEY, 1.1., II, 
blz. 4ii» 

-|- Be schrijver zegt : 9 Portus ciyitatis yeteris, qnae 
9 quondam Centum collis dicehatur*" 

$ JacobüS D£ Yitriaoo (yan Vitry) zegt, in zijne 
Sistoria Hieroeolymitana^ 1. 1., p. ii3i, dat deze pel- 
grims ten deele hij Gaeta, ten deele hij Cometo^ oyer- 
wrinterden. Zie WlLKEN, Th. VI, S. 176, Na. 36. Het 
zelfde zegt Olivier, 1.1., p. i4oi. Olitier en Jacobu6 
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1 Op eene uitstekende wijze door de burgers van 
Cometo ontvangen , en yan hunne trouw en 
onze Teiligheid door eene schriftelijke verklaring 
verzekerd*, droegen wij zorg, alles in gereedheid 
te brengen , om , zonder kommer , te kunnen 
overwinteren. 

1 De Heilîge Yader (Honoaiüs de derde) ontving 
ons zeer welwillend, hij verheugde zich niet wei- 
nig over den moed en de stoutheid der Friezen, 
in het vernielen der sterkten in llïspamë be- 
toond, ja, wat meer is, en een bewijs zijner 
gunstige gezindheid jegens ons , hij iiet ons twee- 
maal de veronïca (zweetdoek des Heeren), binnen 
weinige dagen tjjdsverloop , zien f . Bovendien 
beval hij ons dringend aan de Gornetaners, Bi- 
terbiênsers {Viierb€s inwoners), Toskanen en Ve- 
teralliêrs {Velleiri inwoners) , en de bewoners van 
andere naburige staten of sterkten aan, hun, 
onder banvloek , bevelende , dat zij , zoowel in 
handel als overeenkomsten en andere noodwen- 



DB YiTRiACO yerlialeii dezen gelieelen togt beknopt, en 
met dezelfde woorden. 

* De Friezen moesten hanne schepen aan hunne goede 
troaw oyerlaten, daar Corneto 3 mijlen yan de hayen lag. 
Thans is het een onbeduidend plaatsje. Tuceet, 1. l.y 
II, blz. 432. 

•f- Veronica^ het beeld yan Christus, in den zweet* 
doelc. (yeronica^ uitgedrakt. » Deze plaats/' zegt "Mat- 
THAEUs, 1. 1., II, p. 53, Na. 1, 9 is zeer opmerlLelijk, 
Ti omdat dezelye het geyoelen yan Reiske en Sebabti* 
» AAN A S. Paulo wedersprceVt, dat Veronica eene hei- 
» lige was. Zie Leibnitz, in Praefatione ad Accessiones 
» historicas,** WiLKEN yertaalt: b Das BildniBz der 
» H. Vbronica/' 
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digheden , ons op eene eerlijke wijze zouden be« 
handelen. Hetgeen door alleni zonder schendingy 
is nagekomen, 

1 Nadat de winter voorbij was , bragten wij in 
den aanvang der lente, op den dag van Sint 
Benedictus (21 Maart 1218) , onze schepen uit de 
haven in zee , na daartoe verlof van de Gorneta- 
nera, dat is, zoo wel van den Podesta'^ (het 
Opperhoofd) , als van den Raad en van de ge« 
heele Gemeentet bekomen te hebben, welke, het 
goede begin met een goed einde kroonende, ons, 
op eene eervolle wijze , begeleid door duizenden , 
van beide sekse, uitgeleide deden, Met groote 
staatsie en gejuich, en met 158 banieren en vaan« 
dels , geleidden zij ons naar het strand , alwaar 
(eenen kring door ons gemaakt zîjnde, en het 
volk daar rond om heen staande) de Podesta de 
trouw en moed der Friezen , met groote wel- 
sprekendheid , prees , en voldoening aanbood , 
indien wij eenige beleediging ondervondeu mogten 
hebben. De kruisvaarders van Corneto^ Büer'- 
btum (Väerln) f Tuscamum (Toscane) ^ Senae^ 
Veteralla (Veüefri) ^ Montisaltus (Montalto) ^ 
Montis/laconium (Montejfiasconé) , en andere , 
die , in onze schepen , met ons naar het Heilïge 
Land zouden oversteken , beval hij aan onze 
hoede en trouw aan ; hij gebood hun , in alles 
aan ons onderdanig te zijn. Toen allen hierin 
toestemden , reikte de zelfde overheidspersoon 
een prachtig vaandel, met eigen hand, ten tee- 



^ Dit Italiaansche woord neemtde berigtgever op, 'weK 
ligt omdat het hem de Friesche Potcstaten herinnerde. 
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ken van magt en heerschappij *, aan ons over , 
terwijl alle Latijnen (inwoners van het oude 
Zaiium) zwoeren , dat zij in alles , zoo wel in 
yrede als in oorlog, ons als vaders zouden ge- 
hoorzamen. 

1 Wij, van onzen kant, deze gelegenheid ge- 
bruikende, bedankten hem voor de genotene 
weldaden, en voor hunne zorg, tot het einde 
toe aan ons betoond, daar zij zelfs goedwillig 
toegelaten hadden , dat uit hun bosch gekapt 
wetd , hetwelk zelfs hunnen eigene burgers ver- 
boden was, Wij herinnerden hun, hoe liefderijk 
zij ons in hunne huizen opgenomen , en in het 
aankoopen van het noodige behandeld hadden; 
hoe menschlievend zij onze zieken bezocht had« 
den, alles, wat de ondervinding of de genees- 
kunde tot herstel der zieken had uitgevonden, 
met zich brengende, en aan ieder, naar deszelfs 
behoeflen , mededeelende ; met welke vroomheid 
zij onze dooden, als hunne kinderen, betreurd 
hadden , en hunne graven , als die van heiligen , 
vereerden, en meer dergelijke zaken. Vertrou- 
wende , dat het deel , dat zij nu zelf in onzen 
togt namen, en God zelf hun belooner zijn zou- 
de , scheidden wij f, niet zonder tranen , op den 
dag van Maria boodschap (25 Maart 1218) , en 
Werden , na éénen dag voorspoedig gezeild te 
hebben, door tegenwind in de haven van Civita 



* Het 'was het teeken der re^^magt yan de Friezen 
oyer de Latijnen* 

-}- Uit hoofde yan de uityoerigheid, waarmede de schrg- 
ver dit berigt, komt het ons niet onwaarschijnl^k yoor, 
dat d^ze aanspraak door hem zelyen gedaan is. 



j 
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FeocAiä terug gevoerd, Van daar Tertrokken 
wijf op den zelfden dag (28 Maart 1218) , den 
derden der week, terwijl de noordewind luchtîg 
in onze zeilen bUes, en lieten Osiia Tibenna*^ 
Tageta , Bajae , Neapolts (Napels) , het Torsten- 
dom Apultë^ CalaJbrié en Stcilïë^ waar wi] naar 
toe stevenden, aan de linkerhand liggen, en 
kwamen eindelijk, op den zesden dag, den 
tweeden der week (Haandag 8 April) , door vele 
gevaren afgemat, door onkunde van den loods, 
met Gods hulp, bij een eiland, Lampecsa^ ge- 
naamd, alwaar wij, tot ons geluk, eene galeî 
met Genueesche zeeroovers (of kapers) vonden. 
Deze , na in Barharije gestroopt , en Sarracenen 
gevangen gen omen te hebben, waren door storm 
gcdwongen , in die haven eene schuilplaats te 
zoeken, en wachtten aldaar hunne togtgenooten 
op, Door dezen over onzen verkeerden koers 
onderrigt, en tot het vermijden der dreigende 
gevaren ingelicht, stevenden wijt op den vierden 
dag der week (4 April) , naar Sicilië^ hetwelk 
wij 30(0) mijlen achter ons gelaten haddenj. 
Na 12(0) mijlen zeilens , kwamen wij aan het 
eiland Malia^ lieten hetzelve ter regter zijde 
liggen, en kwamen op den derden dag (6 April) 



• Ostia^ nu meest puiohoopen. TüCKEY, 1.1, blz.^^S. 
Bajaef thans puinhoopen. Ibid., blz, 434. 

f Lampadosa, tusschen Malta en de kust van TunU* 
TucKEY, II, hlz. 456-58. 

$ Deze afstand is veel te groot, want Malta ligt 
slechts 12 uren yan kaap Passora op 8icilié\ TucKEY, 
II, blz. 359. Welligt zallen 3o, la en 16 betere getallen 
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gelukkig te Sarrogusa of Syracuse aan , 16(0) 
mijlen van Malta afgelegen. Syracuse is de 
zetel van eenen Bisschop, en gelegen op hel oos» 
leJijk deel van Stcilië^ tusschen Mae%ara {Mazof 
ra) * en Caéanea (Catam'a). Wij vierden aldaar 
plegtig den PaJmzondag (8 ApriJ) , terwijl de 
geestelijken dier kerk, in alies ,\de wijze (räus) 
der Latijnsche Christenkerk volgen f. 
> Op den vierden dag der week, daaraan vol- 
gende (den 10 April) , begunstigd door eenen 
goeden , maar al te hevigen , wind , vertrokken 
zljnde, wierpen wij op den heiligen Paaschdag 
(15 April) , na dag en nacht doorgezeild te heb- 
ben, ten westen van het eiland Creta (Candiu) 
het anker uit, en na aldaar den geheelen nachC 
door de baren en den storm geslingerd te zijn, 
en door Gods barmhartigheid , boven hope, be- 
houden , naderden wij , vroeg in den morgen , 
met 3 schepen , een eiland , Sikilon genaamd , 
waarvan er twee in de haven bleven Hggeny 
doordien de ankers hielden. Wij, echler, daar 
het anker sliple , door tegenwind van de haven 
afgedreven, geraakten tegen den avond in de 
luwte van Creia , ten noorden van het eiland , 
en, door goeden wind begunstigd, kwamen wij, 
op den tweeden dag, bij de stad Candia (I8-I9 
April), Hier onderrigtten ons de inwoners van 
het eiland naauwkeurig, welke sterren en welke 
hemelstreek wij moesten volgen , om naar Acron 



* TUCKEY, 1. 1, II, blz, 45l. 

•\ Het schijnt hierait te bl^ken, dat de achrijyer eem 
geestelijke yvnB, 
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(Saint Jean düÄcre^ yroeger Ptolemaïs) te zeflen. 
Na den ondergang der zon yerlieten wij de ha- 
ven, en liepen, dewijl de wind heviger, dan 
wij begeerden , blies , op den zevenden daaraan 
Tolgenden dag, den dag na Marcus Erangelist (26 
April 1218) "^, de haven van Acon (Acre) met blijd- 
schap binnen* Wij bragten onzen dank aan God 
toe,niet den verschuldigden, maar den ons doen- 
lijken , Hem , die ons , van alle hulp der men- 
schelLjke zamenleving beroofd , zoo zeer met bet 
schild zijner barmhartigheid gedekt had, dat Hij , 
door de op al deze vermoeijenissen volgende lig- 
chamelijke rust, ons scheen te willen aantoonen, 
hoedanfg de toekomstige rust der gezaligde zielen 
moet zijn, nadat zij de gevaren der wereld zijit 
» te boven gekomen, en dat dan eerst de herden* 
» king der gevaren , die wij ondergaan hebben , 
9 aangenaam zal zijn. Amen." 



• WiLKEN, 1. 1., VI, S. i63, fitelt a4 April. De 
schrijver zegt echter, » post Marci Eyangelistae (scL fes- 
» tuin)." Jakob VAîf VlTRY zegt, in den tweeden brief 
aan Paus HoNORius (den derden) (te yinden bij Martene 
en Dürand, Thesaurus nopus anecdotorumft.ll\\'p.^^y, 
» Niet lang na Paschen kwamen de Friezen en Duitschert 
9 met 5o schepen, welVe Voggen (cogones) genoemd wor* 
» den," Westendorp, 1. 1., I, blz. a35, zegt, dat de 
Friesche yloot uit 4o schepen bestond. GoD. MoNACHUS, 
1. 1., p. 385, telt 8o schepen der Friezen. Er waren ten 
minste 86 schepen, zoo siet meer. Zie blz. a4o en 235| 
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^ 8. Cxri^jeoalljm van <(&raaf tDtlbm Ift ttx»ït vwx 

^ollaxCts^ tn }st ^stTjen^ m p^rinjgial^ 1217-18^ 

tn ^tm ^iejei0;gt naar ^jet ^tltigt Can)br. 

Wij zagen in de vorige % , boe onze Friesche 
kruisvaarders behouden in bet Heilige Land aan* 
kwamen, doch men zal zich herinnereni dat een 
groot gedeelle bunner togtgenooten in Portugal^ 
in 1217, achterbleef, om de Sarracenen te bestrij- 
den, wier lotgevallen wij nu moeten melden, Wij 
zullen bierin het verhaal van Godfried den monnik, 
zoo getrouw mogelijk, volgen*. Helzelve luidtaldus: 

> De vereenigde togtgenooten, Friezen, HoIIanders, 
» Duitschers enz., verlieten den 30 Julij 1217 de 
» baven van Lissabon. Nadat de Friezen zich yan 

> hen afgescheiden, en de anderen de boogte van de 
2) stad Alcor of Alcaiia (Alcazar) bereikt hadden , 
» landden de schepelingen , onder bevel van Graaf 
1 WiLLEM van Uolland en den Graaf van Wied. 

> Op den 30 Julij (III Kalendis Augusti) begon de 
» belegering van het kasleel door deze Graven, ler- 
» wijl op den 3 Âugustus (III Nonas Âugusti) 8eve- 
n aius, Aartsbisschop van Lissabon^ de Bisschop 
9 van Elvora^ met een schitterend gevolg, benevens 

> de Ridders van San Jago de la Spatha, en andere 
» Portugeescbe Edelen , aankwamen. Terstond bier« 
1 op werd de gracht gevuld, en de aanval onder- 
» nomen. De krijgswerktuigen werden tegen den 
» muur gerigt, en zoo wel Ghristenen ak Sarrace- 

-k L. 1., p. 385. MiCHAUD, t. II, p. 43o-3i, deze 
schijnt de berigten, bij Matthaeus, 1. 1., te yindeD, niet 
gekend te hebben, en îs in zijn veThaal zeer opperylakkig 
en onnaauwkeurig. 
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nen sneuvelden , deze düor stéenen , gene door 
pijlen. Daarna beletten mijners ?an de zijde der 
belegerden onze mijners, om verder te gaan. Door 
dezen wederzijdschen arbeid viel einddijk, om- 
streeks Sint Bartholomaeus (24 Augustus), een der 
toren8;de bres was echter hierdoor niet geopend, 
want de binnenkant des muurs was blijyen staan. 
Vier Sarraceensche Koningen rukten hierop , des 
daags na het feest der geboorte van de Heilige Ma- 
ria (9 September), met een groot aantal krijgers, 
tegen ons op; het waren de Koning van Sevilla 
(ook Bispcdis genaamd, waar de Heilige Ismo&ut 
weleer Bisschop was) , de Koning van Cordom 
(van waar Lucaivus geboortig was, zoo als zi|n 
gra&chrift aanduidt ^) , de derde was de Koning 
van Jehen (Jaen) ^ de vierde die van Badajoz. 
> Deze Koningen sloegen hunne tenten, op eene 
mijl (feuga) afstands van het Ghristen kamp, op, 
waaruit zij hen wilden verdrijven , en gevangea 
nemen. Maar de almagtige God, die den hovaar* 
digen wederstaat, den nederigen genade geeft« 
heeft Zich verwaardigd, de zijnen met drie won- 
derbare voorteekens te begunstigen, Op denzdf- 
den dag, toch, tegen den avond, verscheen in de 
lucht eene kruisbanier, ten teeken van overwin- 
ning; na middernacht kwam tot onze hulp Pg» 
TER , Grootmeester der Tempelieren , terwijl men 
gedurende den slag eene blinkende schaar , ujl 
den hemel ter hulpe gezonden, aanschouwde f • 



* 9 Corduba me genait, rapuit ÜERo, praelia dixi : 

» Qaum gessere pares, hinc socer, inde gener." 
\ GoDFRiED verklaart iets later zelf dit verschijjiu^ly 
zonder er op te letten« 
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» tn den vroegen morgen yan den volgenden 
dag, aan Protüs en Hyacinthus gebeiligd (lOSep- 
tember 1217), schaarden zich de Sarraceensche 
Roningen,met groote uitgelatenbeid, tot den slag. 
De Ghristenen , geringer in aantal , sterker echter 
door zedelijke kracht (meräo)^ rigtten hunne slag- 
orde naar behooren , tegen het oosten in , %ood€U 
de %on tn hunne vergulde schilden schäterde^ 
en de tegen ons over Uggende bergen er door 
verlichi werden^ hetwelk der krijgeren moed niet 
weinig sterkte. Wat behoef ik meer te zeggen? 
Deze vertrouwden op hun geloof , gene op hunne 
krachten. Martiivus vait Palmela, Grootmeester 
der Ridders van San Jago de la Spatha^ klein 
van ligchaam, maar met een leeuwenbart, zwaai- 
de zijne banier met de regter, bield zijn schild 
in de linker band , en zijn strijdros de sporen 
gerende , rende hij , met half geopend vizier , 
midden onder de aansnellende vijanden. PBTsat 
Grootmeester der Tempelieren , niet minder in 
moed, yoegde zich bij hem, terwLjI hunne onder« 
hoorigen hen stoutelijk volgden. Hier hortten paar- 
den tegen paarden, ginds kletterden zwaardra te* 
gen zwaarden , of bonsden schilden tegen scbilden, 
en helmen tegen belmen. Wat behoef ik meer te 
melden ? Hij , die voor alle eeuwen de zelfde 
was, vernederde hen, die trotscb bel hoofd ver- 
hieven ; want twee Koningen f , die van Cordova 
en die van /<ien, behalve meer dan 14,000 Sar- 
racenen, sneuvelden, terwijl bet aantal gevange- 



* Ridders yan Sint Jakob yan liet Zwaard* 
f Olivier, 1. 1., p. i4oi, zegt: » Rex eorum unu9 
> occisus est." 

II. 18 
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nen talloos was. De galeijeny die zij over zee 
hadden mede gebragt, om den burg te ontzetten, 
werden door onze scbepen op de vlugt gedre- 
ven , terwijl zij in bun kamp alie tenten met 
al het huisraad aobter lieten. 
> Omstreeks het feest der 11,000 maagden (21 
October, Sint Ursula), viel een tweede toren. 
Toen eerst gaven de verschrikte ongeloovigen bet 
kasteel , met hunne bezittingen , aan ons over , 
terwijl alle als slaven verkocht werden^ Men 
vond binnen het kasteel , zoowel aan mannen , 
vrouwen als kleine kinderen , 2060 personen. 
Het kasteel werd aan de Ridders van San Ja^o 
de la Spatha terug g^ven. Na Allerheiligen feest 
(1 JVovember), keerde het geheele lef^t der kruis- 
vaarders naar Lissabon terug, alwaar zij den 
geheelen winter een goed Ie?en baddenf.*' 



* WiLKEN, 1. 1., Tli. VI, S. 170, Na. ao, teekent 
aan, dat Joseph A.nton Conde, in z'^ne Historia de la 
dominacion de los Arahes en Bspana^ tonu II, cap. 36» 
p* 439-3o, yolgens Arabisclie gescliiedsclir^Ters, de yer— 
oyering yan Alccaar heeft gehoekt* De burg ' beet big 
GoNDE Alharan (het kasteel (?)) Alfekuh^ en deszelfs be« 
yelhebber was Ab Dallau EbnMohammed £bn Wasir, 
die het beyelhebberschap yan ziynen yader Mohammed 
geërfd had, en zijnen barg met groote dapperheid tegen 
de Christenen yerdedigde. De Ghristenen lieten, yolgens 
CoNDE, als zrj met geweld den burg yeroyerd hadden, 
meer dan duizend Arabisehe ruiters onthoofden. Ab Dal<- 
LAH werd, als geyangene, weggeyoerd, yerkreeg echter 
zijne yrijheid yoor losgcld, leefde daarna eenigen tijd in 
Marokkoj kwam later in Spanje terug, en werd, te gel^k 
met zijnen broeder, in eenen opstand gedood. 

i* Olivibr, 1. 1., ycrhaalt, dat dit kasteel door de 
Duitschers cn dc Friezen zoude ingeiiomen ziin. Indien 
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WuiLBH de eerf/e, Graaf van HoUavd^ gaf van 
deze zoo gelukkig gesiaagde onderneming , door 
eenen brief , kennis aan Paus Hoiiobius den derden *, 
Hij noemt zich > Konstabel (Connetable) der kruifh 

> vaarders,'' en berigt, dat men hem niet alleen 
verzocht had, den winter (1217 — I2I8), maar ook 
den yolgenden zomer, in Poriugalit bliJYen, > waar* 
» in ik ,*' zegt hij , > als een gehoorzaam zoon , be* 

> reid ben i uwe bevelen stiptelijk na te komen/* 
Het antwoord van den Paus, gedagteekend den 



hij onder den algemeenen naam yan Friexen ook de JSToA- 
landers begrepen hebbe) zoo als yroeger dikwijls geschied* 
de, en ook destgds nog niet geheel ,zeld«aam was, xoo 
behoeyen wij zulks aan geene misyatting te wijten* Zijn 
yerhaal yan beider lotgeyallen tot aan het Heilige Ztand {$ 
zoo kort en onyoUedig, dat wij alle reden hebben, om te 
yermoeden, dat hij noch met Willem, Graaf yan Holm 
landy noch met de Friezen, naar het Heiiige Land is ge- 
zeild, maar uit eene der Italiaansche hayens derwaarts is 
vertrokken. Yergelijk blz. 226, Ka« *, boyen. 

* Bpistolae Honorii III (£p, 818), aangehaald hjj 
Fx^EURV, Histoire ecclésiastiquej Bruxeiles 1^25 ^ tom* JLyi, 
p. 435* De goede uitslag moest den Paus yerzoenen, die 
zulke ondernemingen euyel konde opnemen, yermits Pans 
Innocentius de derde aan de kruisyaarders yerboden 
had, în Spanje te yertoeyen. Zie boyen, blz«a35. Flbix* 
rt'8 yerhaal is zeer naaawkenrig* Hig deelt yooraf den 
inhoud yan eenen brief yan de Portugeesche grooten aiki 
den Pans mede, waarbg zij, onder anderen, yerzochten, 
dat de kruisvaarders één jaar in Spanje mogten bligTea 
(£p. 817). Zie Raynaldi, AnnaUe eecleeia^ticij ab armo 
11s8^lSS5» Romae 1646-1677, 10 yol., fo., ad annun iai7i 
Ifo. 32« 
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12 Januarij 1218% was afwijzend. Hîj had kennig 
bekomen , dat de Sarracenen , door het groot aan- 
tal kniisvaarders, dat in het Heiltge Land aankwam, 
zeer in ?erlegenheid geraakten, weshalve hij ten 
aterkste op het voortEetten yan den togt aandrong. 
In het voorjaar van 1218 werd, dien ten gevolge, 
de togt voortgezet. Godfried meldt ons zulks aldusf : 

> Nadat de kruisvaarders den winter van 1217-- 18 
te Lissabon hadden doorgebragt, gingen zij 
den 31 Maart 1218 (pridie Kalendarum Aprileis) 
scheep. De Graaf vau Wied (George van Wïecl) 
liep in eenen nacht eene haven der Sarracenen 
binnen, Kadie (Kadix) geheten, waar twee sche- 
pen aan den grond geraakten en verloren gin* 
gen , met behoud echter der bemanning ea goe* 
deren. Op den 5 April J voeren zij door de 
StrcuU van GibraÜar^ omstreeks 3 mijlen (mt'i^ 
Uaria) breed, Toen zij dezelve doorgezeild wa* 
ren , ontmoetten zij twee Sarraceensche schepen , 
welke zij plunderden en verbrandden , na de 
bemanning gedood te hebben. 

> Op den 12 April (pridie Idus Apriles, in Goena 
Domini) , ontstond een hevige storm , zoodat de 
schepen verstrooid geraakten, en sommige hunne 
boten (bcUellos) verloren, In den Paaschnacht, 



* EpUtola 8io HojfoRzi IJI, bg Flbury, l.L, p. 4^4, 
4a5. Wagenaar, 1.1., II, blz. 344-45. Van Kampen, 
1.1., III, blz. 270, Na. (•). 

f Vergelijt Matthaeüs Parisiensis, Historia Anm 
gliaey Londini 1686, tom I, fo., ad annum 1317, en Oli- 
VIER, 1. 1«, p« i4oi. 

§ Voor ]» Nonis Martiia (7 Maart)" zal men moeten 
leze^ » Noni* jiprilibus (5 April)". 
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» ecbter (14-15 April) , was de storm nog heviger ^ 
9 en stonden zij groot gevaar uit. Sommige sche- 
» pen Jagen te Barcellona , in het rijk van Arra- 

> gotuë^ andere te Marseille aan , terwijl sommige, 
» tusschen de beide eilanden Sardinië en Corsica 
9 doorzeilende, te Genua^ Pisa oî Messina^ binnen 
» liepen. Van hier kwam het, dat zij achtereen- 

> Tolgend overstaken naar het HeiUge Land^ en 
» niet allen te gelijk te Äcre aankwamen ^/' 



* De tijd yan hunne aankomst meldt Godfried niet. 
WlLKEN, 1. L, ïh. VI, S. i85, Na. (ii), gist, dat zij in 
het Heilige Ijand aankwamen, toen de Friezen yoor Dq'^ 
miate reeds geland waren. WiARDA, 1. 1., S. 678, zegt, 
j> nog yroeger, dan hunne yoormalige togtgenooten." Wij 
zouden zulks hetwijfelen; wel leest men hij Olivier, 1. 1.» 
p« i4oi : 2> Anno gratiae 1318, mense Martio, applicare 
j> coeperunt ad portam Ascon cogones de proyincia Colom 
3> niensij cum aliis paucis nayihus de proyincia Bremenai 
3> et Treverenai s^* doch daar deze eerst 3i Maart yan 
liissabon afzeilden, zal men moeten lezen 3» mense ilfaio*" 
Ook hij de landing in Aegyjpte werd de Graaf yan ^o/- 
bruck tot opperhoofd yerkozen, welligt omdat WiLLEM, 
Graaf yan HoUandy nog niet was aangekomen. MiCHAiTD, 
U II, p* 432, laat Willeai yan Holland met den Koning 
yan Jeruzalem enz. uitzeilen. Heeren {Folgen der Kreuz^ 
zûgey S. 33) zegt : » Im Jahr 1219 kam WlLHELM, 
» Graf yon Hollandy mit einer heträchtlichen Flotte, 
» verband sich auf Cypern mit dem König Aitdre^s von 
» Ungam und andern," enz* Koning Andreas, echter, 
had reeds lang het Heilige Land yerlaten, toen WiLLEX 
de eerste aankwam. Jac. de Vitriaco {Epistola .1 et H 
ad HojroRiUM IIIj h^ Martene en Durand, Thesaurus 
nopus anecdotorumy t« III 9 p* aSS et ago) meldt tweemuil 
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Oüclernameii zoo yele kruisyaarders in 1217 den 
togt , ter 3&ee , naar het Heätge Laiui , dan is 
het niet te yerwonderen, dat ook, gedeeltelijk te 
land en ter zee, velen naar het lleüige Land snel« 
den. De kronijken noemen ons, als de Toomaamste 
dier kruisraarders , de Hertogen Lbopou) van Oo«- 
tenrijk en die van Meran , Graaf Bouobwuh yan 
"Flaamieren j Lodbwuk van Saveyen^ de dappere 
WovTBA van Ävesnes^ benevens yele Bisschoppen 
en Prelaten, zoo als die van Bamberg^ Zei%^ 
4^unster en Utrecht^ Otto den tweeden^ van der 
Lvppe , geheten. Deze kruisvaarders voegden zich , 
bij het leger van Ahdbeas, Koning van Hongarije. 
Zij verzamelden zich, in Augustus 1217, in de haveB 
van SpcUairo , in Dcdmatië. Bij hen voegden zich , 
uit Noord'Dmtsdäand ^ Hertog Gasimui yan Pom^ 
meren^j ja, zelfs kruisvaarders uit Noorwegen na* 
men deel aan dezen togtf. Een groot gedeelte 
dezer kruisvaarders landde, nog in 1217, voorspoe- 
dig op de kusten van Syrië $. Zij voerden echter , 
in den her&t van 1217, weinig in het Heilige 
Land uit, en reeds vroeg in 1218, na eenige 
strooptogten in hefzelve gedaan te hebben, ont- 
bond zich dit leger. Koning Aitdreas verliet het 
Heik'ge Land reeds kort na het feest der drie Konin- 

de aankomst yan loggen, doch uit yergeligking moeten w^ 
opmaken, dat liij steeds de zelfde bedoelt, en vel de Frie-i- 
sche koggen. 

* Hij stierf in Syrié'. Wilken, 1. 1., Thé VI, S,i3a. 

+ WiLKEN, 1. 1., Th. VI, S i32, Wa. 33, yolgens 
Vedel SiMONSEîf, HUtorik Udsigi ovcr nordiske Wah' 
farter og Kerstog til det Heilige J^andj ïh. II, B. a, 
S. 133-34. 

$ WXLKEN, Th. VI, S. i36. 
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gen (6 Januarij 1218 *). De Duitsche Bisschoppen 
b/efen iets langer, en waren behulpzaam in de 
herstelling van den burg van Caesarea. In hel 
voorjaar van 1218 keerden zij terugf. De Bisschop 
van Utreqht bragt faet zijne bij tot de herstelling 
van sterkten , en keerde eerst in 1222 in zijn bis- 
dom terug^. 



S 9. Äofit UQtn JDamtatt, 1218—1220. 

Zoodra de Friesche kruisvaarders .in het Eeili^e 
Land aangekomen waren , vermaande Meester Oli>- 
VIE&, Domheer en Scholasticus der kerk te Küulen^ 
de groote bevorderaar in ons land van dezen ver- 
maarden kruistogt, zoo wel de hoofden zijner mede- 
kruisvaarders , als der in Syrié woonachtige Ghrîs- 
tenen , in eene rede , vol geestvervoering , om den 
kruistogt tegen de Sarracenen, zonder vertraging, 
door- eene , voor het Heilige Land nuttige en be- 



• WiLKEN, Th. VI, S. i56, Na. (46). 

•|- Olivier, HistoriaDamiatina, c. 5, p. i4oi : »£pi8« 
j) copi Alemanni et multi alii se properabant ad transfre* 
» tandum, brevi tempore in Terra Promissionis comino« 
» rati." Zie ook Jac. de Vitriaco, 1. 1., p. laSi. 

5 Wagenaar, 1. 1., II, blz. 35o (volgens Raynaldi, 
Annales ecclesiastici, ad annum 1218, Na. i8), Bbka. 
in Ottonem II y p. 69 (brj Matthaeüs, 1. 1., t. IH, al- 
dus vertaald ; » £nde Otto [de tweede, van der Xtippe) 
» nam dat cruce an mitter Keyser, ende voer over meer," 
p. i33. 2> In desen tiden (Februarij 1222) quam L'isschop 
» Otto van JherusaJim weder," p. i35). Welligt ver- 
toefde hij lang in Italié'* 
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langrijke , onderneiiiing te openen. — - De krach- 
t^ taal dezes eerbiedwaardigen redenaars trof 
soodanig zijne toehoorders, dat de Koning Johait 
van Jeruzalem^ de Praelaten en Baronnen yan het 
rijk» aismede de Grootmeesters der drie geestelijke 
ridderorden, die sedert geruimen tijd geraadple^d 
badden , zonder tot een besluit te kunnen komen , 
eenstemmig uitriepen: > Hen moet Aegypte yerove- 
» ren * !*' Hierop werd de ha^en yan het slot der 
pelgrims tot de yerzamelplaats bestemdf. 

De dapperheid der HoIIanderSt Friezen en der 
Rijnoevers bewoners, gedurende hunnen oyertogt 
naar het Heüige Land^ in Poriugtd ten toon ge- 
spreid , konde reeds doen yermoeden , dat , zoo 
hun gelegenheid werd aangeboden , om , in het 
Heäige Land aangekomen , aldaar stoute daden te 
yerrigten , zij in het yolbrengen derzelve niet ach- 
terwege zouden blijven, En deze gelegenheid ont- 
brak geenszihs. Weinige belegeringen toch zijn 
zoo beroemd, als die yan Danûate^ in Aegypte^ 
gedurende dezen kruistogt, en het strekt aan onze 
yoorouders yoorzeker tot eer, dat zij niet alleen 
niet weinig tot het welgelukken yan het beleg toe- 
bragten , maar dat men zelfs bij dit beleg , waar de 
dapperste krijgers uit bijna alle Christen yolken yer* 



* WxLKEN, Th. VI, S. 178-79. Zie Jac. de Vitri- 
Aco, EpUtola I ad BonoRxvM III (Martene en Du- 
RAND, Tlhesaurua novua anecdotorum^ t. III, Lutetia JPof^ 
riôiorum 1717, p» a88). Olivier yerzwjjgt zedigl^k, in 
zijne Historia Damiatina^ zijii aandeel in deze opwekking 
der geestdrift* 

f Jac. de Vitriaco (een ooggetnige, Biftschop yaii 
JPtoUmaïâ), Spistola II f 1. 1«, p* 290. 
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eenigd werkzaam waren, aan hen eenen eersten 
rang onder allen heeft toegewezen* 

Over geenen kruistogt is zoo veel geschreTen als 
over dezen. Alle geschiedschrijvers , dit tijdvak be- 
handelende , maken dan ook min of meer uitvoerig 
gewag van denzelven, en bovenal van de belege- 
ring van JDamiate. Wij kunnen ons dus beper* 
ken tot het vermelden van die daden , welke onze 
landgenooten , volgens het verhaal van ooggetui- 
gen *, bedreven hebben. De bronnen , die ons 
het voorgevallene op de zeetoglen der Friezen en 
HoUanders naar het Heilige Land^ in 1217 — 18, 
mededeelden, eindigen bij hunne aankomst in het- 
zelve; maar een ander schrijver, die zeer kort is 
in het verhaal der zeetogten, maar uitvoerig in het 
melden van de daden der kruisvaarders in Aegypte^ 
zal nu onze gids zijn. Het is OLiviEa, reeds dik- 
wijls aangehaald, de schrijver der Eütoria Dami- 
aJtina. Hij is een geschiedschrijver, op welken men 
zich kan verlaten , omdat hij zeggen kon : % quo^ 
9 rum pars magna fui^'* maar ook vooral daar- 
om, omdat hij eigen lof, zelfs daar, waar tot 
denzelven gerede aanleiding is, ver^&wijgt. 



* Behalye Olivier, 1. 1., zie men de schrijyers, aan- 
geliaald bij Wilken, 1. 1., Tli. VI, S. i8i. Een plan 
van Damiate deelt MlCHAUD mede, t. III, p. 433, terwgl 
twee kaarten achter H« A. Hamacer's ComTneniatio ad 
locum TAKYODDiiri jútMSUis Ai4^MAK.iazii y de expedi-^ 
tionibu^, a Graecie Francisque adpersus Dimyatham^ ab 
a, C. yo8 ad Inal eusceptis {Commentationes Latinae Ter"' 
iiaeClassis Instituti Regii Beigici^ t. III,i8a4), deze be- 
legering zeer ophelderen. 
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Het bcvel over den togt, ter Terovering van Aegypte^ 
i^as bij den Koning van Jeru%alem , echter niet 
zonder medewerking van den Pausselijken Legaat, 
den Rardinaal PELAonrs, welke laatste omstandigheid 
groot nadeel toebragt aan het welgelukken van 
denzelven. Den 26 Mei 1218 verlieten de Neder- 
landsche en Duitsche kruisvaarders , met gunstigen 
wind, de haven van het slot der pelgrims, en 
reeds den derden dag na hun vertrek (29 Mei) 
wierpen zij het anker uit voor de haven van Da» 
mûUe^ met de verovering van welke stad de 
veldtogt eenen aanvang zoude nemen. ZiJ kozen 
hierop den Graaf van Sarbruck {Sareponte) tot 
hunnen bevelhebber, en landden vöôr den Koning 
en de andere legerhoofden , dfe zes dagen later 
aankwamen\ Deze landing geschiedde zonder 
eenig verlies; eenige weinige Sarraceensche ruiters 
snelden hen wel te gemoet, maar deze werden 
verschrikt door de daad van eenen Fries, die, 
op de regter knie gebogen, en met den linker 
arm zich met zijn schild dekkende , met de reg« 
terhand eene spies wierp. Een Sarraceen, die 
dit aanzag , en voor een spel hield , werd , met 



* Olivibr noemt hier de Nederlandsclie en Duitsche 
pelgrims » exercitus Domini", om hen yan de troepen des 
Ronings YSinJeruzalemf des Hertogs yan Ooatenryh en der 
drie gecstelijke orden tc kunnen ondersclieiden. Zie over 
den tijd hunner landing Wilken, 1. 1,, Th, VI, p« i83, 
I{a. g, die aanhaalt eenen brief der kruisyaarders, Big 
RaynALDI, Annales eccîesiasticiy ad annum iai8, J 7, te 
Tinden. WlLKEN is Olivier in het yerhaal yan den tijd 
en WLJze der landing geyolgd. De yerhalen der andere 
kronijkschrijyers boekt hij Th. YI, S. i84, Na. lo. 
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cdjn paard^ plotseling gelroffen, en zeeg ter aar- 
de\ Hierop namen de anderen de ylugt. Zij le* 
gerden zich op het wesielijk van Danûate liggende 
eiland , tusschen de zee , den Mjl en een kanaal , 
en de later aankomende kruisvaarders waren niet 
•wrinig Terwonderd, aldaar Christen legertenten 
geYCstigd te zien. Volgens het bijgeloof dier tijden, 
leiden zij het welgelukken van hunnen togt uit eene 
maansverduistering af f, die den Julij 1218 plaats 
had. 



* lets dergelijkB, dat op dezen togt geschied zoudu 
zijn, en waaraan het Friescbe geslaclit RooRDA hei moo^ 
renhoofd in deszelfs wapen zoude te danken hebben, yer- 
haalt de Heer J. VAN LeeüWEN, in zijne Aanteekeningen 
op // aade Friesche Terp^ Leeuwarden i834, blz. 679, welk 
yerhaal, yolgens opgaye aldaar, getrokken ia uit het MS. 
Geslachtregister van Friesche adel^ke familiën^ opgemaakt 
door S. VAN Adelen van Cronenburg (berustende in 
de Bibliotheek yan het Friesch Genootschap yoor Geschied-, 
Oudheid-enTaalkunde, als geschenk der familie Roorda). 
Zoo yoert het geslacht yan LaNdschaden-Steinach ook 
een moorenhoofd in deszelfs wapen, waaryan ïnen iets 
dergelijks den bezoeker yan het yerrukkelijk gelegen Nee~ 
kar^Steinach^ bij Heidelbergy yerhaalt. 

•f- Vermits de maan het yeldteeken der Sarracenen was. 
Ook teekent OlivieR, als iets opmetkelijks, op, dat bij 
hutine aankomst het INijlwater zoet, maar later dikw^ls 
zout was. Dit yersehijnsel kwam, waarschynliyk, door 
den noordewind, die het riyierwater, dat specifiek ligter 
is, terugdreef. OlivieR zegt yan deze maansyerduistering: 
» Modico tempore (g Julij iai8) post adyentum Christia- 
9 norum facta est ecclypsis lunae fere generaiis^ quae licét 
» ex causis naturalibus in plenilunio plerumque proye- 
» niat, quia Salyator dicit«i> Ernnt signa in sole et luna;" 
:» hanc eccljpsin contra Sarracenos interpretati sumus. 
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Midden in den Nijl was een toren ^ of kleine 
sterkte, gebouwd, welke men moest innemen, 
Toor dat men de rivier konde opzeilen tot aan 
Danuate^ terwijl eene ketting over de ri^er was 
gespannen f • De toren was zeer sterk , en bevatte 
70 gewelfde kamers, ieder met 3 scbietgaten, wel* 
Yoorzien van bezetting , krijgstuig en mondbehoef* 
tenj. Gedurende bet opontboud, yeroorzaakt door 
de toebereidselen tot het beleg , gingen de Friezen , 
ongeduldig wordende , over den Nijl^ yoerden yele 
lastbeesten der Sarracen^n als buit mede, en daar 
zij zich op den oostelijken oeyer wilden nederzet* 
ten, geraakten zij slaags met de Sarracenen, die 
uit Danuaie , aan de oostzijde der rivier gelegen , 
uitvielen. Het gebod van den Opperbevelhebber riep 
hen terug , en faet werd ten strengste verboden , 
om den anderen Nifl'Oever te betreden , zoo lang 
de toren nog in het bezit der Sarracenen was. Uit 
dezen toch kon de bezetting hen in den rug yallen, 
en van de andere kruisvaarders aCsnijden. Hierop 
werden, door den Hertog yan Oosienrijk en de 
Bidders van het Hospitaal yan Sint Johannes, iwee 



» quasi portendentem ipsorum defectum, qui sibi lanam 
» attrihuunt, in detrimento yel incremento lunae magnam 
» vim ponentes," Wilken, 1.1., Th. VI, S. aoo, ïïa.47, 
mcrkt op, dat OLiyiER geen gewag maakt yan de centrale 
zonsyerduistering, die 24 Jullj iai8 plaats liad. 

* Het yerliaal der yerwering yan den toren, yolgens de 
Gesta Fresonum^ yindt mcn in hijlage E. 

f Oyer de ligging dei torens yergelijke men Hamaksr, 
1* l.f Na. 19, p« 58-63* Sommigen maken gewag yan twee 
of drie kettingen. Wilken, 1.1., Th.VI, 8.187, Na. i5» 

§ WlLKEN, 1. 1., Th. VI, S. 193. 
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« 

schepen, met stormladders yoorzien, gebouwd. 
Ook de Tempelieren waren hierin werkzaam, lerwijl 
de Friezen * en Duitsehers insgelijks een schip uitrust- 
ten. Zij bouwden , namelijk , in den top yan den 
mast yan een sehip eene kleine yerschansing , of 
beschutting, zonder stormladders , ten einde hunne 
boogschutlers eene doelmatige en veilige plaats te 
bezorgen f • flun aanvoerder en scheidsman was 
destijds de Graaf Adolf van Berg ^ een edel en 
magtig man , de broeder van den Aartsbisschop van 
Keulen* 

Nadat , op den 23 Junij 1218 , de vier schepen 
voor de slerkte of toren gevoerd waren , deden zij 
eenen tweeden aanval op den toren, op den 
I Julij. De aanslag mislukte, vermits de storm- 
ladders van den Herlog van Oostenrijk en der 
Ridders van Sint Johannes braken , waarbij meer 
dan honderd Ridders sneuvelden §• 

Het schip der Friezen en Duitschers, echter, tus- 
schen de stad en den toren ten anker gelegen, 
deed , door de slingerwerktuigen , in helzelve ge« 
plaatst, aan de Sarracenen veei schade, vooral aan 
hen, die op de brug, tusschen de stad en den to- 
ren gelegen, stonden* Het schip werd echter door de 



* Onder den naam yan Friezen scliiQnt Olivier aîl^ 
inwoners onzes yaderlands te begr^pen. 

f OlIVIER, 1. 1., p. l4o5. WlLKEN, 1. 1., Th. VI, 
S. 194-95. Zoo iets noemde men: » een topcasteU", een 
kasteeltje in den top yan den mast* Zie Driessen, Jfo- 
numenta Groninganay pars III, p. 554-555, Na. (o), en 
de aldaar aangehaalde Aanteekeningen yan van WijN op 
Wagenaar, blz. i55. 

J WiLKEN, 1. 1., Tb. VI, S. 195, Na. 34. 
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bezettingen der stad , des torens en van de bnig , 
xoodanig met werpspiesen, pijlen en Grîeksch vuur, 
bescboten, dat het eindelijk in brand geraakte, en, 
yennits de Ghristenen yreesden, dat het geheel eene 
prooi der ylammen zoude worden , bluschte des* 
Kelfs bemanning moedig het vuur , en bragt het 
schip , hetwelk zoo wel van binnen als van buiten, 
ja , tot in het wand , met pijlen beschoten was , 
met eere terug. Ook het schip der T^mpelieren 
deed eenen vruchteloozen aanval* 

De moed der belegeraars verzwakte hierdoor niet 
weinig; want noch ondergraving , noch dinger* 
werktuig, vermogt iets tegen den toren. Alleenlijk 
gelukte het hun , de brug grootendeels te vernie- 
len. — Intusschen bouwden de Friezen en Duit» 
schers een krijgswerktw'g , met hetwelk men de 
beslorming des torens zoude beproeven* » Wij za- 
9 gen," zegt OirviBa (de uitvinder en bouwmeesp 
ter van dit werktuig) *, » dat de toren niet konde 

> ingenomen worden door het beuken met slinger- 

> werktuigen , of stormmramen , of door insluiting, 

> uit hoofde van de diepte der rivier, of door 
» honger, uit hoofde van de nabijbeid der stad. 



* Zediglijk verzwijgt hij zulks. » M^gister Oliverius, 
9 Scholasticus Coloniensh^^j, puriâ eleemosynis pauperum, 
j> aedificium construxit, in quo erant propagnacula efc 
» pons." GoD* MoNACHUs, 1.1., p.588. Wilkbk, VI, 
S- 197, Na.4o. Yergelijk Hamaker, 1. 1., Na. Sa, p. 75-76« 
Jac. de Vitriaco, Epistola Ily 1. 1., p. 392, stelt de 
kosten op 3000 mark ; ook hij zegt : » Gonsilio Mai^istri 
» Oliverii, Coloniensis Gancellarii, quidam bomines 
» pauperes et Deo deyoti} et humiles scilicot Friwnes^ 
» erexerunt machinam/' etc. 
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of door ondennijjQing , wegens de rivier , daarom 
s/oegen de Duitschers en Friezen, op hunne eigene 
kosten , handen aan het werk. Zij voegden twee 
koggen , met balken en sterke touwen , op eene 
zeer stevige wijze, aan elkander. Op deze sche- 
pen rigtten zij vier hooge masten op, benevens 
even zoo vele sprieten, en stulten door denzelven 
eenen toren , welke uit planken en vlechtwerk 
zamengesteld was, en waarvan het dak en de 
zijden , door huiden , tegen het Grieksche vuur 
beveiligd waren. Âan deze kleine sterkte werd 
eene ladder aangebragt, die 30 ellen buiten den 
voorsteven van het schip uitstak. fiinnen in den 
toren was nog eene valbrug, van geringere leng- 
te^. Men noodigde alle hoofden van bet leger 
uit , om dit werktuig in oogenschouw te nemen , 
opdat, indien er iets aan ontbrak, hetwelk door 
geld of vernuft konde verholpen worden , men 
zulks zoude aanwijzen. Zij hadden echter geene 
aanmerkingen , en verklaarden, dat zij nimmer 
zulk een houten werktuig, op het water vervaar- 
digd , gezien hadden , en oordeelden , dat men 
zich met deszelfs gebruik moest haasten , vermits 
de brug , tusschen de stad en den toren , door 
het onophoudelijk beschieten, grootendeels ver- 
nield wasf. 

1 Op den dag voor Sint Bartholomeus (23 Au* 
» gustus), op eenen Vrijdag," zegt Olivieii, >deden 
» wij blootsvoets eene bedévaart naar het Heilige 

• WiLKBN, 1. 1., ïh. VI, S. 198, Na. 4a. 

*j^ Destîjda sleepte ook een l^uiklpop yele kruiBvaarder» 
weg, waaronder Grraaf Adolp vaa Berg^ de aanjoerder 
dev Friezen en Keulenaars. 
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Kruifly in bet kamp aanwezig^ Na Gods bi)- 
fltand ingeroepen te bebben , noodigden wij eenige 
yrijwilligers yan de andere Tolken uit , ten einde 

■ 

yoor te komen , dat niet één yolk alleen zicb op 
de te yolbrengen daad yerhief , en bierdoor nijd 
en praalzucht in bet leger yerwekt vrierd, of- 
acboon de Duitscbers en de Friezen talrijk genoeg 
waren , om de scbepen te bemannen en te be« 
aturen. Het groote moeite, doordien de Nijl 
beyig opgezwoUen was en sterk stroomde, bragt 
men op dien dag bet werktuig, stroomopwaarts i 
in de nabijbeid yan den toren. Het kleine schipf 
had bet groote op sleeptouw » terwijl de geeste- 
lijken barreyoets, langs den oeyer, yolgden, 
onder bet opzc^ggen yan gebeden. Toen men den 
toren genaderd was, kon bet werktw'g aan des- 
zeUs westzijde niet aangebragt yyorden, door den 
beyigen stroom ; docb betzelye yyerd , met yeel 
moeite, aan de noordzijde, door middel yan 
touwen en ankers, beyestigd, scboon de felle 
stroom steeds dreigde, bet te doen yyegdrijyenj. 
De Sarracenen yyeerden zicb dapper. Vijf of 
meer yyerptuigen werden op de torens der stad 
Dammie opgerigt , waaryan een , betyyelk de 
meeste scbade toebragt, na yranige worpen ineen 
stortte* De andere, echter, slingerden, zonder 



* Zie oyer hetzelye Jac. de Yitriaco, 1. 1., p.iiag. 
Deie meldt de bedevaart ook, Bpiâtohi II ^ p. 092. WiL* 
K£N, VI, S. aoo, Na* 49. 

•|- Dit was het yroeger gebonwde. Zie blz» ad5. 

§ Aan de noordz^de lag hetzelye, achter den toren, 
eenigzins in de luwte dea strooms, die zuid en noord 
loopt* 
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» ophouden, steenen uity ials of het hagelde, ter- 
wijl het kleine schip niet weinig gevaar aan den 
Toet van den toren uitstond. Het Grieksche Tuur 
werd, met de hand uit den toren, en met slin- 
gerwerktuig uit de stad, even als een stroom ge- 
worpen, en joeg ons schrik aan; maar met azijn 
en zand, kwam men hen, die het poogden te 
blusschen , te hulp. 

» De Patriarch van Jetiizalem , lag inmiddels met 
het aangezigt op den grond , voor het kruis van 
Ghristüs , lerwijl de geeslelijkheid , barrevoets , 
in plegtgewaad gekleed, den hemel om bijstand 
aanriep. 

n De verdedigers van den toren hadden, intusschen, 
door middel van uitgestokene spiesen , het voor- 
ste gedeehe der valJadder met olie bestroken , 
en vervolgens er vuur aan gebragt, zoodat de 
ladder in brand geraakte. Toen de Christenen , 
die op dé vaUadder waren , toeschoten , om • het 
vuur te blusschen, drukten zij, door hunne zwaar- 
te, de ladder zoodanig ter neder , dat de draai- 
» brug, die voor aan de vallädder was aangehecht, 
j> doorboog, en allen gevaar liepen om naar be- 
» neden te storten. Werkelijk viel de vaandeldrager 
1 van den Hertog van Oosienrijk van de ladder, 
1 terwijl de Sarracenen het vaandel opraapten. Zij 
1 meenden , dat zij weder de zege behaald hädden, 
9 en hieven luide vreugdekreeten aan. Op dit ge- 
9 zigt stegen de Christenen, die op den oever yan 
» den Nijl waren, van hunne paarden af, vielen 
t biddende op den grond, vouwden hunne handen, 
» terwijl hun gelaat geheel ontsteld was van de 
» angst , die zij uitstonden , yoor hen , welke mid- 
II. 19 
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cka ia den yloed slredeny en len behoe?e der 
geheele Christenheid zuik een gevaar yerduurden. 
Het wai ," zegt Olitibk « > ab of de Grodbeid 
zich, na deze smeeking en verheffing der handen, 
over het ?olk erbarmde , de valladder behield , en 
met de tranen der ooggetuigen de ?Ianimen uit- 
bhMcbtet want, na een uur arbeick^ werden 
?nj meester yan het ?uur, waarop de strijd met 
de Sarracenen met nieuwen moed ??eder begon. 
Met h^ zwaard, met spiesen, knodsen, en ander 
moordtuig, ?verd dapper gestreden. Een jong 
Ridder uit Luik beklom het eerst den toren, een 
nog zeer jonge Fries , met eenen dorsch?legel , 
lot ?echten door kettingen bekwaam gemaakt, 
gewapend, sloeg moedig links en regts, wat hem 
in den ??eg kwam, ter neder, en ?elde den 
?aandeldrager ?an den Sultan, ??ien hij des- 
zelfii geel ?aandel ontnamf.' Andere kruis?aar- 



* WlLKBN, 1. L, Tk. VI, S. so3, Na. 55, die aan- 
kaalt Memoriale Regien^ium Poteetatum (?an Re^io^ in 
Itaiié)^ bij MuRATORI, Scriptores rerum Italicarum^ 

t. VIII, p. io86. 

•|- » Twier fan den Griatenen spronghen wel acht foeten 
> haegh in den toer. Dy eene was fan Ituheck barren, en 
3 was een Ridder, dy ora hiet Hato, en was een Fresa, 
9 bem fan ffolwagha {fFolvega); disse hied een jseren 
9 fleghel in der hant, dy ora hied een heerhamer. Disse 
9 twier sloghen fromelicke dae Heydenen del om beyde 
9 syden» alioe dat hya floghen en liepen fan dae wrste 
9 deel des toers, en hilden benya in dae toer; disse twier 
9 holpen hyara gesellen op den toer." Geeta Fresonumy 
1. It, p. i4a. E. Beninga, Hietorie van Ooetfriesland 
(bg Matthaeüs, 1. l., t. IV, blz. iio), noemt: > Twee 
9 Freesen, Hays uth Fivelingelanty boertich b$ Gronin-m 



EN DE KaüISTOaTEK. ^l 

deffii volgden , en de vaan des kruises werd op 
dfia toren geplant, Op bet zien hiervan veran- 
derden, de klaagtoonen der aanscbouwers în ge- 
juich ; luidkeels zongen zij lofgezangen, ter eere van 
Seoiy die hun cfeze overvvinning geschonken had, 
t Intusschen vvas het er verre van af , dat de 
strijd, om het bezit van den toren, hiermede 
voldongen zoude geweest zijn. De kruisvaarders 
waren nog maar in het bezit van de bovenste 
verdieping des torens , terwijl de Sarracenen naar 
binnen gevlugt waren. Deze staken vuur onder 
in den toren aan, zoodat de overwinnaars , de 
hitte niet kunnende uitstaan, over de valladder 
weder op de schepen gingen. Hierop liet men 
de valladder, die beneden op 'het schip gereed 
gemaakt was, aan den voet des torens neder, 
welke voet zeer smal , en van alle zijden met 
diep water omringd was. Met ijzeren hamers 
beukten zij nu den muur, terwijl de Sarracenen, 
die biunen waren, zich dapper verweerden. Oe 
onzen staken een groot vuur voor de poort des 
torens aan, m kwelden de bezetting door den 
rook. Alhoewel beide bruggen zich staande hiel* 
den , waren de ribben van de groote valbrug of 
ladder gedeeltelijk vernield, terwijl het vlecht- 
werk, om het werktuig met dikke touwen ge- 
filagen , door de projeciäen der slingerwerktuigen 



^en^ en Henrich, utli dat landt yan iMheck.* £en 
Friescli krongkje, blz. 4 (uitgegeren door Jr» Mr* M. db 
Haan Hettema), beefk: » ienuuth JFjullinghaloan* * (JV- 
velgoo). Zie bier acbter bijlage £• Oyer de ylegela met 
iîzerjsn kettingea yergeli^ke mexi den Chronicon Equitum 
Ordiniâ Teutoniciy )^ Matthajeüs, 1.1., t. Y p^SyS. 
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> doorboord was. Het netwerk echter, betwelk 
9 de ladder beschermde, bleef ongeschonden, gelijk 

> ook de Terschansing (bet topkasteel), virelke de 
» slingeraars dekte." 

Van af Zaturdag (24 Augustus 1218) , des mor- 
gens 9 ure, tot Zondags morgens 10 ure, duurde 
deze gevaarlijke strijd. Gedurende den nacht stortte 
zich een aantal Sarracenen in den Nijl^ waarin 
Telen omkwamen. De overigen verlangden te on- 
derhandelen , en gaven , nadat hun lijGsbehoud toe- 
gezegd was , den toren aan den Hertog yan Oos^ 
tenrijk over. Zij waren 112 in getal*. 

De kruisvaarders verzuimden niet, den ketting 
wcg te nemen, welke den Nijl tot biertoe voor 
hen afgeslolen badf. 



De aankomst en het vertrek van kruisvaarders 
in het Heilige Land geschiedde meest in bet yoor- 
of in het najaar. Men noemde zulk een tijdstip 
» passagium^^' overtogt. Yan dit tijdstip, in den 
herfst yan 1218, bedienden zich yele Friezen en 
Duitschers, om met bunne koggen buiswaarts te 



* Volgens Jac. deVitriaco, Jfpw/o/a//,l.l.,p.ag2. 
De bezetting was 25o-3oo man sterk geweest. Zie Wil- 
KEN, 1. 1., Th.VI, S. igS, Na. 3o. Het ontbrak bij deze 
gelegenbeid niet aan een mirakel. Zie Wilken, 1. 1., 
Th. VI, S. 2o5, Na. (6i). 

-[• De bekende oyerleyering oyer het doorzeilen yan 
'dien ketting, door de Haarlemmers of Dockanuaers, zttllen 
wg later afzonderlijk bebandelen. Zie $ io« 
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keeren "^. De réden van dit spoedig vertrek van 
yele Friezen (hetwelk door de andere kruîsvaar- 
ders euvel scbijnt opgenomen te zijn f ) komt ons 
voor te vinden te zijn in het dralen van de le* 
gerhoofden der kruisvaarders , na de inneming van 
den toren, om het beleg van Damiate met kracht 
door te zetten. De heftige aard der Frie^en^ reeds 
bij den aanvang van dit beleg geblekenv kon zulk 
dralen niet gedogen, weshalve zij liever naar huis 
wilden keeren, dan hunnen tijd in ledigheid voor 
Bamiate verslijten §. Wanneer deze Frie%en in het 
vaderland zijn terug gekeerd is ons onbekend. Ook 
gingen niet alle Duitsche en Friesche kruisvaarders 
naar huis. Wij vinden immers melding gemaakt |, 
dat bij den slorm, die den 29 JVovember 1218, 
op de kusten van Aegypte en op den Nijl ^ los- 
brak, en groote schade te weeg bragt, de schepen 
der Duitschers en Friezen van deszelfs woede ver- 
schoond bleven. 



* Oliyier, 1. 1«, c. lo, p. i4o5. ]» Gogones se prae- 
» parabant ad recessom, Frisonum et Teutonicorum abiit 
3> maxima multitudo in passagio crucis instanti." 

-f* Althans de monnik Ald£RIK (yolgens WlLKEif, 
Th. VI, S* 210, Na. 4) merkt een yerband op tusschen 
dit yerhaast yertrek en de yreesselijke oyerstrooming, die 
in I3i8 de kustlanden der Noordzee onder de golyen be- 
dolf, ^welke beide gebeurtenissen in de zelfde maand plaats 
badden. Vergelijk Michaud, t. III, p. 444. 

§ 9 Ab illo die, cum confusi essent Babilonii et territi 
D et ut putabantur ad fugam parati, Principes nostri ad 
D inertiam deyoluti, more suo, differendi negotium cauiam 
2> praetendebant." Olivier, I. 1* 

+ B^j Olivieb, 1. l., p, i4o7, en Wilken, Th, VI, 

S* 330. 
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Weîiiige dagcD daarna deden de kruisvaardeni 
eenen aanval op eene, door den SuUan Malsk 
Kambl, nîeuw gebouwde schipbrug. Nietteges- 
fltaande groot verlies , en alle aangewende moeite , 
gehikte het bun niet , dexelve te vernielen , en 
afasoo de vrije vaart op den Nijl te openen. Hel 
waren weder FriiMche en Duitscbe kruimarders , 
die door eene stoute daad dit yolvoerden. > Het 
bewonderenswaardige dapperbeid*i yolbragten zij 
de Temieling yan de yijandelijke schipbrug, door 
middel van het zelfde kleine schip, met welks bulp 
«j bet groote dubbele schip, aan den ketting- 
toren gebragt baddenf. Nog geen tien dezer 
dappere kruisraarders waren bet, die bet waag* 
den, in bet gezigt yan het Sarraceensche en 
Christen heer, de schipbrug te bekümmeny dezelre 
door te breken, en vier van de scbepen, op 
welke de brug gerust faad, als buit mede te 
nemen {•" 

In den aanvang van bet volgende jaar (1219) 
baande een opsland în het leger van Sultan Halbk 
Kambl den kruisvaarders den weg, om den Nijl 
op eene veilige wijze over te steken , ten einde de 



* Zegt WiLKEN, K I., Th. VI, S. 325. 

f Pit Frieicbe scliip liad een' Franscben naam, » quam 
» Gallice Sanctam Matrem appellant » Sainte Marie.** " 
Olivier, 1* !•) P- i4ad« 

§ BehalTe Olitier, verhaalt zulka ook GoD. Mo!fA- 

CHUS, 1. 1.9 p* 389* MaKRISI, 1. 1., en ABULVARADSCHf 

Chronieon Sjrriaeumy ed« Bruns et RiRaCH, LipêiaetySg^ 
(4o, Yol. I., p« 469, aangehaald hij Wilkek, VI, Sj 226, 
Ifa. 4i,) maken melding ittú de Temieling der tfcUpbrag. 
Vergelîjk Hakakjsr, 1. L, Na. 4o, p. 89-90. 
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stad Bamiate te omringen. Aan de Duitsche (Kh 
Friesche kruisvaarders werd de laak opgedragen, om 
de voormalige legerplaats, aan den wesler-ocver van 
den Nijl gelegen , te bewaken , welke oever aldaar 
eene veilige landingsplaats opleverde, en door eene 
schipbrug met het nieuwe kamp, op den oos- 
telijken oevef , verbonden werd, De eigentlijke 
belegering van Damiate nam nu eerst eenen aan- 
vang *. 

Men besloot in de maand Haart 1219, eene 
tweede schipbrug over den Nijl le leggen. De Frie- 
sche en Duilsche kruisvaarders bragten gaarne hel 
werktuig, dat hun zulke gewigtige diensten bij het 
bestormen van den toren had bewezen, hiertoe ten . 
oflTerf. In Mei 1219 keerde de Hertog van Oo*- 
tenrijk^ met vele kruisvaarders , naar huis; doch 



* Olivier, 1.1., p. i4o9. WiLKEN, 1.1., VI, p. a34. 
Olivier meldt, dat deze maatregel yau groot nat -was. 
» Ët nisi per diyinum consilium prima castra retenta fais« 
3> sent, maxime pcr Teatonicos et Frisones portus nobis 
» ablatus fuisset et vacillasset. " 

f WiLKEN, 1.1., Th.VI, S. 245, Na. (96). Volgens 
het Memoriale Potestatum Rggiensium^ 1. 1., p, 1092: » Tunc 
j> (ly-^i Maart 1219) Christiani fecerunt poatem super 
» fluyium de 58 barchis (barken), cum trabibus et tabnlis 
2> clayatis et distabat unus pons ab altero (yolgens WlL- 
» KENS lezing) fere unum milliare," OlivieR, 1. I., 
p. 1419-20, vermeldt dit eerst na bet yerhaal der ycroye- 
ring yan Damiate. » Instrumentum, quo capta fuit turris 
9 fluminis, Teutoaici et Frisones in commune donayeraAt. 
» De quo factus est pons noyus inter civitatem et castrum, 
» quod constractum ad munimentum ripae ciyitatis coBtra 
» positae (et) duo castella composita sunt ad castodiaiti 
» pontis de instrumento eoddm* ^* 
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later kwamen ook wederom vele kruisvaarders in 
Aegypie^ om de bdegering te helpen beTorderen. 
De Friezen bleven nog in het leger, en zetten de 
bdegering mede voort. Yerschillende gevechten met 
de Sarraoenen, die de belegerden poogden te ont- 
zettent akmede Jierhaalde stormen tegen de stad, 
grepen jdaats, Yan beide zijden werden groote 
Terliezen geleden. Eindelijk besloot men eenen al- 
gemeenen aan?al op het Sarraceenscbe leger te 
doen. Op den 29 Augustus 1210 '^ rukte bijna het 
geheele kruideger uit, doch naar mate de kniis- 
taarders vooruit trokken , vermjderden zich de Sar- 
racenen. Hierop besloot men terug te trekken, 
doch toen de Sarraoenen bemerkten, dat zulks in 
wanorde geschiedde, hielden zij önverwacht halt, 
renden terug, en bragten zulk eene verwarring in 
bet leger, dat het grootste gedeelte van hetzelve op 
de vlugt sloeg. Slechts de Koning van Jeru%alem^ 
de geestelijke ridderorden, de Graven van Holland^ 
Wied en Chester^ weérstonden de Sarracenen , en 
aan hen had het Ghristen leger deszells behoud te 
danken f. Evenwel was het verlies der Ghristenen 
zeer groot. 
Intusschen klom de npod der beiegerden van 



♦ WiLKEN, 1. 1., Th. VI» S. a6o b^i^i. 

f Olivier, 1. 1., p. i4ia, c. i4. » Hi omnes (do in 
9 den tekst genoemde) pro muro faerant fugientibus. 
9 Quotiens facies floas hostibus ostendebant, totiens illi 
9 fugerunty quando vero gradatim reyertebantur ictus et 
» tela inimicorum sastinuerant." Het Memoriale Regienee 
zegt; 9 In illo die, si non adesset Rex Johannes et 
» Hospitalarii et Alamanni, omnes Christiani easent de« 
» coUati et dacti in captiyitatem*" 
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dag tot dag. Hongersnood en ziekte ontrolkte de 
stad. Alle yerkeer met het Sarraceensche leger 
werd afgesneden , en Yergeeüs waren de stormen , 
die Malek Kamel op de legerplaats, in September 
1219, ondernam, nadat 20,000 kruisYaarders naar 
huis waren gekeerd« Later, in November, trachtte 
Malek Kamel vredesonderhandelingen met de Ghris- 
tenen aan te knoopen,en stelde aan dezelven voor, 
om de belegering op te breken, Aegypie te verla- 
ten, en hiervoor het heilige Kruis, benevens de 
stad Jeruzalem en het geheele vlakke land van het 
koningrijk Jeruzalem , terug te ontvangen , bene- 
vens eene som tot herstelling der muren. 

Dit voorstel verwekle groote tweedragt onder 
de Ghristenen. De Koning van JeruzcUem^ de 
Fransche kruisvaarders , de Graaf van Chester , en 
de hoofdmannen der Duitschers, wilden hetzelve 
aannemen *. De Pausselijke Legaat daarentegen , 
benevens de geestelijke ridderorden , en de geheele 
geesteUjkheid , vertrouwden dit aanbod niet. Dit 
laatste gevoelen had dan ook de overhand, en het 
gelukte den kruisvaarders eindelijk, den 5 November 
1219, het uitgehongerde en bijna uitgestorvene 
Damiate , zonder slag of stoot , in te nemen f • 

* Olivibr, 1. 1., p. i4i4. 

•j- Wagenaar zegt: » De belegeraars (en onder dezc 
» ook de Graaf yan HoIIand) bestormden de stad yervol- 
9 gens zoo beyig, dat zij eindel^jk, den 5 Noyember laig, 
9 aan ben oyerging." Hig baalt bierbrj aan Olivier, 
1. 1., c. i4, col. i4i3, docb de aangehaalde plaats spreekt 
yan de dapperbeid yan den Graaf yan HoUand op den 
terugtogt, door ons blz. 276 yermeld. Olivier maakt 
geene bijzondere melding yan WiLLEM den eerstenj Graaf 
yan Hollandy b^ de inuemiDg der stad. 
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De mj aanzienlijke buit werd verdeeld, doch 
OLmEE beklaagt zîch , dat de Friezen , bij de ver* 
deeling van den buit, van de torensy vnjken en 
huizen der stad, bi|na niets bekveamen*. Zij bad-* 
den echter de gegrondste aanspraak, om rijkelljk 
uit den buit bedeeld te worden. Het geheele beleg 
badden zij bijgewoond, zich bij het vermeestereii 
van den toren onderscheiden , met hunne vloot het 
leger van leTcnsmiddelen en wapenen voorzienf 
bruggen over de rivier gebouwdf dezeWe versterkt, 
en andere nuttîge of dappere daden verrigt. — 
Mogt hun echter al een geregt aandeel in den buit 
ontgaan, de roem, door hun op dezen togt ver* 
Worven, ontging hun bij het nageslacht niet. 

Twee hn^y^n m't het leger voor DanUaie » den 
14 September door Olivibr , Scholasticus , en den 
Patriarch van JeruzaJem^ aan de Friezen geschre- 
ven , hebben onze kronijkschrijvers bewaard» Bei-^ 
de strekken zeer tot eer aan de Friezen f. 



* » In distributione turrium ac domoram gens illa laa« 
y> dabilis, obediens et strenua, quae a principio cum magna 
» yirtute Damiatam applicuit, aut nullam habuit sorlem 
» aut vilcm et ultimam, cum tamen de classe cogonum, 
» quos adduxit, yictualibus et armis castra fîdelinm re— 
9 pleta fuisscnt, turris fluminis capta, transitus ad oppo— 
]» sitam ripam praeparatus, pons superior et inferior com— 
» positus, specula turonis (?) (kijktorens ?) conitructa, 
)» moenia fossati munita." ÜLIVIER, 1. 1., p. i^Sg. Aan 
dit en ander begaian onrcgt scbrijft bij bet spoedige yerlief 
yan Damiate toct 

-}- Deze brieyen i^'crdcn aan de Friczen, die, in den 
bcrfst yan bet Jaar iai8, naar buis keerden, als itiesti^ 
> monia*^ en oj^wckkingsbrioyen tot declneming yoor bun* 
nc landgcnooten, mcde gegeyen* Wcn vindt ze bij ScHO« 
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Vele kniisvaarders keerden , in het voorjaar van 
12209naar huis terug, nadat er, sedeft de inHeming 
van Damiate ^ alleen de burg Tams (23 November 
1219) was veroverd, en vele Iwisien over het vcr- 
deelen van den buit hadden plaats gehad. — Wil- 
LBM de eersie ^ Graaf van Holland^ moet in den 
herfst van 1219 vertrokken zijn , want men vindt 
zijnen naam onder eenen giftbrief van Keizer Fab- 
DB&iK den tweeden^ den^lQ April 1220, le FranA^ 



TANUs, in z^ne Authentique stukken, blz. xi (aehter de 

Geschiedenis pan Frieslajid) ^ die ze uit WoRP VAN Tha* 

bor's kronijk orernain. (WpRP noemt Olivier als z^. 

nen autheur, en verwijst naar hem : » Oliv£RIUS..««. 

9 bella quae vidit luculento conscripsit sfylo, ex ejus 

» scriptis haec subjecta summatim excerpta sunt." Hierna 

volgt: » De prodigiis quae yisa sunt in Phrisia^ tempore 

y> praedicationis Oliyerii. - De expugnatioue turris et 

» ciyitatis Damiate iu qua yirtus Phrisiorum emicuit. « 

» De expugnatione Damiate et miseria ciyium. • Quod 

» ^p]eto passagio multi Phrisii ad propria redierunt non 

» sine laude multorum. - Ëpistola Oliverii ad Praela* 

» tos et Consules Phrisiae, « Exemplar epistolae Patri^ 

» archae Hierosolymitani, ^ Epistola HoNORli Pape III. ^ 

» Epistola Friderici II Imperatoris." - WoRP heeft 

Olivier niet summatim geëxcerpeerd, zoo als hij zegt, 

maar letterlijk nageschreyen. (Dit berigt dank ik aan den 

Heer Mr« A. Telting.) — . Het jaargetal dier brieyen, 

op 1217 gesteld, moet zijn 1218. Men yindt dezelye ook 

vertaald bij VAN MiERls, Charterboek, I, blz. 176, 

ScHWARTZENBERG, Charterhoek^ I, blz. 86-88, Oudheden 

en Gesfigten van Friesland, I, blz. 26-28. Eene derge- 

I^ke loffelijke getuigenis yan de Keulenaars, hunne ge- 

troawe )5pitsbro9der8> vindt aieQ bîj Olivier, 1« h% p* i4i5. 



280 Noord-Nedmrland 

foTi aan den Main , yerleend '^. Uit zijn verblijf 
aldaar zoude men kunnen opmakenf dat hij over 
ItaUé js terug gekeerd, en bij zijne doorreize door 
DuäêcUand den Keizer, die hem zeer genegen 
waSf te Frankfori aan den Jtazn bezocht heefk. 
Het komt ons waarschijnlijk voor, dat de Noord* 
Nederlanders , in de maand September van het jaar 
1210, toen 20,000 kruisvaarders naar huis keerden, 
mede Aegypte verlieten, en alzoo geen aandeel 
hadden in den rampspoedigen togt naar Caïro , 
welke togt het verlies van Damiaie ten gevolge 
had, hetwelk reeds den 8 September 1221 aan 
den Sultan Malek Kamel, bij verdrag, werd terug 
gegeven. Wij vinden allhans geen spoor, dat zij 
aan dezen togt bebben deel genomen, terwijl hun 
langdurîg verblijf in Aegypte , en het door hen al- 
daar verrigtte, hun het regt gaf, de gedanc gelofte 
ak volbragt te beschouwen. 



\ 10. ®n]brjtr}0jth naar Ist toaarljjttlbr oan l)jti Oitrl)aal^ 

amx ï^tt )brj0j0rfjttijtn vaxi Ibrjtn liitiitn^g antx tftn 

tltjt ^gjtjspannjtn ^ tfoox ïst iQaarijtmmjtr aî 

Sl0jcfintnmjtr ftrnt0oaarto0. 

De bronnen op ie sporen , waaruit legenden en 
volksverhalen hunnen oorsprong hebben genomen, 

* Wagenaar, 1. 1«, II, blz. 349, die aanliaalt Diplo^ 
ma Friderici II, apud Hedam, p. aia. Ook trad h^, 
in het jaar laso, in den eclit met Maria van Braband^ 
BppoegseU op WAQtLVAM^ II, p. 109. 
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is tot opheldering der< geschiedenis van groot be* 
lang. Wij kunnen derhalve niet nalaten, albier 
kortelijk te yermelden, in hoe yerre men geloof 
kan hechten aan het verhaal, dat de Haarlemmer 
of Dockummer kruisvaarders , onder Willeh den 
eersien^ de haven van DanucUe^ met eenen ijzeren 
ketting gesloten , door middel van een schip , van 
voren met ijzer beslagen, en met eene ijzeren zaag 
voorzien, zouden verbrijzeld hebben*. 

Wîj moeten vooraf melden , dat onze vaderland* 
sche kronijken dwalen, in de opgave van den tijd, 
waarop de inneming van Damiate zoude plaats ge- 
had hebben \. Deze kronijken verwarren alle de 
inname van Ptolemaïs (1191) met die van Dami* 
ate (1219). Van daar ook, dat zij aan de fiaar- 
lemmers, door den Keizer F&ederik Ba&ba&ossa 
(in 1190, voor de overgave van Ptolemaïs^ overle- 
den), een zwaard en 4 sterren in hun wapen 
doen schenken, terwijl de Patriarch van «/eruM- 



* Mr« (tr. W.VAN OosTEN DE Bruyn, in zijn werk: 
De stad Haarlem en hare geschiedenissen^ Haarlem 1765, 
fo., behandelt dit onderwerp uityoerig; alsmede Hama« 
EEB, 1. 1., Na. 59, p. 81-89. 

•j- Volgens DE Brüyn zijn het Beea, Chronicon,j^,'j5* 

* 

Beka, Chronicon auctius (bij Matthaeüs, !• 1., III, 
p*io8)« Heda, l.l.,p. 181. De Chronyk yan GoUTHOE^ 
V£N, blz« 283. Chronica de Hollant et ejus comitatu 
(Matthaeus, 1. 1., t. V, p. 635). Joan Veldenaer, 
p. a5 (der uittreksels yan Boxhorn), en Joannes de 
Leydis (de Garmeliter monnik Jan Gerbrandsen, van 
Jjeideny de eerste en oudste schrijyer, die dit berigt), 
lib. 18, c« 20. Zie ook de Dipisiê Chron^k^ diyi«ieXIIIj 
c. 82. 
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lem* hun het kruis boven bet swaard soude ge- 
icbonken hebben; alles ter s&ake het boven vermeld 
feit. 

Ter gedachtenis van deze daad gingen, ten tijde 
van EiJ>aiAivus Juirius f (in de 16de eeuw) • de kin- 
deren op elken eersten Januarij met scheepjes, met 
eene zaag voorzien, en op stokken geplaatst, rond, 
terwijl ook Theodokus Sgheevelius, die in de yoI« 
gende eeuw leefde , zich dit kon herinneren $. 

Ook hangen in de groote kerk te Hodirlem eenige 
scheepjes (in 1686 vernieuwd) , de Damiate scbeepjes 
geheeten. Wat deze scheepjes betreft, zoo komt 
het ons voor, dat dezelve voorheen de Aoggen 
voorstelden, waarmede Willem de eerstej Graat 
yan Holland^ die in Uaxirlem zijne hofplaats had, 
den togt door de Slraat van Gibraltar naar het 
Eeilige Land maakie. Bij zijne behoudene te- 
rugkomst, zal hij dezelve tot eene gedachtenis ge- 
geven hebben. Dergclijke geschenkcn zijn nog in 
Roomsch Gatholijke landen zeer gebruikelijk. Zoo 
geven menschen, die aan ongemak, bij voorbeeld, 
aan den arm, leden, en die door tusschenkomst 
van eenen Heiligen verméenen hersteld te zijn, 
dikwerf eenen wassen arm ten geschenke, welk 



tf Anderen van Constantinopelf Ckron^k pon denKlerk 
der lage landen^ blz« 78. 

-f- Zie deszelfs Batavia, c. 17, p. 434. lets anders 
meldt Renbrus Snoius, bij Hamaker, 1. 1., p. 83. 

§ Harlemiaey Haerlem i64i, ^**, blz. Sg-^a. 9 Mign 
» gbedenckt nocli, dat de kinderen op de straet de myne 
9 (mine, yertooning) daeryan maakten, daeryan nocli bet 
> apreeckwoort is : 9 't Ii een mannekea om op een 
» 3» prauw te zetten." " 
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geschenk, ter eere dee Heiligen, in de kerk, wordt 
opgefaangen. Wat was nu naiuurüjker, dan dat 
WiLLEH de eerste eene afbeelding van de kogg^, 
waarop hij gevaren had , ter dankbare nagedach- 
tenis, in de hoofdkerk van Eaarkm^ zijne hof- 
plaals, liet ophangen, vermits den zeeman bijna 
niets zoo dierbaar is als zijn schip "^. 

De gedaante der koggen, door Willem den eersien 
in 1217 — 19 gebruikt, veranderde met den tijd. 
Twee eeuwen later, in de 15de eeuw, toen Joak* 
HBS A Letdis leefde, en dit voor het eerst boekte, 
moest men zich over de zonderlinge gedaanle dier 
scheepjes verwonderen, werd welligt de zware 
ijzeren plug of pen , aan den voorsteven dier kog- 
gen aangebragt , yoor eene zaag aangezien , en gaf 
dit een en ander de aanleiding tot het sprookje. 
&ierbLJ kwamen nog de Damiate-klokjes of Damia- 
ten, die alle avonden, te 9 ure, een half uur luiden, 
zonder met poort- of boomsluiling in eenige be» 
tr^kking te slaan. Ook dit gebruik kan door 
Willem den eersten ter gedachtenis ingesteld, en 
de klokjes door hem uit den buit daartoe geschon- 
ken zijn , waardoor hel sprookje niet weinig voed- 
sel bekwam f . 



^ Zoo hangen in het klooster AToni- <Sbrra/, in Spanjey 
9 len ex yoto o^ tableaux, représentant les ^yéaemens ou 
9 l'intercession de laVierge a été ntile. Au plafond font 
» suspendus les peanx de crocodilei, les chainea de fer ct 
2> les petits napire^^ apportës par les pëlérins." (On- 
derschrift yan eene grayure, No. 17, F'ue du eiottre prin^ 
cipal du monastere dc Mont^Serrat, en Espagne (Pariêy 
par Lecoeur, graveur).) 

f Dezelye zijn yan Gorinthisck koper, en htngea in 
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Behalre deze gissingen, omtrent den oorsprong 
Tan dit verbaal, kan men ook met genoegzame 
geschiedkundige zekerheid aantoonen , dat zulk een 
▼oorval voor BamicUe nimmer heeft pla^ts gehad. 

Db BauTn, in zijn aangehaald werk, voert met 
regt daartegen aan , d<U geen der ooggetuigen er 
mekUng van maaJä. Inderdaad is bij OLiviEa , in 
zijne Htstorîa Damiaiina^ geene plaats te vinden, 
waamit men dit eenigzins zoude kunnen opmaken, 
terwijl hij , die zoo ingenomen was met de dapper- 
heid der Friezen , hiervan voorzeker melding zoude 
gemaakt hebben, zoo wel om de vreemdheid van 
het voorval , als om het roemrijke van de uitvin- 
ding. Haar bij dit negative bewijs kunnen wijj 
nog het positive voegen , dat ooggetuigen qf tijd- 
genooten melding maken , dat men zich eerst van 
den toren meester maakte, en daama den ketting 
wegnam"^. Wij willen niet eens melden, dat Jo* 



het boyenste gédeelte van den toren der Groote kerk* 
Men heeft gemecnd eene plaats over deze klokjes te Tiii« 
den blj Marinus Sanutüs Torsellus, in z^ne Sêcrtta 
fidelium crucU {Gesta Dei per Francosy t. II), lib. III| 
part. 11) c. 8, blz. 2o8. » Studetproinde Soldanas 0uccurrer0 
9 ciyitati {Damiatae) et prixno quidem nocte per fluyium 
9 transmittebat reselulas leyes consutas in coriis et cera— 
]» tis. Gbristiani boc adyertentes funes per transyersoia 
]» fluminis posnerunty tintinnacula adponentes: quum 
» yero praedicta descendebant, rapiebantar a Ghristianis 
» cum praeparatis nayiculist'' Men zie de Brutn, 
1. 1., blz, 47, Tîa. (4). BiLDBRDIJK, 1. 1., II, blz. 61, 
zegt, dat het wapen yan Haarlem eertijds aan eenen boom* 
stronk, 'waarmede het plagt yersierd te worden, met die 
iLlokjes prijkte* 
* WiLEEN, Th. VI, S» ao5, Na. (6a). » Gathenas 
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ANNBS A Lbtbis, die in de 15de eeuw leefde, de 
eerste was, voor zoo verre ons bekend is, die dit 
boekte, terwijl Mblis Stokb, die voor hem schreef» 
er geen gewag van maakt ; alsmede dat de grootste 
verwarring in de tijdrekening , bij onze kron^k- 
schrijvers, op dit punt bestaat. 

Doch DB B&üTir "^, schoon zelf een inwoner van 
Haarlem , is nog verder gegaan. Hij beeft , name- 
lijk , getracht te beweren , dat er meer Friezen dan 
Hollanders dezen togt mede maakten, en wii onder 
de Frisü^ Frisones ^ Fresones^ welke de gelijk-* 
tijdige schrijvers noemen, als bij de belegering van 
Damiate tegenwoordig , die Friezen verstaan heb« 
ben, welke het eigentlijke thans zco genaamde 
Frîesland bewoonden. Ten bewijze hiervan voert 
hij aan , dat Eolland en Friesland reeds bij name 
destijds onderscheiden waren; dat Willbm de eerste 
langen tijd Heer van Friesland geweest was , toen 
hij Graaf van Holland werd , terwijl de Friezen 
hem beminden en getrouw waren, en het kruis in 
Friesland sterk gepredikt was. Bovendien had 
Holland^ in den oorlog met den Graaf vab Loon, 
zwaar geleden, terwijl de stukken over dezen togt« 

9 ferreas, quae a turre usque ad ciyitatem protendebantar; 
2> confregimns." Jac. de Vitriaco, 1. 1., p. agSetagS, 
epist* 11. V Quant les Grestiens orent pris cele tor, sî 
» la gamirent et brisierent la chaene^** etc. HuGO PlA« 
GON, Continuatio Gallica historiae Guilielmi Ttriz 
(bij Edm. Martsne en BurAND, Collectio monumentorum 
ampliasima^ t. V, p. 683. Vergelijk het Memoriale Po^ 
testatum Regiensium (bij MuRATORl, Scriptores rerum 
Italicarum, U VIII, p. io86), Makrisi, p« i3, en Ha- 
MAKER, ad MjulrzuvXj p. 8i"-84. 
t L. 1., blz. 45. 

II. ao 



in de Gharterboeken voorhanden, allen aan de 
Friezen gerigt zijn. Ook uit deze omstandigbeicl 
\ril hij eene bevestiging zoeken tan de onwaar- 
•chijnlijkheid Tan het Terfaaal, dat de Haarlemmer 
poorters de havenketting van Bamiate zouden atuk- 
ken gezeild hebben \ 



Wat bet tweede verhaal betreft, betrekkeK|k bel 
geven van een wapenschild aan de stad Uaarlem^ 
door FavDKaiK BAaBAEOssA, zoo hebben wij reecb 
aangetoond , dat zulks met de tijdrekening strijdt. 
JoAnifBS A Lbtdis verhaalt er van, dat de Haarlem« 
mers lang 4 sterren op een rood veld, als wapeUt 
gevoerd hebben, waarbij de Keizer FaBDBaiK Bab* 
BAaossA een zilveren zwaard, en de Patriarch yan 
Jeruzalem een kruis zoude gevoegd bebben. Doch 
dit zwaard is, volgens db BauTN, een teeken van 
het Hoog«Grafelijke regt^bied, hetwelk Innnen 
ffaaî'lem , in oude tijden , allermeest over geheel 
Kennemerland^ uitgeoefend werd, terwijl de spreuk: 
Vicä vim virius ^ er in latere tijden zal bijgevo^d 
z\)n* Intusschen komt het ons niet geheel onwaar« 



«•■ 



* W^ gelooven met de Brüyn, dat er meer Frieuu-, 
dan HoUanders, hij dien togt waren. De Friexen hadden 
ten minste 86 BcKepen. Zie blz.aS^, en blz.34o, de Hol« 
landers en Duitscliers te zamen aia, zie blz. 227, Na«'|:; 
maar Olivier zegt uitdrakkelgk, 1. L, c. 5, p. i4ol : 
» Van bet begin der prediking iraa bet gebied yali K§mUn 
i> met grooten ijver bezield| om het kruis aaa te Bemen, 
» en met groote kosten rustten zlg bigna dHe hondord 
» achepen uit, waaryan eenige te huis bleyen*" 



>r 
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sch^nlijfc voOry dat werkelijk aan Eaarlem iets 
dergeiîiks, door Keizer Frede&ik (ien tweeden^ den 
zoon vaii Feederik BAaBARossA , geschonken is. 
Mtuifiem toch was de hofplaats van Willem den 
eersien , Graaf yan Hoü(inti, Deze stond in hooge 
gunst bij den KeiKer, terwijl bet destijds zeer ge- 
bruikelijk was , dat een Vorst , om de dapperheid 
Tan zijne leenpligtigen te beloonen, aan dezelven 
een nieuw wapenschild gaf "^, en wanneer FaEDsaiK 
de iweede, die Willem den eersten^ kort na zijn 
yertrek uit Aegypte » te Frankfort (zie blz. 280) 
ontmoettet de dapperheid van deszelfs onderdanen 
opentlijk wilde huldigen , dan kon hij zulk^ welligt 
op geene gesohikter wijze doen, dan door aan 
Maarlem^ als hofplaats, een vereerend wapenséhild 
te schenken. Willbii de eerste nam zelf destijds 
de floUandsche Leeuw in zijn wapenschild opf, 
hij kon dus ligtelijk op het denkbeeld komen , om 
aan zijne hofplaats Haarlem^ door den Keîz^, 
een wapenschUd te doen schenken. 

Hahake&v in zijne Aanteehemngen (N^. 38), op 
Makkisi % , zegt , dat men het geheele Terhaal niet 



^ 6i) yoorbeeldy Aân Amsterdam^ door Graaf Willeic 
yas Henegouu^âfif in i543« Zie de penning, later, ter ge- 
dachtenis hieryan, geslagen, bij BlzOT ^ Medalisehe hietorie 
pan Hollandf blz« 35, en anderen. 

*{- Alkemade, Munten derGropen vanHoUand, blz.4i-42« 
Van het wapen ging de leeuw op de munten yan WiLLKlt 
den eersten oyer, die op dezelye ook. met den degen in de 
yuist, geheel geharnast, en met gesloten yizier, afgebeeld 
wordt. Yergeli^k F. van Mibris, Bisschoppei^ie mun^ 
ten en zegels Pon Ufreeht^ l>lz* 177-178, en aldaar Plaat' 
IV, No. n. s 

$ Li 1«, p» 67. Hamakbr beweert boirdiidîea, dat de 
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andcrs, dan een compliment aan de hovelingen ge- 
maakt, moet beschouwen, omdat Haarlem de zetel 
der Grayen was. S. yan Leeüwen* had reeds 
Troeger dit gcYoeleu geuit, hij zegt: > Jak yaii Let- 

> DEN , was een Haarlemmer Karmelieter monnik , 

> die door dit verhaal zijne stadgenooten en den 

> Graaf yan Holland wilde pluimstrijken." 

De slotsom van onze beschouwingen , over deze 
betwiste zaak , komt hierop neder : WnLBH de 
eersie gaf waarschijnlijk tot gedachtenis eem'ge kod- 
descheepjes aan de hoofdkerk van Haarlem^ zijne 
hofplaats , schonk aan die zelfde kerk eenige klok- 
ken, met welke men geregeld 's avonds luidde; uit 
dit een en ander, gevoegd bij de niet onwaar- 
schijnlijke gift van een wapenschild aan JTaar/em, 
en het stoute bestaan der kruisvaarders voor 2^a- 
ima/e, ontstond een sprookje, hetwelk JoAünrEs a. 
Letdis, om zijne stadgenooten te believen, boekte , 
en hetwelk de anderen naschreven f. 



verbreking dcr schipbrug, door wcinige Friczen zoo atont- 
moedig uitgeyoerd, den grondslag tot het Yerhaal yan het 
perbreken dcs kcttings leidc. 

* Batavia illustratay I, p. l83 sqq. 

•{- Onder dc Lestrijders teUen wy nog JL. Smid, în zjgne 
Sc/iatkamer der oudheden^ art* Haarlem en Damiate 
Henso AiiTlNG, Notitia Germaniae iriferioriây pars II, 
p. 8i. Vcrder yindt men lict ycrhaal geboekt in een MS* 
Chronijkje van Haarlemj bij DE BrüYN, 1« I., p, 42. M. 
Vossius, jinnalesy lib. III, p. iio, £. Beninga, Historie 
van Oostfriesland (bij Mattiiaeus, 1, 1., t. IV), lib. I, 
c. 100, P. ScRiVERius, Oud Batavien, S. Ampzing, J5e- 
echriji/ing der stad Haarlem^ 4^, 1628, blz. i^g-l^p, G. 
DE KoNING, Tajereel der stad Haarlem, 1808, 8 , II, 
blz. 16-17, ^^^- ^°^* ^^ ^^^ stcllen van deze § ontwaar- 
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In weérwil nu , dat deze eer aan Haarlem , zoo 
wij meenen , op goede gronden belwist wordt , 
zoo maakt ook nog een mededinger op dezelve 
aanspraak. Het is de stad Dockum. 

IsDiNGA "^ verhaalt ons , dat de toren der stad , 
mel een koggeschipi als weérhaan, voorzien wasf, 
ter gedachtenis hieraan. Ook zoude het werktuig, 
waarmede men den kettingtoren bestormd en ver- 
overd had , naar Dockum gebragt , en aldaar lang 
bewaard zljn %. Dit laatste zeggen wij met de 
fiKuin , is voorzeker onwaar , vermits Olivier ons 
meldt^, dat zulks, ten algemeenen nutte, tot het 
bouwen van eene schipbrug werd afgestaan , gelijk 
wij zulks ook reeds vroeger (blz. 27{^, Noot f) 
Termeld hebben. 

Intusschen vinden wij geene melding gemaakt ^ 
dat het kleinere schip, Sainte Marie geheeten (zie 



dea wijy dat Bilderdijk, in zijne Geschiedenis des ^a- 
derlandsy deel II, blz. 6i en 526 sqq., de waarheid der 
oyerleyering yerdedigt. Ook zegt hij: » Het was natuur* 
Y> lijk, dat te Haarlem^ de residentie der Vorsten, de ge- 
» wonnen zegeteekenen eene plaats kregen, en de gedach* 
9 tenisyiering geschiedde" »De yeredeling yan het stads 
9 wapen der hoofdstad kan men als eene yereering, aan de 
» natie toegehragt, rekenen." £n eindelijk : » Frederik 
9 de tweedey als Willem's yriend zijnde, kon dit eerbe- 
» wljs lichtelijk aan de hoofdstad z^ns lands schenken*" 

* Staatsregt^ deel I, blz. 126, Leeuwarden lySS, fo. 

-t* Hij is het gewcesfc, tot dat die toren yoor eenige- 
weinige jaren werd afgebroken. 

J De Brüyn, 1. L, p. 47. 

4- Gap. a5« 
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bh. 274, Noot 1)» hieronder begrepen was. Wd- 
ligt is dit te Dockum binnen geyallen , en aldaar 
bewaard gebleren. Opmerkelijk is, dal bet oude 
wapen der stad Dockum dechts drie êterren be» 
vatte,terwijl hetzelve later met eene kwartiermcum 
vermeerderd werd, > ter gedachtenisse van de over- 

> winningen in de heilige oorlogen op de Sarraoe- 

> nen behaald \" 



^m£tn lirm^prtbtMn^ nan ^ixmtx tn 
MvxtsAaxúf, 1223—1228. 

Keizer FasDBEiK de tweede had, bij zijne kroo- 
ning als Keizer van Duüsohland ^ in 1215, bet 
kruis aangenomen, doch het vervuUen dezer gelofte 
van tijd tot tijd verschoven. Paus Hoho&iijs de 
derde en GasGO&iüs €le Tiegende^ met wier be- 
langen het strookte, den Keizer den togt Haar 
het Heihge Land te doea ondernemen, drongen 
hier berhaaldelijk op aan , ja , de laatste deed Fu* 



* TegenwooréUge staat van Frie^land^ ^7^6, deel II, 
bU* a6i-62. 

Ten slotte moeten wij nog melden, dat er In liet tîjd^ 
Bclirift Der GeeelUchafter^ No. 47, iSSg, S. »55, een 
gedicbtje te yinden is, getiteld: Durch wie ein Hoîlän^ 
der^ eine Rheinsage von Wilh. vonWaldbrühl, alwaar 
de opmerking gemaakt wordt, dat dit gezegde of spreek- 
woord zoude af komstig zijn van de belegering yan Dami-m 
atej van het yolhouden, door- [durch) ä&ettep, der eens 
begonnene belegering door de HoUanders* 
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DERiK den tweeden , in Maart 1227 » în den ban , 
toen bîj , , in Beneden^Italië , ^ich willende insche* 
pen , ziek werd , hetwplk de Paus als een voor- 
wendsel, om devoWoering uitte stelien, beschouwde. 
Oliviee , Domheer van Keulen , dien wij vro^r 
als kruisprediker in deze gewesten, en als deelgf>* 
noot aan de daden onzer landgenooten voor Da* 
nuatej hebben leeren kennen, trachtte weclerom 
in deze streken de deelneming der inwoners aan 
eenen kruistogt te bevorderen, Volgens de meer- 
malen aangehaalde kronijk van Emo, Abt van het 
klooster Bloemhof ^ te Wîtiewierum ^ in de Om» 
melanden'^f kwam Oliviek op Woensdag, den 
15 Mei (Idibus Majis) 1223 , te Groningen f . Hij 
werd aldaar uitstekend ontvangen, en vertrok des 
Vrijdags naar Bedum , wnar hij het kruis predikte. 
Op den volgenden Zondag ging hij naar Winsum 
(Wmc/uum) , alwaar hij Vele vermogende lieden 
het krois deed aannemen. Hij doorreisde Ftvel^ 
goo {Fivelgom'a) , lerwijl hij op drie plaatsen 

slil hield, le weten, te Loppersum^ S cû 

Farmesum (Fermsum). Eén dag bleef hij te Men" 



* Bij Matthaeüs, Analecta veteris aepi, t. II, p, ^. 

f ScHOTANüS, ]. 1*, bl2. ii3, zegt |5 Mei 1234. Zoo 
ook WlARDJ^ 1.1.; doch bij Matthaeus, 1.1., II,p. 65, 
staat daidelijk : » Anno yicesimo tertio," alsmede » Anno 
» eodem 1223.^' Ook in 1223, na deze prediking, welligt 
als eene belooning yoor zijnen betoonden ijyer, werd 
Olivier Bisscbop van Paderborny met welken titel bij 
gedurende zijne kruisprediking, bij Emo, die hem per- 
soonlijk gekend heeft, niet yoorkomt, weshalye liij die 
waardigheid na deze kruisprediking ontying. 

§ De tweede naam, zegt Mattbasus, 1. 1«, was in het 
MSt onleesbaar. 
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ieme (Termunien*)^ en twee dagen in Reider^ 
land (terra Reyden9t\^ ierwîjl hij des Zaturdags 
Toor Pinksteren , in Bloemhof (Florido Horto), het 
kloofter yan Exo, te WUiewterum^ uitrustte. Den 
volgenden dag reisde hij naar Embderland (Emes^ 
gomä)^ en hield zich op te Buiium (Uiium)^ Yan 
daar gîng hij naar Huaum (Groihaueen^)^ in de 
boop om veel volk t|s vnnnen voor het kruis. Doch 
in deze hoop vrerd hij te leur gesteld, wedialve 
hij naar Bunsegoo terug keerde, en zich aldaar 
eenigen tijd ophoudende , om het kruis te predi- 
ken , stelde hij vier scbeiddiedflen (judîces) aan, om 
het bestier over de toebereidselen tot den kruistogt 
te hebben, en keerde naar Keulen terug, om 
KoKNa^Ao, Kardinaal van Porie^^ te gemoet te 
reizen, die destijds Legaat van den Paus voor 
DuüBchland was , om de kniisprediking te bevor- 
deren. Aan deze jvdiceB of scheidslieden gaf Oli- 
viEE in last , gedurende zijne afwezigheid , zoo 
veel mogelijk , de zaak des kruises te bevorderen , 
terwijl zij vooral moesten zorgen, om veten en ge« 
schillen bij te leggen, en de belangen der kruis* 
vaarders te bebartigenf. Hij beval ook aan de 

* N* Westendorp, Jaarboeierif I, blz. aSf^ die nun- 
der juist yan dezen eeraten togt, na den tweeden (blz. a54) 
melding maakt* 

f Zie A.LTINO, Noiitia Germaniae inferioriSf !• II , 
p« 5o, aangehaald bij WiARDA, 1. L 

§ BiBscbop GoENRAAD yan Porto^ Rardinaal der H* 
Kufina. Hij kwam ecrst den 7 Jol^ iai4 te Keulen. De 
Eeizer loude den Rigksdag te Frankfort aan den Main 
bijwonen, docli yerontsclialdigde ziéli oyer bet nalaten 
)uoryan by den Paos. WiLCBN, K L, Th.VI, S. 378-80. 

4* Olivixr handelde hierin op last yan den Paaa. 
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PriesterSy dat zij niemand bet knns zouden doen 
aannemen » die niet met lijf en baye tot bet wd- 
gelukken van den kruistogt beyorderiijk konde 
zijn. In iedere kerk beyal bij eene bus te piaat* 
sen, even als bij zijne vorige kruisprediking *, ab- 
mede , dat er iedere maand een omgang (proetS' 
sie) zoude plaats bebben , terwijl de Priesters eenen 
aflaat van tien dagen aan ben zouden Terleenen , 
die naar bun yermogen ga?en. Yijf Uenran mogt 
men in rekening brengen in de yeertigdaagsche 
vasten (m carinam)^ en y^î in de jaariiîksdie boele 
{annalem poe ûentiam)^ doch van den aflaat Tan 
Teertig dagen vrerden Teertien gerekend tot de 
eerste , en de overige tot de laatstgemdde boete f . 
Men zoude, eindelijky geen gezonde en sterke 



9 "Negotinm cracis, qood nobis a Sommo Pontifice 

9 mûsimi est, tam in Groningay qoam per totam 

9 Montuteriensia dioecesis." EMOias Chronicon, p. 65. 

* Zie blz. 325. Emo zelf bragt eene aanzienl^ke som 
big elkander* L. 1«, blz. 87. 

-f Matthaeus,!.!., p*65« WEST£!CDORP,LL,blx.a58, 

SCHWARTZENBERG, L L, I, blz. 86, en VAN M1SRI8, LL, 

I9 blz. 169, stellen bet yerleenen yan dezen last b^ de 
eerste kruisprediling (zie blz. 333-35 bierboyen), inmif 
en stellen boyen den brief bet jaar 1316. Uit den aanlief 
alleen blijkt bet tegendeel. Olitier meldt, dat b^ moest 
yertrekken » ad consilinm Domini Portuenns Episcopi Se* 
D dis Apostolicae, Legati pro negotio cmcis." Deze 
kwam eerst den 7 Julg 1334 te Keulen. Maar borvnal 
Emo, een tîjdgenoot en ooggetnige, en yriend yan OlI'- 
VI £R, die dezen lastbrief welligt zelf naar den oorsproo* 
kelijken afscbreefy meldt zolks op bet jaar 1333. Zi« 
p. ^b^^^^ bij Matthaeus, L L^ t* IL Wij yinden dît 
ons geyoelen beyestigd door WlARDAt Ostfriesisehe Ge^ 
schichte^ Tb. I, S. 181 mq*^ aiBgehaald in de Aaaleeke' 
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iDenscben het kruis laten aannemen, met het doel, 
om zich naderhand weder van die gelofte vrij te 
koopen. Ook slechts één sijner gelastigden gaf hij 
hiertoe de magt. 

Gedurende zijne afwezigbeid schreef hrj eenen 
brief, die waarschijnlijk , ter bevordering van den 
kruistogt, Aoxxt Friedand verspreid werd. Hij meldk 
în denzelven, dat de Landgraaf van 7%urm^e?», de 
schoonzoon van den Koning van Hongarije^ een 
jong 9 dapper , rijk en magtig krijgsman , benevens 
10 Graven, en eene ontelbare menigle volks, bet 
kruis hadden aangenomen. De Denen, de Bremers 
en de Keulenaars, maakten eene vloot gereed. Hij 
drong derhalve bij hen aan, om de vloot gereed 
te maken tcgen den tijd, dat hij, volgens afspraak, 
b^ hen terug zoude komen. Ten slotte berigt hij 
hun, dat de Keizer over de Sarracenén in SicUié 
eene overwinning behaald had*. Vermits de dag 
der vergadering door des Keizers afwezigheid was 
uitgesteld , > keerde OLivisa , in Julij 1223 (X Idus 
Julii ?)*[', terug,en hield zich ieGroningen op. Yan 

ningen op de Gesta Fresonumy p. i46. De schrijver der 
Gesta Fresonum ycrhaalt eerst een mirakel, bij de tweedé 
, kruisprcdiking, in laaS, yoorgeyaUen, en daarna dcn togt 
naar Damiate^ in iiiy* Zie aldaar bla.iSg, blz. i46, en 
bijlagc £ acbter deze schetsen. 

* Te yinden bij Matthaeus, 1. 1., II, p, 65-66. De 
bricf moet, yolgens den loop yan Emo's yerhaal, tusschen 
Mci en Julij laaS geschrcyen zijn, weshalye de brief bq 

SCHWARTZENBERG (I, blz. 86) en bij VAN MlERIS (I, 
blz. 169) hct jaar 1316 ten onregtc tot opschrift yoeren. 
Beidc brieycn hebben betrekking tot dc tweede kroispre- 
diking yan Olivier. 
+ Matthaeus, 1. 1., II, p. 66. 
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daar kwam h^, op den volgenden Zondag, m 
Trodawdlde * {Fredewali bij ScHOTAinTs) , in eene 
zandige streek gelegen. Yeryolgens te SuiherAusum 
{Surhuïzum) , en daarna te Bockum. Hij werd 
treffelijk door de Friezen ontvangen, en men drong 
hem de beslisang op yan veten , welke lang tus* 
schen de twee burgen (stinsen) van TrrHAaD (TjAAmD) 
en ViaERus (Wibgbb) bestaan hadden. Hij ging 
daama over het Boerdiep'\. Yan daar keerde 



* 9 Fredewoldy südlicli yon Langewold^ westlich yon 
9 Groningen^ in der Provinz Groningen,^* Dr. H. Frei- 
lierrn VON Richthofen, Friesische Rechtsquellen^ Berlin 
l84o, 4o, VI (Inhalt), De wetten pan Fredewold, aldaary 
S. 377-383. » Das fyfte Zeeland is Langwald, Fried^ 
3 waldf Hummers^" enz* F« Si oerds, Beschr^ing pom 
Frieslandy I, blz* Sj» Ook is er een gehucht yan dien 
naam hîj de IJeeij in Vreedenwolt, gelegen. Zie de kaart 
yan Th« Beceeringh. £n een departement der Maat- 
scliappij Tot nut yan 't algemeen, in die streken, draagt 
den naam yan yredewold* 

•J- » Transiit ultra Bordenam.*' Wij zullen hier onder 
Bordena het Boerdiep, de Middelzee^ yerstaan moeten. In 
1323 had dezelye dus nog eenige breedte, omdat men hier- 
yan zoo bijzonder gewag maakt* Dit blijkt ook nit Pb« 
TRüS ThaborITA, Historie van Vriesland {Archief voor 
Taderlandsche en inzonderheid Friesche geschiedenis, door 
de Heeren Visser en Amsrsfoordt uitgegeyen, üeea- 
warden i824, deel I, blz. 4, en Aanteekeningen, blz. a4), 
alwaar wij lezen: » Doe men schreef M CC ende XXII, 
2> doe was die Middelzee noch in Frieslant, die bi) 3er» 
7> lecum inquam, ende ghinc yerb^ Liewerden, JFirdumj 
n Rauwert, Ooutemj yoert westwerts weder op, dat men 
j» nu hiet Nyelant; ende plach daer toe ebben ende toe 
9 yloeyen," enz. Bij Matthaeus, 1. 1., p. 87, yindt 
men den naam Bordena nog eens. w Cruce signati yersus 
Terram Sanqfam- portnm Janaae (patriap ?) liqaenmt IV 
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bij terug, en maakte zijne beslissing in de vele 
UiflBcben Tjaaad en WnGU bekend, waarbij Tjaaad , 
om deszelfs onmstzoekenden aard, bij het volk 
gehaat , in het ongelijk schijnt gesteld te zijn *. Na 
a£M)heid genomen te hebben, ying hij de terugreize 
naar Groningen aan, yan plan zijnde, om Emes^ 
goma (Embderland) te bereizen, ten einde ge* 
schillen bij te leggen, waartoe de bewoners dier 
streken hem reeds herhaaldelijk , door boden , had^ 
den uitgenoodigd. Op reis naar Gromngen^ ver- 
gezeld van eenige achtingswaardige geestelijken en 
wereldlijken , en, omdat %ij hei krms droegen^ 
ongetvapendf vervoegde de bovengenoemde Tjaa&d 
zîch bij hen, en, veinzende een gesprek met 
Meester OLrvna, over den getroffen zoen, te willen 
houden , bewerkt hij , dat deze eenigzins van zijn 
gevolg verwijderd geraakt, hierop zijn paard aan- 
zettende, valt hij op ËLTEaüs ni dbr OBaT, Hoof- 
deling te Mtddelstum-fj aan, en doodt denzelven 
door eenen zwaardslag op het hoofd, den 6 Augus- 
tus 1223 , terwijl zijne medehelpers van dit schelm- 



» Idu8 Maji, aed XI Ralendas Maji recesserant de Bor'^ 
9 dena,** Volgens WiARDA, 1. L, S. i5o, is het daar 
het eiland Borkum. Borkna Bmesgonum noemt Menco 
xolks bg Mâtthaeus, 1. 1., p. 173. Vergelljk J. H« 
BeUCCER Andreje, De origine juris Municipalis Frisiciy 
Trajecti ad Rhenum i84oi p. 3o7f Na. (1) en (3)9 en de 
aldaar aangehaalde bronnen* 

* ScHOTANUS zegt, dat de verzoening plaats bad te 
fFeurdena (fVartena)* 

f In een ander MS. las Matthaeus » Elretus de 
» MiddeUtum*'. De tekst heeilt » Elterus in den Oert, 
» Capitaneus in Middelstein (Middelstum) , yir nobilis ct 
2> bonestus/' 
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stuk de annen en beenen van den kruisvaarder 
sloegen. 



De uitwerking van deze twee kruispredikingen , 
van Meesler Olivier , hier te lande , werd nog ver- 
sterkt door twee bricven, welke men naar deze 
gewesten zond. De eersie dezer brieven is van Kei- 
zer F&BDERiK den tweeden^ geschreven uit Scdermo^ 
den 1 Februarlj 1226 (primo Februarii 14 Indieti- 
one). Hij spoort in dezelve, op godsdienstige gron- 
den, de Friezen aan, om den kruistogt mede te 
maken , hij herinnert hun de daden hunner broe- 
ders voor Damiate , en noodigt hen uit , hunnen 
martelaarsdood te wreken ^ waartoe hij alle hulp 
en bijstand belooft. 

De tweede brief werd geschreven door Paus Ho- 
iTO&ius den derden^ den 14 October 1226 f, uit 
Reat%» WoRP vaw Thabor , die denzelven in zijne 



* ScHOTANUS, 1. 1., Appendix, bl. i2-i5. Van Mie- 

RIS, !• 1., I, blz. 200. SCHWARTZENBERG, I, blz. 93, 

die, gelijk ScHOTANiTS, het zegel beschrijffc, en de kronijk 
van WoRP VAN Thabor aanhaalt. WiARDA heeft iaa3. 
ü. Emmiüs, lib. X,p. i32, heefti224. De Keizar schrljft: 
» Expertam itaque dudum in obsequio crucis gentis ves- 
» trae prudentiam nolumus praeterire •...• Vestram enim 
» timent et expertae sunt prudentiam exterae nationes. 
» Ad quarum excidium exercuistis olim laudabiliter vires 
» vestras, ubi sanguis vestrornm martyrum, in serVitium 
j» crucis efifusus, rutilat, et super . obsidione et captione 
9 Damiatae clara iUorum corpora memorantur." 

^ 2> Pridie Idas Octobris, Pontificatus nostri.deciikio." 
HoNORiüS de dercfo werd den 34JoUjiai6 tot Paos gewijd. 
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kitmijk heeft opgenomen, segt er yan, dat, faoewd 
de aanhef van denzelven aanduidt, dat de brief 
aan de bewoners van het kerkelijke gebied van 
Bremen gerigt is, dezelve zich echter vervolgens tot 
de Friezen in het algemeen wendt. Paus HoNO&nni 
de derde bezîgt dezelfde middelen ab de Keizer» 
om de Friezen voor den kruistogt te winnen *• Beide 
brieven getuigen, dat de fiiuim van de dapperheîd 
der Friezen in de kruistogten, en vooral b$ het 
beleg van Damiaie^ betoond, zich wijd en zi|d ver* 
flpreid had. Ook van Meester OLnriu vindt men 
(bij Hatthaeub, L Lf blz. 71) eenen brief, waarin 
bij de Friezen hoogelijk prijst : > Ik hd) bet Frie- 

> 8che volk lief," zegt hij, » omdat bet in bet ge- 
» loof standvastig , in den stnjd dapper is , en xîch 
» nu weder gereed maakt, om het HeiUge Land bij 

> te staan , zoowel met een groot aantal krijgers , 

> als met eene welbemande en van het noodige 

> voorziene vloot.'* 



Op denIlofl2Hei (lY ofVIdusMaji) 1227, ver- 
heten de kruisvaarders hun vaderland, en zeîlden, 



* 9 Stne cuni alia vice FriBonei signati, facto nayali 
s exercitii, seryierant Domino in partibas transmarinis 
» ita quod memoHale yestrom rccenaebitar a generatione 
» in gcnerationem laadantibaa nomen yestrom. Vos tam* 
9 quam insigncs atbletas ad ejaa obseqaiom doximus spe- 
» cialiter advocandos, firmam spem fi.duciamqae tenentoB, 
» ut qui pollent inter caeteras nationes magnanimi forti- 
» tudine, praeliam Domini praeliemini viriliter et poten- 
9 tcr." ScROTAmis, \» 1., bls. 13. 
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op den 22 Md (XI Ealendas Junii*), bij bet etland 
Borkum in zeef. Een hunner schepen was aange^ 
kochl en uitgerust ten behoeve ran minyermogenden, 
uit de bijdragen van rijke mannen en vrouwen, 
en wel voor bijna 2,000 marken , in den om- 
trek Tan twee dekenschappen , en door de zorg en 

ijyer van Emo , Abt van Bloemhof^ van E , Prior 

van Feldwerd^ en P en 6.».,.| Dekens van Lop^ 

persum en Fermsum^ bijeen veraameld. Yan hun* 
nen togt naar het HeiHge Land worden ons alleen 
deee bijzonderheden medegedeeld, dat de kruis- 
vaarders door storm , siekte en hongersnood , veel 
]eden,en merkelijk venivrakt in i'a/ae«/ma aankwa* 
men %. WnrsBMivs (L I., blz, 162), verhaalt ons , dât 
Kij te Brundustum noh met de andere kruisvaar^ 
ders v^reenigden , en % binnen korten ttjd /' geKjk 
> eene gesckrevene kronijk meldi ^ tot Jx>ppe aan- 
» iandden, doch aldaar nietä bijaonders verrigtten." 
KeÎBer FaisnBanc de tweede stak eerst na YA 
jaten toevens, in Augustus^ 1228, uit J/a&e naar 
hét Seäige £and över, en landde den 7 Sqi- 
tember te Ptolemaïs. Het kruisleger voërde geenen 
oorlog in het HeiUge Land. Want bet gelukte 



* Matthaeüs, 1. L, p. 87, lieeft »XI Kâlen<lflsMäji." 
Ü. Emmiüs, ook voIgeüB éett MS., »XI KnlendaB Junii/' 
Matthaeus verbetert »VIdus Maji" in » IV Idus Maji" 
alsmede de woorden » portum Ja^Luae" in 9 portum pa- 



j> triae"* 



f DDeJBdntiena." V^rgelgk' bl^aSS, Nootf. De Bclie- 
pen kwamen op de Eemt h^een. Wjb3T£ND0RP) 1. 1., I, 
bU. 372, laat het in faet midden. » Van Borkumy volgena 
» anderen BoTâene^ Boerdiepy ^tak dâ yloot in «^»' 

5 U. Emmiüs, 1. 1., p. i38. 



»f 
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Fbidiek den iweeden tmei den Sultan een verdrag 
aan te gaan , waarbîj deze Jeruzalem en andere 
steden en omliggende streken terug gaf , en eenen 
wapenstilstand voor 10 jaren sloot. 

Hen Tindt melding gemaakt, dat de Engelscbe 
en Duitsche kruisvaarders , welke in 1227 over zee 
gekomen waren, in November 1227 naar Süitm 
trokken, en eenen burg aan den ingang der haven 
bouwden , vermits de opbouwing der geheele stad , 
hunne middelen en krachten te boven ging^ Zij 
volbragten dit werk in mid-winter 1228*. HsRDAiXy 
Graaf van Limburg^ hadden zij tot opperhoofd 

m 

verkozen. Hierop bouwden de Duitsche kruisvaar* 
ders eenen nieuwen burg, welkenzij Chaieau^FfOM 
noemdén , en gedurende den zomer (van 122B) 
werd de burg van Caesarea faersteld. Zij geloofden 
door deze werkzaamheden hunne gelofte volbragt 
te hebben , en geen bidden van den Keizer kqn 
hen overhalen , om langer in het Heüige Land te 
blijven , zoodat de meesten , kort na de aankomsk 
van F&EDsaiK. den hueeden , naar huis keerden f • 
De banvloek, waaronder F&EDEaiK de iweedk lag« 
zal voorzeker niet weinig tot dit besluit bijgedragen 
hebben %. 

Vermits nu de Friezen reeds in Mei 1227 uitzeS- 
den , en onze kronijken geene melding maken , dat 



* HuGO Plagon, 1. 1., p. 697 (big Martene cn Dir- 
RAND, Collectio amplissimay t. V). Marin. SANUTtlS, 
1.1. {Gesta Dei^ t.II), p. aii. Wilken, Tli. VI, S.46i. 

f HüGO Plagon, 1. 1. Marin. Sanütvs, 1. 1. 

§ » Recte enim ipsius comtenunituT imperiujD, ,qiii sa- 
» perioris sui noluit obseryare mandatnm." Zoq dacht 
Marin. Sanutus, p. iia. 
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zij zich in Hispama ophielden , of ergens ovemin- 
terden , of bet Tertrek yan F&EDsaiK den tweeden 
uit ItaUë^ in Augustus 1228, afwaehtten, zookomt 
het ons niet onwaarsehijnlijk voor, dat de Friezen 
in September 1227, met een gedeelte der kruis- 
vaarders , uit Brundusium zuUen uitgezeild zijn , 
bij welke gelegenheid de Keizer , zoo als wij reeds 
yroeger zeiden , om ligchaams ongeâteldheid achter 
bleef. Na deel genomen te hebben aan de zoo 
* even vermelde werkzaamheden in het Heüige Land^ 
zuUen zij ook, in het na]aar van 1228, huiswaarts 
gekeerd zijn. 



5 12. ûrtnsitagi van taHftmjk hitt ttt^tttïfjttt. firm0* 
^ninhxtta itt /melan^i 1247 — 1249. 

Het bezit van Jeru%alem , door het wijs beleid 
van Keizer Feederik den tweeden^YOor de Ghriste- 
nen weder verworven, was van geen langen duur. 
Reeds in 1239 heroverden de Sarracenen deze stad, 
vernielden de muren, bragten de Ghristen inv^oners 
om het leven , of verdreveu dezelve *. 

Na zoo vele nuslukte pogingen , om het Hetlige 
Land te veroveren, of, veroverd zijnde, te behouden, 
zoude men moeten gelooven , dat men eindelij|.k de 
hoop en den moed zoude opgegeven hebben. Waar« 
schijnlijk ^zoude zulks ook het geval zijn geweest ^ 
indien niet Lodewijk de negende (de heäige)^ Ko- 



* WiLKBN, l. L, Th. VI, S. *96'-97' 

11. ai 
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niiig Tan Frankrijk , ware Terscbenen , die , door 
jeugdigen ijver bezield , het kruis aannam, 

Deze togt , door één volk beraamd , en onder 
de gunstigste vooruitzig(en ohdcrnomen, had dan 
ook, in Junîj 1249, de verovering van Danuate 
ten gevol^e; doch even spoedig werd hetzelve ver- 
loren, als het gewonnen was, terwîji Lodewuk met 
de zijnen, in handen der Sarracenen gevallen, zich 
voor groote schatten moest vrij koopen. Hij blecf 
nog vier jaren (tot in 1254) in Palaeslina , zohder 
veel uit le rigten. 

Men heeft de Friezen tot dezen togt ten sterkste 
uitgenoodigd , en ook hier te lande geld voor de* 
zcn kruistogt verzameld. Mbnco, de derde Abt 
van Iiet klooster Bloemhofy te Wtitewierum ^ meldt 
ons% dat in het jaar 1247 zekere Minnebroeder 
monnik , uit het gebied van Rome , die zich Rei- 
iioT}D noemde, tn gezelschap van nog iemand van 
de zelfde orde, alhier in het land kwam , en 
brieven toonde, aan zekeren Reikoud, door den 
Paus, gerigt, waarin deze dringend verzochty om 
aan hem den inhoud der bussen , het gestorte ten 
behocve van het kruis , alsmede de legaten , bij tes- 
tamenten van overledenen , ter bevordering der 
kruistogten, gemaakt, ter hand te stellen,daar zulks 
moest strekken , om de onkosten van den Paus te 
dekkeu. 



/ 



^ In zljnc kronijk, tcn vcrvolge op die van Eho ge-> 
sclircYcn, bij Matttiaëus/ L L, II, blz. i43. In laS^ 
nam ccn edcle lcck tc Wittemûrum lict krois aan. W£s- 
TENDORF, 1. 1., I| blz. agg. ZJO MATTHASUS, M», t» 11, 

p. i3o. 
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JVaar Sikkb, Deken vau Fermsum^ en de Edelen 
des lands, j voor de Friesche Yrijbeidy'* zegt Meitgo, 
j pal staande , weigerden zulks rpnd uit , zeggende, 

> dat dit geld bewaard zoude worden ten beboeve 
» der arme p^Igrims of kruisvaarders , die uit Fries'^ 
j landf met den algemeenen kruistogt (dat is: 
j als de anderen optrokken), zouden trekken." 
Beschaamd en met lege tasschen trokken zij dus 
af. Later bleek het den kloosterlingen , dat Rei* 
nouo een bedrieger was , en dat hij deze brieven of 
dôcumenten , toebehoorende aan eenen overledenen 
Reiikoud, als aan hem gerigt, bad laten doorgaan, 
j opdat hij, door het aftroggelen van dit geld, 

> onze orde,'' zegt Mbkgo, » zoude opUgten, of 

> misschien zich in de gunst van den fleiligen Stoely 

> door het aanbieden van. dit geld, zoude zoeken 
M in te dringen." Ten gevolge hiervan namen hem 
zijne geestelijke broeders in hechtenis, en legden 
bem gevangenisstraf op "^. 

Een Minnebroeder, Wilbeatxd, die in 1234 met 
JoHAKNES, Beken van Osnahrug^ alhier het krûis ge« 
predikt had, verliet in 1246 zijne orde, en predikte 
op last van den Aartsbisschop van Men(%^ wien de 
Paus bijzonde^ de zorg hiervoor had opgedragen, 
het kruis. Vermits hij groote aflateuxgaf, maakte 
zijne prediking veel opgang, en namen velen het 
kruis aan. Uit wangunst, misschien, wilden zijne 
ordebroeders hem zulks beletten, zeggende, dat hij 
aan zijne orde ongehoorzaam geweest was, en des- 

* L. 1,, p. i43. Vergelijk U. Emmius, 1. 1., p. i4o, 

SCHOTANUS, blz. 127, F. SjOERDS, III, blz. 23, Wl- 

ARDA, in, J^ aadfFrieschcTerp^ blz. 586, Wbstsndorp, 
I, blz. 307. 
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wege aiet gehoord moest worden. AIs Hiiinebröeder, 

toch, mogt hij de taak der Praedicatores (Preekbee* 

ren) niet verTuIlen. Zij bewerkten, dat hij, op oi> 

der der Friesche Prelaten, naar Rome reisde, om 

door den Paus zijne zending te laten bevestigen *• 

In het jaar 1247 reisde hij werkelijk naar den Hei- 

ligen Stoel, en, vermits hij veel geld mede bragty 

ten behoeve van de kruistogten gegeven , en groote 

hulp in manschap en in geld, van de zijde der 

Friezen , beloofde , zoo werd hij yoortrefielrjk 

onthaald. De Koning van Frankrijk maakte nch 

reeds gereed om ter kruistogt te gaan, en was 

destijds bij den Paus. Lodewjjk de negende ver* 

zocht derhalven dezen, om kruispredikers in Ffiés^ 

land te zenden , die de Friezen tot het onder- 

nemen van den kruistogt zouden opwekken. De 

zorg hiervoor werd aan Wilbkahd opgedragen. In 

•het bijzonder werd Albb&t, Aartsbisschop van Lijf^ 

land ^ Estland (Esloma) en Prutssen^ belast, om 

op zijne terugreize Friésiand door te trekken, en 

de kruisprediking van Wilb&aitd kracht bij te zet* 

ten. Des daags na Kruisverheffing (Exaltatio Sanctae 

Grucis, 15 September) kwamen zij te Gromngen^ 

voorzien van vele brieven en aflaten , benevens 

geestelijke privilegies , aan de Friezen toegestaan. 

Na de Abten en andere Prelaten cn wereldlijke 
beambten (jurati) van Fnesland^ benevens de edele 
leken, en vooral de kruisvaarders , aldaar verza- 
meld te hebben, toondc hij hun zijnen lastbrief , en 
beval hun , zich tot den overtogt gereed te maken , 



* MATTHAEtJS, 1. I., pi l43. WESTENDORP, !• ]., I, 

1)1 z. So4* 
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tegen Mei van het volgende jaar (1248) • Toen 
allen hier tegen opkwamen , en zeiden , dat zij , 
om de kortheid des tij.ds» gebrek aan geld, en de 
onzekerheid , of men schepen zoude ku^nen beko- 
men , onmogelijk zich zoo spoedig gereed zouden 
kunnen maken , werd date termijn verlengd , tot 
Mei van het daarop volgend jaar (1249). 

Deze voorgenomen togt had echter geen ver- 
deren voortgang. De Friezen , namelijk , werden 
door den Paus van hunne gelofte ontheven, ten 
einde Willess den tweedm^ Graaf van HoUand^ 
tot Roomsch Koning verkozen, bij te staan, tegen 
Hend&iic, Landgraaf van Thuringen^ zijnen tege^- 
Koning, welken laatsten de Paus in den ban 
had gedaan \ Ook vele HoIIandsche en Zeeuwsche 
Edelen, die het kruis hadden aangenomen, volgdea 
nu WitLEM den tweeden f • 

Dezen tegenstander van Willem den tweeden 
te vernederen , ging den Paus meer ter harte , dan 
om het Heilige Land bij te staan , ja , hij stelde 
de deelneming aan dezen togt, die de inneming 
van Aken ten gevolge had, gelijk met die aan 
eenen kruistogt* Men ziet hieruit, hoe de oor^ 
spronkelijke geest , die deze togten voorheen ken- 
merkte, reeds lang verloren was gegaan. Gelukkig 



* Wagenaar, 1. L, II, blz. 385, die aanhaalt Iiryo^ 
cEJfTii IV epistolaey apud Raynald, Annales ecclesias'^ 
ticiy ad annumia48, c.28, 39* Vroeger had Innocentius 
de vierde hun geschreyen, om zich gereed te houden. 
Ibid., p« 385, en bij Raynald, ad annum ia48, c. i3. 

f Zie Mr. J. Meerman, Qeschiedenis van Graaf 
JViLLSM pon Hoîlandy, Roomsch Koning^ *s Hage 1783^ 
I, bl^ 263.64. 
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Toor onze kruisvaarden , ontgingen zij , op deze 
wijze y den smadelijken afloop van den togt van 
LoDBWiJK den negendeny met al deszdfîs droevige 
omstandigheden. 



% 13. £aat0tt flrst0l00« Ut Mxit)tn^ 1289—1270. 

Nicttegenstaande het tîjdsverloop , had men în 
het Heilige Land den moed der Friezen, voor 
Piolema'is , en vooral voor Damiate betoond , niet 
vergeten. Wij vinden hiervan een bewijs in eenen 
brief, door zekeren broeder Thoilis, van de orde 
der Predikhceren , aan de Friezen (in 1200?) 'ge* 
schreven. Thohas was Bisschop van Betiehem \ 
en schreef dezen brief uit Acon {Ptolemaïs)^ aan 
sdle wereldiijke en geestelijke beambten in Fries^ 
land; dezelve bevat eene betuiging, dat hij hun 
heil, in weérwil van den afstand, die hen scheidt, 
zoo veel in hem is, wil behartigen. Hij raadt hun- 
dus aan , om de Friesche vrouwen af te raden , 
om den kruistogt (die op handen was) mede te 
maJien , gelijk voorheen plaats had , vermits zulks 
vroeger groote aanleiding tot onkuischheid had ge«> 
geven. Die , welke het kruis reeds hadden aange- 
nomen , of nog zouden aannemen , raadt hij aan , 
om niet over zee te steken, maar met haar reisgeld 



* Matthâetts, 1. 1«, II, p* iSg. Zich zelyen geeft h^ 
den zonderlingen titel yan » Dominici praesepii et virgi- 
» nalis puerperii custos indignus, Apdstolicae Scdia Lc* 
» Eratus.*' 



}0 gatus. 
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liever hare mede kruisvaarders bij te slaan , of hel- 
zeive met eenen verlrouwden persoon naar het 
Heilige Land te zenden , of eenige plaalSvervangers 
hicrvoor le koopen ♦• Bovendien verzoekt hij hun , 
wel zorge te willen dragen, dat zij, die voor 10 of 
meer jaren het kruis hebben aangenomen, die gelofte 
vervullen , of , geldige redenen lot ontslag hebbende, 
zich vrij koopen, lerwijl hij ten slolte deze laatsten, 
als ook de vrouwen , denzelfden aflaat hunner zon- 
den verleent, als hadden zij in persoon het Ileiltge 
Land bezochl f, Een tweede zendbrief van broeder 
Teomas vindt men bij Matthaeus (1. 1., p. 159-61). 
Dezelve is mede gedagteekend uit Acon (Piolemaïs), 
den 1 Maart (Kalendis Martii), het vierde jaar der 
regering van Paus Alexa]vo£& clen vierden (Indicti- 
one IIT) , dus 1260^. Men vindt er eene schets in 
van den treurigen toestand van het Heiltge Land ^ 



* Deze Yrouwen plagten in pelgrimaadje daarheen te 
reizen, niet als beKoorende tot eenen eigentlljkcn kruistogt* 

•t- TVIen vindt dezen brief bij VAN MlERis, 1. 1., I, 
blz. 336. ScHWARTZENBERG, I, blz. 96. Matthaeüs, 
ed. 8°, III, p. 255, ed. 4^, II, p. 161-162. Vergelqk 
Westendorp, 1. 1., I, blz. 338» 

§ WiLKEN beeft dezcn brief niet gekend. Hij maakt 
wel gewag^ yan bet zenden yan zulke algemeene zendbrie- 
▼en (l. 1., VII, S. 420), volgens een berigt yan Mat- 
THAEUS, ^estmonasteriensiSj Flores historiarum^ praecipue 
de rebus Brittannicis, Londini löyo, fo« (en Frankfort 
160I, fo.), ad annum 1260, p. 374, doch deelt den iuboud 
niet mede. Deze berigt, dat, zoo als men zeide, brieyen 
om bulp aan alle Vorsten werden gezonden s) circa Mare 
j> Graecorum'\ Het blijkt uit het ontyangen bier tc lande 
yan deze beide brieyen, dat ook de noordelijke en wesle-^ 
lyke staten yan JBuropa te hulp wer^^ opgeroepQil* 
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Glemejs , in 1268 » door brieveii , alle Chrislenen 
tot bîjstand van Koning Looewijk uitnoodigde. 
Ten gevolge hiervan werd het kruis in jFn'e^- 
land op nieuw gepredikt, vooral door broeder 
HEEAaDüs (Geeaedus?), die het klooster der Jako* 
biten , le JVorden , gesticht heeft *. Ook werden er 
bussen in alle kerken geplaatst, in welke op alle 
Zon- en feestdagen geofferd werd, terwijl hun^ 
die gaven, aflaten van vijf dagen van brood en 
waler verleend werden. Vele Ëdelen , ri^ken en 
armen , namen het kruis aan. Ook maakte de 
Koning, door den schranderen Ge&b&ajvo, Abt van 
Dockum , békend , dat hij in het volgende jaar , 
in Mei, vertrekken, en voor het feest van Johannes 
den Dooper (24 Junij) , uît de haven van Jfuae 
Martiae (Atgties morles) , de verzamelplaats , naar 
bet HeiKge Land zeilen zoude. 

Yan dezen laatslen kruistôgt der Friezen naar het 
Heäîge land deelt Mengo f ons de volgende berig- 
ten mede. 



» Sanctae saccursum spectantibus, quae in Coloniensi^ 
]» Treverensi et Maguntina provinciis et aliis locifl extra 
9 regnum, yidelicet Franciae^ collecta sunt yel etiam col- 
» ligentur." Epist. 356, bij Martenb en Durand, 1,1., 
p. 386. De Graaf yan Vlaanderen kreeg ook 20000 (Epist, 
349) , die yan Luxemburg i5ooo ponden yan Tours (£pi8t.357}. 
Oyer ponden Teurnois zie Alksuad£, Munten der Graven 
van Holland, blz. 59-*6o. * 

* Edmündus, Vilaris yan den ütrecbtscben Bisscbop, 
en naderband Boüdewijn, Wij-Bisscbop yan denUtrecbt- 
scben Bisscbop Arnoldus van Hoorn, predikten in 1268, 
met goeden uitslag, in Frieeland bet kruis. Oudheden en 
gestigten van Friesland, I, blz. a6. 

f L.l.,p. lySsqq. ZieverderWiLKEN, VII, 5*584-85, 
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In hct jaar 1269 , toen de schepen en de kruis- 
vaarders , uit alle deelen van Friesland af komstig , 
uitgerust waren,werd eerst in Fivelgoo^ en daarna 
in de andere deelen van Friesland^ afgekondigd, 
dat liever weinigen « maar met het noodige uiige- 
nist| zouden vertrekken, als eene al te groole be- 
hoeflige menigle , die schielijk zoude moeten terug 
keeren, uit gebrek aan het noodige,en het Uetlige 



Wa. i4a. WiARDA, 1. 1., blz. i54. Winsemius, 1, L, 
blz. 173-73, die aauhaalt eene plaats uit eenc oudeMS. kronijk: 
9 Anno M CC LXX da was da vey ta da Heylige Landi 
» betcckent mey da beylige cruce." Welkc plaats in biet 
Chron^kje van Friesîand^^ door Jr.Mr. M. dbHaanHet- 
TEMA in De vrije Friâs^ dcel II, stuk 3, geplaatst, aldu8| 
op blz. 118, Toorkomt: » M* CC^ cnde Ixx, do was thi 
y> wey to dae Helliga Lande bitezkenatli mith tha crucCf 
» Wcnncsdey efter Sanctc Lucas (i8 October)." Scho- 
TANUS, I.L,blz.i4o. F* Sjoebds, Ll.,blz. 90-96« U* Eivi- 
Mius, p. i65-i66. Petrus Thaborita zegt er van: »In 
» 't jacr ons Hceren MCC ende LXX, doe wort ghcpredict 
» dat beiligbc cruys over die Karstcnlieyt, ende op d«t 
» bciligbc graf toe vaeren, des Wonsdagbes nae Sinte Lu- 
» cas." Zie hct järchie/poor Faderlandsche en inzoTiderheid 
F'riesc/ie geschiedenia^ oudheid^ en taalkunde^ bijcenvcr- 
znmcld door (wijlcn) H. W. C. A* \ISSBK en dcn Hcer 
II. Amersfoordt, dcel 1, blz, i^ en dc Aanteekcningen, 
blz. 18-19, waarin de gissing geopperd wordt, dat op eenc 
groote vcrgadering, die dcs jaars te vorcn, omtrcnt Sint 
Lukas (i8 October) kan gcbouden zgnj t^t deelncming in 
den kruistogt is bcslotcn. Daar dc Friczen a8 "Maarl 1169 
uitzc\ldcn, zal Petrüs Tiiaborita ia68 bedoeld hcbbcn, 
cn zich hicrin, cvcn als in zijne aantcckening op hct jaar 
1275, 1. 1., blz. 1, vcrgist hcbben, n^aar wij lczcn : 9 In 
9 dit seivc jner toghen die Yiiescn mede te strijden op 
» die Hcydenj'n of Saraccncn; cndc dic Vricsen wonnen 
» die Heydeuschc stad Vamiata.** 
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Land eerder tot last, dan tot holpi zoude zijn* 
yLea zorgde er dus voor, dat er geen gebrek aan 
levensmiddelen en geld was , en bepaalde , dat 
ieder kruisvaarder ten minsie 7 marken sierling aan 
geld , benevens de noodige kleeding en wapenen , 
zes tonnen boler, eene bam (pema)^ anderbalve 
zijde ossenvleesch , en eene mudde meel , of twee 
vierendeelen , zoude medebrengen *, 

Nadat alles gereed gemaakt was, gingen de 
kruisvaarders , na het houden van eene mis , en 
met vele aanspraken en wenschen begeleid , op den 
vijfden dag der week voor Paschen (den 28 Maart 
1269), > met groote vroomheid ,*' zegt Mengo , te 
scheep, terwijl vele plaats gehad hebbende dood* 
slagen , door deze deelneming aan den kruistogt , 
uitgewischt werden. Met voorspoedigen wind tot 
aan Borkum {Borkna Emesgonum) gekomen, wer* 
den zij , door tegenwind , aldaar 20 dagen opge- 
houden. Vijftig koggen vertrokken uit Friesland^ 
waarvan jRt'vé/5^00 vier leverde. Al deze schepen ver- 
zamelden zich, omstreeks Hemelvaartsdag (12 Mei), 
in eene haven van Vlaunderen^ Stein-\ gehetea. 
Door de Gravin van Vlaanderen^ en hare diena- 
ren eervol ontvangen , vertoefden zij aldaar eenigen 



* Vcrgelijk Westendorp, 1. 1., I, blz. 349. 

•f- £en ander MS. heeft Syrm* U* Emmius laat den 
naam weg, 9 in portum Flandriae," Hij zegt : » L (na- 
i> vcs) praeter nayigia minora." Westendorp, 1. L, I, 
hlz. 35o, vertaalt 9 in de haven yan Iiet Stvein {het be- 
» kende Swin)." Ran bet ook Ostende zijn ? 

§ Margaretba yan Flaanderen (zwarte Margriet). 
GuiDO, Graaf vaû Vlaandereny troffen zij later voor 
Tunis aan. 
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tijd, ten einde het noodige zeetuig, eu andere be« 
hoeften , te herstellen of aan te Tulleu. Yan daar 
Tertrekkende I alhoewel de schepen somtijds door 
storm van elkander geraakten, kwamen lij te Mar'^ 
seille^ gelegen bîj de haven Aquae moriuae (^- 
ffues mortes) « waar het kruisleger , volgens Koning 
LoDEWiJKs aanschrijving , zich moest verzamelen \ 
Zij vonden echter den Koning van Franknjk , met 
zijn leger, niet meer aldaar, vermits deze, die 
vroeger beloofd had, de Friezen tot aan het feest 
van Johannes den Dooper (24 Junij) te zullea af* 
wachten, dien dag verschenen, en de Friezeii nieft. 
opdagende, vertrokken was* 



LooEWUK de negende had inmiddeb brieven 
van zijnen broeder Kiebl, Koning van iSctäléF, 
ontvangen , welke hem berigtte , dat de Sultan van 
Babylon {Bagdad) (zegt Mengo) , een leger in 
Afrika^ naar TuniSf had gezonden, om, vereenigd 
met het Afrikaansche leger, hem onder weg aan 
te vallen. Hij ried hem aan , dit leger bij Tunia 
te verslaan , ten einde op deze wijze gemakkelijk 
in Aegypte binnen te dringen, dewijl men van 
daar in 4 dagen in Aegypte konde komen. Bo* 
vendien ontving hij van sommige zendelingen be- 
rigt,dat de Koning van Tunis het Ghristelijk geloof 

* s> LüDoviCüs ••••• adoptatum portum jiquarum moi^ 
i> tuarum perycnit; ubi dcbuerat, ex indicto^ cruce signa^ 
» torum exercitus congregari." Gesta S* Lujforici IXf 
apud DU Chesne, Scriptoree rerum Francicarumj yoL V> 
bij Matthaeus, 1, 1., II, p. 174, Na. ][!)• 
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omhelsd had , en bereid was , om dlt openlijk te 
belijden , en den Heiligen Doop te ontrangen , indien 
hij , door de Christenea gerugsteund , zich tegen 
zijne eigene onderdanen konde verdedigen. 

Om deze reden (zegl Meiïgo, wien wij hier op 
den voet volgen) stak de Koning van Trankrijk^ 
met 3 Koningen en vele andere Vorsten, naar Afri'^ 
ka over, en sloeg zijne legerplaats aan het strand 
bij Tunis op , ter plaatse, waar Carthago weleer 
gelegen was. Terstond bij de landing werd tegen 
de Sarracenen gestreden , en wel tegen het leger , 
door den Sultan ter hulpe dier streken gezonden, 
vermits de Sultan den oorlog in andere gewesten 
wilde overbrengen. In weérwil van het tallooze 
aantal Sarracenen behaalden de kruisvaarders de 
overwinning. 5000 Sarracenen vielen, en de ove- 
rigen sloegen op de vlugt , en zochten eene schuil- 
plaats in de stad. Yan de zijde der Christenen 
vielen zeer weinigen. Zlj belegerden daarop de 
stad Kleîn^Cartkago , niet ver van Tunis , aan 
zee gelegen, terwijl een gedeelle der inwoners 
ontvhigtte, en een gedeelte omkwam. De Chris- 
tenen vonden aldaar geen geringe hoeveelheid 
koorn, in putten, of ook in de aarde verborgen. 
Ka aldaar eene bezetting achter gelaten te hebben , 
bezette de Koning van Frankrijk , met het leger , 
weder de vlakte tusschen Tunis en het strand. De 
zoutheid der zee (zegt Hsngo) is aldaar zoo groot, 
dat de sterke hitte het water in zout doet verkee- 
ren, en de nabij gelegene landen en stranden brak 
maakt. Bovendien werd door de verrotting yan 
paarden , en van gedoode of verdronkene men- 
«chen , en door de hevige bittei de lucht bedorven , 
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en vele kruisvaarders arierven*. Onder dezen be- 
hoorde Lodewuk de negetule zelf , de ontwerper van 
den geheelcn kruistogty benevens een zijner zonen f . 



Terwijl dit alles voorviel , waren de Friescbe 
kruisvaarders tot aan Sardimë voortgezeild, en van 
plan zijnde, om,.volgens hunne gelofte, naar het 
Hetlige Land te stevenen , spoorden hunne Praedi* 
catores (geestelijke hoofden, raadslied^) hen aan, 
om naar Afrika^ naar den Franschen Koning over 
te steken , ten einde Tunis te helpen veroveren , 
en na dezen arbeid , zoo als men hoopte « met 
zege bekroond, regelregt, met het geheele leger, te- 
gen den Sultan op te trekken, 

Eerst ontstond hierdoor tweespalt onder de Tlote- 
lingen , daar sommigen naar het Eeütge Land wü- 
den zeilen , anderen daarentegen verkozen het grooCe 
leger in Afrika op te zoeken , zoowel om hunne 
Praedicatorea te gehoorzamen , als omdat zij , ge- 
ring in getal , weinig in het Beäige Land konden 
uilriglcn, voor dat het groote leger was aangekomen. 



* » Omdat," zcgt Menco, b volgcns Galenits, be« 
> dorven lucht mccr scHaadt, dan bcdorycn apljzcn." 

-1- Menco pri)8t hierop LodewijC zcer, yerhaalt kor- 
tclîjk dcszelfs yrocgeren kruistogt tegen Damiate, enit, 
allcs doorvlochtcn mct bqhclsche spreuken* Hij zoekt de 
oorzaken yan den gcledenen rampspoed yoor Thinis in het 
hederf dcr kerk cn der twisten in het Heilige Zandf maar 
ook danrin, dat LoDEWiJK niet regelregt naar hetJT^iZ^ 
Land zeilde, daar hlj zich niet tot eenen kruistogt tegea 
Tunis, maar naar hct Heilige Land^ had yerbonden, en 
daartoc vclc yrccmdclingcn| uit Fric^land cm aadere stre- 
kcii, h »d uitgcnoodigd. 



\ 
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JVa scheepsraad gehouden te faebbeny beslolen zij 

eindelijk , naar Tunis te stevenen. Aldaar aange- 

komen, gingen zij terstond aan wal, en hoorende, 

dat de Koning van Frankrijk overleden was , ver* 

kozen zij, op raad van Koning Kahel van Sicüië^ 

Heiydeik , Graaf van Luxemhurg (LucelengburgA) , 

een magtig, dapper en oorlogzuchtig man, tot 

hünnen veldheer; De Graaf van Vlaanderen (Güido), 

zegt Mengo , was zeer verlangende , om hen onder 

zijne vanen geschaard te zien. De Friezen , het 

talmen moede , brandden van verlangen , om , op 

Friesche wijze,' tegen de Sarracenen te strijden, 

die in ontelbare menigte de vlakte tusschen Tunis 

en de legerplaats der Ghristenen bedeklen*. De 

Graaf van VJaanderen hield hen ^ met moeite , zoo 

lang staande , tot dat hij zijne troepen geschaard 

had, en voor overrompeling en hinderlagen de 

noodige voorzorgen en maatregels genomen had. 

Toen met zijne geordende schare zich aan de Frie- 

zen aansluitende , vermaande hij ben , 'op eene 

vaderlijke wijzef, om, door onverschrokkenheîd 

daartoe aangezet, zijne ruiterij niet vooruit te 

snellen, maar dezelve te volgen, en alzoo, met 

overleg, te gelijk met de ruiterij op de vijanden 

aan te vallen, ten einde dezelve, zoo doende,.op 

de vhjgt te jagen. Op deze wijze werd eene groote 

menigte gedood, velen vlugtten naar eene baai of 

. inham der Midäettandsche zee , waarin zoo velen 

verdronken , ab er door het zwaard omkwamen. 



* De heffcige aard der Friezen yerloochende zich da» 
hicr weder even inivv als vroeger yoor Damiate* 
t ^ Geligk eene hen hare kiekens," Éegt Menct). 
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Op deze wijze* segt Mevgo, behaalden de Friezen 
ecne niet roemlooze overvrinning. 

Koning Kaebl van Sicilië^ bemerkende, dat 
het lcger der Sarracenen van dag tot dag versterkt 
werd, niet alleen door troepen uiiAfrika enAsuët 
maar zeUs door Sarracenen en Ghristenen, die in 
Sicäië eerst Keizer F&edbeik den tweeden , daarna 
deszelb zoon KoEnaAAD, en eindelijk Yorst Haic- 
F&BD , gediend hadden , en nu van Kjuiels zijde 
naar de Sarracenen overliepen , terwijl de stad 7m- 
nis zeer versterkt was, stelde den aanval steeds uiL 

De Friezen , dit talmen niet langer kunnende 
verdragen , gingen scheep , en stevenden naar he% 
Heih'ge Land. Op reis echter stierven vele, uit 
oorzaken, die wij reeds vroeger gemeld hebben. 
De overgeblevenen landden te Äcre (P/o/emaïa) \ 
Tot hunne teleurstelling vernamen zij aldaar, dat 
de Patriarch van Jeruzalem overleden was. De 
Vicaris van den Patriarch, zijnde de Aartsbisschop 
van TyruSj en de Ridders van Sint Jan en der 
Duitsche orde, ontvingen hen, met de burgei^ 
der stad, op eene eervolle wijze. De eerstef over- 



* HuGO Plaook, 1. 1«, pt 744 (big WlLEEK, VII, 
S« 584, Na. i4a}, zegt, dat zij aldaar aankwamen met Ss 
eonqueê (koggen). Xoke bij Petrus db Dusburg, Chrc^ 
nicon Prussieumy p. i4. Coga^ ibid,, part. 3, cap. 33a« 
Zie Matthaeus, 1. 1., t. V, p. 656, Na. (i), 
9 Yon dem men tzu lande 
> Sie sahen komen kokenj** enz. 
JRp'mkronp'ky bg Wilken, IV, S. 16, Bglagen Na. {*). 
MicHAUD, t. IV, p. 426, atelt hon aantal op 600 kmifl- 
vaarders. 

t JoHAN, Aartsbisschop yan Tyrus. Wilcbn zegf, 
Th. VII, S« 585, Na. i45, dat yHa d«xep, alf plaaUyer-* 
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reeddc, door zijne welsprekendheid , en door toe- 
zcgging van hemieuwing der aflaten, velen hunner, 
om het kruis te blijven dragen, en geleidde dezen 
naar Tyrus , omdat het gevaar voor deze stad 
dreigender was, dan voor Acre. Zoo lang de 
Friezen in het Heäige Land bleven , genoot het 
rust en vrede. 

Koning Karel had inmiddels met den Vorst en 
de inwoners van Tunis ^ tegen ontvangst eener niet 
geringe som, zoo als men zeide, vrede gesloten. 
Bovendîen hernieuwde hij de schalting, welke de 
Roning van Tunzs met zijn volk, van ouds, aan 
den Koning van Sicilië plagt op te brengen. 

Toen de Friezen, in het jaar 1270, zagen, dat, 
uit hoofde van den dood des Konings van Fraîik* 
rijk , en de terugkeering van deszelfs zoon Kabel , 
met het lijk van zijnen vader, naar zijn rijk, ten 
einde deszelfs belangen te regelen, geen Koning of 
Vorst hen naar het Ueitige Land volgde, terwiil 
zij T^elven, gering in getal, en dus te krachteloos 
waren, om de magt der Sarracenen wederstand te 
bieden, hernamen zij de reis naar het vaderland, 
met overleg van den voornoemden Aartsbisscbop , 
alsmede van de Grootmeesters en Ridders van Sint 
Jan en der Duitsche orde. Zij lieten eene vrij 
aanzienlijke som ter verdediging van het Eeäige 
Land achter^. En vermits hunne scbepen bijna 



yanger van den Patriarch van Jeruzalem, oolt melding 
gemaakt wordt in het testament, door Prina Eduard vau 
Engelandy 18 Jun^ 1^72, te Ptolemaïs gemaakt, en te 
yinden bij Rtmer, Acta publica, t« I, part* 1, Londini 
1816, fo., p« 495. 
* SonumgeE^ war^u cchter reeds yroeger, ssegt M£Nco, 

II. 32 
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verir'inn warcn^ voeren zij op yrcemdc schepen 
nnar vcrscliillende havens van Europa^ op onder- 
sclieidene tijden , terwijl Tclen op reis stierven , of 
in GneAeniand beroofd werden *. 



Weinigo jaren na het vertrek der Friezen uit het 
Jleûige Land^ vicl het laatste bolwerk der Ghriste- 
ncn in hctzelve. De sterke stad Pfoiemaïs {Saînt 
Jeafi {fAcre) viel , in 1291 , in handen der Sarra* 
cenen, en met haar ging het geheele Heütge Land^ 
voor zoo verre dc Christenen het nog bezaten, 
verloren. Wel werden nog dikwijls pogingen aan- 
gewcnd, om eenen nieuwen kruistogt daar te stel* 
len, doch deze mislukten steedsf. JVog in de 
14de eeuw vestigde men de aandacht op dit on- 
derwerp , en men vindt de Frie%en en Bolianders 
blj name genoemd, als diegenen, welke het wel 
gelukken van den togt zeer zouden kunnen bevor- 
deren. MAanrüs Sahutus To&belltjs zegt er vanj: 



zondcr gcmcen oyerleg cn ycrlof, op eene Bchandel^le 
T^yzc, vcrtrokkcn. 

* Menco ycrhaalt tcn slotte, p. 180-81, de yerderc 
lotgcyallen yan lict Heilige Land, tot op de belegering 
van PtolemaU in lagl* 

f Ook in ons land, door Maerlant, door z^n ge. 
dicht Van den lande van operzee, omstreekfi logi yer- 
vaardigd. Zrie VAN WuN, JSi&toriêehe aifondetondeny I, 
hiz. 397* 

§ Secreia fideîium crucisj lib. II, part. 4. c, 18, p. ya 
{Geata Dei, t. II). Zie oyer hem VAM Kampbn, 1. 1., 
Voorrede, deel I, blz. 28. Hij hecît Flaanderen bezocht, 
zie p. 72: T» Jnm ego pracsens capitolnm (oyor de kunde 
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In een gedeelle tan DtdtscUand wonen ver« 
schillende volken , welke zeer nuttig zouden zijn p 
om eenen zeetogt naar Aegypte te volvoereny in 
het bijzonder de Tremartîërs {Travemundef) ^ 
welke op de uiterste grenzen van het gebied van 
den Aartsbisschop van Bremen wonen, alsmede 
de Fn'ezen , die ten westen van Westphalen aan 
de zee wonen , gelijk ook de bewoners der ge- 
westen Duland {Holland) en Syland {Zeeland) » 
ten weslen van het graafschap Gelder en Ckef 
gelegen. Deze volken bewonen eilanden , stran- 
den , of oevers van groole rivieren , die door hun 
land stroomen; uit dien hoofde welen zij op 
buiten- en binnenwateren uitmuntend te varen, 
en is van hen de beste raad en daad te verwach« 
ten, -ten behoeve van de te ondernemen verove- 
ring van AegtfpteT 



» onzer landgenooten in de zeeyaart) confiammayerain et 
9 ecce^ per mare de Venetiis ad portum Ciusae {Sluie) in 
9 jFlandriamj cum galeie armatis, peniensy ibi a fide dig« 
9 nis accepi, et pro parte oculis meis vidi, qood maritima 
» Jllemaniae, in qna dictas portas existit, yalde no8tra« 
2> maritimae Venetae est conformis : inyeniqae illias ter- 
3> rae indigenas fore fortissimos et in armis strenaofy 
» plerosqae eomm marinarios, aliosqae ad terram fodien- 
T> dam> quornm asus satis Becessariaff existit, indastries 
9 atqne aptos et aliâs pecania abondantes ; et qnod laada» 
7> bilias est, devotionem lia1>ere per maximam ad negotia 
» Terrae Sanetae,** Veryolgens Terhaalt hg de yroegere 
yriendscliaps betrekkingen tasschen de Vlamingen en de 
Venetiërs, » qaam felix mcmoria transmisit hinc inde 
» ctiam in haeredes.*' 
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BIJIAGE £• 

(Tot blz. oaS, Noot *, blz. 270, Noot f, 
en blz. 393, ICoot f. 

EJIUISPREDIKING in Friesland, 
van JBeeater Olifier^ Scholaatüsus 
te Keulen , en veroverifig van Jfa^ 
nuate , volgens de Gesta FresonuMt 
bh. J39—të\ 



T!e KetUen was een Scbolasticus f , gebeteu 
Oliferius (Olivibk) 9 door den Paus als kruispredi* 
ker benoemd voor al de bisdommen , welke ge* 
legen waren onder bet stift van Keulen. Alzoo 
kwam deze beilige man Olivekius in Friesland^ ea 
predikte van de krachten van het Heilige Kruia, 
en dat een ieder , ten allen tijde , in nood of ge- 
vaar, zich met het Heilige Kruis zoude laten teeke- 
nen. Deze doopte en onderwees veel volk in het 



* Ook de Olde Friesche chroniie yermeldt deze kmis-- 
prediking, ys* j65 en yolg. Aanteekeningen, blz. x84« 

'f ScbolasticuB, Opziener, Bestaorder der kerkelijke 
scbolen. Zoo 'waren in 1639 Caspar Pauli, en in i635 
Zachjeus AB Hor&ich, Scbolasten yan de St. Gereona 
kerk te Keulen, Geechichte der Kirche xum ff, Gereon^ 
Köln 1824, S. 4o-4i. Yergeligk DU Ganoe, Gloeearium^ 
Lutetiae Parieiorum 1678, t. III9 p* 7^1 , in T0C9. 
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ware geloof; maar zij waren zeer traag en hard- 
nekkig, om den Heer te eeren, zoodat Olivieb, in 
wanhoop, yan hier weder naar huis toog, omdat 
zij het kruis niet yolkomen eeren wilden '^./ Nu yiel 
het voor op zekeren tijd, dat hij (in het open 
veld) stond, zoo vertoonden zich in de lucht tWee 
schoone gouden kruisen, waarover al het volk 
zich verwonderde , dat in de preek was. Dien ten 
gevolge hebben zij naderhand het Heilige Kruis 
volkomen geëerd, en zich hiermede laten teekenen. 
£en gedeelte van dezen zeiden , dat zij in het 
kruis Jezus, onzen Zaligmaker, gezien hadden. Dit 
zijn de woorden van den Abt van Heysterbergh^ 



* Werkelijk had Olivier groote moeite, om het volk, 
Lij zijne tweede kruisprediking, in laaS, tot aanneming 
yan liet kruis te bewegen* Hij keerde ook naar Keulen 
terug, en kwam later weder. Zie boyen blz* 292. De 
scbrijyer der Gesta meldt eerst de tweede (iia3) en daar- 
na de eerste kruisprediking en derzelyer geyolgen (iai4). 
Aanteekeningeu op de Gesta, blz* i46« Daarna yerbaalt 
bij een yooryal, dat anderen yerhalen b^ de eerste kruia- 
prediking (i2i4) te bebben plaats gebad. Zie blz. 3a5, 
Woot *. 

•{- Zie de Aanteekening, 1.1., p. i84-i85« Verschillende 
kloosters yan dien naam worden aldaar yermeld. Heister~ 
bachy Gisterienser abdij tusschen Bonn en Bîankenburg^ 
komt ons yoor, de bedoelde plaats te 2gn. Olivier toch 
was in Junij 121 4, gevolgd van eenige Mten, in Fries^ 
landy en hield zich onder anderen te Dockum op. Klaar-^ 
kamp ligt een uur ten zuid-westen yan Dockum, welk 
beroemd klooster Olivier op zijnen togt yoorzeker niet 
onbezocht zal gelaten hebben. Waarschijnlijk behoorden 
deze geestelijken yan Heisterbachy s\s niet yer yojiKeulen 
woonachtig, tot het geyolg yaa OLlYlERt Vergelijk boyen 
blz» 2^2 • 



••«* 
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^ bfi Latijii f'«^<?j , ÚHt ÎB een 

vrfacfeBi bcDCTrei2£ de ïeeBaaeeBlcr 

.u-4 iA«««rr /'«/» Sanvii Petrû Deze 

^^ l,^ ^f predüúxi^ , en bdiben deue 

.%>i i^'äf'Ü^ cnien, en häiben faet 

,««• a^ ^'^^ Uooxier /e Klaarkamp een 

^ Akoo lieeft God, die Toor het 



^Af is geslarven , sicfa aan ons Triaea 



ka je^ ^^ ^ ^^ Fnescbe legenden» dat deae 

^j^^ OurLJLTTb {OLïriER) Tecl Yolk won 

^ ér ffiaSi^ i an bet Eeilige Knús , zoodat yelen 

_ goiip Lrutf op b-nme JJeederea droegeD. Van 

^ jôz. ôr i^Jiiiroeders ontstaan. Ook Termaan- 

^^uOê voL xiaar bet beilige graf te trekken , ea 

i^ k Atr^ien als Gkxls Ridders, om Ghb.i8tü8 

^-^ jfr ^sstoiren is aan het kruis. 

p.jfc xJddag, terwijl het zacht, helder weder 
^ &^ men in de lucht een groot en magtig 
^ ui gcwa]Xînde Ridders. Deze riepen tot de 
i^j^. a Eerwaardige Ridders Gods, die getee- 
w« .ijt mel het Ileilige Kruis, weérstaat de 
«i^«<^ii ^a ^ûli^t ons (naar Jeruzalemt in het 
«^^« i.iw«1 « i)et hemelrijk is u geopend , en 
^ .^wvxv o^mvinning zult gij daar inkomen." 
■^w^M a Kic lucht, zeer snel, zuidoostwaarts 
■ a iuLdr Lwam hel, dat zij niet langer gezien 
u» l)e Frieicn maakten zich gereed, en lie- 
ui i(ocd en have om Gods wil achter, en 
^ « 'uct spood te Jeru%alem. AIs zij daar 



^ 
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gekomen waren, zoo Tonden zij aldaar een magtig 
heer yan Christenen , te weten : Kardinalen 9 Aarts- 
bisschoppen , Bisschoppen , Koningen , Hertogen en 
Graven, Ridders en Baronnen in groot aantal. 
Zij zijn met dezelven yoor eene stad gekomen» 
JDamiafe geheeten^. Deze stad brouwde den Ghris^ 
tenen groote schade» en was gelegen aan een wa« 
ter , de JVtjl geheeten* Ook had de stad een' on- 
winbaar sterken toren. De Christenen begonnen 
den toren met ladders te beklimmen, maar de 
Heidenen hebben , helaas I de ladders en schepen 
met Grieksch vuur verbrand, zoodat er 200 krach- 
lige mannen het leven verloren. Deze waren van 
het leger des Hertogs van Oostenrijk^ weshalve de 
Ghristenen zeer bedroefd waren. 

De Kardinalen, Koningen, Hertogen en GraTen, 
en alle Ghristenen, hebben God in den Hemd, met 
schreijende oogen , zeer vurig aangeroepen , en 
zeiden: > Lieve Heer Jezus Cheistus! Gij wildet om 
» ons geboren en gekruisigd worden, zie Uw be^ 

> droefd volk aan t en ontferm U onzer ; geef ons 

> overwinning op onzé v^anden , opdat wij niet 
9 van^ hier gaan met groote schandei en voor altijd 

> onze vîjanden ten spot worden." Alle Gbristenen 

* Hen yergelijke dit verhaal met het door ons, yolgens 
Olivier en andere ooggetuigen, in ^ 9 geboekte, ten 
einde liet '^are yan liet yersierde, of onnaaawkeurig door 
den scKr^yer der Gesta yetmelde, te kunnen onderscliei- 
den. Te regt merken de aanteekenaars, I. 1., blz. i^y, 
op, dat onze schrigyer, die zoo gaarne wonderbare ge- 
schiedenissen opdischt, geen gewag yan het doorzeilen des 
kettings maakt. 5o of 4o jaren na bet beleg, toen de Gesta 
Fresonum waarscliiiînl^k geschreyepf z^i^) was du8 deze 
lege^dQ nog njiet in omloop. 
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gebood men te bidden, dat God hun overwinning 
verieende over hunne vijandeD. AIzoo geschied- 
de het. 

De Almagtige God verboorde hunne gebeden , en 
gaf het Friesche volk eenen verstandigen raad, 
over de wijze, waarop zij den toren zouden kun- 
nen veroveren, gelijk zij later gedaan bebben. De 
Friezen maakten zes platte scbepen , en een groot 
touw in hetzelve» en voeren naar den toren, mat«Ei 
deszelb hoogte en dikte , en keerden weder terug. 
Alle uitstekende timmerlieden , die in het Chriiten- 
heir waren , namen zij bij zich , en trokken naar 
cen groot woud; hier vonden zij hout naar hunne 
begeerte, en timmerden (de %es) tot drie groote 
schepen » met groote balken aan elkander , opdat 
niet het eene van het andere zoude los geraken. 
Op deze drie schepen bouwden ^ zij eenen toren , 
zoo hoog als de stads toren , van enkel hout , en 
boven op denzelven maakten zij een bolwerk van 
plankent en bekleedden betzelve met versche die- 
renhuiden, ten einde daarmede bet Grieksche vuur 
te blusschen. Zoo kunstig was deze toren ge« 
bouwd 9 dat zij denzelven wel 20 tot 30 voeten * 
verlioogen en verlagen konden, wanneer zij wil* 
den. Toen dit voltooid was , voeren zij met dezen 
torcn deu Nijl op. De stedelingen , dit ziende , 
werden vervaard , en verwonderden zich zeer over 



* » Off hi (de toren) Kem niet ware hoech genoech, 
s So mochten se hem yerheyen na hare hehoef, 
» XX oder XXX cuhitcn, na horen pas." 

Olde Frieache cromkey in dc Aanteokeningen op de Ge^fa^ 
blz. i88. 
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dit wonderlijke werktuig. De Friezen leiden met 
hetzelve aan den toren der stad aan; met ankers 
werd het schip in het water bevestigd, zoodat zij 
niet konden ontwijken , maar sterven moesten , 
indien zij niet overwonnen. De Sarracenen , dit 
ontwarende, zonden twee hunner, die uitnemend 
duiken en zwemmen konden, om het touw en den 
takel, waarmede het schip was vast gemaakt, door 
te snijden. Hierop gîngen twee met bloote zwaar^ 
den te water, en doken onder, om dit te vol- 
voeren. Een der Friezen merkte zulks op, hij nam 
een scherp zwaard in zijne hand, klom bij de 
touwen af in het water , en sloeg alleen deze twee 
dood. De Ghristenen dit ziende, werden zeer ver- 
heugd , en loofden 6od in den Hemel , dat hij hun 
zulk eene groote overwinm'ng betoond had, met 
'te bewerken, dat één man, op den bodem des 
waters, twee versloeg. — Intusschen maakten de 
Friezen zich tot den strijd gereed, beklommen hun- 
nen toren, en vochten mannelîjk tegen de Heide- 
nen. Zij hadden vele ligte ladders, die zij spoedîg 
hier en daar konden plaatsen, en met mannen- 
moed arbeidden zij, om bij hunne vijanden in den 
toren te komen, maar, helaas! de ladders waren 
wel 8 tot 10 voeten te kort. Des mettemin streden 
zij dapper; men schoot en stormde daar met groot 
geweld , met steken en breken ; met steenen wier- 
pen de Sarracenen Grieksch vuur op het bolwerk 
van het schip, dat de Christenen van hout gemaakt 
hadden. De Opperhoofden der Christenen waren 
zeer bekommerd, dat de Friezen door dit vuur 
zouden verbrand worden , maar God hielp hen , 
het vuur schaadde hen niet, zij bluschten hetzelVe 
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met wAter cn zand*. Van tijd tot tijd werd de 
strijd heviger , de Ghristenen yochten niet om den 
dood (le ontkomen), maar uit angst (om de Sar- 
racenen in handen te vallen). Zij zetten de ladden 
om den toren , en twee van de Ghristenen spron* 
gen wel 8 voet hoog in den toren f • De een \nu 
van Lubeck geboortig, en was een Ridder, de 
andere heette Uato , en was een Fries , geboortig 
van Wolwagha^ (Wolvega)^ deze had eenen ijze- 
ren vlegel in de hand, gene eenen strijdhamer. 



* Dc lczing is liicr bedorveii. Zie de Aanteekeningen, 
1. 1., l>lz. 187* De Olde Friesche cronike^ do TeroTering 
van Damiatej ys. 744-943, yerhalcndo (en op yele plaal- 
scn gclîjkluidendo als onzo Gestd) , zegt van de MusflchiDg, 

9 £udc allcs boyen daer was pisee ende eant^ 

9 Dacr mcdc so mocbte al tLo hant 

» LcssclLcn dat Griekcssche yuar, 

» Want dacr mcdc tc lcsschen is a'^n natuer*" 
£n ys. 864 sqq.: 

9 Wart dat allo gelesschet dradc, 

9 Mit dcr piseen ende niitten eande,^ 
Aantcckcningcn, 1. L, blz. 187. Bit middel was dostgdi 
zeer gcbruikclijk. 

-f Do Olda Friesche cronike^ ys. 876, hccflt: 

» Dic tocrnc waren achto yoto yan malcandercQ, 

9 Dat 80 sprongen uut dcme cncn in den anderen." 
Aantcckcningcn, 1. L, blz. 128. 

>^ Olde Frieâche cronikey ys. 878 : 
9 Hccr Hynreck, cen Bidder, uut deme stichte yan Z»- 

9 deka gcboren." 
£• B£!YiNGiiA, l.L, bij Matthaeus, LL, t* IV, "p, 110, 
nocmt hcm ook » Henrich". Aanteek., L L, blz. i88t 
Mcn zal in de Oesta Ludeke ^Luik) moeten lezen. Zie 
blz. 270 boyen. ffblvega, e«n bckend dorp^ op de xuid* 
oostclgkc grenzent 




r-. 
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^Deze twee sloegen moedig de Heidenen aan beide 
zijden ter neder , zoodat zij vlodeû » het bovenste 
gedeelte des torens verlieteni en zieh beneden in 
den toren schuil hielden; deze twee hielpen daarna 
hunne krijgsmakkers op den toren. 

Terwijl zij zoo dapper streden , vielen de Kardi- 
nalen, Bisschoppen en het gansche volk, op hunne 
kniën, en baden God met een bewogen hart, dat 
zij den toren mogten winnen. Als zij de Friezen 
en hunne medehelpers op den toren zagen , waren 
zij zeer verblijd, en zongen God in den Hemel 
eenen lofzang, > Te Deum laudamus," en behielden 
goeden moed , dat zij den strijd winnen zouden 
met hulp van God. 

De Heidenen, die beneden in den toren waren, 
ontstaken een groot vuur , opdat zij de Christenen , 
boven in den toren , vcrbranden cn door rook be« 
dwelmen zouden. Maar de Friezen waren wijs en 
voorzigtig, zij putten en hoosden water door vens- 
ters , welke zij in den toren vonden , en goten het 
vuur zoo uit, ak zij het best vermoglen. De Frie- 
zen grepen brandend hout, en smeten het met 
slingers op de huizen in de stady zoodat een groote 
brand ontstond. De stedelingen waren vervaard, 
een deel hunner liep in het walef en verdronk , of 
werd door den grooten brand vernield, terwijl 
een ander deel door de Ghristenen verslagen* en 
gevangen genomen werd, De Friezen, mel hunne 
krijgsmakkers en medehelpers, gîngen van den lo- 
ren in de stad, en namen van daar groote schat« 
ten en goederen mede; het volk, dat zij ontmoettent 
sloegen zij dood* AIs zij dusdanigen schoonen 
strijd gewonnen badden, ligtten zij hunne ankers^ 
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en kvrameii in bet Ghristenheîr , met groote eere , 
tcrug*. 



# 



* Het kleine Friesche kronijkje, door Jr. Mr. M. DK 
Haan Hettema uitgegeven, maakt yan dezen togt tegen 
Damiate aldus gewag : 9 £n dy fen Dokkum en oorro 
y Kersten lioed dy woennen en' flaet, dy "weer op ien diep, 
:o dat hiet Nyla^ dy steed hiet Damita, der weren Sara* 
9 cenen en oorre Heidens, en dy fen Dokkem 'woennen et 
» 't eerst, Dy Heiden woerpen nut 't Griekse IQoer; der 
» tajens pisten dy fen Dokkem yn 't soan* Dy frye Frie* 
» zen haod, ien uuth Fyullinghaloan {JPipelgoo)y djr heed 
» een yrsen flayle yn syn haoD| en sloeg ne der daed} en 
» nimmen mochte him to jens stacn." BUt 5-4. 
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Blz. 137, Noot f , voeg hier bij: Joaitves Mo- 
LAWus of Vermeulen (gcb. 1533, gest, 1585), Militia 
sacra Ducum et Prîncipüm Brahantiae^ na zijnen 
dood uilgegeven door Pieter LouWf Antwerpen^ 
bij PLAWTiJir, 1592, 12^ 

BIz. 140, regel 1 van boven: Robert de Fries, 
en blz. 147 1 regel 9 van boven: Robert van VTaan^ 
deren, Bilderdijk, in zijne Gesckiedenis des Vader'^ 
lands ^ deel II, blz. 321, zegt: » 't Gebeel geslacht 
> van RoBERT de Vries werd de Vries bijgenoemd." 
BiLDERDiJK staaft dit door het volgende onuitgege- 
geven üillreksel uil Maerlaitt: 

y> 'Dese Hobbrecht liiet de Yrisse, 

» Na hem quam Hobbrxcht sjn sone , 

» Die mede Yhisss hiet; 

» Hi ifas met Gobsfrixdx van Bulgoen 

» InL dat heiliglie pardoen , 

» Dat men ivan oyer mare." 
BIz. 140, regel 7 van boven, staat anms^ lees 
annos. 

BIz. 156, Noot *, regel 8 van onderen, voeg bij; 
Zie ook vAif Mieris, 1. I., deel I, blz. 93 en 118. 
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fib. 168, regel 15 ran onderen, staat ScAauen* 
buTfff lees Schaumburg. 

Bk. 161 , regel 2 van boven, staat: volgens Noot -]-, 
moet zijn volgens Noot ib» 

BIz. 167, regel 17 yan boven, staat: 

Liden not von im , die. 
Moet ign t liden not von im ; enz. 

filz. 167, regel 6 van onderen, en 168| regel 5 
van onderen : > de rivier Bélus^^ > Prês ^Äcre je 

> traversai le fieuve Belus k son embouchure; je 

> le passai sur quelques planches suspendues, *qui 
1 forment un pont três peu solide* II est large 

> comme la plus petite de nos riviéres ou conmie 

> le plus gros de nos ruisseaux ," etc. Le Yicomte 
BB Maagbllus, Souvemrs de VOrient^ 184D, tom«I| 
p. 15. 

Blz, 173, regel 3 van boven, staat: Merun^ leei 
Meran. 

Blz. 176, regel 15 van boven, staat: mutee Um 
mutes , 

BIz. 184 , regel 6 van onderen , staat : Annalm 
cclem lees Annales eccie" 

Blz. 193, Noot f , bij te voegen: Zie verder Ikh 
ven blz. 139, Noot f. 

BIz. 207 , regel 8 van onderen , staat : Noot f, 
moet zijn Noot >^. Zoo ook blz. 208, regel 2 vtn 
boven; en aldaar regel 7 van boven, voor oprysC, 
oprees , 

BIz. 208. Betrekkelijk dezen togt naar Ltssedon^ 
meldt een klein Friesch kronijkje, door den Heer 
J'« M^* M. DE Haak Hettema, uit een MS. van de 
ISde eeuw, uitgegeven, op blz. 3, het volgende: 
» Dij Friessen woennen ien sted yn Byspania , dfj 
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D hiet tVlxîbunna^ fenue Sarracenen enne Heidens. 
j» AI der ward lytse Popeb fen Friesloan daed 
j» sketten." Dit berigt beyeitigt het beweerde op 
blz. 206—208. 

BIz. 224 1 regel 5 van boven, staat: Bloemkamp^ 
lees Bloemhof. 

BIz. 225, regel 14 van onderen, staat Smt^ 
lees Saint» •* 

BIz. 255 , Noot ^ , zie verder viir Hiekis , L 1., 
deel I , blz. 175. 

Blz. 260 9 regel 6 van onderen , staat : LtUetta , 
lees Lutetiae. 

^ 11 in fine. Paus Gregobiüs úfe neg'enr/e schreef , 
den 27 November 1234, uit Perugia^ aan Flobis 
den vterden , Graaf van Holland^ om tegen Maart 
1235, aan het hoofd van een betamelijk getal krijgs- 
benden, den Keizer (FaEDBKiK den tweeden) naar 
bet Heilige Land te volgen. Heebman, L 1., I, 
bk. 8, -Noot '^; volgens SGHOEPïLcr, Histona 
ZaringOmBadenais t vol. lY, p. 195. 

Blz. 316, Noot \ Zie verder over de koggen 
6. VAiT LooK, Aloude regeringswijs van Hoüandf 
deel II, blz. 175*-179. Yan daar de dienttbaar« 
heid Kog^oAuld, en de benaming de vier NooT" 
derkoggen , zîjnde vier gewesten in het noorder 
^deelte van het voormalige Westfriesland. 

Biz. 805, regelO van boven, staat: dale lees €/eae. 

Blz. 306, regel 13 van boven, gtaat: HBin>BnL, 
Landgraaf van Thuringen , zijnen tegen Koning , 
lees: Keizer Fbedbbik den tweeden, 

BIzi 311, regel 2 van onderen, staat: Gvido, 
Graaf van Vhanderen , lees : Güido , haar zoon. 
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M'- DAAM FOCKEMA, 

OVBa DBN GESCniBDSGHaiJyER 

CORNELIÜS TACITUS. 

Voorgclczen in de ▼ergadering van het Proyinciaal Friesch 

GenooUchap yan Gcschied*, Oudheid- en TaallkUndey 

op den 19 Noyemher i84ot 



Afr* H. TAif WuiT beweert , in zijne AvondstoTf 
den , op blz. 108 en yerv., dat Tagitus , de Procu- 
rator GaUiae Belgvcae , niet is geweest de gescbîed- 
schrljver, en beroept zich op volgende punten: 

I. PLnaüs gewaagt van een ongeveer driejang 
kind van GoaicELnTs TACirus, den Procurator Gal^ 
liae Belgicae^ in lib. VII, c. 16, nistonae naturth 
lis f wclk werk aan Titüs Vespasiahus in het SSOste 
jaar van Rome zoude zijn opgedragen* 

II. Tagitus de geschiedschrijver is getrouwd met 
de dochter van Agbigola, bij het aftreden van 
dien als Burgemeester van Rome. Zie Tagitus, in 
Vita ÄGRICOLAB^ c. 10. En men stelt wel, dat 
zulks na het jaar 830 van Rome zoude hebben 
plaats gehad , a. dewijl in dat jaar het Buigemees* 
terschap van Ageigola wordt voorgedragen , en 
6. Tagitus zich juvenis noemt. 
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III. Pliiiius, de schrijyer der Süiana fuUuraUs^ 
is ocDgekomen bij de ontzettende uitbarsting van 
den FesuviuSj en dit geval wordt gebragt tot het 
laatste of tweede jaar der regering yan Jitus. — 
PLiirius, de zusters zoon van dien schrijyeri zegt in 
ep. 20 , lib. VI , dat hij zich toen bevond in het 
18de jaar zijns levens, en hij zegt in ep. 20, lib. VII: 
» Erit raruin et insigne, duos homines (bedoelende 
1 zich zelven en den geschiedschrijver Tacitus), 
» (zetaie propemodum aequales , alterum alterius 

> studia fovisse, equidem adolescentulus, quum jam 

> lu fama gloria floréres." Vaw Wuir, blz. 112. 



Ik had TAcrrus den geschiedschrijver , in mijne 
Schetsen van de Fnescke gescJaedenCs ^ deel I, 
blz. \{XL^ aangenomen als den Proourator GaiUae 
Belgtcaef op het voetspoor van andere achrijvers 
(zie de Voorrede van de Opera Taciti^ bij Wet« 
flTBi9, in 1784, in 12% gedrukt). Toen ik het 
.vorenstaande van Mr. H. van Wuir las, rekende 
ik het mijn pligt, om de door mij aangenomené 
stelling nader te onderzoeken, hetwelk aanleidÎDg 
heeft gegeven tot de volgende bedenkingen. 



De stelling van den Heer VAjr WiJif nist op iv^da^ 
bepaÜngen , en op de aangenomene beteekenis van 
juventSt jongman, en aeqwzUsj van denzelfden 
ouderdom, en daaruit a%eleide besluiten. 

Ik neem het gevoelen a^, dat PLiifius bet werk 

n. 28 
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heeft opgedragen aan Titüs; hij nocint denzclvcn 
jucumilssîme Tmperator. Ik zal mij over de daar- 
op volgende ingelaschte tusschenrede , welke een 
slruikclblok voor' de geleerden oplevertt niet uit- 
laten. Hct is mij verder wel bekend, dat FLAvnja 
Yespasianus zijnen zoon Tirus tot dedgenoot in het 
burgemee^tersehap heeft gehad , doch niet in de 
keherlijke regering^ welke aan Trrrs na des vaders 
dood is opgcdragen. Ik besluit dus met andefen, 
dat de opdragt door PLiimis heeft plaats gehad in 
het tweede jaar der regering van Titus, toenPuniiTS, 
ak yiootvoogd dîenst docnde, bij de ontzettende uit- 
barsting van den Vesuvvus omkwam. De tijdsbepa* 
ling zullen wij nader behandden, met de toepassing 
op cen driejarig kind van GoaicELiUfi Tagitus* 



Waf den t^d van hct burgemeesterschap vah âg&i- 
coLA betreft: hier moet men beginneh met aan te 
mcrkcn, dat de Reizers doorgaans als Gonsulcs in dé 
Tiistî Consulares wordén aangeteekend , d6ch in faun*. 
ne plaatsen , gedurendé den loop van het jaart niel 
zelden anderen aanstelden, Consules extraorsHnärä 
goiocmd; dë tijd van zoodanig burgemeesteitschäp 
is dus minder zeker. Mcn berekent wel , dat het 
huwelijk van TAcrrus met de dochter van Aghigola 
is voltrokken in het jaar van Rome 890, Ybspa- 
siAüTO IIX ët J« Agrigola Gonsulibus ; maar faet 
blîjkt uil de opgave van Tacitus zelven , dat Aqbi- 
cotA z^ne docbter aan Tagitus heeft toegezqid 
gedurende het biirgemeesferschap , ett ten huwä^k 
heefl gcgevcn post consulätum', na het aflredcn aU 



ConNELim Tjcitüs. 385 

Burgemeester ; dus zoude het huwel^k zelfs later 
2ijn Yoltrokken , en wel ia het 83Iste jaar van 
Rwne. Doeh de evengemelde bepaling yan tijd is 
in meer dan een opzigt verdacht'; want de FcLsit 
Consulares noemen bij VESPASiAiars IIX Gonsul niet 
Ag&jggla , maar Trrus VI. Zie Petavii RcUîona* 
rtum temporumy tom. III, p. 89. Wanneer men 
verder iu overweging neemt , naar aanleiding van 
de opgave van Tagitus, in Vüa ÄQBicoLAEy c 17 
et 18, dat Petilius Gbrialis spoedig onder de 
regering van Vbspasiaïius als Landvoogd naar Bri» 
tanadën is gezonden , doch niet lang daama het 
hoofdbeleid van den krijg tegen Glaudius Givilis 
en andenen heeft aanvaard ; dat toen Julius Feon- 
TiinTS het bewind in Britanntën heeft opgenomen , 
na wien- Julius Agjeikiola als Landvoogd is opge- 
treden f waartoe deze (door het voltrekken van het 
buwelijk' zijner dochter met Tagitus opgehouden) 
1 media jam aestate '^ (eerst in het midden van den 
zomer) derwaarts is vertrokken, en daar een aan- 
tal jafeiir is verbleven : dan begiat reeds een denk« 
bedd te ontstaan , dat de logt van Auiciola naar 
Bntannêën vröeg^ heeft plaats gehad, dan toea 
VissrAsiAiius voor de 8ste of 9de maal Burgemeester 
was^ Sit wordt waarschijnlijker , wanneer men 
overweegt, dai AGaiGOLA* vdgens TACrrus, spoedig 
na de aankomst vai;! Keizer VispAsuifus te Rame , 
benevens anderea, onder de patriciërs door den 
Keizer is benoemd , en weldra tot Landvoogd van 
Aqmtamë , van waar hy binnen drie jaren is terug 
gekeerd, zoo ah TAcrrus, in Yita Aqrjcolab^ 
c. 9 » zegt : > Revocatus ad q)em consukitus , 
> comitaQite oiûnione Bntannüm ei provinciam 



t; 
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• (lari/' wnar liij roeds yroeger rnet eer in eenen 
Inj;;ereu rang hnd gedicnd ; waarop Tagitus onmicl- 
delijk laat volgen: > Consul egregiae tum spei 

• lîliam jiiveai mihi despondit, et post consulatuin 
B coliocavit , ct statim Bräanniae praepositus esi.** 



Na deze gcschiedkundige daadzaken bijgebragt le 
liebbeni zal ik daarop de tijdrekenkundige toepafr- 
sing maken ; waartoe ik mij yan Petavii Raiiana' 
ri'um tempomm zal bedicnen , welke door ûjne 
ont\\ikkeling over de tijdrekenkunde in het 2de 
dcel , eii door de tabellen in het 3de deel , eene 
gcmakkelijke leiding gecA. Ik zal vooraf aanmer* 
ken, dat Petavius in dezen de jaartelling van 
Rotne gebruikt « en vervolgens de Ghristelijke jaar« 
tcliing ; waarom het noodig zal zijn het standpunt 
van vergelijking te bepalen. Mcn heeft opgemerkt , 
dat de tijd der geboorte van Jezus niet met het 
begin der aangenomene jaarteliing overeenkomt, 
dat men die geboorte in het tweede jaar voor het 
begin der gewone jaartelling aanneemt; dan zal 
mcn het getal der jaren van Rome met 2 moeten 
verminderen, en die dcr gewonc jaartelling .ver- 
roeerdcrcn ; dcwijl evenwcl deze algemeen in ge- 
bruik is, zal ik met Petavius dezelve behouden^ 
en mct hem hct jaar van Rome 763 en hct jaar 1 
der gewone tijdrekening in verband brengen, en 
dus bij de jaren van onzc jaartclling 762 voegen, 
om liet janr van Rome uit te vinden. 

Wanneer wij nu van de schrijvers ovememen, 
dnl dc gesoJn'cd.schrijver TaciTus (zie Voorrede van 
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de Väa Tagiti evengemeld) geboren is in het laatst 
der regering van Glaudius, dan zoude men de 
geboorte van Tagitüs kunnen stellen in het jaar 

van Rome •••••• 803^ 

Het voltrekken van het huwelijk van Tagitus 
met de dochter van Ageigola 752 -f 76 = 827. 
Be benoeming van Tagitus tot Procurator GaJ* 
Itae Belgicae door Keizer YESPASiAif us 762+77= 829. 
Het tweede jaar der regering van Titus , waar- 
in Pliiüius is omgekomen • • 752 -f 81 = 833^ 
Dan zoude Tagitus bij het voltrekken van zijn 
huwelijk zijn geweest 24 jaren , en bij de uitbars- 
ting van den Vesuvius 30 jaren , en tusschen die 
gebeurtenissen zoude een zestal jaren zijn verloopen. 
Men neme daarvan af den tijd van de zwanger- 
schap der vrouWy en eenigen tijd van de inlas- 
sching voor de opdragt, dan zoude de melding 
van een onlangs door Pliiiius gezien driejarig kind 
van den geschiedschrijver Tagitus, Procurator Gal-' 
Uae Belgwae genoemd , niet onmogelijk » maar in 
tegendeel zeer waarschijnlijk zijn geweest. Het is 
wel zoo , dat de Historia naiurdUs ecn werk van 
vele jaren wasy en de inlassching van dit artikel 
met lang voor de opdragt zoude zijn geschied;maar 
dit is niet vreemd, daar Plinius, in lib.II, 9ect^22, 
gewaagt van eene komeet , waar over Titus , voor 
de vijfde maal Burgemeester (in het jaar van Rame 
828) , 1 praeclaro carmine perscripsit ;*' en hct ver- 
dient bijzondere aanmerking, dat hij bij het zien 
van het kind van Tagitus voegt bepaaldelijk > non 
> pridem^^ onlangs^ als van kennelijke aanwijzing. 
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Na cleze tijdrekenkuiidige bedenkingen zal 
nog îetfl over taalkunde toepassen, dewijl de Heer 
TAH Wu5 zich beroept op het woord juvems^ 
door Tacitus gebezigd betrekkelijk zijnen ouder* 
doro bij het aangaan der trouwbdofken, en op het 
>voord aequalis^ door PLimüs op uch zehren en 
Tacitus toegepast. De Heer van Wiin noemt ju* 
venîs jongman ; lalen wij de kracht en beteekenä 
van het woord juvenîs onderzoeken. > Juvenîs 
1 est /* zie Fabei Thesaurus « in voce « > qui ado« 
1 lescenliac ezcessit aelatem.*' Puinust Bisianae 
naturalis^ lib. VII, c. 36, schrijft: > CoainLU jwe* 

> nis est, et parere aMuc poieai;*^ GituuSi Nocies 
Atticae^ üb. X» c. 18» zegt: > SsbyiOm TDumi 

> pueros appellasse, qui minores essent annis 17« 
» ad annos 46 juniores, supra eum annum senio* 
» res." Bij deze verdeeling van levensstanden zal 
ik Tagitüs zdven doen spreken. Gewagende van 
dc krijgsspelen der Germanen , zegt hij , in c. 88» 
De morihus Germanorum: > Sic instituere majo- 

> res» posteri imitantur;*' waarop hij laat volgen: 

> lii lusus infantiam hae juvenum aemulationea , 

> perseverant senesJ* — Sprekende over een tijd« 
vak van een getal jaren , zegt xTagitus , in Füa 
AcRicoLjiE , c. 3 : j Quibus juvenes ad senec/u^ 
j tem^ scnes prope ad ipsos exactae aetatis terminos 
, per silentium venimus." 

Nu nog iets over hct woord aequcUes. 

Ik neem aan , dat Plduus de briefschrijver b$ 
liet omkomen van zijnen oom het 18de leven^aar 
was ingetredcn, en men zal uit Fabhi Thesaurus^ 
in voce , leeren , dat aequales zijn , » qui eodem 
1 temporc vivunt." CiCEaOt in Oratiore^ c. 90, 
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jr ijtw^ /Vfefrfoelende ilÖ^Wrtf^ t m^ 

fftit.dteazdrdeB !Ouder^flBi> lyoawSP.ï.l 4îô^Ä»(Wr 

».fdîus (qüiddm vpiitt^ ^^ finiios Ipúrtid plum 

».ttoucifMrei qpiuoi dl!^ ;h^b\ie«iL" r iWamieer/^MiiU 
sSelIeii , igelgk . vffoegei^ jö; geweld , idnt ^ .by de oi^iT 
zettende uitbarsting vau ; den Ve^m^r^ » ' ; ÏAgitvb 
oud wâs 30 jaren, en PLiiavs de jonge 17 jaren , 
dan voorzeker zal het^-noemen van Tagitus en 
Pluotjs > propemodum aequales/' in verband be- 
schouwd, geenssdns kunnen 9trekken,/,.'0|n den 
geschîeddchrijver Taqitüs . oniQpgelijk als J^roQur^tCfr 
Gc^litw B^gioae adn te.it^mpp » • >te in9indQr,.;W/uiT 
neer .meh Jbij de wao^eA.> propenjoduin aeqpi;^'* 
ofimiddelijk «äntr«ft ^rV^i^n^yij\^ . ; v*n >Bwpito • 
die rziûh bij 'hai .Qmk<Hden ii^wii^^Aen'^OEIi nmfA 
adokmnfy^luis i '^ :jmn TACiTüd ge^uigl ; . >>^Cum 
9 jato iú iama: gjiöriaqueiflor^es, ^{De sequi ^i 
% .hngo :8ed pr^oHis^ ini^^aUo ..et .esse'i^-bAl^ 
> qoncupiscebam^" AU^, dunkt jBJ^i ^eigenaardîg 
IeidâQde;tot Jiet , door mi^ gQstiM. ve«9$bflii»t4<9t 
Guderdom . van .ïAGiTUS.îen Pi.tw<îs» ; '- 






Er bestaan nog andere redenen, wdke de ope« 
ning van d^.,8taatkuadige..Iôophaan.yaA .TAaT!ra» 
als Procuralor fi^/£2e^Be/jfibaei.>beve8tigffi4:: h^ 
mers , door zijiie« voortr^&i^ke > boedtmigheden-ger 
acht i en meer^htjzonder.^oor . sûjn . huwj^kijpet 
de dochter van AaajtcoLAj wdke bii< ¥WA8IM9 in 



840 fiUDEAGI OYIX 

hoog aaiuueii was, bekend geworden, moesC faij A 
honio noTUB weklra trapswijce in aanzieiilijke be* 
tiekkingen komta. Hincfaîen is faij na het eindigea 
▼an bet procurator8cfaap in eene aanzienlijke betrek* 
king gokooien; maar w^ weten uit xijne eigene 
opga?e» Annales ^ > Ubé XI i c. 11, dat faij onder 
DonnuAii Praetor was, faetwelk men kan atellen 
qp faet jaar wui Mame 841, waama fay in bet 
jaar 8B0 BuigemeeBter wat. 



De bedenking ofer bet TeriU^f Tan Tagttvs in 
GermamS^ door den Heer yaii Wim ontkennend 
opgekMt, kan eîgenaanlig van de andere zijde 
worden opgerat. Waj faet wei te ▼ermoeden , dat 
eea ander sdiriyver faet ?eri>i|f Tan Tagitus in Grer^ 
Mtmûf mude meldenP Het niet indden van zoo- 
danig ieta kan tocfa niet de ontkenning Testigen. la 
bet niet melden van zijn Terbl^ aldaar door faem 
lelven wel genoq;zaam, om dat TerUiJf te verwerpen? 
daar wij weten, dat een groot gededte zijner ge- 
flcfaiedfaodien is verloren gq[aan, en daaronder (bet- 
welk bijzonder aandacfat Terdient) faet tijdvak, waar- 
in TAcaros Procurator GalUae Belgüsae was onder 
de r^riog van Reizer VBSPAnAAir • Wanneer ik faem 
zie mdden , in cap, .8 , Be moribus Germanarum .• 
» ViHmus sub Bwo Vesp^sléno Tillsdak diu 
» apud plerosque numinis loco faabitam ," van wdke 
bij, isi'Htstoriarum ^ lifa. lY, c 61, zdde: » Ea 

> virgo nationifl Bruderue (dus digt aan de grenzea 

> Tan CraiÜa Befgwa) late imperitabat Tetere apud 
3 Germanos more , quo pferascmp feminarum fati« 



CoRNELiüs Tacitüs. 341 

9 dicaSy et augescente superstitione arbitrentur 
> Deas ;" dan moet ik de wendingen « door den 
Heer vaic Wüic aan die woorden gegeven , verwer. 
pen , en word ik daarent^en meer beyestigd in 
mijne gevoelens, dat Tagitvs, die zoo naauwkeurig 
bij uitnemendheid over de Bataven en Friezen ge- 
schreven heeft , Procurator GaJlïae Belgtcae onder 
Keizer Yespasiaav is geweest, en ioen mei eigene 
oogen heeft gezien de beruchte Vblleda, welke, 
Yolgens schrijvers, bij de zegepraal van DoMiTiAAir 
over de Gatten, tot den trein onder de gevangenen 
heeft behoord. 
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JOHAN MAUftlTS van JNASSAU. 

* ' ■ I ' * * 

1 •• • i » . 1 



De vîerde Stadhouder van Frieslandi Willbm 
Fbbdbkic, jongste zoon yan Ebhst CA8i]iiB«en echt« 
genoot van AuiBBTiirA AoRBSy die een bekwaam 
krijgsman was^en een uitstekend karakter bezat, re- 
geerde van den jare 1640 tot 1664 In Wijnmaand 
van dat jaar verloor hij binnen de stad Leeuwar' 
den op eene noodlottige wijze bet leven , want bi/ 
bet beproeven van een zaddpistool, zuHende dienen 
op zijne voorgenomen reis naar fFesi/alen ^ f^ng bet 
schot af, en trof hem dermaté in het aangezigt, 
dat hij drie dagen daama , aan de gevolgen der 
bekomene wonden overleed. 

De Yeldmaarschalk Graaf Johan Haubits vab Nas- 
8AU was ter begrafenis geweest van dezen zijnen 
broeder, en op den 6 Januarij 1665 de terugreis 
zullende aannemen, had hij het ongduk, gelîjk 
bekend is, met een gedeelte van zijn gevolg, te 
FranekeTj van eene oude valbrug in het water te 
storten, doch vrerd met de zijnen uit het doodsge- 
vaar gered. Hij schreef kort daarna aan zijne zus- 
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ter, de Gravinne van Stirum, een^ brief, welke 
weinig bekend is, en om denielver bijzondere be- 
longrijkheid bier wordt medi^edeeld. iDezelve is 
sonder dagteekening, en luidt aldus: 



{ Wel fieminde Zuster , 
» y. L. schrijven van den yV Januar* bebbe Jck 
wel ontvangen; bedancke Haer gantsch dienstelqck 
Toor dit Ghristelijeke mededoogen , *t welck Zij 
over niijn overgekomen ongeluck heeft willen be- 
tuygen. De Heere alleen heeft my by 'l leven 
behouden ; want hoe langer Ick dien grouwelijc- 
ken Yal naedencke, ende dien grooten langen 
tijdt, dat Ick onder Water, onder de voeten van 
6 woedende Paerden, welcke in scbrik en benaut- 
heyt waeren, en om haer selven te redden, beten 
ende sloegen; in'sgelijcken die 6 Menschen welcke 
over ende door malkanderen lagen in een ruimte 
van tien voeten: onde Ick in den grondt onder 
hen allen : Des te meer moet Ick my over de 
Barmhertigheyt ende wonderbaere Yerlossinge Godts 
verwonderen, ende seggen: De Heere alleen 
beeft sulcken wonder aen sijn Knecht gedaen, 
Want als mijn Paerdt met beijde voorste voelen 
op de Straet ende vaste Bodem^stondt, maer met 
de aehterste beijde op de Brugge , viel doselve 
plotselijck met een schrickelij<^ea gekraeck in, 
aen 't eynde daer mijn Paendt ptondtysoo dat.Ick 
met mynen Paerdt hangen bleef, ende^dafsoo 
lange tot dat de medevallende IKenscben ende 
Paerden, die 6 in 'tghetal waeren , al te sajmen 
onder ende over malkauderen. quamen te teggen ; 
nademael de Brugb aen 't eene eynde op 'tJLandt 
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Tast leggeii bleef , ende door de scfauyiibeyt alfe^ 
wat daer op was nae beneden glijden moeste; 
Als eyndelijck mijn Paerdt sich niet langer hou- 
den konde, aloeg Ick met 't aelve mgbwaert o?er 
op de Brugbv onder alle de woedende Henscben 
ende Paerden , welcke om dcb te redden grooten 
gbewelt deden. Een grousaem Speclacul om aen 
te scbouwen , gbelijck alle Menscben betuygen* 
Ifae dat ick een gberuymen tijdt tot den bak toe 
in 't Water gbelegen badde , komt een Lieutenant 
Egkuhio ghenaemt « om my te redden op my 
aen; maer wierd aelver Tan een Paerdt in den 
grondt onder Water gbeBlagen, end een ander 
Paerdt doegb my onder Water; waer onder Ick 
yerbleef tot dat alle dese* Paerden van dîe plaets 
waeren daer Ick lag ende mijn Paerdt op Hy, 
Eynddijck beeft mijn Edelman Mr* BsnTorG de 
resolutie ghenomen, ende mijn Paerdt my van 
*t lijf gbetrocken, waer door mijn lincker voet 
in de boogbte quam, welken M'« IsBLsrsTffi mijn 
Edelman, aengbegrepen , ende met bulpe veeler 
Menscben malkanderen yastboudende op de scbuyn- 
te Tan de gebroken Brugge my langs de Brugge 
uytghetogen beeft ; m'et anders erkeiïnende of we- 
tende, Ick waere niet alleen yerdroncken, maer 
yan de Paerden gantsch verplettert, ende bijna 
alie Leden verbroocken. Soo baest Ick uyt het 
Water quaro, hebben zy gezien, dewijl Ick de 
mondt soo wijd opende ende nae de Lucht snap- 
te , dat Ick leefde. Sy hebben dan uyt yver om 
My te redden, My soo bard aengbegrepen ende 
getrocken » dat bijna (dewijl mijn kleederen seer 
swaer van 't Water ende Slijck waeren) alle Lee- 
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den, als eenes gepynigden, uyt malkanderen 
waeren. Soo haest Ick op het Landt quam, viel 
Ick op mijn knieii ende danckte mynen Godt 
voor de genaedighe Bewaeringhe. Die geene die 
verre af stonden, schreeuwden: Hy kan nîei 
staen^ sijn Rugh is ghebroocken. Âls Ick nu 
dese korte Danck-segginge hadde gedaen, yraegh- 
de ick wie verdroncken ende verongduckt waere; 
doch Godt lof niemant. Dus hea Ick in 't naeste 
Huys ghebracht , ghedrooght , ter Aeder gelaten 
ende te Bedde ghebracht. De hoogste Ghenade, 
dewelcke My van Godt wedervaeren is, was, dat 
Ick onder Waeter mijn volkomen verstandt be- 
houden heb, end' sonder ophouden in mijne ghe- 
dachten Godt om vergevinge myner Sonden aen- 
gheroepen,*ende dat Hy,om de verdiensten Ghaisti 
tfy arme Sondaer wilde ghenaedich zijn. Ende 
alsoo Ick geen hulpe bequam , stack Ick Mijn 
tiandt uyt , om te doen weten waer Ick lagh : 
welcke handt oock is van de Omstanders gesien, 
maer wegen de Paerden heeft geen Mensch tot 
My konnen lcomen. Godt lof , Ick neme daege- 
Iijcks in krachten toe , ende is te verwonderen , 
dat Ick geen Water in 't Lijf noch door de 
Ooren , noch Mondt of Neuse ghekregen hebbe. 
Geen Paerdt heeft My gheraeckt als het Mijne, 
*t welck My op de Borst viel , alwaer Ick de 
meeste smerte gevoel. De Heere maecket met My 
wijder gelijck het Hem behaeght. Arnen. 
» De Personen, welcke met My in 't Water heb- 
ben gel^en met haere Paerden , ^îjn dese nae- 
volgende : 
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\ Dc Vry-Héer wr ScHWAATzsîr-BuaGv, Rit* 
B meesier. 
9 IL De Viy-Hcer vAif ^hwartzen-Bühoh , Co- 

B lonel. 
9 in, Monsr. Khtoma. 

fy. jKonsr. ËGKBanfGy LieutenanU 
, fC Boosr. Ltgklama. 
, iUfe Mshaaddoos gebleven. 

> üw beminde Broeder, 

1 JOAH MaUEITZ TOlf NaSSAW/' 

Bij gelegenheid van dit voorval maakte de Graaf 
te Franeker zijn teslament, en gaf dit ter bewaring 
aan de Akademie. Hi$ stierf in 1679, en werd 
begraven te Bergendcud^ bij Kleef^ alwaar de ne- 
derige grafstede Tan dezen zachtaardigen en brayen 
man nog jaarlLJks door Tde reizenden bezocht 
wordt. 

Deze gebeurtenis is in plaat gebragt, waartan er 
vier , allen eenigzihs verschillende « bestaan. 

J. TAK LEEÜWEN. 
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' C/AasiiiEif ' MîeseiïAes (in zijne Chromk dér/reien 
SMdi BrevAen\ Brefnen 1828—33, 3 Theile) ge- 
wa^gt, Mde^ ahderen, vân de oorlogen dbr Bremerâ 
tegen de vrije Friéséhe bberen; Het vcrfgende vooryal 
had gedurende ,een derzelve , Tolgens hera , plaats. 

In het jaarl4I4 vingeil de Bremers twee dappere 
Friesche gebroeders, die hun lang tot schade ge« 
wéeM waren , RtDDB en Gb&old LüHBtEr genaamd. 
Men voerde hen ter strafplaats, en Diddbs hoofd 
viel het eerst. Toen nam Gb&old zijn broeders 
hoofd op , en kuste hetzelve. Dit trof den Bremers 
Boodanig, dat zij hem de vrijheid aanboden, onder 
voorwaarde van zich bij hen neder te zetten, en 
eene jonge dochter uit Bremen te huwen. Gbeold 
echter sprak : > Ik ben een edele vrije Fries , en 

> houd niet van uwe bontwerkers en schoenmakers 

> dochters." — De verf65rnde Bremers, wel vat- 
baar yoor aandoening , maar niet voor edelmoedig- 
heid, sloegen hem daarop het hoofd af. 
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Alamans trob deBchaasite e TÎians, 
£ quam n^ns ae feing d' esser cortes , 
Ira mortab e dob et enois es, 
E lor palars aemhla laîrar de cans, 
Per qu* ieu no voilT esser Seigner de Frisa , 
C auzia tot jom lo glai deb enoios. 

Dat is: 
De Duitschers zijn ruw en gemeen , en wanneer 
een uch verheeldt hoffelîjk te zijn , zoo is dit om 
?an te aterven, en hun spreken gelijkt op het blaf- 
fen der honden, deswege zoude ik niet gaarne 
Heer Tan Frie$land xijn, daar ik ateeds bet gekrijt 
der jammerenden Mude moeten hooren. 

Pim YiDAL, Troubadour. 

Yolgens FwDaiGH Dm, Dte Poesié derTrrmôa^ 
élours^ Zunckau 1826« 
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VERSLAG 

OMTAENT 

DRIE HANDSCHRIFTEN , 

AANGEKOCHT TJIT OE BOEKVERZAMEUIfG TAIf WULEIf 

DEN HOOGLEEEAAa 

FAN EERDEy 

EN THASS BIJ HET 

PROVINCIAAL FRIESCH GENOOTSCHAP 

BEEUSTENDE. 



T^er voldoening aan den meermalen geuiten 
wensch, laal ik hier volgen mijn Verslag omtrent 
de drie handschriften, door het Friesch Genootschap 
aangekocht uit de boekerij van wijlen den Hoog- 
leeraar van Eerde, le Groningen. 

Het eerste, op den Catalogus aldaar voorkomende 
onder N^. 6752, onder den tilel: Oude Frîesche 
rechten^ bevat J7 wülkoeren en Si landrechten^ 
enz., is een vrij duidelijk geschreven foliant, dat 
den 15 Maart 1548 is ten einde gebragt , door 
iemand, wiens naam wij niet hebben kunnen.ont- 
cijferen, doch waarop volgt de spreuk: 
» Qui caret namis , den helpet njcht , dat he froem ys , 
» Sed qui dat samis , de macket recht , dat kram ys/' 

Waarlijk geene zeer groote lofrede achter een wet- 
II. 24 
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l)oek l terwLJl dan nog staat : > M. H. T. hort dyt 
» boek." — ^ Wij zuUen dil handsöhrifl vervolgens 
A noemen. — En wat bevatten nu deze zoo« 
genaamde Oude Frîése/ie rechtenf Niets, geachte 
lezers! dan een a&chrift van het Oosffriesche land^ 
regt^ zoo ab ons uit het overzigt duidelijk zal 
bljjken. 

Na de tafel dcs eersten boeks staan deJuramen/a 
testium^ calumm'ae^ fideUtaiis^ chyrurgi^ en de 
Sententia condemnandorum ^ die vnj in het Oost^ 
friesche landregt , door von Wicht uitgegeven , 
vinden in het III boek , cap. 110 , 122 , 120 , 121 
en 123. Dan begint het eigentlijke Landregt met 
folio I, terwijl hel vorige ongepagineerd is. — De 
Prologus jrangt aan met: » Wij EDTZARDTy' doch 
verschilt overigens nîet veel ; de uitlating, door von 
WiCHT , p. 4 , opgemerkt , is ook hier. De opgave 
?an den inhoud der boeken is eenigzins verkort, en 
dan volgt als H. 1 , wai eyn gerichte ts , en van 
de gestalt des jRichters , betwelk dndigt cap. III , 
% 9 medio, in voce Anklager^ terwijl dan als 
ÏI. 2 voorkomt, wel ynt gerichte staen mctch^ 
helwelk wij bij vok Wicht c. III, $ 9 a medio en 
10, vinden. Na weglating van cap. IV volgt dan 
ab H. 3, van verdagtnge, conform cap. V, mct 
w^lating van het slot, cUt vorgeschreven ^ enz. 

H. 4 conform cap. YI bet begin. Opmerkelijk 
îs hier de weglating van hetgeen omtrent de Con* 
tumaces aldaar voorkomt. 

H. 5 is c. VII cn VIII verkorl, afeoo van.VIII 
nlleen de % pen. is ovcrgenomen , bet overige komt 
cchtcr later bij het eerste landrogt, fol. 20, voor. 
Vergelijk von Wicht, I, 63. 
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H. 6 = c. IX, met eenige wijzigiugen ; zoo komt 
reeds in hel begin de patronendag voor , en is de 
oplelling der heilige dagen uîlgebreider. 

H. 7 en 8 = X, met weglating van na käyser^ 
lîcke rechten in fine. Vergelijk op c. 71 , % % 
C. CX worden zij echler vermeid. Zoo ook II : 3 
en 24, waar zij echter bij von Wight niet voor- 
komen, lerwij zij II: 40, wederom zijn weggela- 
ten, even als 11: 166. 

H. 9 =;= XI. H. 10 = XIII, lerwijl XII is over- 
geslagen. 

H. 11 = XIV, met weglating van het slot om- 
Irent de bevelhebberen. 

H. 12 = XV, alleen den aanvang. Overigens 
wijkt ons HS. hier geheel af , en geeft hier eene 
opgave van de bestanddeelcA des Oostfrieschen 
landrechts , die beter bij H. 1 gevoegd had , terwijl 
hetgeen in den Prologus voorkomt, omtrent den 
eerbied voor andere en vroegere Regters, hier tevens 
wat nader verklaard en opgehelderd wordt* 

Na c. XVI , XVII en XVIII te hebben overgesla- 
gen, volgen nu, fol. 6, de 

J7 Wülekeuren (vg. von Wight , XIX vv.) , mer- 
kelijk gewijzigd , vooral de zesde, omtrent het Be^ 
tvif's , vg. XXVI. , Overigens heefl ons HS. niet het' 
woord gebocket voor gegeven. Zie von Wicht , 
p. 53, waar beide gegeve und geboecket is. In 
fine VII eden voor XII , hetwelk gemakkelijk kon 
gebeuren. Fol; 12 verso staat bij vergissing XVII 
tweemalen voor VII keur, in den bladwijzer is het 
goed. Doch wijkt ook deze keur nog al af, is 
uitgebreider , dan bij von Wight , c. XLVII , en 
bevat eene aanmaning, bm d^n Graaf, die het 
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zwaard van den Keizer ontvangen heeft, evenzeer 

te gefaoorzamen als vroeger den Roomschen Koning 

' of Keizer , van wien dit Landregi eigentlijk sprak. 

In de 8ste keur wordt het beroep op Paulus en 
P^Tâus weggelaten, even als in de 16de op Mozbs, 
en in de éde de tien geboden , de artikelen des 
geloofs en het onze Vader. Vg. vow Wicht, p« 54. 

De 9de keur laat de ontwikkeling van de redenen 
weg, waarom onze voorouderen schatting hebben 
gegeven , die men vindt bij vok Wicht , LI , p. 02 
Tv., en waaraan zich c. LII hecht, dat ook \3 
overgeslagen , terwijl ook de lOde keur verkort , en 
de Elve daaniit gelaten is. 

Na de mededeeh'ng der 17 vnllekeuren, vervolgt 
ons HS., fol. 17 vso., even als vov Wicht, I: 61, 
van dryerkande eden. Opmerkelijk is het, dat de 
variant, die voir Wight hier, p. 125, uit £. Be- 
inifGA aanvoert , ook in onzen codex voorkomt , 
met deze kleine afwijking: heel sal yoov schal heel 
hébhen. Overigens treffen wij hier voor het ecrst 
eene Latijnsche glosse aan , hoedanige nu meer 
voorkomen, bij voorbeeld, bij c. 72, 75-80, 84-6, 
89 , 00 , 91 , 93. Ook in het tweede boek treft 
men dergelijke glossen aan, zie c. 3, 4 cett. Het- 
zelfde geldt van het derde boek, zie c. 1 w. 

G. 62 worden alleen de eerste woorden over. 
genomen, p. 18 V80«, doch het overige van ^ 1 
volgt niet kwalijk na de optdling der vijf zaken , 
en bij den overgang tot 6 en 7, terwijl men ook 
de woorden, door von Wicht, p. 185, in ( ) 
geplaatst, in onzen codex niet heeft, zoodat de 
gissiog van von Wicht hier bevestigd wordt; er 
wordt echler wel aangemerkt, dat tot deze zevende 
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zaak geene getuigenis geëischt wordt. Eindelijk 
wordt alles weggelaten, wat bij yon Wicht, 136 
tot 139, aan het slot dezer 17 keuren Toorkomt. 

Fol. 19 vso. volgen nu de XXIV" landregten, in 
overeenslemming met von Wicht, I: 63 vv. ^ 

C. 63. Hier is onze codex uilgebreider , daar al 
de 7 noodzaken worden opgenoemd, terwijl bij 
VON WiCHT eene bloote verwijzing plaats heeft. 
Vg. op c. VIII, boven bl. 350. 

C. 64 vindt men den variant van den codex 
Zylom et Emd , bij von Wight , 142 , aangehaald , 
zoo als ook c. 70 , en nagenoeg c. 76 , 78 , en de 
beide op c. 88 en op c. 97. C. 103-105, II: 5, 
7, 12, 26. De bijvoeging, door voic Wicht in 
codex Zylom, c. 28, opgemerkt, is ook in onzen 
codex, even als geboren^ maar niel nonnen'kinder ^ 
Vg. voorls36, 47, 53,56, 60, 75, 77, 82, 105, 
111, 121, 132, 136, 160, 181 , 212, 224, 246 , 
281. III, 4, 8, 18, 23, 32, 33, 41, 43, 47, 
70, 76, 79, 81, 90, 98 en 99.^ 

Overigens is dit c. 64 eenigzins verkort en ge- 
wijzigd. Vg. op II : 235. 

C. 68 heeft A alleen helgeen bij v05 Wicht, 
p. 162, voorkomt, en dan nog met belangrijke 
wijzigingen ; hij komt hier vrij na overeen met MS. 

B , bij RlGHTHOFEIT , p. 53 V. 

C. 71, S 2, weggelalen (vg. hier op H. 7 en 8), 
en het slot Isset — is. 

C. 72. Hier wordt aangemerkt , dat het dragen 
van heet ij'zer is afgeschaft; eene soortgelijke op« 
merking ontmoetten wij reeds c. 68, omtrent I^et 
koopen van consacramentales , waarover voif Wicht, 
ald., p. 162. Na dit c. lascht A de bepaling sta^ 
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iufaru jurt's in , dat de yader en heer yerant woor- 
delijk wordt, zoo hij zijnen zoon of knecht een 
etmaal bij zicii in dienst houdt, hetwelk alleen 
lietrekkelijk den knechi bij von Wicrt Yoorkomt ; 
men vg. V05 Wicut, c. 73. 

C. 81 en 82 zijn weggelaten , hoezcer 83 , daar- 
mede onmiddelijk in vcrband staande, îs overge* 
nomeu; zij zijn dus zeker over het hoofd gezien, 
hoedanige onnaauwkeiirighedcn meer voorkomen , 
en somlijds door eene htcre hand zijn verbeterd. 

C. 87 cii 88 komen na c. 03, terwijl c. 84 we- 
dcrom is weggelaten, even als c. 102 het slot der 
beide laatste %\. 

C. 100 is eenigzîns verkort en gewijzigd. 

C. 110 wordt aan liet slot niet onaardig bijge* 
voegd , dock so clair nichi, 

C. 111-114 woruen weggelaten, waarvoor ten 
slotte nog de bepaling, dat iemand, die moedwilKg 
eens anders huis of goed in brand steekt , dat dub« 
bel betalen moet. — En hiermede eindigt in A het 
eerste bock, 37 folios beslaande, terwijl het gehede 
Pennïng'Schuldboeky bij voic Wicht, I: 115-145, 
voorkomende, is weggelaten. 

Na het openlaten van een folio, volgt vooraf« 
ongepagineerd , de tafel van het tweede boek, dat 
vervolgens wederom met eene afzonderlijke en 
nieuwe paginatie begint , en 70 folios beslaal. Het 
vangt in onzen codex aan met c. 2, zijndc c. 1 
weggclatcn. 

Op c. 15 volgt in A dadelijk c. 18, terwijl c. 16 
cerst volgt na c. 20, % pen., % ult. vrocger ge- 
plaatst is, en van c. 10 alleen de Iste % wordt 
overgenomen, cven als van c, 34 en het begin van 
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^ ult. van c. 35. C. 17 zullen w\j later, aan het 
einde van dit boek , onlmoelen. 

Tusschen § 1 en ^ 2 van c. 21 wordt hicr in- 
gelascht: » Weet oeck de man alleenn dat gebreck 
9 ofle hinder, dat se nicht tzosamen mochten staen 
s yn echtschap, und dat wyf weet dat gebreck ofte 
a hinder nicht, so sinnen nochtans de kinder alle 
» echt;" hetwelk met eene glosse versterkt wordt. 

C. 37 , aan het slot , is gene voor er//genaeme 
vergeten; c. 38 daarenlegen is vollediger, en heeft, 
hetgeen bij vow Wight, misschien uit dwaling, niet 
in den tekst is opgenomen ; want in de vertaling 
vindt men, wat wij hier hebben: » ünd Pbteus 
» syn vulbroder und de moder sinne ynn den ande- 
» ren teyn uncien und delen, gelyck erfgenamen, 
>/únd nicht Paülüs di halfbroder," 

Op c. 44 , eenigzins verkort , volgt , met wegla- 
ting van c. 45, betrekkelijk het regt der kinderen, 
om hunne ouderen te onterven , en van c. 46 , 
dadelijk c. 47. Opmerkelijk is het , dat hetgeen 
omtrent dit regt der kinderen voorkomt in c. 48 , 
ook in onzen codex is weggelaten* •— Beneden 
zuUen wij het echter op c. 111 onlmoeten. — Eerst 
c. 81 en 82 treffen wij nu weder eene weglating 
aan van de laatste zinsneden , terwijl c. 83 op bet 
cinde iets wordt uitgebreid ; zoo ook c. 88. 

Op c. 84 volgt 86 , terwijl 85 , S 2 , volgt na 
89, en dan na c. 00 wederom twee capp. worden 
overgeslagen , te weten, 01 en 03, terwijl 02 volgt 
na 127. C. 101 in fine is vaders vacler^ van 
C. 102 , § 2 , weggelatcn , maar daarvoor geplaatst 
c. 105; het slot van c. 106 volgt dadelijk op^ 
c. 104, en daarna c. 107, lenvijl 109 wederom 
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wordt weggelaten, en dan eerst c. 45 yoorkomt« 
vermeerderd met eene bepaling ten nadeele eener 
nalatigc moeder cn Toogdesse, die wij in c. 111 
bij vo!f WiGHT wedervinden. 112, 113 weggelaten, 
ter>^njl $ 3 van 114 $ 1 is. 

G. 1 16 is wederom weggelaten , even als de be« 
])erking van c. 118 in flne, alsmede 119 fin. en 
126, tenvijl c. 125 in fine cenigzins verschilt. Na 
c. 127 wordt hier c. 92 ingelascht, daarop volgt 
129 cn dan 128. 

C. 131 , l ult., wcggelaten. C. 132 staat eerst 
na c. 138, tenvijl c. 133 meer is uitgebreid, en 
c. 13S lin. weggelaten , even als c. 138 fin. 139 
fin. wordt eenigzins gewijzigd, zoo ook 140. 

C. 141. Hier heeA de codex Kettl geheel onzen 
codex gevolgd, zie vorr Wight, h. 1., vg. ook nog 
denzelveu op c. 83, 88, 111, 120 en 136. Vg. 
ook III : 24. 
C. 143 weggelaten , even als 145 slot. 
C. 147 daarcntcgen heeft eene aanmerkelijke uit- 
breiding omtrent zusters cn broeders kinderen. 

153. Opmerkelijk is het, dat onze codex hier 
^ 2, betrekkelijk het erfregt van den^ci^, weg- 
laat, even als ook 154-59 worden overgeslagen , 
en c. 160 hierop dadelijk volgt, terwijl 163 weder- 
om wordt weggelaten, en c. 131 hier grootendeels, 
c. 164, wordt ingelascht, vg. op c. 131. 

C. 168. De bijvoeging van den codex Begk, bij 
V05 WicHT , p. 468 , aangehaald , vindt men ook 
in A; de beperking daarentegen van c. 172, door 
voif WicHT lusschen ( ) geplaatst, heeft A niet. 
C. 173 wordt de § 3 weggelaten, even als c. 178, 
S4. 
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C. 184 wordt het laalste gedeelte Tan de moeder 
merkelijk uitgebreid. 

Nu wordt van c. 185, § 1, in eens overgespron- 
gen op c. 212. 214 wijkt eenigermate af, en 222, 
S 1 , is vreggelaten , even zoo c. 224 , g 2 , 3 , 
c. 227, S 5, c. 232, S L 

ïusschen c. 235 en 236 staat, p. 66 vso., een 
verbod tegen hel vervreemden van minderjarig goed. 
Vg. voN WiCHT , 1 : 64 , en II : 215. 

C. 247 ,8,9, weggelalen zijnde , volgt c. 260 , 
en dan , na weglating van 251 , volgen c. 252 tot 
289 , echter met eenige verkortingen , en in eene 
andere orde, terwijl hier en daar ook nieuwe be- 
paliogen worden ingelascht. Over het geheel is hier 
groote afwijking; de capp. 290-298 zijn ook niet 
overgenomen , maar in plaats daarvan vindt men 
nu , folio 78 en 79 , eenige losse bepalingen over 
de bona Jides , vg. 1 : 100 , van geleend geld , I : 
121 , zilver en kleederen, van'het maken van we- 
gen en dijken, van servitulen, die in hei Landregi 
zelvcn verspreid voorkomen , vg. nog 1 : 240 , II : 
265. Daarop volgt, zonderling genoeg, I: 114« 
van het onteeren van maagden, II: 17, de straffe 
van een geheim huwelijk , en eindelijk , II : 196 v., 
van gaven of giften , bij gezonden lijve of op het 
krankbed gedaan. 

Ook hier wordt , bij den overgang tot het derde 
boek, wederom een folio opengelaten, en dan de 
tafel van dit boek ongepagineerd medegedeeld, hel- 
welk 37 folios beslaat. De Emsiger doemen^ die 
bij voN WiCHT de 14 eerste capita innemen , zijn 
in onzen codex achteraan geplaatst, zoodat deze 
met cap. 16 aanvangt. Ook hier treft men weder- 
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om ondcrscheidene uillatingen aan, zoo als c. 17« 
K 2, 10, slot van $ I en de gelieele jj 2, eene 
bijzondere verordening van Graaf Edzaed vermel- 
dcnde, 20, $ 3, 25, c. 28 van af de woorden 
wanti tU^ cnz., c. 30 van af wnd tsif enz., c. 32 
van af wenn oeck , hetwclk ecliter grootendeeh 
achter c 33 schijnt overgenomen. Yoorts is weg- 
gelatcn c. 44 slot. 

C. 22 slaat § 2 met eene soortgelijke bijvoeging, 
als c. 19, S 1 fîn., is weg!;elatenf voor § 1. Zoo 
ook staat c. 34, § 2, vúor ^ 1 , cn c. 36 na 41. 

C. 52 hceft onze codex de bijvoeging : Dan ts 
he dair beden , so tsi vulboele , waaromtrent yos 
Wic:iiT zwijgt. Voorts worden hier drie bepalingen 
ingclasclit over de tocrckening van vty^ en on* 
wtUii*c dadcn, en over de schade, door onmondi^ 
kinderen en beesten, vg« III: 87, toegebragt, 
waama \ 2 van c 52 eerst volgt. 

Ook c. 62 ontvangt eene bijvoeging, en dan 
wordt, fol« 11 vso. en fol. 12 rto., na eene kleine 
tusschenruimte , de Wondtafel medegedceld , waarbij 
de vrijgevigc opmerking gevoegd wordt, dat het 
den Ilegter vrijstaat, de boete naar omstandigheden 
te verlioogen of te verlagen , en dan volgt , met 
voorbijgang van c 64, omtrent de munt, c. 65 
vv., met ccnigc wijzigingen cn weglatingen, doch 
nu en dan ook met bijvoegselen, Zoo wordt, on- 
dcr anderen , op c. 73 nog een geval bijgevoegd , 
nan JoHAnnfES Hüismait ontleend , dien wij bij voir 
WicnT « II : 266 , reeds ontmoeltcn , en op c. 74 
en 75 worden nog andere registers aangehaald. 

C. 79, articulen de fivuwen andrepende^ is 
volledigcr , dan c. 79 en 80 bij voä Wight » en 
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heeft ook alies, wat bij hem uit den codex Ztlox 
wordt aangevuld op p. 772» Zoo ook c. 99» bij 

VON WlGHT 821 VV. 

Na c. 81 en 82, die gewijzigd worden mede- 
gedeeld, is folio 23 rto. eene opene ruimte, en 
volgt dan c. 85, 84, 83, 86 gewijzigd tot aan 
c. 92, als wanneer de zes overkeuren worden in- 
gelascht, terwijl dan c 93 op fol. 28 weder aan- 
vangt,en doorloopt lot op c. 99, hetwelk insgelijks 
de uitbreiding heeft, aan den codex Ztlom ont* 
leend, bij von Wight, 821 vv. 

De volgende capp., van 102 af, dat over de 7 
Zeelanden handelt, ontbreken dus aan onzen co- 
dex; c. 119 echter, 122, 120, 121 en 123 staan, 
gelijk wij reeds bl. 351 opmerkten, achter den 
bladwijzer van het eerste boek. 

Wat nu de zoo even genoemde overkeuren be- 
treft, in onzen codex op fol. 27 voorkomende, 
dezelve zijn nog al belangrijk , daar zij , met af- 
wijking van het Oostfriesche landregl ^ zich meer 
aan het oorspronkelijke aansluiten. Zij zijn na 
genoeg woordelijk dezelfde met den plat-Duitschea 
Emsiger tekst bij Righthofeit, p. 98 vv*, en hebbea 
bok wederom meer overeenkomst met bet door 
Righthofen genoemde MS. B , vg. op 1 : 68. 

Ook onze Iste keur heeft Donderdages voor 
Dingsdages. 

De 2de laat teregt de gk>8se : JDaé ü van der 
Sudersassen, weg, die bij Kighthofen in den tekst 
is opgenomen, en heeft eenvoudig en kort: JDat 
sy dan van den suylwajDenden ridder ^ ofie van 
den noert , soe , enz. 

De 3de komt met Rightbofsiü overeen ; hetgeen 



800 Vb&slag OKTaEHT 

door bem uit het genoemde MS. B wordt aange" 
Toerdy wijkt eenigzins af, en beefl voor: Stck an 
holden : Nae hoerden , en TOOrt8 : So worden 
desse dre overkoren gestcUi yn wiUen und raUU 
des Heren^ zonder meer. 

Van de AAt geldt dezelfde aanikierking ; de bij* 
Toeging luidt aldaar : Dese vtérde overkoer mctch" 
men oeck noch holden^ cUso tho vorstaen* wat 
vrouwespersone nae sedé und gewoenbeyt jn 
Frieslandt , und ingesette der billyger kerckenn , 
wort tho huus haelt votr eynne echte frouwe ; so 
is tho vermoeden^ als Torscreven, dai se den echte 
stoel bezidtj und echte ktnder by den manne Toe* 
det und teläh, 

De 5de keur wijkt bier merkelijk af : WanÉ eyn 
man eyn frouwe oder maget tho syner koen oder 
ander warck he/t gewonnen^ und maket deseive 
mä kinde , by levende syner echter huysfrouwen , 
tiaer nae sterveth dai echte wyf ^ und de by* 
slepersche gevali oene , so mach se , 7ioch oeren 
ktnderen , den echten stoel bezitten, JUachinaia 
est in mortem aUerius cum effeciu. De aanmerking, 
in MS. B Toorkomende , beefk ook onze codex , 
met weglating alleen der woorden: Na unsen 
goetduncken, 

De 6de overkeur sluit zich daarentegen wederom 
meer aan bet Oostfriesche landregt aan , toh 
WiCHT , 828 , en voegt er bij : Desse seste kore 
salmen holden yn aUen manerenn^ so he by oldes 
van den Vresenn, nae oer belevinge^ geholdenn is. 

De 12 doemcn, die in onzen codex de laatste 
plaals beslaan, zoo als wij reeds aanmerkten bl. 357, 
en op folio 34 vso. aanvangen, komen daarentegen 
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wederom meer overeen met het gewone Oostfriesche 
landregl ; de Prologus wordt evenwel weggelaten, 
en met cap. 1 dadelijk begonnen, even als dit ook 
het geval is met het meergenoemde MS. B , bij 
RiCHTHOFEiï , p. 182, aangehaald. In c. 1 heeflt ook 
ons HS. velygenn dagenn^ zoodat ook hier Het- 
TEMA*s {Emsigcr Landregt ^ 46enll0) lezing, seli" 
gen, verzwakt wordl. C. 2 heeft ook wederom de 
lezing van MS. B , bij Richthofen , in not. 6 , ver« 
meld. C. 3 heefl ook arm^ en den variant uit 
MS. B , bij Richthofeii , not. 1 1 , even als not. 12 
en 13, doch daarenlegen niet 14. 

C. 4 komt geheel met MS. B overeen, zie Richt- 
HOFEir , nol. ?• C. 5 wijkt daarentegen weder 
eenigzins af , en komt meer met den gewonen tekst 
overeen, even als c. 6, dat echter ook voor sacra^ 
menten hillygen inlascht, vg. RiCHTHOFEir , not. 11, 
en c. 7 heeft : Wilde de vredeloese ofte vege mann 
dair neen tho seggen ; vg. den lekst bij Richtho- 
FEir. C. 8 heeft te regt voor geloven : nicht , in 
navolging van den codex Ztlom en alle anderen 
bij RicHTHOFEiT , doch volgt overigens meer den 
gewonen lekst. 

C. 9 heeft ook beerbancken^ Rightbofeit, not. 8, 
en aan het slot, in overeeustemming met den tekst 
bij Richthofer: Dan wort hi ym stryde gesla^ 
genn^ soe satmen im myt vullenn gelde gelden^ 
als vorscreven. 

C. 10 stemt met den gewonen tekst overeen , be- 
halve dat de woorden : JDat is , de dat recht aUene 
heft , worden weggelaten , en voor helen ytlychenn 
ingelascht wordt. 

^ 11 : Mit meste^ stocke^ stenen of ander in- 
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strumoite 8. m. g. g. w. d. t. mit xii olde marck , 
ytück roarck gerekent ?or xxîv s. Vg. Ricstho- 
iBir, not. 14 
De gemeene doem stemt met MS. B overeen, 

RlGHTHOFBll , not. 2. 

Met het I4de cap. eindigt ons handscbrift. 

Uit al bet bovenstaande volgt alsoof dat dese 

loogenaamde Oude FnescAe reckéen niels anders 

z^n, dan een a&cbrift van bet Ooetfnesehe land^ 

reoht , betwelk , gdijk bekend ts, door voir Wicbt, 

met eene alierbelangrijkste voorrede,. eene soort 

van Friescbe reglsgescbîedenis bevatlende, en met 

doorwrodite aanteekeningen , is uitgegeven. Ons 

H8. , dat van 1648 dagteekent, scbijnt aan von Wight 

niet bekend te s^n geweest, althans geen der HSS., 

door bem bescbreven , komt met bet onze ïn aUen 

opKigte overeen. De meesle varianten ecfater , m't de 

codices Ztloh en Ehd, door vo5 Wicht opgeteekend, 

vindt men ook ia onsen codex, zie blz, 353, onze 

aanteekening op 1 : 64 , docb beide zijn later. OtJk 

van den codex Kbttl, waarover men zie onze aan* 

teekenîng, blz.8B6, op H: 141, geldt dezeUde aan* 

merking. AUeen de codex van Eggb&ik Bbhibga is 

vroeger, en eenmaal vindt men den meer duide- 

lijken tekst van dat exemplaar , met eene gerînge 

wijziging, in onzen codex, I: 61, zie toh Wicht, 

p. 126, en boven bl. 852. Dit H8. is betzelfde, dat 

door RiGHTHOFBN, p. XIX, gezegd wordt, zicb nog 

te Göttingen te bevindeni en dat door bem MS. B, 

1627, genoemd wordt, waarmede bet onze, vooral 

in de Jioemen en Overkeuren^ overeenstemt. Of 

RiGHTHOFEic echter onzen codex gekend hebbe, is 

niet met zekerheid te bepalen, daar hij ter vergelîj- 
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king alleen van het HS. van Be'ninga en den codex 

Zylojh heeft gebruik gemaakt. Doch hoe dit zij, 

het staat vast, dat onze codex mede onder de 

ouderen hehoort , in de rij der HSS, van het 

Oostfriesche landrecht de derde of vierde plaats 

inneemt, en ecne vroegere dagteekening voert, dan 

al de HSS., bij vow WicnT, 199, beschreven. 

Yoor de sludie van het Oostfriesche regt kan dus 

dit ons HS« te meer van belang zijn » omdat het 

met de beste HSS. meer overeenkomt, zoo als blijkt 

uit hetgeen wij op de aangehaalde plaatsen hebben 

bijgebrQ^ ; en het is ook daarom in zekere mate 

gewigtig voor onze Friesche regtsgeschiedenis , daar, 

zoo als men weet , het Ooslfriesche landregt voor- 

namelijk op onze oude Friescbe wetten gegrond is, 

en, als het ware, eene uilbreiding bevat van onze 

24 Laadregten en 17 Kesten , naar de behoeften 

van lateren lijd gewijzigd, terwiji ook de Emsiger 

cloemen en %es Overkeuren met ons oud Friesch 

regt meer onmiddel^k in verband staan, en de 

iaatsten in ons HS. zich , nog al met eenige aan- 

merkelijke wijzigingen , boven breeder opg^even , 

aan het oorspronkelijke vrij naauw aansluiten. — - 

Hoezeer men dus niet vindt, wat men naar den 

titel mogt verwachten, heeft men zich echter over 

den gedanen aankoop in het nnnste niet te beklagen. 

In dezen zel£den band vindt men voorts nog^ 
na eenige tusschenrmmte, raet eene tindere liand, 
zeer duidelijk gescbreven : 

Dat begin des fFater-IteoAts , datr van widers 
und duienltcher^ nd legem MAoelüim de jactu tn ff, 
gesckreuen. 
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hctgeen groolendeels niets anders beyat, dan de 
zoogenaamde Wïsbuysche %eereohten^ zoo als dit 
ook boven den titel , met eene andere hand « door 
het woord Wy8%buüt is aangeduid. Het weglating 
der 12 eerste artt., yangt het aan met art. 13 « en 
loopt, met eene enkele verkorting of wijziging, 
door tot art. 36; waarvan de opmerkelijkste voor* 
komt in art. 28, alwaar, in plaats van de geheele^ 
slechts de halve schade uitgesproken wordt in onzen 
codex. Yg. daaromtrent Bibeet , 481 , en deet Tex , 
190. Ook boven art. 37 vindt men , even ab in 
de uitgaven, in onzen codex een nieuw hoofd: 
Dti 1$ die ordinantie van den schtpperen una 
koeplueden mil ein van (sic) waterrecht begeren» 
In dit gedeelte heeft echter meerdere afwijking 
plaats, en worden ook onderscheidene artt. gehed 
weggelaten, zoo als 39, 40, 41, 43, hetwelk ech- 
ter opzettelijk zal zijn geschied, om den vrij gelijk 
luidenden inhoud van art. 18, 20 en 21 boven. 
Ook art. 70 , 71 en 72 , zijn weggelaten , doch de 
overige artt. zijn, oCschoon in eene geheel andere 
orde (zoo staat, bij voorbeeld, art. 68 vôôr Bl) 
en merkelijk ingekort, overgenomen. 

Omtrent de gescbiedenis van dit oude zeeregt 
kan men , onder anderen , naslaan HoFFHAinr , Be 
origine et natura legg. German. , p. m. 140 ss., 
aldaar eene Middelburgsche uitgave van 1664, en 
eene Amsterdamsche van 1698, aanhalende. yTi^ 
hebben thans voor ons liggen eene uitgave, met 
grooter neerstigheydt gecorrigeert ^ ende na ket 
oude origineel copye gebeterty ieAmsterdam^ 1697, 
in 4to , in het licht verschenen , en opgenomen in 
de Zeereckten , enz., Amsterdam 1699 , welke wel 
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dezelfde zal zijn met de door Hoffmann bedoelde 
van 1698, lérwijl wij nog eene oudere uitgave 
bezillen van 1648, însgelijks le Amsterdam uitge- 
komen in het Boeck der zeerechten^ ald, 1648. 
Vg. voorls Olivier , Het %eeregt , blz. 163 vv. en 
171 vv., maar inzonderheid ëiben, Bijdrage tot de 
geschiedems van het oud Nederlandsch zeeregti en 
Bvjdragen tot regtsgeleerdheid en wetgeving y dcel 
III, blz. 229 vv. en 469 vv., waarin naauwkeurig, 
blz, 236 vv., wordt aangewezen , uit welke be- 
standdeelen dit zoogenoemde Wisbuysche zeeregt ei« 
gentlijk beslaat , en tevens blijkt , waarom de eerste 
arlt. niet zijn overgenomen , en ook de laatsten 
zijn weggelaten; zie ook nog denzelven, blz. 489. 
Art. 13-36, de Vlaamsche %eeregten eigentlijk uit- 
makende, zijn kritisch bewerkt door Professor dbit 
Tex, in gemelde Bijdragen^ deel V, blz. 32 vv., 
art. 37-67, de Amsterdam^che ordonnantie inhou- 
dende, aldaar, blz. 170 vv. Dat overigens beide 
in Friesland gegolden hebben, schijnt niet twijfel* 
achtig , *ja zelfs meent LAPPEinBSRG , bij den Tbx , 
blz. 170, aangehaald, dat de Amsterdam^che or* 
donnantie te Stavoren zou zijn opgesteld, op 
grond, dat een te Hamburg aanwezig HS., van het 
laatste der 15de eeuw , aan het hoofd heeft : Alies 
Wïsbuisches Zeeregt^ oder viellmehr dat olde Wa^ 
terrecht van Stavern und van den Damme in 
Flandem^ met welke gevolgtrekking aâch echter 
DEN Tex niet kan vereenigen. Van de Vïaamsche 
%eeregten bestaat eindelijk nog eeu HS., onder de 
papieren van Juiiius, te Oxford^ waaromtrent wij 
verwijzen ,naar het Tweede verslag van ons Ge^ 
nootschap^ blz,64 vv. Wij hebben ons hier eenige 
II. 25 
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inccrJere uitvocriglieid veroorloofdi omdat dit on- 
(lcrwcrj) met Fnesiand iiaauw in verband staat , 
01) \yij de aandachl van deskundigen op het gevoe- 
Icn vau L\ppE.'<iBBfiG op nieuw wcnschten te ves« 
tigen. 



De tweede codex, op den catalogus van Profes- 
sop VAîf Eerde voorkomcnde onder N*. 6864, en 
door ons onder B aangeduid, in cpiarto, vrij dui* 
dclijk geschrevcn, is, blijkens de aanteekening op 
het Gcrstc blad : > Sum T. F. J. ab Halsema. Jcti 
a. 1750," afkomslig van den grondigen uitgever 
van hct Ilunsingoër fanelregi^ en van de met zorg 
bcwerkle Verhandeiing over dcn regeringsvorm 
enz, der Ommeianden^ van den kundigen regts- 
gclecrden van IIalskma , vocrt den tilel : I?ii/i ys 
dai/i boec/i der iandirec/iien van den ummeiiggende 
ianden der siadi/i Groiûngenn eic.y en bevat voor- 
af: 

I. Eenige Paroemia^ of axiomaia juris^ met 
derzelver vertaling; waarop volgl: Uyr begint dai 
ianircc/iï van aiie oiden rec/iien^ unde hteiet eine 
beduidinge , wat dai recht sy 9 gevolgd door de 
ecden van onderscheidene personen , en een J : JP^ 
wat sa/ie ein iantheer sy 7neier vdrive mach , en 
Aiie boerde gaei miih dem guede; waarna eigent* 
lijk hel Landregt zclve eersl aanvangt, eu in- 
houdt : 

II. Dat ersie boeck van erffenissen^ eindigende 
met dc S Van ba^ierdenn , uth den oidenn Zant* 
rechle, I. Dan schijnl er iets te ontbreken, daar- 
na ecnc onbeschrevene bladzijde, waarop de zesde 
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keeste volgt, met eenige andere algemecne bepa- 
lingen* Hierop yinden wij : 

II [. Hyr begint dat erste boeck^ van der won» 
dingenn^ of het boetregisler van 1448, helwelk ons 
wel zoo volledig is voorgekomen , als dat in codex 
C, waarover later; ^e aanvullingen toch, daar op 
den kant bijgeschreven , komen hier in den tekst 
voor , lerwijl hel ook bovendien met opschriflen 
boven iedere % voorzien is. — Het tweede boek 
heeft wederom eenen afzonderlijken lilel : Hyr 
beginnt dat ander boeck , vann doots/aegenn , even 
als in codex C , dal men hier vergelijke , f, 237 tot 
263. De titels zijn aldaar : Hier begint dat nie 
landrecht y van leete wundinge end ander boese 
warcken , en i/. ô. d^ a. b. v. d. end ander boese 
warcken. Het cindigt daar met eenen Epilogus , 
dien men hier niet vindt. Vg. Hettema , Fivelin^ 
goër landregt^ deel VI, blz. 60 vv., dat echter 
merkelijk verschilt; onzen aanhef vindt men ald., 
230. RiGHTHOFEiï heeft het in zijne Recktsquellen 
opgenomen, S. 315-261 , tot wien wij dus kunnen 
verwijzen. Wij merken hier alleen aan, dat % 15, 
boek I , ontbreekt in B , maar wordt in C volledi* 
ger, dan bij Righthofen, aangetroffen. 

^ 18 en 19 is de boete in B verdúbbeld; C stemt 
echter iQet Righthofen overeen. ^ 14 is daarente* 
gen de boete alleen in C verdubbeld. 

% 8, boek II. Het door Righthofen hier inge- 
vulde, ontbreekt geheel in B; in C wprdt alleen 
achter wagen gevoegd offby den />/oe^yb,hetweIky 
quoad sensum, vpldoende is. 

\ 22 ontbreekt niet in C , maar staat vôôr 21 ; 
de volgorde is bier eenigzins anders in C , namelijk 
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5 19, 23, 24, 20, 22, 21, 25. — AicHTHOFBif 
heefl hier telkens ^ioechachtigen tugten. Wij /ezen 
in onze beide codices noecAacAtigen ^ hetwelk ons 
beler voorkomt, dat is: genoegzame^ voldoende ge- 
luigen. S 11 en 37, en II, S 6, komt ook in onze 
codices genoegachtigen , of enkel Jioeckachtigen , 
voor; RiCHTHOPBiv heeft ook hier geioegachiigen. 

% 36 vindt men ook in onzen codex C, terwijl 
dic in B onlbreekt. C heeft daarenboven nog aan 
het einde van het eerste boek eene berekening van 
de waarde van een mark engels^ die wij meerma- 
len oulmoeten , zie bpeeder op C , V. — Dat ove- 
rigens, zoo als Wbsteüdobp beweert, bij deze stof 
geen derde boek behoort , wordt door onze beide 
codices beyesügd, Vg. daaromtrent Aicuthofe5 , 
p. 324, not., en beneden op VI. 

IV. Ä'r beginnen die xvii keesten^ die Corun^h 
Carel overgaf allen vryen Vriesen t gebruicken , 
welke men insgelijks, behoudens eenige klcine af- 
wijkingen, in C, fol. 35 vv., vindt. Men vergelijkc 
daarmede onze Oude Friescke wetten^ deel III, en 
vooral ScHOTANUs, Besckrijving van Friesland^ 
106 vv., DB RnoEB, Vetus jus Frisiacum^ in Ex- 
colendo jure Patrio , Ilf : 1 , waar men ze in hct 
Latijn vindt; en cindclijk Hettema, Fivelingoër 
landregt^ blz. 7 vv., die er ecne verlaling heeft 
bijgevocgd , even als bij al de andere stukken , in 
dit landregt opgenomcn ; voorts Righthopbic , p. 2 
vv. . De varianten , door Righthopeiv uit het Omme^ 
lander landregt aangehaald , vindcn wij ook in 
onze beidc codiccs. Zic Righthopbn, p. 4, nol. 7, 
V: 16, VII: 14 cn 17, VIII: 4 en 5, IX: 16, 17, 
26, 28, XI: 20, XIII: 15, 17, XV: 15 en 26,' 
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XVI: 4 en 5, XVII: 12, ^IX: 21, XX: 4 en 10, 
XXI: 20, XXIII: 15, 17, XXIV: U, XXV: 21, 
XXVI: 8, XXIX: 12, Opmerkelijk ecbler is het, 
dat in B de 7de en 8ste kest, misschien bij vergis- 
sing, zijn weggelaten. XXVI: 8, heeft B echter 
boeten voor koeleriy dat ook in C staat.. Insgelijks 
blijkt uit C, dat in de 13de kest een paar woorden 
in B vergelen zijn ; daar toch luidl het : Die ge* 
leide lude love bij x marckQn , hetwelk naar C 
moet zijn : De gheleide liude — vredc , daer die 
liude love by x m.; zoo als ook Richthofbiï heeft, 
XXI: 20, en Hettema, blz. 17: Tker iha liude 
lowiai ; vg. denzelven , blz. 220. Met den 17den 
kest worden onmiddelijk verbonden De vijf wen* 
den , die men \tïi getale van %es yindt in de Oiuie 
Friesche wetten^ deel VI. Schotahus heeft ze er 
echler niet bijgevoegd, p. 111. Onderscheidene 
teksten dezer wenden heeft Richthofeiï medege- 
deeld, p. 30 vv.; de orde in onze codices wijkt 
eenigzins af, en stemt meer overeen met die, in 
het Yetus jus Frisiacum voorkomende , zie aldaar , 
p. 9 en 10, terwijl hier geheel gevolgd is het Five^ 
lingoër landregt , blz. 20 vv,, tot aan de woorden 
z'n coelo et in terra. Vg. Hettema } 218 vv. De 
lezingen evenwel XXXVI : 4 , 5 en 8 , door Right* 
hofeit aangehaald, vinden wij ook in onze B cn 
C t alleen B heeft achter bast'siell niet gevoegd : id 
est^ ut suspendetur, Vg. beneden XIV fine. 

V. Syr beginnen die vier unde iwinticA landt-' 
rechtenn , die in C insgelijks op de kesten volgen , 
«n waaromtrent dezelfde aanmerkingen gelden. Men 
vindt ze ook in onze Oude Friesche wetten^ deel 
IV, bij ScHOTArîus, t. a. p., blz. 111 vv., bij dk 
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Rhoba , t. a. p., p. 10 , bij Righthofbn , p. 4 vv.9 
en Ftvelingoër landregt^ bb. 23 vv. De meesle 
lezingen , door RicHTHOPEir , in de noten , uit het 
Ommelander landregt aangehaald , vinden wij ook 
wederom in onze beide codices B en G. Zie 45 : 
17. 46: 7, 47: U, 63: 12, 55: 11, 56: 9, 
60: 6, 10; 65: 17. 66: 11, 67: 19, 71: 10, 
75: 10. Hier en daar ontmoet men echler ook 
eenige afwijkingen : zoo staat in B en G beide , 
zonderling in het Islc landregt: Dai men se moe^ 
ghe hoeren van reddenachles munte^ over 9 v. ; 
brj RiCHTHOFBir, 42: 8, volgen deze woorden beter 
achter pennîngen , dat kort voor gaat. Het Five' 
lingoër landregt , 23 , is faier merkelijk korter« 

Het 5de landr^t vangt in B aan: Besittinge^ 
dat keest , unde vraegest tho dessen naeme , dat 
hié kofte van een JHhomener; in G daarentegen 
stemt het met Righthofbn, 51 : 14, overeen. Yg. 
Fivelingoër landrecht^ 27. In het 6de staat bij 
beiden duidelijk innen , waanroor bij Righthofbn , 
53: 12, vinnen^ naar aanleiding ?an den tekst in 
de Oude Friesche tvetten. Het Fivelingoër land^ 
regt ^ 28, heefl ook innCa. In het 8ste stemt 
wedcr G woordelijk met 55 : 1 1 , overeen ; doch B 
heeft daarvoor benethe warpet ^ met weglating van 
id est vindictam^ en even zoo in het llde landregt, 
vg. Richthofeic, 60: 5. In het lOde landregt is 
echter dat is torahe behouden, maar voor dootslach 
ook benethe wederom gebruikt. Omtrent het woord 
benethe vg. men de aant. OudeFrieschewetten^ ad 
h. 1., p«161, en Rightuofen, Wörterbuch^ in voce, 
en Hbttbma , in voce , en p. 223 ; door het uiet 
verstaan van dit woord schijnt eerst de glosse , cn 
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naderhand de lezing, bevechte op beide plaatsen 
onlslaan. Fivelingoër landregt heeft ook steeds 
benethe , p. 28 en 30. 9de landregt wordl in B 
en C, tusschen doetslaen soe, ingelascht off de twe 
beidenn, vg. Fivelingoër landregt ^ 28. lOde land- 
regt luidt in B: Soe waer ?nen benelhe, dat is, 
wrake werpet up eines mans schalck of knecht so 
moet de here untzweeren met wylheede , of die 
knecht gae lot einen hieten yser, C stemt ook hier 
wederom overeen met Righthofen, 59: 20, Vg. 
Fivetingoër landregt , 30. 

11 fine is in B ook wederom e. e, sculteto weg- 
gelaten , dat men in C vindt , even als bij Right- 
HOFEN, 62: 1, Ook Fivelingoër landregt heeft 
deze bijvoeging niet, 

14 heeft B swarten swenck> C, even als Right- 
HOFEN, 65: 17, minder goed, swaren. Men zie 
over deze %warte ziaengen onze Oude Friesche 
wetten^ deel XIV, bij Righthofer , 423, en ^ôr* 
terbuch^ in voce, Fivetingoër landregt insgelijks 
swartene , en Hettema , p. 224. 

16. Codex Bj Soe wie den anderen syn gueth 
in die huede geeft^ met weglating van in de hant 
end an sine weldt thoe^ die in C voorkomen, even 
als bij RiGHTHOFEN, 67: 19. Overigens wordt in 
C het 17de landregt geplaatst vôôr het 16de. Vg. 
hier Ovde Friesche wetten^ aant. 171, en Fivelin' 
goër landregty 33, 

18* B : Soe waer men einen man bethyet , dat 
hie een «^;^ nootmundet heft^ soe vergelde hie sie 
twevolt , of hie lyen solde , off hie versaeke sie , 
soe untzwere hie das synre twalffersum off a>chter- 
sum untgaen mith vvythem , ofte hie sekere un 
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iitschuldige hcm mit einc obcbaer schyncnde kampe 
binnen dricr ctmnelenn ; cn komt alzoo het meeste 
met Fi'vefinffoi'r larubxf^t^ 35, overecn ; onze lezing 
heeft IIettema , blz. 224. G sluit zich ook hier 
weder aan RicnTnoFEx, 69: 13, tekst aan, eyen 
als 77: 6, welke woordcn in B zijn weggelateni 

VI. Woe dlle erj/enisse suUe falle in Hunsingt 

uwi Fywelinge lamlen^ enz., insgelijks voorko* 

mendc in codex C , f. 136 vv. : lloe die arffenisse 

sall vaHen% vae l/ujisinge end Fiwelinge lant" 

recht ende wilko&r. Ualsema, in zîjne Verhande' 

ling , blz. 421 , gecft eene korte bcschrijving van 

den inhoud, en zegtt dat hcm tweederlci afschrif- 

ten zijn voorgekomen; daar nu zijne Verhandeltng 

in 1 778 is uitgekomcn , en hij reeds in 1 759 in hct 

bezit was van onzen codex B , heeft hij veellîgt 

mct het tweede ons HS. bedoeld. Righthofen heeft; 

het als Erbrecht von Fivelgo wid Uunsingo iiit- 

gegeven , p. 324 vv., en bestrijdt in nota het ge<' 

voelen van Westeïidoep , dat dit sluk het derde 

boek van het landregt vau 1448 zoude hebben uit* 

gemaakt, voor welk gevoelen van Wbsteitooäp ook 

onze codices nict plciten, zoo als bovcn ondcr Itl 

is aangemerkt. 

Dc gissing van RiGnTnoFGir, dat § ^ ^e lezen zîj 
myn oldevadcr^ wordt ecnigcrmate door B bcvestigd, 
waar mynes oldevaders slaat; C heeft echler, even 
als hel MS, van RicnTDOFEiX , 325, n®. 1 , mynes vaders 
oldevader, Misschien is evenwel in B het eerste 
vader vcrgelen , omdat er andcrs niet mynes , maar 
myn^ zou staan. \ 10 hceft ook B eenvoudig 
hroders^ C wedcrom broder kynder, — J 15 wordt 
de aanvulling van RicnTHOFEN, n^. 3, ondersleund 
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door C : Ealfsibhe nare is ene knie dan vullsibbe , 
B daarentegen heeft enen kne dan vuUsibbe, J 21 
komt B wederom met den tekst, C mct den variant 
van RicHTHOFEN, n^. 5, overeen, en even zoo met 
n^. 6, lerwïjl B hier eenvoudig heeft even veeL 

§ 26 ontbreekt in B, maar staat in G, met de 
latere bijvoeging sueck voer fo L /?., waar onze 
% 15 staat, terwijl § "^7 er met eene andere hand 
is bijgeschreven. — De overige door RicHTnoFEN, 
p. 326 en 327, vermelde lezingen worden in beide 
codices evenzeer gevonden. 

VII. Hyr beginen Fiwelinge landes wilkoeren^ 
van kercken to besittenn^ in codex C, fol. 117 vv.| 
voorkomende onder den tilel : Hier beg^int F. L 
wilkoer end reeht van kercken toe besetten. Dit stuk 
is hoofdzakelijk hetzelfde met het reeds uitgegevene 
in Excolendo jure Patrio , III : 2 , 45 , te gelijk 
mct het Latijnsche Plebiscitum Fivelgumanum , zie 
daarover de voorrede, 47 vv., en vg. Halsema, 
Verhandeling , 424 , te regt aanvoerende , dat dit 
stuk in vele opzigten aanmerkelijk is, en van hoo* 
gen ouderdom , omdat daarin de tien gezworenen 
voorkomen, die in het begin der 14de eeuw waar- 
schijnhjk niet meer bestonden (zoo toch moet men 
hier lezen, bij vergelijking met blz. 378 en niet 13. 
Vg. voorrede, blz. 49). De Latijnsche en plat- 
Duitsche tekst zijn beide opgenomen door Right* 
HOFEN , p. 283 vv. , wien men omtrent de HSS. 
vergelijke ald., in nota. (De Latijnsche tekst van 
dit Plebiscitum is door Halsema eigenhandig afge- 
schreven , en achter onzen codex B geplaatst.) 

Wat nu onze beide codices betreft , is B veel 
vollediger, dan C, daar alleen § 12 in B mist. 
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tcnvijl S 5, 9, 12, 13, 14 en 18-22, aati C ont- 
breken, evcu als aan andere codices, blijkens de 
aanleekeningen van RiGnTHOPEir ; de varianten , 
door RiGHTUOFEs vermeid, vîndea wij deels in onze 
codices, deels treffen wij daar andere lezingen aan. 
Die in $ 1 , not. I en 2 , vinden wij geheel in B 
en C; not. 3 heeft B alleen untwiei^ G unta%eget^ 
fi. I*,, ufUwyct ; nol. 4en9,Ce(^, B JJ hundert; in 
fine van ^ 1 hcbben beide voor tomande toesamen. 

S 2 slaal in B achler § 3. Overigens heeft B de 
tweede , C de eersle , door Righthofbn , in not. 7 1 
aangcteekende lezing; beide laten het wofDrd ontan* 
segae weg. 

^^3, n''. 3, voegen zij achler maket nog wotxlt. 
J5 4, B als n°. 6, doch n°. 7 booischap, 

5 5, n°. 9, C. B laat ïn den warff vrede ojf 
weg ; beiden hebbea voor ammachte ampt. 

S 6. B heeft hicr: So wie oeck in die tho 
tvarpe des warves des warves rechtens eine ma 
doolsloege , of hi die seblebele hem beroeve , enz., 
blijkbaar verschreven , zoo als dan het eene des 
waf^es ook onderstreept is; voor seblebele moet 
men ses lede lezen. C heeft de gewone lezing, 
met bijvoeging van voememsien^ n**. 2, en weg- 
laling van byhomele. 

S 8 , n°. 3 , B en C. S 9 , B in fine verfolgen. 
S 10, B mene^ C mannen; overigens heeft B hier; 
Synre v. h. up dootslagt , off up breket , up war- 
pet , of brandet , of belegget , en is dus hier vol- 
lediger. C heeft als in n"", 7, in fine heeft B 
gesegt. C zoo als n°. 9. 

§ 11 voegt B er bij allycke wal^ vg. Excolendo 
jure Pairio. § 14, n"". 6, als de andere MSS.i de 
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bijvoeging, Excolendo jure Patrio^ 61, not. c, 
aangehaald, staat ook in B. % 16 ontbreekt olders 
voor guet in B; C heeft als n°. 9. §17, de ge- 
haakte woorden slaan in B. 

\ 18 , %es staat ook in B , die yoorts heeftt un^ 
yeldet^ dat ys ^ waschape^ en de schrift to ge* 
dielt, d. 2., utgedaen, ^ 20 is, als of hel geene 
nieuwe bepaling behelsde, onmiddelijk met ^ 19 
verbonden. § 21 leest B zoo als n^ 10. % 22 
doedet wordt ofte lemet , ofie voer pyniget i vg. 
KiCHTHOFEN, n°. 3. — Zoo als uit de vergelijking 
blijkt , stemmen vele der lezingen in notis , ook bij 
Excolendo jure Patrio aangehaald , met onzen co- 
dex B overeen, en zou men dus iigt kunnen ver- 
moeden , dat ook die codex mede is vergeleken 
geworden , daar evenwel in de voorrede de andere 
MSS. niet bij name vermeld worden , kan dit met 
geene zekerheid worden aangenomen. 

VIII. Dith sint die wilkhoeren van Fywetinge 
landeny und dat doer landes irouwe iegeiyck tsyne 
holden , ook voorkomende in codex C , 120 vso. 
Dit nae bescreven sin wilkoren Fiwelige landes^ 
tusschen broeder end suster. Dit synnt die wil» 
kuren der Vresenn Ffywelinge landes^ end dat 
doer lande trouwe elckerlick dat syt holden* Waar- 
op dan in beide de eenige ^ volgt, dus luidende: 
Alsoe dat twe susteren ghaenn teghen een broder^ 
buiten hoffmaer end slotenn / en C wederom een 
nieuw hoofd heeft: Dit naebescreven sint wilko^ 
ren Fiwelinge end Hunsinge tandes. Vg. Richt- 
HOFEir , p. 301 , die het eerste hoofd en de daarin 
vervatte J echter niet heefl overgenomen , maar 
dadelijk met het tweede aanvangt. 
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De woordcn ia not. 1 , door AicHTnoFBii als cen 
later bijvoegsel beschouwd , vindt men in beide onBe 
codices. B heeft echter Ummelande und Vredewael 
dat sintA , enz.; B U. end daer vrcdevallet. 

S 1. B voegt ihoe boete ofte voor broeke^ heeft 
blijkbaar verkeerd scutpes voor scepes, voorts voor 
anders soe voele , anders so koge to geldene , en 
in fine lynie voor lyve. 

S 2. XI , B XVL % 8 heeft B de woorden 
woenre of^ voor ruther weggelaten , doch in J 4 
behouden. Vg. J 4 en 0. 

% 7. XXIII , B XXXIII. S 10. Onze G slemt 
hier mct Righthopeics tekst overeen, en heeft op 
het einde voor 84 , dat RicnTROFBic in 36 veran- 
dcrt, 24 $11, emyechte^ B in liste. % 12, 
buerschap ^ B Bisschop. 

S 18 , achter staen heeft B vergelen IV dagcn 
voer end IV daegen , en is dus in C en Rigut- 
uoFBN aan le vullen. 

$14 initio, B onttiges, $ 15, B o^ tusschen 
daer en brengen vergeten; C heeft hct als Right* 

HOFEN. 

S 18 , VII vergelen in B , , even als de woorden 
of de — etfgenaemen. De bijvoeging door Right- 
HOFEN, not. 4, vermeld, vindt men ook in C. $ 10, 
krygen , B tuygen , en nyet voor iet ; vg. Right- 
HOFBN , n% 6. $ 20 , B als Richthofbn , n'", 8 
en 9. 

Over het geheel treffen' wij hier minder overeen- 
komst met Righthofen aan, dan in andere stuk* 
ken; voorts is C ook hier wederom zeer onvoUedig, 
daar % 1-12, 14, 17 en 21-23, ontbreken, % 13 
staat in C gcheel aan het einde. 
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IX. Dü sint wäkhooie und doeme tuyser luede 
FywelKngelanden und Oldeamies. In tho nemene 
uth tho gevene, Vg. Richthüfen, p. 298, en Het- 
TEMA , ia zijn nu uilgegeven Fivelingoër landregt , 
deel VIII , blz. 146 vv. en blz. 231 , waar de plal- 
Duitsche vertaling wordt medegedeeld , met de onze 
grootendeels overeenstemmende. In codex C is bet 
niet verder opgenomen , dan allecn ^ 13, 16 en 
19 , onder den titel : Van erffenisse , de daer valt 
tusschen Fiwelmge landt end den Olden Ampte^ 
fol. 123. 

§ 8. Alle hoeten d. m, /, rf. ersten de tho hol-' 
den, oftchoon VIII: J 6, bare gebezigd is. Five* 
lingoër landregt ook hier bare» 

5 13. Linien^ ook in C, vg. Richthofsit, n°. I, 
lyve^ IIettema, blz. 234, even als bylycke^ Fivelin'^ 
goer landregt^ bäika (waarvoor B en Hettema, 
234, verkeerd billick) landt up den halffbroder 
van der moeder %yde, Hettema zoo als Rightho- 
FEW. Vg. XV : S 27. 

§ 16. Q» de meenten wolde; Fiveli7tgoër la7idregtf 
bl. 153, mentrawalde^ en 235 meenter en wolde. 
§ 18 ontbreekt ook in 6 cn Hettema, 235, hie^ 
en is deze % verkeerdelijk mel de vorige vereenigd 
gebleven ; hetzelfde is boven met % 3 het geval , die 
ook onmiddelijk aan § 2 verbonden is; zoo ook Fû 
velingoër landregt^ % 2, bh. 146 en 233. — Deze 
keuren komen grootendeels met de vorigen overeen, 
waarom zij veelligl ook in C niet verder zijn over- 
genomen, dan voor zoo ver het erfregt betreft. 
B heeft aan het einde nog eene % meer, dan 
Righthofen , te weten , J 21 van het vorige VIII 
sluk, met deze kleice afwijking in fine: Be naesie 
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manne to wieteo acbte by h. «., enz., HBTTEVAy 
236. FiveUngoér landfegt eindigt even als Right* 
H0FI5, doch heeft tusschen $ 18 en 19 Righthofbii 
nog eene nieuwe bepaling, in $ 22, p. 154, en 
even zoo tusschen ^ 2 en 8, p. 146, J 2. 

X. Hyr begynne die wilkore van Vredewoldt. 
Tbel sint stalule lerrae Vredewoldi ^ de Äwccessori- 
bus Aereddsiiis copulata e/ conscripfa^ quorum 
queda sunt diu secundum consuefudinem pace. 
Jfam qeda in antiquü statutis conscripta reperiun* 
tur. Quaeda vero obscure inier constitutiones et 
jus scriplum et consueludines antiquas vacillubant^ 
quae sic resecatis contrariis super suis dubiis col' 
liguntur in una cedulam in qua contrario osten- 
duntur^ dubva vera, declarantur. Wij hebben dit 
boofd letteriijk afgeschreven, het onderstreepte daar- 
in moet aan yergissing des afischrijvers worden 
toegekend; zoo als echter het slot iets weggelaten 
beeft , zoo is de invoeging van constäutiones et jus 
scriptum et consuetudines wederom meer voUedig, 
en is antiquos minder geschikt. Vg. overigens ^or- 
colendo jure Pa4rio , I V : 22 vv., en Righthofbn , 
381 Yv. In codex G, 125 yv., heeft men, in plaats 
van dit Lalijnsche opschrift : Hier beginnen van 
Vredewoldt love end arffewisse. — Halsbha lee- 
kent bij dit stuk aan : Non habentur th aUo MSS.^ 
zonder eenige nadere aanduiding, wat MS, hij 
bedoelt , en of dat non habentur op het gebeele 
stuk , dan wel op den aanhef zie , welke ook in C 
ontbreekt; het eerste is echter waarschijnlljker , 
om eene gelijksoortige aanteekening op de beide 
volgende stukken. Het begin van het stuk luidt 
nu vervolgens , met afwijking van Excolendo jure 
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Patrio en Aighthofbiï ; Bïi stnf die wäkwrtn, 
vann Vredewoldi ^ vann love end atffemsse^ waer 
soe , enz., en aan het slot : Mande baie end mande 
sckade , waer so dat byioghen sy off niei hyiho* 
gen^ B heeft voorls iels vroeger iweer^ C iäber 
guei , vg. not. e. § 2 als Richthofen en not. 5 
en g ; B heeft echler ook hier weder iweer voor 
iilber , dat Excolendo jure Patrio niet is aangetee* 
kcnd. S 3 zoo als /^ en /, und krygen wordt 
echler weggeîalen i. \ 4 , not. o , B mchtinge , 
C instelinge , helwelk misschien sustertinge zal 
moeten zijn. /)enyBenC,rB; C laal io iel" 
lene weg. * ; B iho vallene unde tho ervene , C 
tho varene end iho arvene a> ff. S ^' ^^^' ^ ^^ 
t;, B en C. $ 6, not. jt, y, « en a, B en C* 
S 7, not. 3, c en flf, B en C, behalve dat, not, c, 
failen in C in de pen is gebleven. e mf hebben 
zij daarentegen niet, maar volgen hier den tekst. 
S 8 , not. g ^ so v. s» d. 6. k, an desse love ende 
arff&nisse de hroder kynder end susier khynder 
allicke nae die erffenisse ihoe untfangen , C. 
h en e, B en C. S 10, not, /, B. m, n en o, 
B en C. Het slot van ^ U , vg. Richthofen, 
not. 5, hebben onze beide codices, doch zoodanig 
vereenigd met het vorige, dat Righthofen het ligte- 
lijk over het hoofd heeft kunnen zien , terwijl het 
slot , in plaats van den Latijnschen epilogus , heeft : 
brief doen gehangen (C gedaen end) ghegheven in 
U jaer ons Ueeren J396^ up Pinxier achtdaeghen 
(C achlene). 

XI. Dii ys dat lanirecht der eletneiha , de Vre- 
dewoli hebben gekoren , und, mü hunes eden 6e- 
sxjüoren, Dit stuk is insgelijks uitgegeven in bet 
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IVde deel, Iste sluk, van de FerhandeUngen pro 
Excolendo jure PcUrio^ blz. 3 vv., en door Right- 
HOFBK, p« 377; bij beiden staat bet voor X. In 
codex G vinden wij het echter niet. Ook hîer iee- 
kent Halsbma wederom aan : Non habetur ïn alio 
MSS,; doch hier kan men met meerdere zekerbeid 
aannemen , dat het op het geheele stuk ziet , of hij 
moest er $ i alleen mede bedoeld hebben , die in 
sommige codices mist , zie not. bij Excolendo jmre 
Palrio en Righthofbn. In onzen codex vinden 
wrj de lezingen van % 2 , not. o en </ , S 3 1 /t 
S 4, c, e.ftn g, § 5, Â, /, m, n, o en p; tk 
hier vooral Righthofbn, die den ouden tekst rigtig 
verbetert, n*. 12; J 6, y, r, « en /, S 8, t; en 
Wf J 9, y» «f «. ö en c, $ 10, c,/en g, J 11, 

• 

<« S 12, ^ en /, S 13, n en o, $ 14, s, v ea w^ 
met weglating van /rtf ,a?, yens, $ 15 ^ 6,c 
en rf, S 16, Ä, S 17, /en m, S 18, n, S 19, p 
en7,S21,t;,i<;,a:eny,$22,a,6,cen</, 
S 24, Ä, t, Â en /, S 25, n en o, S 26, /i, S 27, 
r, ^en/, S28,t;, S 29, t<;, x en y. 

S 3 , daeden , B eenvoudig , met weglating van 
dit woord, binncn ^., enz., vg. Richthofbn, n''.4, 
en Exaokndo jure Pairio , e. S "^ ^I^ ^ ^ i^''* ^ 
huis schijnt echter in de pen te zijn gebleven , en 
voor houwen ten onregte hebben geschreven. S l^ 
leest ook onze codex 20 , en voor dedinghe , et;er 
dedingen tho keesten. 

S 16, de tekst in noot a wordt ook onmiddelijk 
in B met het vorige verbonden , bij vergissing staat 
er echter den derden voor doeden, en wordt er 
aan het slot bijgevoegd t;oer knape oft lanisaeihe , 
vg. RiCHTHOFBii, n''. 19, S 19 eindigt B met het 
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cerste gedeelte io boethe. § 23, /, voor wetde^ B 
veldt. S 25 , m , B heeft eebter ook IV. — Het 
blijkt alzoo , dat er slechts zeer geringe afwijking 
bestaat tusschen de HSS«, die hier vergeleken zijn , 
en het onze, en dat hetzelve zich hier nader aan- 
sluit aan die overige HSS., dan wel elders is op te 
merken. De rubrieken boven de $$ treffen wij 
echter hier even min aan , als in X en XII. 

XII. Hyr begtnnen die nieuwe lantrechten van 
Vredewolt. Eaec sunt nova statuta terre Vrede" 
woldt ^ sub anno Dni duysent drie hundert 88^ 
comiter (commumter) creata et ordinata. Vg. Ex^ 
colendo jure Patrio^ IV: 17 vv., Richthopeic , 380. 
Halsesia teekent ook hier weder aan : Beest tVi 
alio JUSS.^ doch ook hier kan hij weder bedoeld 
bebben, dat het eerste ppschrift in andere codices 
ontbreekt; zie Excolendo jure Patrio^ p» 17, cn 
HiGHTHOFEN , 380. Dit stuk schijnt weim'g variahten 
te hebben opgeleverd; die onder $ 2, 5, gemeld, 
vindt men alleen in onzen B, die zich voor het 
overige aan den tekst aansluit, alleen $ 1 heeft hij 
ses voor sestige^ en § 3 eenvoudig: den derden 
deel waer^ iweer deel gelde^ die waere by des 
Richters settinge io staen^ en zoo laat hij ook, 
S 7, achter waer^ de verdere opnoeming weg, en 
zegt alleen als voorzegt, $ 8 lezen wij : everdener 
wonde. Het slot van $ 9 en de geheele $ 10 ont* 
breken, 'doch dit is misschien bij vergissing ge« 
schied , omdat het slot van ^ 10 gelijkluidend is 
met dat van S 9 in onzen codex; er is dan ook 
nog eenige ruimte overgebleven , doch dat geschiedt 
gewoonlijk bij iederen overgang tot een ander 
stuk. In codex G heeft men dit stuk niet. — 
II. 26 
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Omtrcni de stukken mei X, XI en XII, aange- 
duid, Tg. men Haisiha, Vérhandeling^ 11: 427 ▼• 

XIII. Hyr beginnen Langhewoldes wûkhorenn. 
PoBt annum gratiae 1207 statuia suni hec jura ab 
onuiibus laicis in Langewolda moranhlme el oUi- 
gatione manuum confirmata et ncripta iptfb de Ser^ 
vaü (1. Me Servaiii). In Sjbaldebuere boeye. 
Deze keuren zijn gedruki in Excolendo jure PaMo^ 
I, 1 ▼▼., en, Yolgens Richthopiic, zoo correct, 
dat hij , 866 yy., met eenen blooten afdruk heefk 
meenen te kunnen yolstaan. Onze codex heeft 1207, 
hetwelk ook in Bxcolendo jure Pairio geyolgd n. 
RtCHTHOPiN heefi echter 1250 in den tekst opgeno- 
men, doch erkent, dat inwendige gronden de laak 
niet uilmaken. De aanteekening yan Halsiha: 
Jteeei in aUo JtSS.^ kan ook hier wederom alleen 
slaan op het eerste opschrift, dai in andere codices 
ontbreekt. — Yan dit geheeie stuk yindt men in 
G aUeen $ 23, 27, 90, 29, 21 en 22. 

Ome codex komt hier ook y?ederom met den 
tekst oyereen, en heeft de yarianten $ 6 en 7, « 
en 4, niet, maar wel $ 7, c, 8, a, 17, «, 26, 
a, 28, c, 29, </, 30, a, en 31, ». 

S 9, 6, leesl onie codex hondert iko hrocke^ iho 
wieten marck. { 19 keurt RiCHTROfiN I? marck 
af ; onze codex heeft daaryoor dan ook vy/ tci» 
vjiftich. S 21 ontbreekt ook in B sculdij. 

S 24 , B en G buerdeel , yg. Righthofin , not. I . 
J 26 , B Ae/ — elattet kan , yoor en moeghe , yg. 
RiGHTROFiN, not. 2,3,4. G heeft echter al deie 
yarianlen , en ook % 27 he yoor tce. 

{28, die, yolgens Rigrthofin, in yele HSSL, 
ook in G , mist , staat echter ook in het onze , mel 
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den variant o; alleen mek die uitiondering , dat 
yoor ummer wordt gelezen omme. $ 31 , m den 
AiUtgen were , hiervoor beeft B ais voorzegt vol- 
komen werden. % 2£i^ C , de woorden des stUlen 
ens. staan ook in B , even als die van 84 , a « zoo 
ak daarentegen en brecki ook in B missen. Yg» 
RiOHTHovBir , not. 10. 

XIV. Hyr begïnnen die nieuwe tuilkoerenn van 
langAewoldl, Posi annum grattae JS8Î stal^la 
sunt haec jura ab omntbus laicis tn Langewolda 
manentibus et obliga^îone manuum confirmaia et 
oomenpta sunt Âuec die Marcellt et Marcellim' 
n^rtyntm , €^d eoclest'am in Sybatdeburen hove. 

Hen vindt het niet in G, en Halsema teekent 
ook wederom aan : Deest ih aUo MSS,^ en daar 
men dit nu wel niet anders dan op bet gehede 
stuk bier toepasselijk kan makeit, zullen ook de 
aanteekeningen op X, XI, XII en XIII, in dezen 
mn hoogsl waarschijnlijk te verstaan njn. Zij zqn 
insgeHjka gedrukl Exeolendo jure Patrio^ I: 16 

VV.| en RlGHTHOFEHt 860 vv. 

§ Ö beeft B by voerbedacAte moede un beraede. 

$ 6 , a , staat zoo in B alleen ein ieder voor 
ellyckerlyk; ook $ 8| b^ welke variant RiGHTHOfur 
aanleiding heeft gegeven,. om den tekst te vorbete- 
ren* Yoorts § 0, c en a, $ II, 6, 13, a, 18» a, 
25, a, 27, 6, 29, a, met weglatîng van penmn* 
gen^ 84, 6» 36, e, 37, a, 4O9 c, en 41, d. 

S 9 schrjnt verkeerdelijk 4 voor 400 te staan, în 
Excolendo jure Pairio en bij Righthqvbk wordl 
dan ook deze variant nîet vermeld* S ^^t ^> hel 
tweede gedeelte , staat slecbts in één HS., voIgeM 
de aanteekeniogeR , en bevindt zich juisl in liel 



884 Vbhslag omtabht 

onzet zoodat ôf dit ons HS. ioenmaab ook ver« 
geleken is, hetwelk ons bovendien niet^onwaar- 
scbijnlijk voorkomt, omdat Halsbka cr reeda in 
1769 bezilter van was, 6f men moest bet slechts 
als eene bloote copie van het yergelekene hd>ben 
beschouwd , waarvoor de omstandigheid pleit , dat 
men anders meerdere varianten uit hetselve bad 
kunnen aanvoeren. 

. S 14, 16, 16 en 17, staan insgelijks voUedig in 
£, waar ook tuarcken voor wracken staat. Ricmt- 
BOPBir, not. 1. 

5 22*24 , te vergelijken met den aanhef van bet 
volgende stuk, staan alleen in G, overgenomen op 
foL 129, onder den titel: Beee navolgende em de 
wilkoren van Langetuoldi^ en eindigen met het 
onderschrift : Per nos eomposiioree^ 

Na S 25 volgen nog in onxen codex 4 bepafin« 
gen , die wij elders missen , en ook niet venndd 
vonden. De eerste betreft de verpligting , om 6tfi* 
nen jaar en dag te klagen over ontvangene won« 
den. De drie overigen regelen den landwiaeel^ 
waaromtrent een besluit van 1446 wordt aangebaald. 
Na eenige tusschenruimte volgen dan de bepalingen 
van $ 26 tot 41« $31 eenvoudig: Die soe iwee 
parten vechien^ enz* 

Op S 41 volgen nu , als of zij tot dit stuk be- 
hoorden, de bepalingen van AuGüSTUirs, omtrent 
het kind in 's moeders ligchaam , gevolgd door 
eenige straf bepalingen , grootendeels in onze oude 
r^en verspreid , cn die in dezelfde volgorde voor« 
komen in codex G, op blz. 111 vv., onder den 
titel : Eoe een kindi uni/angen wordi in sin mo^ 
der iicAaemj overgenomen uit het Emsiger land^ 
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regty 5 44, vg. RicHTHOFEif « 240 v., van wien 
echter onze beide codices eenigermate afwijken , 
hoezeer de inhoud overeensleml. Vg. ook nog /i'- 
velingoër landregt , blz. 100 v. De Wenden , dan 
volgende, vg. men met den plat-Duitschen tekst bij 
RiCHTHOFEir, p. 30 vv., alwaar de varianten uit 
het Ommelander landregt worden aangehaald , die 
wij meest in onze beide codices wedervinden, vg. 
boven III, fine. B heeft echter, voordat hij tot de 
Ba^feng overgaat , nog eenige andere bepalingen ; 
de variant , door Hettbma op dit art. aangehaald , 
staat grootendeels in G. B heefl dan voorts nog 
een % over de Grasfallen^ en eindigt dit stuk met 
eene beslissing van 23 October 1585, over eene 
erfenis. — Waarna eerst volgen * 

XV. Hyr beginnen de wilkoeren van Lange* 
woldt^ die a/renaeste. Halseha zegl hier: Habe^ 
tur in alio MSS,^ doch in C treffen wij ze niet 
aan, Zie dezelve Excolendo jure Pairio , ï : 28 
vv., en RiGHTHOFEn, 373. Men vindt in onzen 
codex de varianten op JJ 2, 6, 3, c, 5, A en c, 
12, 6, .13, d, 15, e, 17, b, a, 20, c, 21, a, 
bf Cj zie hier echter Righthofen , not. 4. Voorts 
^ 2ly df door Righthofbit in den tekst opgeno- 
men, not. 5, § 23, a, 6, 26, a, 3, 28, &, 29, 
c, 27, alleen a. 

§ 3, het slot, ontbreekt in B, even als de ge« 
heele $ 4 11 daafentegen heeft het de elders ont- 
brekende woorden wel, en staat er duidelijk in 
fine handen. Vg. Rightbofbh, not. 4. 

^ 9 heeft ook B lyve , zoo ab de tekst in Exco^ 
hndo jure Patrio door RuamonR verbeterd n , 
not. 1 ; even zoo $ 18. . . - / 
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$12, en soe weder^ tot aan het einde, faeeft B 
niet. S 20 heeft, bij vergissing, van de vmnden 
des l. Yoor grunden. % 28-31 staan in onzen codex 
Tôôr % 26. Opmerkelijk is het , dat in denzelven 
S 32, het erfr^ der monnikken en nonnen beper- 
kende, geheel wordt weggelaten. Yoor cUs^ dat 
RicHTHOFBN in $ 28 minder goed schijnt te keurent 
heeft dan ook onze codex werkelijk cUles. — Om- 
trent dit en de beide yorige slukken vg. men Hai.- 
SBMA, II: 426 vv. 

XVI. Hyr beginne die rechte van Upstallesboe' 
nce, mä anneminge der soeven Zeelanden^ die mca 
in codex G eerst aantreft op fol. 212, onder den 
titel: De rechten end anbegtnen en wükoren tú 
üpstcd/esôoem ^ mit annenunge der seeven Seelan* 
den, Deze wetten zijn reeds door Sigcama opgeno- 
men achter zijne Lex Frisonum; in het Latiju en 
Friesch, alsmede in eene Hollandsche vertaling, 
door ScHOTANTs, in zijne Beschrijving en Geschie* 
denissen^ door F. Sjoerds, in zijne Jaarboekeni 
III: 296, in eene Hollandsche vei'taling, naar 
Sghotanus. Afzonderlijk zijn dezelve uitgegeven 
door WiA&DA, in zijne Landtagen der Friesen bei 
Upstedsboom^ en laatstelijk nog weder door Hbi^ 
TEMA, in het oud-Friesch, met eene vertaling, ea 
in het Latijn in het derde deel zijner Jurispruden^ 
tia Frisica. Righthofeic geeft deze wetteBy p. K)2 
vv., met bestendige vergeiijking der varianten , ler* 
vrijl hij , p. 531 , nog afzonderlijk opgeeft de leiift* 
gen y die de Jurisprudentiä Frisica oplevert , ea 
den Friescben tekst van Hettema, als meer vol" 
ledig, aldaar, 532, geheel doet afdrukken. Bjght- 
hofen, XXVI, verwerpt het gevoelen van Hbtveha, 
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dat SiGGASiA I bij zijnen afdruk , dit HS. zoude zijn 
gevo]gd, waartegen de afwijkingen bij Sicgaha dan 
ook schijnen te pleiten. — Vg. ecbter Gaupp, Lex 
Frisonum^ p. xxviii w. 

Wat nu onze beide codices betreft « zij Jeveren 
ook hier wederom alleea eene plat-Duitsche vertaling 
van de Otide Frîesche weiien , en eiudigen ook , 
ab deze, met het 24ste artikel; bij HsTTEifA treft 
men echler 29 aan. Overigens ieveren hier de beide 
codices weinig belangrijks op. De varianten, door 
RiGHTHOFBN uit het Ommelander landregt aange* 
haald , vindt men ook grootendeels in onze beide 
codices. Zoo hebben zij beide het jaar 1322, 
en de verdere lezing bij B.iGHTfiOFEN , not. 6 , al- 
leen met dit onderscfaeid, dat zij loot gheemgei^ 
min goed, gheeTuäget lezen; voorts % 2, not. 17, 
% 3, not. 7, l 4, not 14, % 5, not. 18, % 6, 
not. 23, S 9, not. 9, alleen C B laat of rechi 
vtndei ook weg. Yoorts % 14, nol. 20, $ 16, 
not. 4, S 16, not. 7, S 18, not. 14, % 19, not. 4, 
% 20, not. 9, S 21 en 22, not. 10, % 23, not. 10, 
Voorts laat B alleen de woorden d. û eenen Hove* 
linck weg, maar vo^t daarentegen achter het ViOJ^ 
gendë UpsialKngen ofte ttoevelinghen ; doch C is 
ook hier geheel conform aan Righthofen. % 24, 
not. 6. 

% 3 slemt C met not. 6 overeen, doch fi heeft 
of daeges bemen , und den s» soenen tho Yullen 
boeien , en moortbrander voor umtholder. 

XVII. Op deze Opstalboomsche wetten Tcdgen 
nu, zonder eebige de mînate aanduiding en âf> 
scheiding , even ab of zij bîj het vorige behoorden , 
eenige algemeene regden en bepalingen, nu en dan 
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in G in vragen en antwoorden Tenrat, in den 
trant yan bet eerste stuk in de Oude Friescke tvei* 
ten. In codex G , fol. 219 , heeft het eyenwel den 
titel: JVai Godes^ recht t>, doch OYerigens komen 
beiden vrij na overeen. Yele derzelve vindt men 
in onze Oude Friesche weitert verspreid, bij voor- 
bedd, S 3 is ontleend aan Otuie Friesche wetten^ 
ni: 3, S 19 aan het elfde landregt, OudcFriésche 
wetten, p. 164, $ 20 aan het tiende, p. 163, $ 24 
aan de eerste kest , ald., 121 , J 27 aan de zeven« 
tiende, vg. met 1,^3, blz. 144 en 21 , enz. 

XYIII. Na deze losse bepalingen volgt nu in B 
de overzetting van het eerste hoofdstuk der Oude 
Friesche wetten^ hetwelk vrij in G niet hier vinden, 
maar op foL 179, onder den tîtel: Wat rechi û. 
Het schijnt wel als of RiciiTHOFBir, XXI, dit atuk 
nagenoeg voor hetzelfde houdt met het vro^re, 
onder XYII voorkomende, onder den titd: Wai 
Godes recht ts; maar eene oppervlakkige inzage 
toont, dat beide deze stukken aanmerkelijk ver- 
schillen. Zie Righthofeit , p. 434, en Hbttsjia, 
FtveUngoër landregt^ blz. 2 vv. en blz. 217 v., die 
uit onze codices kunnen worden aangevuld; zoo 
hebben al dadelijk onze codices, achter XfX, u^e- 
ienheä. Noch segghe my heth , wai Goodes recAi 
is 9 De een enz«, terwijl aan het einde in G dui« 
delijk Edelingen staat, doch in B eledyge^ hetwelk 
voor Hbttbma's opvatting van elmgen^ blz. 218, 
pleit. 

Geheel doorloopend, en sonder eenige aandui- 
ding , vindt men alsdan , 

XIX, merkelijk verkort, het Eeüer Rudolfs 
boek , bij ScHOTAifus , 94 , voorkomende , en op. 
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« 

genomen bij Righthofen, 424 w. Het vangt aldus 
aan: > Dit boeck sint recbten des KeiserSf den 
3 Vriesen gegheven, dat sy moeten selve recbt 

> maekenn, by boere landen wilkoer," enz., en 
laat de overgangen gewoonlijk weg, zicb meest 
^ot de regtsbepalingen beperkende. In G daaren- 
tegen volgt bet ook wel op XYIIIy maar komt 
daar, foL 181 vt., afzonderlijk voor als Copûi der 
rechten end anbegtnnen des Keysers Rodolphj^ 
en is ook op dezelfde wijze merkelijk verkort. De 
aanvang luidt: > Ditb sin de recbten end anbe- 
» ginnen des recbte Keysers boeke Rooolphi , dat 
» by den Yresen gaff, dat sy moeten selven maekea 

> recbt by boer," enz. 

% 4 wordt in B en G gebed overgeslageo ; even 
zoo 5 8, en de aanvang van 5 9* 

% 10 komt boofdzakel^k 'in G voor, ook met 
den variant van Righthofkh, not« 4, docb in B 
wordt dit eerste gedeelte, missdiien bg vergisnng, 
overgeslagen. 

% 11 fine beeft B Keüer voor Pau$ ; G ii con- 
form* 

5 12 bebben onze beide codicef niet zoo ab bg 
RiGHtHOFEir, not« 3, maar diudeiyk en fe rq;te; 
urnb murUe toe sniden. 

% 13, not 1 , ook b^ G; B 179 ilai de kinderen 
mchtes tho korth noch gewali en geêchee ; de le* 
zing in not. 2 en 3 bebben beide B en G* Aan 
bet slot van $ 13 wordt dan in beide onmiddelgk 
aangeknoopt 5 19» Hn* 11, met eene enkele uit* 
lating tof aan bet einde, en met die 5 eindigt dan 
in G deze afdeeling. Geen van beide is dus vol-' 
ledig, maar C sluit zidi faier nader aan bet oor^ 
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spronfcelQke aani, ea geeft het bier ontbrekeQde dan 
ook eMerSy foL 231 tt., onder afzonderlijke rubrie- 
ken 9 mo ab wij daar zidlen zien. InliUKben kan 
men bij eene lodcomstige aanYuIling van de Oucle 
Friescke wetitn^ door WnansMi. en B&akdsma. uit- 
gegeven, ook van deze beide codices g^Nruik makeQ. 

XX. Ook hetgeen hier Tolgt , is gehed doorioo- 
pend I en zonder eenige aanduiding ; het bevat niets 
dan eenige algemeene juris praeoepta en regeienf 
gevolgd door eenige algemeene regtsbepalingen ; in 
codex G komen zij voUediger en geregelder voor, 
foL 196 9 onder den titd : WaU rechi ü * tervir^I 
de volgende afdeding niet kwaUjk onder den litel: 
Bie text des rechis , foL 201 « voorkomt. De aan- 
bef van dit tweede stuk is eene vertaling van (huk 
Frieache weiien^ Uz. 12, van landes deertua af lot 
foêien ; de jaren echter komen niet overeen , voor 
i277 hd)ben B en G 4018, voor £27 beîde iSI. — 
Zoo als het eerste uit de 0%»de Friesche weiien îs 
overgenomen, zoo zullen de verdere bepalingen ook 
hier en daar verspreid liggen; de inhoud is echter 
meer van jongere dagteekening. — Dat overigens 
dit 8tuk verscbîlt van dat , onder XVIII behanddd , 
beboeft aUeen herinnerd te worden. 

XXI. Zonder eenige de minste aanduiding en 
iuaMshennflmte volgt nu, op dese bepalingen, de 
zeendbrief van 1407 , die in G voorkomt onder den 
titel : Hier begini de %eenibrief iusêchen Hunsinge 
en Fiweknge Itmdi , waaronder staat Copia , het- 
wdk wij dders niet hebben aangetroflfen. Dc aan* 
hef is nog al opmerkelijk : > De gemeene Hegters 
9 en gemeenc Meente doen daar kond en openbaar , 
9 dat zij om groote nootsaken end beswaringe « de 
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3 sy lyden yan den geestlîcken rechte ia hunjiien 
9 lande , boeven recht end reden , «yn overeen* 
9 gekomen, dat gheen nienscbe, hy. sy wyf off 

> mann , in unserm lande woenachtig , claegen ea 

> soll in den geestlicken rechte« anders dan die 
9 ghene, de in den zeendtrechle myt rechten olagen 

> mo^n jn den zeende, als men myt olde sDeendt- 
B breven bewysen mach,'' terWijl Crronmgen haren 
bijstand ten dezen toezegt. — Een jaar yro^ger 
was er omtrent de geestelijke jurisdictie reeds eene 
OYcreenkomst , tusschen de Abten , Prelaten en an- 
dere goede luiden in Fiveltngo^ tot stand gekomas, 
die wü dadelilk na deze medegedeeld vinden în 
B en G ; zij is van J406f up Sinte Benediotus Abts 
éiac&f en er zijn drie van vervaardigd. ^^ In C| 
107, komt zij voor onder den Utel: ifeér begint 
FiweKnge lunts wilkoer %>an den geestkeken rechte. 
Men vindt beide Ihj RicHrnoFEif, 309 vv.t bijna 
zonder afwijkingen; G komt nagenoeg woordel^k 
overeen, en ook hetgeen als ontbrekead p. 311, 
not, 2, wordt aangeteekend , staat niet in Ct maar 
wordt daarentegen in B aangetroflfen ; voor mid^ 
dagerland staat daar echter verkeerdelijk unde 
daegerlandt. Yg. nog ScHOTAinis , in tabUno , blz» 1 12^ 
en DaiESSEN, Monumenta^ hlz. 182. 

XXCI. Nu eindelijk wordt eene bladaijde onbe- 
sohreven gelaten, en volgt: Syr begmt dai begryp 
und verbunt twschen Grongen unde den lündeu 
In G is dit het eerste stuk van dié m'e eontradeu 
tUh stadts und lants ordelboeck; het schijnt echter 
niet zeer naauwkeurig in C te zijn gecopië^, ea 
de laatste ^S "^ ^^ ^^^ ontbreken er Mn , ^üe 
evenwel later , met eene andere bafid » acbteraan 
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xijn bijgochreTeu. Volgens B ia dit verbond ge« 
doten en bezegeld a^. 1482, des Vrydages nae 
Sunie Peters daech ad wneuUi^ volgens G, p. 393, 
de9 Mamdagea na Thomas ApostoU. 

Na loi bladvullîng eenige reglsregels op eene 
Uadzgde le hebben gegeven , begint nu , 

XXIII , hyr da% ordelboech van doemen un seieUe^ 
waaromtrent men zie Halsbha, die dezelve in 
zijne Ferhandeltng meennalen, onder den tild: 
fFarvs ordelboeh^ aanhaalt, p. 887 en 415, en 
verzekerl, dal bet legenwoordige Omme/ander 
landregt voor het grootsle gedeelte uit en naar 
deze WarvBoordeelen is gevormd en geschoeid. Men 
vergelijke hier voorts G , fol. 272 vv., waar het 
dadelijk volgt op het verbond van 1482, onder 
den titel: In den Oesterwatf, Besse nabescreuen 
ordelen staen tn stadt undt landts ordelboech, B 
18 echler hier veel vollediger, en deelt nog afzon* 
derlijk die doemen mede van denn Westerwarff^ 
waarin ecbter ook nu en dan van den Oosterwarf 
voorkomen , en waarmede sommige andere stukken 
doorloopend vereenigd worden , zoo als : Eihjcke 
artîculen^ gehoerende ioe den officium edder mmbt 
der Hoeftmanne , Redgeren un Richiem , De nye 
constituiie van J560 (ook afgeschreven in de bij- 
voegselen op G , fol. 403) , Volget hoe und tvie 
tuichenisse moegen doenn und vastelyck besiaenn » 
en eindelijk vijf oorkonden van 1635 w., want de 
eersle komt op nieuw, onder n^. 4, en dus dubbel 
voor, slrekkende lol exturbaiie (sic) , in G, 301, 
beter exiirpatie^ der Groninger ketterijen, meer 
bepaaldelijk van de Wederdoopers en de volgelingen 
van MBimo Sihors; volgens Halsbma waren deze 
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onuitgegeven ; de laatste komt insgelijks Toor in C, 
en in de MS. Chronijk van A. Eppbns, p. 32, 
waaruit Halsbma de varianten, die met G overeen 
komen, op den kanC. heeft aangeteekend. Voor 
de kerkelijke geschiedenis dier dagen zijn zij dus 
hoogst merkwaardig , en dan ook zeer te regte 
opgenomen door Professor Hofstboe de Gboot, in 
zijne Geschiedenis der Broederherk^ blz. 103, 104, 
105 en 110« Yoorts volgt het Traciaet van den 
Damme van 1564, mel de Puncten und artïculen 
van accoort tusschen die van der stadt van Gro» 
mn^en und dïe van die landen alhier. Na eenige 
eedsformulieren treffen wij op nieuw wederom 
eenige oorkonden aan, als van Kabel van Gelder 
van 1518, gevolgd door de daarin gemelde over- 
eenkomst van 1515, van 1525, waarin de bekende 
WiLLEM Fbedebiks voorkomt , met den daarover 
geschrevenen brief. YkXAccoordenverdrag iusschen 
den Grawe (Edzabd) to Oostfrieslandt und der 
stadt Groningen , van 1506« Zonderling staat hier 
eene korte aanteekening : Ifen Dam , wanneer hij 
gewonnen was , waarop wederom volgt eene oor- 
konde van Kabel den vijfden , van 1536 , en het 
verdrag tusschen Abembebg en Groningen^ Van 
1550, en eindelijk eene begenadiging van den 
scherpregter 'iSj' Babtholdt, die aan twee misdadi* 
gers » die justitie niet rechl gedaen had ,'' maar nu 
beterschap beloofde, gevolgd door eem'ge bepalingen 
over Regters, regt en regtspleging , die nog al vrij 
uitgebreid zijn. 

XXIV. Het laatste stuk , dat in onzen codez B 
voorkomt, is het Traciaet unde overkompst der 
geestlycken jurisdictien halven in de Umblande va 
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Groif wmi iuêêokem de Rmetkm mjfuê 6. L. E* 
JBfeftoek vmn Gtlre un Je Offiaael und Raeden dm 
Biesehepeê V€tn Muneter gemaket. v V. aliud MSS." 
ugt Hui— 1 la G ecbler bebben ivij dit irmktaat 
Aîel aangetroffen. Hel is, Uijkens bet dot, yan 
148», 'e Vrifdage na Simie Bem/aoms, en 
gimstig Yoor ^ geertelijke 



Al bet overigo it in deien codex onbesobrefen 
gelatcn; Haubha beeft er eohter eenige bladi^dbn 
Tan g^uikt « om er te ptaalsen x 

lé Het Primum pMüeüum m Fivelgomä^ Tg. 
boven, onder Yll, de beide gîaangen van HAunm 
S 8, ettam^ Toor ei pugTuUum^ en { 9, eümiläer 
fofcM Conenl et (qui) aiSjfuem ooeiderit YÎndt men 
bîer m iextu opgenomen, het lij lühwijgeiidl, 
bet zij dat andere HSS. deie gisaMgea ▼an HAijgiKt 
bevestigd bdiben. 

II. TÂi eoenbreef twieke thene Biecop anda tka 
Freêa , 1267. » Agter 't Hufiemgaër landreoAt , op 
» pei^jament gescbreren , ttond deee nayolgende 
» brioT op papîer gefchreten,*' laat h^ er aan ▼oor* 
a%aan, en B^t dan aan bet atol : » Dezen naauw 
» keurig Tan woord tot woord door mij gecopieerd. 
» D. F. J. ▼• HAUBnA;" terwijl biî omlrent fael 
jaartal aanmerkl t » Mann reoeniiore et alio airmm 
» Meit/o." Ifea lie deien brief , die in 1276 moel 
geplaatsl worden , bij RiCErmoFBir , p« 140 ▼., uil 
wîens aanteekening blijkt, dat hij oneen codex B 
onder het oog heeft gehad, en ▼arianten daaruil 
beeft medegedeeld. Hbttbka beeft deeen brief uit 
een paar andere H88., mel eene ▼ertaHtig,'gegeYen 
in bet Taalkundig magaaifn ▼an db Jaqbb, nide 
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deel » Iste stuk » blz. 1 yy.; xie omtraU denzelTeii 
hem» aldaar, blz. 19* 



De derde eodex » eindelijk , op den catalogus van 
Professor van Eerde voorkomende onder n"". 6866, 
ais: (htd Friesch Landreckt^ bevtUtende XVII tväie* 
keuren en XXIV landregten^ enz., met gekleurde 
hoofdletters » duidelijk geschreven » door ons G ge« 
noemd , is af komslig van e enen Egbbat Sgbattbr , 
uit diens familie overgegaan in die van Bbnikga , 
en uit de auctie van Folgmarus BENiirGA, de laatste 
van dien stam, in 1716 aangekocht door den be- 
kenden Predikant jSinJSmbdent £. T. HABKBimoTHi 
broeder yan den schrijver der Oostfniesche oorsprot^ 
heUjkheden^ die deze narigten voorin medededt, en 
meent, dat Egbbjlt Sghatter misschien een aoon zal 
zijn geweest yan dien Jait ScHATTBa, van vnen Em- 
miTS, op het jaar 1626, gewaagt, en uit hem Sug* 
TBHHOBST) Gelderscke gesch£edeni8êen ^ XI: 880« 
Sedert is het HS. bet eigendom geworden van 
H. WoLTHBHs, wiens naam voor en achter in hetzehre 
geplaatst is, met de bijvoeging van het jaartal 17S0I; 
van dezen schijnt het vervolgens overgegaan te zijn 
m bei bezit van Professor VAir Eb&db, uit wîens boe* 
kerij hetseWe door ons Genootschap is aangekodit. 

Het eigentl^ke HS. wordt voorafgegaan , p. 1-â, 
dooT eene optelling ivan de heerden, die ioi de 
9 cloawe (of cktft) van Leermena bebooren"» vyaar* 
omtrent wi^ verwîjzen tot Bamsma, II: S51 Wt die 
aldaar, van p, 380 af^ deze aloffe bdiaiidelt, voor 
oiu van minder waarde; zoo ab o(A geheel tot Gro^ 
nmgen en Ommelanden betrekking baeft, {k 6-6: 
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Toi der Mov^mannen gerichie piegen, noê ffueden 
gewaenien der Ommelanden^ ioe behoeren dié site* 
ken^ in den nmolgenden ariûnUen vermeldei^ hel- 
welk ÎQ 1664 geschreyeQ is. Pag. 0-28 bevatten 
niets, maar p« 20 heeft eene Exposäio Frîstorum 
aUquoi vooabulorum » yan den vro^ren bezitter , 
door HAJULKHaoTH met eem'ge weinigen aangeruld, 
die bij het woord Upsialltng aanteekent: » Hinc 
9 meo judicio arbor de Opsialiesboom in Oosi^ 
9 Friesland nomen sortita.** Op p. Sl begint dan 
de codex zelf, fol. 1, met 

L Dai eersie deel van deesen lanirechie : Van 
koeren^ die de Vresen koren; zijnde eene plat^ 
Duitflche yertaling yan het Ilde deel onzer Friescke 
weiien , 1 : 100 yy., hoedanige reeds bij ScBOTAinra 
18 opgenomen, in ixyae Beschrijving van Friésland ^ 
bk. 106. Vg. oyerigens RiGHTHorair , p. 440 y. In 
S 4 beeft ook onze codex, eyen ab Sghotaitus, 
den doem provesi. Zie Oude Friescke u/eiien^ 115, 
Righthofen , 441 , not. 2 , en Hhttxha , FiveÜngoêr 
landregi , deel III , 87 yy. en 226 , waar hij den 
plat«Duitschen aanhef medededt , met onzen codex 
oyereenstemmende ; ook andere yarianten vinden 
yyij hier weder. 

II. Fol. 8, p. 85. Hier beginnen de seveniïn 
kesienf de Komnck KäKKL den Fresen gaf. 

III. Fol. 8, p. 46. Hiemae volgen de vier en 
iwiniich lanireien (úc). Yg. omtrent beide deze 
stukken het boyen , blz. 868 y. , onder IV en Y , 
gezegde, waar onze codex teyens behandeld is. 

ly, Fol. 14, p. 57 yy. Hier beginnen die ses 
end dariich seenirechien. Vg. Oude Friesche tueim 
ien, deel VU en YUI, bb, 201 yy., RicsBraoFuf, 
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tV, p. 42 vv., waarvan de orde ook bet méest met 
onzen codex overeenkomt , doch overigens nîet zoo 
volledig is. Vg. Hettema, 227 w., waar de va- 
rianten uit de plat-Duitsche codices worden mede- 
gedeeld, grootendeels met de onze overeenkomende. 
Onze codex slemt geheel overeen met den plat- 
Duitschen tekst bij Schotahus, p. 115-125, ook 
wat de orde betreft, die merkelijk van den tekst 
der Oude Friesche wetten verschilt; zoo vangt het 
zeendregt bij Schotaüïüs en in onzen codex, alsmede 
Fivelin^oër landregt ^ 42, aan met VIII: 20, bij 
RiCHTHOFEN, p. 409, cn heeft ook benaemde m. 
Zie RiGHTHOFEN, ald., not. 10, en 403, not. 13, 
vg. ook FoGREHA, Scketsen , II: 87; Fivelingoër 
landregt hceft unebinomat, p. 42, binomat^ p. 60. 
]Va 5 21 en 22 hierop te hebben laten volgen, 
worden met % 22, waarin van gebroken echt ge- 
bandeld is , de voorwaarden of vereîschlen voor 
eene jonge vrouw, om eenen echt te kunnen aan- 
gaan , niet kwalijk vereenigd , en hier alzoo , even 
als Fivelingoër landregt, 45 vv., ingelascht de acht 
zoogenaamde doemen , het Vde deei der Oude 
Friesche wetten uitmakende, en aldaar voorkomen- 
de p. 185 vv., en bij Righthofeit , 420, waama 
\ 23 verkort wordt medegedeeld. Alsdan wordt 
teruggesprongen lot J 8. S Ö wordt in vier J5 
versnipperd, J 10 in twee; dan volgen voorts J 11 
vv., terwijl § 15 en 16 vôôr \ 14 worden geplaatst» 
en het overigens tot op en met % 20 doorloopt, 
waaruit alzoo blijkt, dat, met uitzondering der 
7 eerste ^ , dit geheele 8ste deel ook hier is op* 
genomen ; tervvijl zes dier {J ons beneden zulleii 
voorkomen, en alzoo alleen 7 blijft ontbreken. Na 
IL 27 
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S 19 yolgen , in twee capp. of $$ s eeral de tîen 
geboden, die men insgelijks vindt Oude Friesche 
weiien^ 1» p. 15, en bij.RiCHTHomi, 131 yv* ea 
342 T.« en het antwoord op de yraag , wie. het 
goddelijke regt allereerst vaststeide. — Daamawordt 
in onzen codex, zonder eenige de minste aan« 
duiding, bet andere %eendregi medegedeeld. Biî 
ScHOTAnus staat aan . het hoofd yan c. 71 : Nu 
volgei weer zendrecAi^ en yangt aan met 1 yan 
het yilde deel Oude Fneeche weiien^ II: 207 1 en 
RiCHTROFBic, 402 yy. $ 1 is in yijf $$ yersnipperd, 
en yolgt dan yoorta $ 2 , Oude Frtesche weUen , 
% 3, RiGHTH0fB5. S 4 (5) is in twee {$ yerrat; 
$11 (12) insgelijks , alsmede $ 15 (16) , en einde- 
Hjk S 17 (18). Dit geheele VHde deel is akoo ook 
yoUedig; terwijl nu bij Sghotahus, als c. 98, en 
ook in onzen codex , yolgen $ 1-6 yan ded VIII » 
zoodat aan dat deel alleen J 7 ontbreekt. — Eyea 
als bij ScHOTAinTs, c. 105 en 106, sluit onze codei 
met twee yerordeningen , die eigentlijk hier niet 
behooren, en waaryan de eerste, met eene andere 
hand herhaald, foL 96, aan het slot yan XIX, ook 
is opgenomen, in FiveUngoër landregi ^ 50» yg. 
Hbttbma , p. 229 , waarmede men yg. Oude Frêéscke 
weiien , IX : 26, 26, en ald. aant., 306 yy., Wiahda, 
Osi/riésische GeschictUe^ 111:113, en RiGHTHovEir, 
op 410, not. 4, en Oude Ftiessche Weiien^ III, 
|[ 9, p. 135, en yoegt dan aan het slqt er bij : Einde 
der older Vresen rjechien. Dat nu het getal %es en 
derHg op onze yerzameling niet past, is uit het getal 
SS reeds gebleken : zij yangen toch bij Sghotahus 
aan met c. 48* en eindigen met !06, en wanneer 
wü daar nu aflrekken de beide laatsten , als yan meer 
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algemeenen inhoud » zouden wij bebben mei 86 nuM 
66 zeendrechten , doeh zoo men hier aan geene 
fout wil denken , waartoe weinig reden bestaat i 
dan heeft men dit verscbil eenvoudig toe te schrij* 
ven aan de indeelingen, door latere aCscbrijvers 
gemaakt; ook die în de Oude Friesche wetien en 
bij RiGHTHOFEN aangenomen leveren 40 of 41 %% 
op, en sluiten dus even min met 36, — * Het Fî» 
veltngoêr landregt heeft echter 36 $$, de laatste, 
als vreemd aan het onderwerp, niet medegerekend# 
De varianten eindelijk, bij Richthofbn, in notis, 
aangehaald » vindt men ook meestendeels bij Scho- 
TAiros en in onzen codex. Zie Righthofen, 402, 
S 1, not. 6, 7, 8, 9, S 2, not. 8, $ 8, not. 6, 
S 4, not. 9, yy, § 5, not. 12, bij Sghotabüs, 
doch niet in C , die hier geene opschriften heeft , 
voorts not. J3, J4, 15, $ 10, not. 2, $ 11, not.4, 
6, $ 12, not. 7, 9, $ 13, not. 10, S 14, not. U 
cn •/ , 2 , 5 ; §14 heeft ook Fivelingoër landrtgi 
Munster , zîe Richthofeit , 4(6 , not. 1 ; J 15 , 
not. 4 en 7, doch zoo bij Sghotanus als in G voor 
an to rechnen , a. t. rechten ; § 16, not. 10 en 12« 
ScHOTAifUs heeft hier dengelykenn; $ 17, not. Ji^ 
15, 16, 17. Verder p. 406, $ 1, not. J, % 2, 
not. 9, S 3, not. JJ , J2, % 4, not. 16, 17, 18, 
19, 20, Sghotanus en G hebben hier voor tviîdehin^ 
%uydeke , Fivelingoër landregt wideken , terwijl G 
Toorts Dirick , en Sghotahvs JDerck geeft , FtveKn^ 
goër landregtf Heldric^ vg. Righthofeh, not. 1; 
S 5, not. â, S 6, not. 6, 7, 10, % 8, not. 15« 
S 9 , not. 16 , 18 , later is hier tusschen geven en 
soeveere^ dat offer iugevoegd, not, 19 en 1; J 10« 

not. 5,7; $ 14 hebben ScHMAinfs zoo wel ab C 

» 



• 
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duidelijk weer voor wetterAainpe « en laten bet dol 
Tan deze J weg; % 15 betden in der dare^ toaUen^ 
de tu.f cet., Schotahus in fine voor êekeringe^ dat 
ook G heeft, ^ee beringhe; $ 16 1 not. 2, $ 17» 
not. 5 en 6, S 18, not. 8, 10, en % 23, not. 4. 
y. Met dit algemeene Zeendregt wordt in onzen 
eodex dat van Loppersum yerbonden , f. 28 , p. 05 
TY.: Hier begini dai %eenirechi van der provesiten 
van Loppersum. HAKKEjraoTR teekent nevens h^* 
zelve aan : » Het zeendregt is van de Paus Lio 
gegeven, en belast dat zoo 8tipt te onderhouden, 
zoo leef ons onze Gbristelijke name is , en word 
ons hetzelve in de oude Friescbe tale vertoont b^ 
Ghe. ScHOTAinrs, in zijne Bes. van de heerl^ v. 
/*., c. 10, p. m. 286, zijnde als een inleiding tot 
zijne Oost en Wesifriese historie^ 1655 uytgege- 
ven. £n overeenkomstig dit zeendregt häihea de 
Proesten nu en dan het eene en bet ander daar 
bij gevoegt , vermeerdert en verraindert , zoo ab 
de tijden en gelegentheden het schenen (e eischen, 
en naa dat zommige haar zeendregt strenger of 
slapper quamen te oeflenen. £n dus zal hyr de 
Proest te Loppersum ook gebandelt bebben/' üit 
den aanhef van dit stuk merken wij , dat er eenig 
verscbil was ontstaan tusscben den Proost Jacob 
Bbtbrs en de gemeene Meente van Loppersum^ 
welk verscbil door gekoren zoensluiden is beslecht , 
met last aan beide partijen , om zich naar hunne 
uitspraak te gedragen, bij poene van 400 oude 
scbilden* Deze zoenbrief is gegeven in 1424, des 
Dingsdages na Remimscere. •— Het is even min als 
IV in B opgenomen, maar men vindt het bij 
ScHOTAiios, Sistorie van Friesland^ in tabl., blz. 110, 
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vg. Halsema, If: 276 vv., Righthofeit, 312 v. De 
varianten, door hem opgeteekend op not 1*, 2, 3, 
4 en 5, S 1, not. 8^, 9, $ 6, not. 1, J 9, nol.3, 
4, S 11, noL 5, S Ï2, not. 6, S 16, not. 3, 
^ 23, not. 4, S 2, staan oôk in G, terwijl nog 
in 5 16, achier penmngent ontbreekt /o broeke^ 
ofschoon dit ^ 9 bijgevoegd is , zie not. 4 ; en 
^ 25 , not. 1 , heeft onze codex dat s. h. d. p. 
daerin w. by d. 6. als vs. is. Ook de bijvoeging, 
door RiGHTHOFEN, 315, not« 3, vermeld, slaat in 
C; onder het opschrift Ein mark engels ^ aan het 
slot is echter achter myn vergeten // *,, terwijl 
eene latere hand er de toenmalige waarde heeft 
bijgevoegd. Eene dergelijke verordening vindt men 
aan het slot van het Jandregt van 1448, fol. 106» 
p. 251 , waar zij aldus Im'dt: » Item een penninck 

> engels , een butken off een halven braô siuver , 
» xii penningen engels facit een schill. vlaes^ xii 

> schillinge facit een enge (sic) marck, beloept un» 

> ser geldt ix arens guldensr De waarde van een 
zylrechler mark vinden wij aan het slot van XVIII, 
fol. 69 vso. Zie ook B, III. Vg. voorts over dezc 
stoffe Halsema , II : 452 vv. en 479 v., waar hij 
ook van ons zeendregt gewag maakt. 

VI. Fol. 32, p. 104 w. De Zeendbrief van 
éWH , waarover boven , B , XXI, 

VII. ' Fol. 34, p. 107 V. Die van 1406, zie l. a. 
p. Zonderling genoeg wordt dan 

VIII. Fol. 36 , p. 1 1 1 vv., a^handeld % Uoe 
een kindt untfangen wordt in sin moder Unhaemf 
gevolgd door dezelfde straf bepalingen , waarofer 
boven, op B, XIV, $41. 

IX. Fol. 39, p. 117 w. Hier begint Fiivelmgê 
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lande» wäkaer end reeki van Aercken ioe besetien* 
Zie op B , YIL 

X. Fol, 40 ¥80«, p. 120. Dü naebescreven sin 
wîlhoren Fiwelge landes iussohen broeder end sus^ 
ier; m Dii naebescreven stni wúhoren Fiwelmge 
end Eunsinge landes. Vg. B , YÜI. ' 

XI. FoL 42, p. 123. Fan erffenisse, de daer 
vali iusschen Fiwelinge landi end den Olden 
Ampie. Omtrent dit sluk , dat hier niet volledig is 
overgenomen , yergelijke men het gezegde op B, DL 

XII. Fol. 42 Y80., p. 125. Eier beginnen van 
Vredewoldi love end arffenisse. Zie B , X. 

XIII. Fol. 45, p. 120. Bese naevolgende sin 
de wilkoren van Langewoldi. % 22, 28, 24, yaii 
B , XIV , alwaar men het aangeteekende op die {$ 
yergelijke. Op dit 8tuk yolgen onmiddelijk, met 
een noia bene^ eenige ophelderingen, bij yoorbeddt 
dat loven zoo veel is als erven^ en derg^jke meer, 
waarna dan yyorden medegedeeld 

Xiy. FoL 46, p. 131. Dese naebescreven sûU 
wHkoeren van Langewddi , van love und arffi^ 
nisse. Ook dit sluk , waarin grootendeeb allecn 
het erfregt behanddd wordt , hetyyelk dan ook in 
het opschrift is aangedm'd, ia slechts een gededte 
yan de yyillekeuren yan Langewold^ boven bij B, 
onder XIII , behandeld , te weten , % 23-27 , 30, 
29, 21 en 22, terwijl dan nog twee JJ volgen, 
omtrent diefsial^ en eene over manslag yan den 
sibsten yriend. 

XV. Fol. 48, p. 136. Eoe die arffênisse saU 
valien nae Hunsinge end FiweUnge lanirecki ende 
wilkoer. Zie boven, fi, YI. 

XVI. FoL 53, p. 146. Boemen de arffisnisse 
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mäh tvcA/e holde salL .Als Ftvelgoer Erirechi 
uilgegeven door RicHTHOFEîr, p. 304, en ia Hettb- 
ma's Ftvelingoër landregt, deel VII. blz. 138 w., 
dat echler vrij wat verschilt. Dat wîj het in B 
niet hebben ontmoet,* is misschien daaraan toe te 
schrîjven, dat de meeste bepalingen van dit erf- 
regt ook zijn opgenomen in de allernieuwste keu- 
ren van Langewold^ vg. Aichthofeic, 304, not., 
die de gelijkluidende plaatsen aldaar heeft bijeen- 
gebragt. 

XVIL Fol. 58 , p. 162L Hier heghint dat over^ 
rechi van Hunsinge landt. Ook dit stuk vindt 
men niet in B , maar Richthofek heeft het mede- 
gedeeld, p. 348. 

\ 1 heeft G niet settinge off^ doch heeft overigens 
de varianten % 1, not. 2, $ 2, not. 3, $ 7, not. 2, 
S 8, not. 5, S 13, not. 2, over welk woord ald. 
RiGHTHOFEir; voorts not. 4,^2, not. 6, $ 6, 
not. 6, S 7, not. 3, 4, % 8, not. 7, % 10, not. 8, 
S 11 , not. 9, §12, not. 1 , S 13, not. 3, S 15, 
not. 4, S 17, not. 5, $ 19, not. 8, $ 20, not. 9, 
en daarenboven nog voor enen onschuldigen ^ ene 
unschuldige handt^ ook not. 10. Wat % 8, not.6, 
betreft, is het opmerkelijk, dat onze tekst met 
RiGHTHOFEN overecnstemt , hoezeer die S 10,* not.8, 
iOO heeft, maar dat eene latere hand bij $ 8, ab 
variant, heeft aangeteekend veerhundert ; zoo is 
ook S 20, not. 11 , recht^ dat oorspronkelijk niet 
in den tekst stond , door diezelfde hand ingelascht. 
De woorden, als ontbrekende in andere HSS., 
S 1 1 , not. 10 , opgegeven , staan echter qok in het 
onze. S 18 luidt bij ons: » Item, dat dä a. fa. 
t o^k. w« hoer als sy up S. Andreas dach^ do/er 
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» jy hoer t« k« m. m. m. end mä hoer p. y. e. vf. 
B a« dat d. m. m. m. n. end orberlick is." — 
S 22 en 23 staan ook in ons HS. 

XVni. Fol. 67 v?., p. 163-178. Hier nae voU 
gei dai Vj/Urechi van den Delff%ylen , hetwelk yan 
de losse stukken het uitgebreidsle is; bet is van 
1445, en eene vernieuwing van het vroegere van 
1317, dat bij Righthofbn, p. 288, uit.DaiEssBN, 
Monumenia tnedäa^ I: 83 vv., is opgenomen« Bij 
Hbttbma I Fwslingoër landregt , vindt men den 
Frieschen tekst, blz. 168 vv. Eene oppervlakkige 
vergelijking echter toont , dat er zeer veel nieuwe 
bepalingen in zijn opgenomen, en het daarom ook 
grooter van omvang xs, dan dat van 1317. Dewijl 
het , volgens Halsbma en Dhibsse^ , I. c*, insgelijks 
in de Consüieratien der erv en ingezeienen , ten 
jare 1754, is gedrukt, behoeven wij er niet langer 
bij stil te staan, maar verwijzen naar het laatate 
faoofdstuk van de verhandeling van Halsbma, Ex* 
colendo jure Pairio , II : 481 v., waar het «y/ en 
dijkregt in het breede behandeid wordt, en ook 
het onze nu en dan wordt aangehaald. Na het 
slot wordt nog gemeld de waarde van ein zylrech^ 
ier marck^ vg. boven, onder V. Dit gedeelte 
eindigt voorts met het onderschrift : Fiîiis hujus 
partis. 

IIX. Fol. 70, p. 179. Wai recht is. Vg. op 
B , XVIII. 

XX. Fol. 71 f p. 181. Copia der rechten end 
anbeginnen des Keisers Rodolphu Dit loopt Iiier 
echter niet verder, dan tot en met % 19; terwijl 
het ontbrekende, zonderling genoeg, op gehed an* 
dere plaatsen voorkomt, te weten, fol. 96, p. 234, 
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onder den afzonderlijken titel: Van vîer reck/en^ 
cUe de woerde end die waerde nederslaeUf hetwelk 
bij RicnTHOFEv het grootste gedeelte van § 23 uit* 
maakt, tot aan lin. 32, alsoe meende. Het vervolg 
dier § wordt dan weder fol. 97, p« 233, mede- 
gedeeld , met het opschrift : Van viff rechten , de 
Keiser Vrelericüs sprack^ Dil viff of vnff staat 
te regt ook in den tekst. Yg. Rigbthofen , p. 433, 
not. Alleen in deze beide stukjes is ook hct Latijn 
OYcrgenomen , hoezeer anders in het yorige de 
glossen zijn weggelalen. Op p. 235 staat dan we- 
der aan het slot: Einde des olden lantrechts. Vg. 
overigens boven IV , en B , XIX. 

XXr. Fol. 78, p. 195. Wat recht ts, en, 
fol. 81, p. 201: jDie text des fechts^ komen ook, 
ofschoon min volledig, in B voor, zie ald. XX. 

XXII. Fol. 84 vso^ p. 208. Een copia^ woe 
Koninck CaRELL en Koninck RjiDTBODT in Vrees^ 
lant quemen. Plal-Duitsche vertaling van het sluk, 
voorkomende in onze Oude Friesche wetten , I : 
105 vv., en opgenomen bij ftiGHTHOFEir , 439 v.; 
aan het slot vindt men deze bijvoeging: > £nd 

> wanneer de Greve in dit landt komet , end will 

> unhorige end unhoorsamige kinderen oIF luidenn 
» soecken ; soe sall hy sine vaene voerenn , daer hy 

> dat recht voert. Soe sall die Greve binnen syn 
9 gcslachle rekenen twe und tseventich kindes.kin- 

> deren, eer hy dat recht in Vreeslandt voeren 

> moeghe." — Righthofbn heeft deze bijvoegtng 
niet aangeleekend , en slechts eenen variant, te 
weten , Rabbodus , uit het Ommelander landregt , 
aangehaaldy dien wij echter in ouzen codex niet 
hebben. Overigens schijnt deze bijvoeging ontleend 
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aan { 1 en 70 van bei I deel der Oude Frtesche 
wMen^ ald«, p. 17 en 101, RiCHiHOPBir, p. 387 
en 40a 

XXIU. Fol. 86, p. 212. De rechien end anbe* 
gmen en wäkoren io UpaioUesboem^ mii anemtnge 
der seeven Seelaiuten. \g. B , XVL 

XXIV. Fol. 90, p. 210. Wai Godes rechi ts. 
Zie B , XVII. Waama de beide stukken yolgen , 
die wij boyen, onder XX, bij bet Rudolfsboek 
hebben Yenndd. 

XXV. FoL 00 , p. 287. Hier begini dai nie 
iandirecAif van leeie^ wundinge end ander boese 
warcken; en» fol. 106, p. 252: Mier begini dai 
ander boeck van dooisiagen end ander boese warc^ 
ken. Vg. op B, III. De epilogus, daar bedoeld, 
iuidt ab volgt : > Dese nabescreven sint de misda- 

dige menscben , die ghene velicbeit (vul în : 
bebben) an kercken , nocb an kloesteren , nocb 
in ghenen billighen steeden , noch in kramen , 
mede als moordenaars, mortbranders , zeerovers 
end dergelijcken , end de kercken end kerck* 
hove beschuimen., end depopulatores , dath sint 
de ghene, de palen tusschen ackers verselten und 
verswinnen uth boren rechten steeden. Dit is 
lanlrecht/* 

XXVI. FoL 112 vso., p. 265. Hier nae volgei 
die me coniracien uih siads und lanis ordelboeck; 
en fo. 116 vso., p. 272: In den Oesierwatf. 
Besse nahescreven ordeien siaen in siadi und 
landis ordelboeck; en foL 119, p. 277: Desse 
arHculen hebben siadi und landen mii mcJkander 
uik ihoe dragen nae uihwisinge des verbutUs. Vg. 

op B , xxin. 



OEIB Hahosghiiiftbii. 407 

Omtrent het verbond van 1482» dat hier ab 
eerste stuk voorkomt, docb în B onder eenen af* 
zonderlijken titel wordt medegedeeid, hebben wjî 
boven , B , XXII , gesproken ; en onder XXIII in»» 
gdijkB gemeld, dat de oorkonde tot extirpatie der 
ketterij insgelijks hier voorkomt, aan het einde, op 
p. 901 ; terwijl daarenboven nog , p. 903 , wordt 
medegédeeld eene nieuwe oorkonde, van 26 Ja- 
nuarij 1556, strekkende tot handhaving van de 
vroegere be^uiten van 1535 en 1536, ter dezer 
zake genomen, waaraan men de hand niet scheen 
gehoudén te hebben; het laatste stuk, in B voor* 
komende , en dat hier voorafgaat , is op nieuw 
eene aanbeveling, om, benevens die van 1535 en 
1536, ook dit van 1556 met kracht te handhaven. 

XXVII. Fol. 138 , p. 307. Bier begtnt dai me 
trojotimt van der geesteUcker jurîsdiciten , van den 
13 Maart 1530, anders genaamd; Bet tractcuit 
van Coevorden; gevolgd door 

XXVUI. Fol. 138 vv., p. 316. Folgen de mé 
tractaien van den Presiers kercken reckien^ van 
1531 , waarachter Fims staat , zoo als het dan ook 
inderdaad het laatste stuk van den eigentlijken 
codex is, dîe nu, p. 327, na eene tusschenruimte 
van eenige folio's, misschien tot aanvulling van 
hetgeen nog ontbreken mogt, besloten wordt met 
eene zeer naauwkeurige- tafel van inhoudsopgave , 
welke ruim 40 bladzijden beslaat , en zeer dienstig 
is voor het overzigt yan het geheel, vermits niet 
alleen de stukken zelve daarop vermeld worden, 
maar ook de a&onderlijke $$ door daaraan beant* 
woordende letteren worden aangewezen. 

P. 373 YY. yolgen nu eenige aaavuUini^f met 
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eene andere hand geschre?en , waaruit blîjkft t dat 
de oonpronkelijke afschrijver nog al bet een en 
ander yergeten of opzettelijk oyergeslagen heefl. 
DeM aanyulKngen hebben betrekking 

1. op het stuk onder XXIV boven voorkomendef 
Koo ab dit dan ook , zoo in dit stuk zelven als in 
de bijvoegseb , wordt aangeduid ; zij beslaan niet 
minder, .dan II bladen, en worden ook in codex 
B niet gevonden; 

2. op het verbond van 1482 , vg, boven XXVI , 
en B , XXII ; 

3. aanvullingen van het verhandelde op de war* 
ven I boven XXVI , en B , XXIII ; 

4. de copie der nieuwe constitutie van 1560, 
boven , B , XXIII , yermeld ; hier wordt er bijge- ' 
voegd : den 7 JVovemdris upgerichtei y 

6. p. 407 wordt een klein stukje med^edeeld: 
Wot dat men thoe rechte dagenn scJl ^ en worden 
dan voorls 409 vv. onbeschreven gelaten, maar 

6. p. 431*7 volgt een staat van de geestelijke 
landen , in 1655 overgegeven ; terwijl dan , na eene 
tusschcnruimte van 40 pagg., op p. 477 vv. gege- 
ven wordt 

7. Uet landregt van Selwert^ zoodanig als het 
den 27 Januarij 1529, door Ka&bl van Gelder^ is 
bevestigd , in zes boeken vervat ; gevolgd van eene 
Ordonnantie an den ingesetenen des gerichtes van 
Zelwart , van Borgermeester und Jtaeth der stadt 
Gronzngen gegeven und geconfirmeert^ a**. Domt'm 
Jâiôt p. 523-31, houdende vastslelling tot het kie- 
zen van acht regterlijkc ambtenaren, met de daar- 
toe betrekkelijke eeden, omtrent welke ambtenaren, 
Achimannen genoemd, vg. Halsbva, Verhundeling^ 
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460 V., waarop de bladwijzer op dit r^ volgt, 
p. 559 Y. — Aan het hoofd yan dit seendregt is 
met eene andere hand aangeteekend : Altud exem^ 
plar hujus juris staiut*in codice SlWERTi Bolta 
in calce. — Men weel , dat een Selwerder land* 
regtj önder anderen in 1673« gedrukt û. 



Wanneer wij nu alles zamenTatten , wat wij in 
N^. 6864 en 65 hebben aangetroffen, dan blijkt 
het ons, dat beide verzamelingen tot het zooge- 
naamde Ommelander landregt behooren, welk 
landregt later gedrukt is. Zie omtrent hetzelve 
Halsema , II : 415 en 429, en inzonderheid Ippiüs, 
Vertoog ter inleiding van de verklaring van hei 
Ommelander landregt ^ I, p. 349. Zij bestaan 
daarom natuurlijk ook beide voor een groot ge- 
deelte uit dezelfde bestanddeelen ; betgeen daarin 
meer bijzonder tot Friesland en de oude Friescbe 
regten behoort , vindt men reeds in onze Oude 
Friesche weiten , en bij Schotahüs , Beschrijving 
van Friesland^ p. 106-124, waarmede het groo- 
tendeels overeenstemt ; andere stukken, in zoo Terre 
zij niet in het Ommelander landregt gewijzigd zijn 
opgenomen, zijn later, door de loffelijke bemoei- 
îingen van het verdienstelijke Groninger genootscbap 
Pro excolendo jure Falrio , in deszelfs Analecia , 
opgenomen, of door den onvermoeiden ijver van 
den geleerden von Righthofbn, in zijne Friesische 
Rechtsquellen ^ en voor een gedeelte nog onlangs 
door ons werkzaam medelid os Haait Hbttbha, aan 
het licht gebragt , gelijk wij dit bij ieder stuk tel* 
kens hebben aangewezen; en wat er dan nog 
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oYerbyjftf if van latere dagteekeniag i en heeft 
groalendeelf alleen betrekking op Groninger/and. 

Wat de beide codices betreft, door ons, ter 
onderM^ding , met B ea G aangeduid ; dc eersle 
sebijnt eene aoort yan verzameling van regtsoor- 
konden te zijn , grootendeek tot' bet Ommelander 
landregi behoorende, en door iemand hoofdzakdijk 
Toor zijn eigen gebniik venraardigd, zoo ab dan 
ook Hamkma zelf deie verzameling Terrijkt beeft 
met naauwkeurige a&cbriften yan het Prîmum pfe* 
hiêcäum in Fivelgoma , en yan den Zoenbrief van 
4V6* Miascbien is 4iet daaraan wel toe te sduij* 
yen, dat vnij dezen codex nergens opzettelijk yer- 
meld bebben geyonden, hoezeer \yij yermoeden, 
dat dezelye bij de uitgaye der stukken in de Ana>* 
lecia ¥rel zal yergeleken zijn, omdat hij reeda ten 
jare 1750 in het bezit was yan Halsixa. Dal 
RiGHTHOFBN cycnwd ook dezen onzen codex onder 
het oog heeft gehad, blijkt uit zijne aanteekening 
op p. 140 yy., waaromtrent men yg« het yroeger 
door ons aan het slot yan B gezegde; in de 
Handsohrifien Ver%eichni9 heeft hij den codex edn 
ter niet nader bescbreyen, zoodat hij toen te 
Groningenf bij yAir Ebbdb, denzelYen niet schijnl 
te hebben gezieuy of ook, om boyen yermeide 
reden, geene uityoerige besdirijving noodig te heb* 
ben geacht. Wat yolgorde en inhoud aangaat, 
komt B het meest oyereen met het handscbrift op 
de lijst yan het Genootschap, p. 23, n^ 3, 8yo, 
yermeld, en ook door Righthopbit, p. xxii, f^ 
beschreyen, doch oyerigens yerschiUen beiden nog 
al aanmerkdijk. Misschien is echter onze codes 
wd bedodd door Righthopbr, aldaar, onderA, 
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doch dan zou men voor 8?o, 4lo moeton lecen^ 
bij gebreke echter eener beschrijving van dat H8., 
kunnen wij er niet met zekerheid over oordeden, 
hoezeer deze gissing daardoor wordt bevestigd, dat 
op den calaldgus van van Eiadb geen zoodanig 
HS. in 8vo voorkomt , of het moest zijn dat « onder 
N^. 7040 aldaar vermeld. 

Den tweeden codex, Gt zou men al fa'gt geneigd 
zijn te houden voor dien van Egge&ik Bmuiga, 
waarvan von Wicht , Ostfriesisches Landrecht , 
Vorrede, p. 190, gewaagt, omdat, volgens onze 
vroegere opgave, blijkt, dat dezelve inderdaad van 
eenen fiEiiiicGA af komstig is , en een der bezitters 
schijnt het daarvoor dan ook te hebben gehouden , 
blijkens een voorin geplakt strookje papiers , waan^ 
gedrukt is: Alt friesisches Landrechi^ taonh cUe 
J7 fFiUMren^ 24 Landrechte etc. Eine Membrane^ 
mit Canzley Buchstaben sehr sauber geschrieben. 
Von diesem Codex siehe Ost friesisches Landrechi , 
tn der Vorrede ^ P, 090. Bij den eersten opslag 
meende ik dan ook, dat deze inlichting mrj heC 
werk zeer gemakkelijk zou maken, doch bij nadere 
vergelijking bleek mij weldra , dat deze, aanwijzing 
verkeerd was ; immers , behalve dat wij nergens de 
aanteekening hebben gevonden : > Dit boeck boert 
> Ihoe Egge&igk von Grymersum imdBorsum^ vmi 
» den Sinnspruche : Velle non est plebiscäum ," is 
ook de inhoud merkelijk verschillend , en meer op 
Oostfriesland belrekkelijk. Wat den inhoud aan« 
gaat, komt ons handschrift overeen met den codex 
van A. BumNG , beschreves in de voorrede voor de 
Analecta^ III deel, 2 stuk, p.60v., waaruit blijkt, 
dat ons handschrift, met eenige afwijking in de 
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orde« aDes berali wat in dîeii yan BuimrG Toor* 
komtt met uitzondering alîeen yan het Zylreekk 
van Winsum en tan den Sandster Bykenbrgef^ 
en te regt , daar beide de Ommelander regten in- 
hielden. Ons handschriftf welks oorsprong OTerigem 
duidelijk is na te wijzen , is geheel hetzelfde , dat 
bij RicHTHOPBiri onder j", wordt beschreTen ; uit 
onze opgave van den inhoud blijkt echter duidelijk, 
dat het Ted meer bevat « dan door Righthopev ii 
opgegeren; aan de identiteit yalt eyenwel niet te 
twijfelen, daar zelGi de folio's, door Richthofbv 
opgegeyen, gehed met onzen codex overeenstemmea. 
Ofschoon du8 de eersle codex, A, geheel ieto 
anders beyatt dan de titel beloofde, en de beide 
anderen ook weinige of geene nieuwe regtabron* 
nen, inzonderheid \oot Fn'esland^ beratten, vooral 
nadat Richthofen zoo veel daarvan in het ficht 
heeft gegeven , zijn ecbter de tweede en derde co- 
dex nog al van belang te achten , en kunnen , bîj 
de bewerking yan onze reeds uitgegevene of nog 
uit te gevene Oude Friesche wetten^ nu en dan 
veelligt tot opheldering strekken, zoodat de aan* 
koop van een en ander, vooral de geringe prijs in 
aanmerking genomen, als eene vFezentiijke aan* 
vrinst voor de boekerij van ons Genootschap mag 
vrorden beschouwcL 



ü. A. E. 
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OVER HET LEVEN 

SÜFFRIDÜS PETRÜS 

LEOTARDIENSIS, 

YOOaGBLEZBir DOOR 

Dr. 9« <ef« <DW«BllSi3^9 

bg het ProYinciaal Friescli Genootschap ter beoefening 
der Friesche geBchied-, oudheid- en taalkandey 

Maart i84i. 



nPoen in de Torige Tergaderingy door bei lotf 
mij ten deele yiel , van dc nieuwe reeks yan voor» 
lezingen, te dezer plaatse te houdent de eerste 
«preekbeurt te moeten verTullen, kwam ik terstond 
op bet denkbeeld, om eenige nasporingen te doai 
aangaande Sitffaidus PEraus, ten einde die u, 
H. H.! te dezer gelegenbeid mede te deelen* Deie 
Friesche geleerde tocb, die, onafhankelijk Tan de 
beoordeeling, welke men OTer zijne inzîgten Tdt, 
altoos met roem in onze letterkunde zijne plaats 
bekleedt, scbeen mij toe ën, ab gesdiiedsdiriJTer, 
Toor deze Tergadering, én, als letterkundige ea 
onderwijzer Tan de oude talen , Toor mij een zoo 
belangrijk persoon te wezen, dat ik, door OTer 
hem te willen spreken , een onderwerp meende te 

II. 28 
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kiaeHi betwelk zoo wd voor de tegenwoordige 
plaats ab voor den persoon des ^rekers gepast 
xoude sjjn. 

Hierioe mij aan bet werk zettende, en nadaan- 
de, wat er orer desen onzen landgenoot in Saxh 
OnamasUoan^ Foppkhs BtbUoikeoa Bdgioa^ Hooq« 
aTmAnurt Faderlands woordenboeki Foiks Sioum 
Inleiding tot de Jaarboeken , Fréeeehe oudheden en 
gesticAien , ettz.t medegedeeld mogt zijn , yond ik 
in den beginne mijne Terwachting niet be?red%d . 
want de berigien waren daar overal zoo scbaandi 
en oppenrlakkig, en zoo door den eenen naar den 
anderen afgeschrefen t dat zich daamit geen toI« 
doend gebeel liet zamensteÚen. Nu kreeg ik de 
brierenyerzameling , onder den titel: Epûiolae da^ 
rorum vtrorum^ door Gabbkha uitgegemi, in 
banden, en yond daarin verscbeidene brieyent zoo 
tan ab aan SurFEmus Pbteus^ welke mij Toor 
mi^n doel eenen ruimeren oogst beloofde. Dodi 
deze oogst bevond ik, dat door den Hoogleeraar 
üM Wal* in de uitgebreide aanteekemngen op zQne 
Oraiio de daris Frtstae Jmreconsulits ^ reeds zoo 
lorgYuldig was binnengebaald « dat ik bijna de 
boop opgaf van iets te zullen yinden » betwelk het 
ontwerpen yan eene nieuwe leyensschets mogt refft- 
yaardigen «• Dat ik eyenwel mijn yoornemen niet 
gebeel beb hiten yaren, hd> ik toe te schrijyen aan 
de Mémoîres yan Paquot , waar ik bij de levens- 
scbets yan SumiiDus Pbtbus diens eigene scbrüken 
yond aangehaald. Dit deed mij des mans yyerken 

a Dü hli Professor db Wal, p. 4a5, yermelde lereni* 
acheU yan I^uffridus Petrus, doop HsRifANinrs Vul- 
TBJU8, Marpurg 1737, 8yo, heb ik niet konnen belomen. 
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Kelve gaan iezen , te weten , de PraeCBiÜo Toor de 
Origines i hel vrerk De scripianbu9 Frtsiae^ en 
de Apologia conira Emmiüm^ en nu ontdekte ik 
nog menige bijzonderheid , welke door Paqvot en 
anderen was over het hoofd gezîen. Haar Tooral 
kreeg ik nieuwen moed, en zette ik met grooteren 
lust mîjnen arbeid voort, toen ik, door de bereîd- 
vaardigheid van de Heeren Archivarii dezer provinde 
en dezer stad, en door de heuscbbeid van Heeren 
Regenten van het Burgerweeshuis alhier, inzage 
mogt erlangen van vele belangrijke stukken, hand- 
scbritten en onuitgegevene brievoiy die, uit 's mans 
letterkundige nalatenschap afkomstig, nog op heC 
Provinciaal Archief en in het Archief van Gaibuu 
Yoorhanden zijn. 

Hierdoor was ik weldra in het bezit van zoo veel 
bouwstoffen , dat ik mij genoodzaakt zag , de be* 
schouwing van Sürr&müs PETaus, als geleerde en 
geschiedschrijver , geheel van zijne levensbeschriîving 
af te scheiden , wilde ik niet mijn opstel buiten de 
grenzen eener voorlezing uitbreiden, en be8k>ot 
daarom tot het laatste mij te bepalen, en u, ]ILH.f 
in dit uur alleen de levensgeschiedenis van SüVfaiDüs 
PiTaus mede te deelen. 

TerwiJI ik dan aan die Heeren , welke mij door 
het verslrekken van verschillende hulpmiddelen tot 
de zamenstelling van deze verhandeling bevorderiyk 
zijn geweest, mijnen hartelijken dank betuig, ver- 
zoek ik der vergadering, mij hare toegevende en 
welwillende aandacht te willen 8ch?nken. 
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SuYFiiDDS P1TEU8 18 op den 16 Junij 1627 1 te 
Leeuwanient geboren. Uet eerate kan wel aan 
geen' twijfel onderhevig zijn, daar het grafschriftt 
vermeld bij Paquot ^, duidelijk zegt , dat hi) dea 
23 Januarij 1697 overleden îs, in den ouderdom 
van 68 jaren , 6 maanden en 8 dagen. Doch bet 
laatate ia, in weérwil, dat Supfaidus Prraus zich 
zelven aJtijd Leovardiensis noemt, tegengesproken 
door Paquot <^, die het dorp Rinsumageesi ab de 
geboorteplaals opgeeft, in navolging van wien ook 
Saxi ^ hem Rinsimageesia Doccumensü noemt. 
Deze stelling van Paquot schijnt te berusten op 
eene plaals uit het bekende werk De scrîpiorAus 
Frisiae ^ waar Supfbidus Piteus , na het opnoe- 
men van de drie zonen zijns grootvaders, PiTaus, 
AoDOLPBus en Joahkis, vervolgt met deze woorden: 

> Is uxore ducta tres filios procreavit, Suppkiduh, 

> SiPConiM / et Prr&uM , quorum natale solum eit 
j in Jtynsimageesi" In welke zinsnede Paquot 
het voornaamwoord ü opvat, als behoorende tot 
den eersten der voormelde broeders, dus yader van 
SuppaiDUs PiTaus, en den vermelden Suppaiaus 
yoor onzen geleerde zelven houdt. Nu is het wd 
waar, dat de Latijnscbe woordvoeging het gebruik 
van het aanwijzend voornaamwoord is niet ge- 
doogt , wanneer yan den laatstvoorgaanden persoon 
gesproken wordt; doch wanneer dit niet de be- 
doeling yan SuppaiDus Pitius geweest ware, ea 



b Tom. VII, p. 376. 

e Xi. l., p. 1/J%» 

d Onom(uticony tom. III, p. 365. 

£d« FriUi0quera0 i^t p« lai. 

/ Het handschrift heeft Scipionbm. 
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lûj hier niet de zonen van zijnen oom Joaiiiibs 
gemeend hadde , dan zoude hij niet even te voren 
hebben behoeven te vermelden: > Pbteus mihi 
> paler fuit/' Maar daarenboven staat er in het 
originele handsehrift g van dit werk , hetwelk onder 
de archiven van de Provinciale Staten berust , in 
plaats van ts^ zeer duidelijk qm^ waardoor het 
buiten kijf valt , dat SuFFaiDus Pbtaus hier niet 
zich zelven en zijne broeders, maar zijne neven , 
bedoeld heeft. Dat voorts Suffridus Pbt&us te 
Leeuwarden geboren is, blijkt nog vrij duidelijk 
uit het gemelde handschrift, waarin eene lijst van 
de opgenoemde schrijvers voorkomt , gerangschikt 
naar derzelver geboorteplaatsen ; want op die lijst 
heeft de schrijver onder de Leeuwarders ook zijn' 
eigen naam geplaatst, gelijk die naam mede ter 
zijner plaatse in het werk voorkomt, doch met een 
opengelalen vak. Het schijnt wel, dat Suffaidus 
Pbtaus voor de vermelding aldaar den door hem 
zelven opgemaakteu catalogus zijner werken be- 
stemd heeft , waarvan het oorspronkelijke handschrifi 
onder de nagelatene papieren van S. A. Gabbbha 
bewaard is , in het Burgerweeshuis hier ter stede , 
en welken FuaMBaius, te gelijk met de Apologta^ 
in druk heeft medegedeeld. 

De familie van Suffeidus Pbteus moet niet on« 
aanzienlijk geweest zijn. Zijn grootvader, Suffei- 
dus Rodolphi a (SjobIid Robls)-, waS| wegens de 



g Bij dit handschrifl is een Appendix, doch door tgd, 
▼ocht en moty zoodanig geschonclen, dat er weinig van 
leesbaar is. 

A Geboren i45o, oyerleden, in fiojarigen ouderdom, in 
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partijscfaappen der Edefen, welligl in 1473» tiil 
Bolswaiti vertrokken naar Dokkum «', waar hij in 
bet htiwelijk trad met JusrniA, docbter van den 
Burgemeester Pnma vait Dokküii7. Yervolgens 
TCBt^e hij zijne woonplaats op Slerkenburg^ nabg 
Claercamp^ onder JRinsumageesi ^ en nam van 
toen af den naam SnaunBuao bij den zijnen aan. 
Hij bragt aldaar, ver yan het gewoel der 8taat- 
kundîge geschillen , zijn leven door in de uitoefe* 
ning van den landbouw. Bebaive zijne liefbdbber^ 
Toor schilder- en beeldhouwwerk , tot het aankoo« 
pen en verzamelen waarvan hij beduidende sommen 
besteedde , hield hij zich jn zijne uitspanningauren 
bezig met bet beoefenen van de geschiedenis zijns 
vaderlands, waartoe hij met groote zorg vde ge- 
flchriflen en oorkonden bijeen bragt. Hij beBchreef 
de gebeurtenissen van zijnen tijd, en vervaardigde 
tevens eene doorloopende geschiedenis van FriéS' 
iandt van de oudste tijden af. Daar hi) echter 
kort na het voltooijen van dezen aibeid overleed, 
geraakte zijn werk, alsmede zijne voor dien tijd 
uitgebreide bibI(otheek, verspreid en grootendeels 
verloren K (Slechts een klein gedeelte daarvan 
kwam in lateren tijd SuFFaiom Psraus nog weder 



1600, zoo als het handschrift doideli^k heeft, terwgl mn 
in de uitgave yan 1699 1^*^ iSog. 

i SCHOTANUS, Getchiedânh väh, Frie^land^ foh 548. 

j SUFF&IDUS Petrus, De êcriptoribuâf p* lai eqq^*, 
h^ noemt zynen grootvader Suffridus Rodolphi Ster* 

KBNBURGIUS. 

k De genealogie der Hbrmâna's van Suff. Stbr- 
KCNBURG wordt door Hamconius aingehaald, fol. 39. 
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in handen ^.) Bij zijn overlijden iiet bij zijne 
vrouw achter met drie zonen, van welke de oud- 
ste , PiETBa , naauwelijks den leeftijd ?an tien jaren 
bereikt had , en vier m dochters , onder welke eene 
GsEETAuiD (Geetaudis) genoemd wordt, Zijne 
weduwe ging spoedig tot een tweede huwelijk over* 
Wat er van de dochters geworden is, heb ik niet 
kunnen opsporen. Sui feidus Peteus zelf vermeldt » 
dat de reeds genoemde *6eeteudis den sluijer beeft 
willen aannemen in bet klooster Beihlehem , docb 
van dit voomemen is teruggekeerd. Yan de zoons 
is de tweede, Sipkb, jong gestorven, en de derde« 
Jait , die na zijns vaders dood zijnen naam met 
dien van Sjoeeo (Suvfeidus) verwisselde, te JRin* 
sumageesi blijven wonen* De oudste, Pibtbe, 
beeft vroeg bet ouderlijke huis verlaten, misscbien 
wel ter oorzake van bet tweede huwelijk zijner 
moeder, en bragt zijne jeugd buiten FHesland 
door. Het is onbekend, in welke betrekking bü 
later te Leeuwarden verkeerd beeft, en met wie 
bij daar gehuwd is geweest. Behalve onzen Sut « 
Famus, naar den grootvader genoemd, beeft bij nog 
drie ^ dochters gehad. Van deze zijn zelfs de na* 

/ In i588 yervaardigde SuFFRlDUS Petri, uit de aaii- 
teekeningen zijns grootyaders, eene Oenealogia familiae. 
C^MMtirGjtjfjtm (nog aanwezig big het Archief Gabbeha, 
cn aangehaald bi) Hamconius, foL Sab). Hamconius 
schijnt meer geschriften yan SUFVR* STERKENBURa gehad 
tc hebben. Zie fol* Sga en elders* 

m De uitsaye heeft pluretf doch het handschrift qttm- 
tuon 

n In het handschrift der Yoorrede yan FURMEBJUS 
yöôr de Apologia yind ik deze doorgehaalde woorden : 
deinde hoc patriae auae dedit ut tree eororee ita^ welko. 
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men mij niet bekend gcworden. Eene derzelve zal 
gehuwd geweest zijn« want Sufpeidus Pktaus spreekt 
van eenen neef {nepos) WTBaARDus Jagobus ^. 

Onze SupFBiDus schijnt door ztjne ouders reeds 
vroeg voor dcn gcleerden stand bestemd te zijn 
gcweest. Wij vindcn bem als knaap op de Latîjn- 
sche scbolen bij M'* Anthonius van Keulen , en 
vervolgens bîj Mr« Co&7iei.ius Colbbeetus (van'^/STer* 
tofienhosch p)^ de cerste Fraeceptor en de laatste 
Rector bij de St. Catharijnen schole te Leeuwar* 
tfen. Bovendien genoot hij het privaat onderwijs 
van den Rcctor, die Keimpema bewoonde, zijnde 
ecn hoekhuis tcgcn over C/anssen klooster (senen'^ 
tium) , cn tcn zuiden van bet kerkhof van Si. Ma^ 
ria fot Nijehove^ hetwelk dus gestaan beeft op den 
hock vnn de Bonepaterssteeg en groole kerkslraat. 
Laler heeft hij \\\ zijn bock De scripiorifms Frisiae 
dikwijls mct blijkbaar welgevallen gewag gemaakt 
van dil onderwijs van Golebeet« en van de kna- 
pcn , die met hcm dit onderwijs deelden , zoo ab 
SiBEAifous Leo , Beenaedus van Bbiha en Gboeoiiib 



afgebrokcn zin Teryangen is door de woorden: deinda mm 
patrem amUiaset ceU 

o In i586 ontving Suffridui Pbtrus een regitter van 
den ODigang dea regta in Franekeradeel ^ van zîinen neeff 
WYBRANDI7S Jacobus, te Leeuworden, (atukken bg de 
papieren van Gabbema). Nepoe kan hîer niet Uainiooii 
wcxen. Van ccne zuater wordt gewaagd in eenen brief van 

SüFFRIDUSPbtRUS aan Mr. WyBRANDÜS HALLUMENSISf 
Kcctor der Latijnscbe scbolen te Iteeuwarden^ T«n dcn 
3o Julij i563, ^aarin verzocbt wordt een ingealoten bricf 
aau dio zuster ter band te stellen. Zij woonde dat toes 
te lâeeuwarden, 
p De ecriptoribu4 Friâiae^ p. 106 en ^B. 



SüPFRÎDÜS PBThUS, 421 

RATALti& 9, met welke hij beslendig Triendschap 
heeft gehouden. 

In 1647 '' vertrok hij naar Leuven ter hooge- 
school, waar hij bij voorkeur op de oudei en voor« 
namelijk Grieksche en Latijnsche , letterkunde zicb 
bleef toeleggen. Dat hij immers van den beginne 
af de regten zoude beoefend hebben , tot welk vak 
hij later overging, is mij niet gebleken. Hij woonde 
de collegiên bij over de Grieksche taal, waarschijn- 
lijk eerst van Adeiaan AMEaoT «, zeker later van 
Theodobus Langius ^, beide leeraren aan het col- 
legie der drie talen (coUe^ium trüingué), Hij 
hoorde Hieilonimüs TaiVEtius ^ over de aphorismen 
van HiPPOcaATBS , en beoefende de wiskunde onder 
den beroemden Gemma T&isius ^. Met dankbare 
herinnering vermeldt hij zijne inwoning, met meer 
andere studenten » ten huize van Pbtkbjus Tiaba 
van Workum^^ dezelfde, die later, als Hoogieeraar 
aan de hoogescholen van Franeker en Leiden , zich 
naam heeft gemaakt. Deze man, van strenge zeden 
en een vrolijk karakter, had eenen heilzamen in- 
vloed op de hem omringende jongelingen , die hij 
met vaderlijken ernst en de zachtheid eens vriends, 

q L, 1., p. 392, 429. 

r De origine Friâiorum, p. aoa. 

• Paquot, t. VII, p. 272. 

t Oratio inedita, quam habuit SüFFRIDUS PBTRUSy 
16 Martii i5'j5» 

u De scriptoribiM Frisiaey p. l6a. 

if Ibidem, p. i6o« 

u^ Ibidem, p. 399, a«. i553. Oyer dezen beeft de Heer 
J. M. VAN Beyma thob Kingma eene ▼oorlezing geboa- 
den bij bet Proyinciaal Friescb Genootscbap ter beoefe- 
ning der Friescbe gescbied-, oadbeid- en taalkande. 



422 OVBE BIT LBVIR VAlT 

door voorbfdd en les8eii« lot deugd en sludie wist 
aan te sporen. 

In IS53 keerde hij naar Zeeuwarden terug, ten 
einde« gelijk Fuembbius « zegt , tot ondersteuning 
van zijnen vader en diens gezin werkzaam te zijn. 
Hij opende aldaar eene school , zonder evenwel » 
voor zoo verre mij gebleken iS| daartoe van stads 
wege eene aanstelling ontvangen te hebben. Yol- 
gcns FuBMEBius, die zelf ook deze school bezocht 
heefl , nam Sufpbidus Pbtbus vijflig leerlingen aan , 
dic hij in den tijd van twee jaren zoo verre bragt , 
dat zij in het Latijn en de beginselen der Griekache 
taal welervaren waren. Dit klinkt voorzeker fraai. 
Doch als wij van U. Emhius vernemen y^ dat er 
van die leerlingeu , bij Suffaidus Pbteus vertrek van 
Leeuwarden^ overgaande naar faet gymnasium te 
Oroningen , op de vierde scfaool , of de kiasse des 
tweeden Praeceptors, werden geplaalst, dan mag 
men besluiten , dat Suffeidus Pbteus » beboudens 
allen eerbied voor de doelmatigheid van zijn onder* 
wijs , ook al niet tooveren konde «• Dit onderwijs 
schijnt ook niet veel meer dan twee jaren geduurd 
te hebben <>, want in bet laatst van 1556 vinden 
wij hem weder te Leuven , waar hij als privaat 



X Praefatio ad Apologiam^ 

y uipologûticaj p. 4o (ed. 1616, fol.), hetwelk troo- 
wens ook FuRMERius getuigt, in de Voorrede voor de 
jipologia* 

z In dien zelfden tijd gaf te Leeuwarden Stephanus 
Sylvius, toen Pastoor bij St» Vituê in 0ldehpV9^ bjcon* 
der onderrigt in de Latijnsche taal, en vervaardigde eene 
gi'ammatica in vcrzen* 

a De ecriptoribuê Friâiaâj p* iô8. 



SuFFRiDUs Petrus. 428 

docent voorlezingen ging houden 0¥er de Drapeiaî 
yan Lüciinüs ^, waartoe hij « op Toorspraak vaii 
Professor db Lahgb, verlof had bekomen van den 
akademîschen Senaat. Deze lessen verschaflen bem 
eenigen roem, zoodat, toen de hoogeschool van 
Effurt c aan die van Zeuven verzocht , om eenen 
geschikten persoon voor het professoraat in de oude 
talen te willen opgeven, Suffaidus Pbtbus werd 
aanbevolen, en door bemiddeling ook van Bobthius 
Epo« en vooral wederom van Professor db Lahgb ^^, 
tot Hoogleeraar benoemd, als opvolger van Ulpius 
CissABUS Franequerensis ^. 

Te Erfuri begon hij zijne loopbaan als schrij« 
ver , door het uitgeven van werken , deels ten ge- 
bruike bij het akademisch onderwijs, deels tot 
mededeeling van zijne wetenschappehjke vorderingen 
aan de geleerde wereld. Tot de eerste behooren 
twee bundels van kleinere geschriften van Plutab- 



b Blijkens de Openingsrede (Praefatio) dier lessen, ge« 
houden den 4 November i556 (Archief Gabbema). 

e Brief van den la Junig i^Sy, bij Gabbema. Ver-> 
keerdelijk wordt door Schotanus, StfjcAr^Vi/i^ vanFrieê^ 
landf fol. ao6, bet jaar i54o opgegeven (bij de vermelding 
van bet dorp Schalsum). 

d Zie gemelde Oratio siye Praefatio, ia PlutARCHI 
JOe educandis liheris^ yan 6 Maart iS^S» 

e In de Dedicatio der Orationes quinque^ zcgt SUF- 
PRIDUS : » Eadem, illa professione functus antea foerat 
» EoBANUs Heems^ donec, a Philippo Lantgravio yoca- 
9 tns, Marpurgum concederet. Eobano ante me sttccessit, 
» Colonid yocatuSy etiam patriae necessitudine mibi con-i 
o junctus Ulpius Cissaeus Franekereneis,*' Over dexen 
raadplege men De scriptoribus Frisiae* 
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GHüg/, door bem le Etfuri^ bij Mabtinusx ^hS 
Bo&GBH, in 16S8 en 1S60 uitgegeTen, tot de laatste 
ziJDe Castt^aiianeê in apera omnta CiCERONis ^ 
waarraii eerst in 1508 de boeken Be officüs^ De 
senecMe^ De amcûta^ Paradoxa en Somnium 
SciPlOJfls^ bij OpoBnnTs, te Basel^ uitkwamen. 
Dit was du8 Trel lang nadat hij Erfurt reeds Ter- 
laten had, doch daar zijnde was hij reeds hiermede 
besig, en hieroTer in briefTrisseling met Opobikits, 
een geleerd boekdrukker, van wien nog Terschei* 
déne brieTen aan Süfpbidus Pbtbüs OTerig ztjn é^. 

Wat zijn professoraat te Erfuti betreft, faij 
schijnt dat ambt aauTaard te hebben met eene 
Oralio pro reformatione universitcUis Erpkonüen^ 
sis^ welke in dat zelfde jaar ISSSt bij Bolgbn, te 
Etfurtf gedrukt is. Hij was Terpligt, om TÎjf 
dagen in de Treek , telkens twee uren , collegie te 
houden OTer de Grieksche en Latijnsche talen, en 
genoot daarTOor een traktement Tan 80 Joachims 
daalders ^. 

In 1S50, toen te Crroningen < de geleerde Rbg- 
nBBüs PAABDnnus, Rcctor dcr Latijnsche scholen, 
OTerleden was, Testigde de r^ring dier stad, 
rondziende naar eenen geschikten opTolger, hare 
aandacht op Sdfpjbiovs Pbtbus. De Syndicus Dr. 
Hbssbl tah Atsma en de Pastoor Tan St. Walburg^ 



f Zie catalogos z^ner werken. 

g B^ het Arckief Gabbbma. 

h Op deze yoorwaarden, en met toezegging ran schade- 
Tergoeding yoôr reis- en yerhaiskosten b^ z^ne OTer- 
komst, werd, in boTen aangehaalden brief yan Rector en 
Senaat te Brfurt^ hem het hoogleerairambt opgedragen. 

i De 9criptoribuê Friêiae^ p. 166. 



SUFFRIDUS Petrus. 426 

Strphanüs Stlyiüs/, schreyen hem, om hem het 
rectoraat aan te bieden , en tot de aanneming yan 
hetzelve over te halen. Doch hoezeer het Groninger 
rectoraat ook yoordeeliger was, dan het Erfurter 
professoraat , bedankte Suffaidus Petrus beleefde- 
lijk, zich verontschuldigende met de bemerking, 
dat hij zijne tegenwoordige betrekking, waartoe hij 
ep eene yereerende wijze benoemd was, nog te 
korten tijd bekleed had, om die reeds weder neder 
te leggen , en dat hij bovendien zich zelven weinig 
bevoegd achtte, om eenen man als RBGirBRus Paae- 
DiKius op te volgen. Evenwel waren dit de eenige 
redenen van zijne weigering niet. In lateren tijd 
gaf hij aan Geaarous Loppbrsuh ^, aan wien men , 
na zijn bedanken , het rectoraat te Gromngen had 
opgedragen , te kennen , dat hij zoo wel daar , als 
op andere plaatsen , het bestuur van eene Latijnsche 
school van de hand gewezen had, uit vrees voor 
onaangenaamfaeden , welke vaak de ondergeschikte 
meesters den jongeren boven hen geplaatsten Rector 
berokkenden. 

Hoezeer hij ook in den beginne zijne taak te 
Erfurt met lust aanvaard had, en in het welslagen 
van zijne pogingen zich mogt verheugen ^, duurde 
het niet lang , of onaangenaamheden (waarschijnlijk 
met zijne coIIega*s) deden hem verlangen naar ver- 
plaatsing. Hierover raadpleegde hij Bobthius Epo , 
en gaf hem zijnen wensch te kennen , om of te 
Parijs^ of weder te Leuven^ zich te kunnen ves- 
tigen. Deze raadde hem het eene zoo wel als het 

J Deze had Suffridus te Leeuwarden gekend. 

k De ecriptoribue Frieiaey p. 38g. 

/ Brief van JoH. Warnesius, bîj Gabbema. 
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andere af "t ™c' de bedenkiiig, dat hij niet soo 
geroakkelijk eenc even Yoordeelige aanstelling konde 
bekomen, als zijne tegenwoordige. Ten einde 
evenwel SvFFaiDus Paraus behulpsaam te wezen in 
het bekomen van eenen anderen werkkring, liet 
Epo hem door Joagbim Hoppbhs aanbevelen aan den 
KardJnaal GaANVBLLB, die eenen Gouvemeur zocht 
Toor de zoons van fiAUVGAaTifER. Deze aanbeveling 
aan den Kardinaal had een gunstig gevolg, doch 
anders , dan zich Epo had voorgesldd ; want de 
voordeelige getuigenis » van Hoppers aangaande 
ScPFaiDVS Petecs noopte den Kardinaal, om hem 
als Secrelaris en Bibliothecaris aan zijae bijzondere 
dienst o te verbinden. De voorwaarden , op welke 
de Kardinaal deze belrekking liet aanbieden, waren 
drie kronen maandeiijks, vrije lafel met den Hof- 
meester, en jaarlijks een nieuw kleed, waarlegen 
Sdffkidcs Pbteüs zich voor drie jaren moest ver* 
binden, doch ook op schitterender vooruîtugten 
mogt hopen, zoo hij den geestelijken stand wilde 
omhelzen. 

Aan deze uitnoodiging gaf SuFFaiDCs Pbteüs voI* 
gaame gehoor, want deze aangebodene betrekking 



m Brieven van Boethius £po, Julij x56o en September 
iâ6i, bij Gabbema. 

n Brief yan J* Hopperb aan RbynieR TenonaGXL, 
b^ Gabbema. 

o HoFFERS had van hem gezegd : » Hominem esfe 
» modestum, linguae Graecae ac Latinae yalde peritom, a 
» studiis juriB et philosophiae Arifltotelicae, lingaaque 
9 Germanica non aUenum, Gatholicum, facundnm, annoa 
» natum xxxy pluB minus, Professorem Brphordienëem^ 
» coelibcm, etc«" 
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behaagde bem, vooral door de gelegenheid p, welke 
hij daar zoude Yinden tot eigene studie. Vroeg in 
het voorjaar van 1562 verliet bij Erfurt ^ om over 
Frankfort naar Brussel te reizen. 

Te Mamtz komende, ging hij zijnen landgenoot 
Ctpeianus Yomeliüs bezoeken. Deze had hem nim- 
mer gezien , was van zijne komst niet verwittigd , 
en kende bem alleen bij name en uit zijne werken, 
en evenwel , zoodra Suffridus Petrus zijne woning 
binnenlreedt , gaat hij op hem toe, en reikt hem 
de hand met deze woorden : > Wel , vriend Sup- 
9 FRious! wat is uwe komst mij aangenaam. Reeds 
• lang heb ik naar een bezoek van u verlangdt en 
1 gewenscht u te leeren kennen.*' ^ 

Eene gelijke ontmoeting wedervoer bem later uog 
tweemaal. Eens bij Lauabhtius Suaius, (Hoogleer- 
aar P) te Keulen , en eens bij Hubertus Sgotus , 
Prior van het Reguliers ^sXoï^X&t Bois Seigneur Isom 
{Bustum Isaac)t in het Bois de Soignies (Sylva 
Zom'a) , in Braband q. 

Op weg, waarschijnlijk in de nabijheid van 
Wisbaden^ bejegende hem een ongeluk met bet 
rijtuig, waarbij hij bijkans een been zoude gebro- 
ken bebben , ten minste zich zoo veel bezeerde , 
dat hij genoodzaakt werd , een dag of acht daar 
te vertoeven. In zeker opzigt was dit ongeval 
voor bem een geluk. Hij had Erfurt met eene 
zwakke gezondheid verlaten , waar hij gedurende 
den laatsten tijd van zijn verblijf sukkelende was 
geweest, Het gedwongen oponthoud te Wtsbaden 

p Onuitgegeven brief aan Drbsser, 3i Âuguftns 16699 
Arcliief Gabbema. 
q De scriptoribus Frisias^ p. 576. 
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gaf hem nu aanleiding, om daar eenige baden le 
gebruiken , met dat gunftige gevolg , dat hij op 
Palaaondag geheel hentdd naar Frankfori ienig 
keerde. Daar had hij eenige zaken met Opo&incs 
te regelen, die zijne CatHgtUiones m Cicrronem 
soude uitgeven , maar met de uitvoering daarvan , 
nu onder voorgeven van naar nieuwe letters (e 
wachlen , dan onder andere voorwendselen , zoo- 
danig tahnde, dat Sunp&iDus Pbtbüs op bet ver- 
moeden kwam, dat Opoaiicüs, door anderen aan- 
gezet, de uitgave van zijn werk vertraagde, ten 
einde het werk van een ander vroeger in het licfat 
te doen verscbijnen. Ooch hoe dit geweest zij , en 
hoewel men uit de bestaande brjeven van QpoaunTS 
bijna niet tot zulk eene onedele handelwijze kan 
besluiten , dit is zeker , dat belgene QpoBiHin toen 
reeds in handen had , eerst in 1568 m wîgegevea , 
en dat nog voor dien tijd ook eene editie van 
Lambihüs verschenen is. (Epistola ad CAAioinui, 
apud Gabbbha , p. 237.) 

Op deze zelfde reis liet hij ook Leuven niet on» 
bezocht, waar ongetwijfeld zijne oude vrienden 
bem met hartelijkheid ontvingen. Zijn landgenoot 
Fbikb van Wibb (Fbbobbicus ViABRaA) yereerde 
bem bij die gelegenheid met een naamdicbt , hel- 
welk SüFFBious Pbtbus in het werk De eenjf^anSut 
Frmäe opgenomen heeft, tol éene proeve yan 
's mans vaardigheid in de Latijnsche dichikunsl, en 
dat in het handschrift van dit werk, op bet Provin- 
ciaal Archief berustende, m angttuJi is ingevo^d'. 

'' Pag» 187. 5üFFRiDü8 Pbtrüs Toegt hierbiî de opmer'- 
king, dat z^n leTensIoop hier joister is opgegeTen, dtn 
door Hehricüs Pantalso, in deszelfs Proêopographia* 
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M.SDFFRIBO PETRO svo FREDERICUS TIÂERRA/Wf. 

Serta comis hederae, Phosbehqvs laarea oedant, 

Yatibus hic sacris semper habetnr honos; 
JFrisia quem genoit foelici uberrima parta , 

Frisia doctomm fertilis illa parens. 
Rara dedit jareni crescenti mnnera Phoxbvs ; 

Ingenîo studüs hic tamen aaxit opes. 
Doctos erat , docuit jarenili aetate jarentam , 

Yirtatem samma relligione forens. 
Sascipit hinc alnis academia Belgica passis , 

Per sophiae Tariam dacere saela genas, 
£t Thutnngorum precibus oommota potentam* 

Teutonici posthaec mittit ad arra söli , 
Restituit qaibus ille suo prope cuncta nitori 

Yindice dans linguis arte duabns opem. 
Sed prius hac cecidit spe , dudum Erphordia foeliz , 

Fata negant longa prosperitate frni : 
Rursus enim patrias rerocatur Paraüs ad oras ^ 

Inque aulam ambigna oonditione Tenit; 
Sed nimius candor, sua mens qaoqne nescia firaadam 

In tali haud patitur Tiyere posse loco. 
Yita Tiro tranquiUa placet stndüsque dicata: 

Suspicit hanc sapiens , hanc foTet ipse Deas. 

Den 16 April kwam Suffrioüs Pbtrus te BruS" 
sei 't en vervoegde zich terstônd bij Yiolb van 
Attta, die den volgenden dag bem aan den Kar- 
dinaal voorstelde. Over de ontvangst, waarmede 
hem de Rardinaal bejegende , was Suffridus Pbtrus 
bij uitstek tevreden , zoo als hij in eenen brief aan 
Drbssbr opzettelijk betm'gt. 



s Onuitgegevene brief aan Dr. Thtmans (brotder van 
JoannbsThtbians), 3x Aogostas i562. ArchiefGABBEMA. 

11. 29 
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No;; liad liij EÎjne nieuwe betrekking niet aan- 
vaard ', toeu reeds eene andere eervolle onder- 
sclieidlng hem daaraan tracbtte te onttrekken. In 
uaam van Piiilips den fweeden werd hem bet pro- 
fessoraat in de oudc talen, aan^de nieuwe academie 
van Douai^ dic den 1 October zoude worden ge- 
ojjcnd , aaugeboden , met een traktement van 150 
kronen* Doch ook voor dit aanbod gevoelde hy 
zich verpligt te bedanken , wilde hij niet , gelLjk 
hLJ schrijft, den schijn hebben van wispelturigheid. 

^Vat zijne eigcne studiën betreft, in den eerstea 
zomer konde hij daar niet veel aan doen , en nîets 
aan Oporiücus zenden ^^ daar hij dien tijd besteden 
moest, om zich met de werkzaamheden vau zijne 
betrekking bekcnd te maken. Doch toen hij een- 
maal in zijne bibliotheek en secretarie te huis was, 
voud hLJ tijd in overvloed ^ tot eigene oefening. 
Vooral schijnt hij zich toen op de regtsstudie te 
hebben loegelegd , en voorbereid tot het verwerven 
van eenen akademischen rang. Want in eenen 
brief, uit dit zclfde tijdvak, aan Mr» WiBaAnvDS 
VAET Hallcv , Rector te Leeuwarden ^, maakt hy 
melding van zijn plan , om in de regten te promo- 
veren, schoon hij het nog niet met zich zelven eens 
is , aan welke akademie hij zich tot dat einde zal 
vervoegen. Wel helt hij het meest over totZevven, 
maar hij vindt de onkosten, die daar twee honderd 



t Vorigc brief aan Dresser. 

u » Ego hac aestate proptcr rerum curatariim. inaolen-' 
9 tiam parum in literis profeci, Hec ad OpoRiNrric qoic- 
» quam nunc misi*" 

V 9 £st enim otii ad studia persequenda plna aatia." 

w Van 5i Julij i56a, onuitgegeyen* Archîef Gabbxma. 
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kronen beloopen, te hoog, vooral omdat men bem 
verzekerd heeft, dat te Dola die kosten niet booger 
dan vijf en twintig kronen berekend worden , en 
omdat de te Leuven gepromoveerden geene voor« 
regten boven die van andere universiteiten bebben. 
Hij gelooft daarom, dat het voor hem beter zal 
EÎjn , de oprigting van de akadeoue te Douai af te 
wachten. Deze brief aan Mr- Wibraitous van 
Hallujii is mede opmerkelijk wegens de belangstel* 
hng, waarmede hij vraagt naar den toestand der 
Latijnsche scholen te Leeuwarden. 

Yan den zelfden tijd af dagteekent ook zijne 
opzettelijke beoefening van de Friesche oudheden 
en geschiedenis. Want toen hij, in gemeenzamen 
omgang met Vigle vait Attta en Hoppeks, be- 
speurde, dat er van eene grondige behandeling van 
de Friesche geschiedenis , die men van deze mannen 
verwachtte, niets worden zoude, daar deze door 
hunne veelvuldige bezigheden daarin te zeer belem* 
merd werden, besloot hij, ook op hunnen raad, 
de handen aan het werk te slaan , en vond ook , 
zoo wel in het reeds door dezen verzamelde, als 
bij vele Friesche Edelen en geleerden, krachtdadige 
ondersteuning ^. 

Hoewel hij de aan zijne bediening verbondene 
werkzaamheden , waarin hij den geleerden STBViit 
Wtnako Pighiusj^ tot medehelper had, met ijver 
vervulde, en zoo naar het genoegen van zijnen 
meester, dat deze eens verklaarde, niihmer vlijtiger 
dienaar gehad te bebben ', dan Suffrious Petaus i 

X Epist. dedicat. yoor de boeken De origine (initio). 

y Paqüot, tom. VII, p. 273. 

z FuRMERius, in Praefatio ad jépologiam* 
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en hoewel hij aan die dienst zich Toor drie jaren 
verbonden had^ Terliet hij den Kardinaal reedi 
na twee jaren <^. 

De Magistraat van Chvningen^ hare insteUingea 
tot onderwijs van jongelingen willende uitbreiden ^ 
besloot, in 1564, aan de bestaande scholen, waar* 
in talen en wijsbegeerte onderwezen werden (artes 
pbilosophicae) , eenen leeraar voor de regtswetenschap 
toe te voegen , ten einde , door eenen cursus over 
de instituten , de toekomstige regtsgeleerden ook tot 
het hooger onderwijs in hunne wetenschap voor te 
bereiden. Zij vestigde hiertoe het oog op Scmi- 
Bus Pbtbus, en gelastte haren Syndicus Hbssbl vab 
Atsha, aan dezen dat leeraarsambt , tegen een 
aannenoelijk jaargeld, op te dragen. Door dew 
toevoeging zoude de scbool van Groningen^ tot 
dus verre gymnasium , eenigermate tot eene înstel- 
ling van hooger onderwijs of soort van athenaeum 
worden verheven. Nu was aan Svppbidus Pbtbüi 
bekend, dat hel tot de privilegiën van de Leuven- 
sche universiteit behoorde , dat na deze geene booge- 
school in de Nederlanden mogt worden opgerigt, 
en deze overweging maakte hem schroomvallig, 
om de benoeming aan te nemen, weike hij ab 
eenc onwettige daad der Groninger Regering be- 
scbouwde. Doch met den Kardinaal, Viglb vav 
I Attta en Joaghih Hoppbbs, die tot de oprigttog 
van de universiteit te Douat waren gecommitteerd 
gevreest, over deze zaak raadplegende , verkreeg hij 
de geruststelling , dat hij , behoudens alle privilqpén 



a Brief aan Car. Langius, bij Gabbbma, p. a44. 
h D§ 4criptonbu4 FrUw^ p« a6o. 
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van leuven^ aan die aanbieding koüde gehoor 
geven , dewijl deze waren verleend door JoAirifES , 
Herlog van Brahand^ en dus hunne verbindende 
kracfat niet verder konden uilstrekken , dan tot die 
provinciën , welke deslijds onder het gebied der 
Brabandsche Hertogen hadden befaoord. 

En toen daarbij dezelfde Heeren hem verzeker- 
den , dat Koning Philips het gaarne zoude zien , 
dat in Gromn^en en het naburige Oostfriesland 
de beoefening van het daar weinig bekende Ro- 
meinsche regt werd aangewakkerd , besloot Suf- 
FAiDus Petrus , dat onderwijs op zich te nemen , 
en werd uit de dienst des Kardinaals ontslagen, 

Hij kwam echter niet le Gfoningen. Een ander, 
door SuFFRious niet genoemd <^, wist de gedane 
benoeming te doen intrekken , en te bewerken , dat 
hij zelf met dien post werd begunstigd. 

SuFFRious , dus eensklaps buiten betrekking , ves« 
ligde zich wederom te Zeuven, doch in welke 
hoedanigheid is mij onbekend, want uit het nu 
volgende tijdvak van vijf jaren zijn mij geene 
brieven ter hand gekomen , en andere zijdelingsche 
berigten zijn zeer schaarsch en onvolledig. 

Dat hij zich bezig hieid met onderwijs, vooral in 
de Grieksche taal, schijnt te blijken door de uit* 
gave van Plutarchus, Be IsiDE et OsiRiDE cet., 
te Leuven , bij Joait. Bogardus , 1564 , 12mo , en 
Orationes quinque de multiplici utilitate Unguae 
Graecae ^, te Basel, bij Oporihus, 1566, 12mo; 



c » Proyinciain suscepturus eram, nisi quidam com- 
» modo suo rem intervertisset," zegt bl}, p. a5i. 

d Hieryan berust liet handsclirift bij bet Proyinciaal 
Arcbief, Uit dit stuk blijkt, dat de y^f prationes ëéne 
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TOorts ATBBiTAGoaAE , Atkemensis phäoaophi^ fe- 
gaiio etc, Cohtuae^ apud BiaKHAir, 1667 , ab- 
mede Heexiae Sozomeni Historine ecclesiasiwae ^ 
libri tres^ Lovanii, apud SAssinrM, 1B67. 

Paqcot « stelt ook zîjn huwelijk om dezen UjdL 
Wie de ?rouw van Suffridus PBTacs geweest is, 
lieb ik niet kunnen ontdekken, zelfs heb ik in 
geene mij voorgekomene brieven eenige vermelding 
gevonden, die mij zelfs van verre hiernaar kan 
doen gissen. Uit de woorden van Paqüot, die 
van z^nen terugkeer naar Leuven zegt: » II parut 
» méme vouloir 8*y fixer, en s'y mariani quelque 
» tems aprés," uit deze woorden, zeg ik, schijnt 
men te moeten opmaken , dat hij eene Leuvensche 
tot cchtgenoot gekozen heefl. Anders tocb zoude 
er moeten staan en se mariant ^ en m'et en ^ff 
mariant» 
Even weinig heb ik aangaande kinderen uit dît 



grootc YerbandeHng uitmaken, die door Suffridus op 
Yijf achtereen Yolgcnde dagen, bij gedeelten, is Toorgele- 
zcn. In de Opdragt aan dcn Thesaurier Jo» Garolvs 
Sc HETUS lczen wij : » £gi enim causam haiic quinque 
» dierum spatio, ac primo quidem dixi quantum pro com- 
» mcndanda Graccanicae literaturae utilitate Tidebator 
» essc sntis, prostridie quicquid id fuerat, oratione con- 
V traria refutayi, ut illis satis faccrem, qui Graecae lin- 
» guac malc volunt. In ejua itaque objectionif dilatioDO 
» dies sunt consumpti duo, quia facilius erat facere rul- 
» nera quam sanare. Quinto tandem docui, qnantum de- 
3 bcatur interpretibus, ct quatcnus utendum sit authoribus 
s translatis." 

Duac zclfdc opdragt yerwittigt ons, dat SUFFRIOÜS in 
i565 dc Olimpia PiNDAaj bchandeld hceft, 

e L. 1., p. 374« 
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huwelijk kunneu opsporen. Aileen in eenen brief 
▼an Janüs Guliblmus, uit Lubek^ aan Sü7friou3 
Petaus, geschreven den 13 November 1580/, wordt 
de groete aan zijne vrouw en dochter verzocht, 

Van 1667 tol 1570 8 is hij in Friesland geweest ; 
doch ook van dit verblijf is weinig of niets bekend« 
Hij zelf schrijft aan Curio, dat hij, naar Frieslafui 
geroepen zijnde, ten gevolge van staatkundige oq« 
lusten , daar bijna drie jaren heeft moeten vertoe^ 
ven , en in Junij van 1570 naar Leuven is terug 
gekeerd. Dat juist die jaren hier zeer onrustig 
geweest zijn, waarin men met geweld de Roomsch- 
Katholijke eeredienst in Friesland heeft pogen te 
herstellen , en waafna Cünerus Petri , als Bisschop 
van dit gewest , te Leeuwarden en Bergum gezeteld 
heeft, is bekend. Doch wat heeft Suffrious Petrus 
met dit alles te maken gehad? Wel vind ik, dat 
hij bevriend was met Dominigus Benoixius, eerst 
Pastoor en vervolgens Archidiaconus te Leeuwar^ 
den^ van wien nog een brief aan Suffrious'Petrus, 
(wer dé nakomelingen van Cham^ in het Archief 
Gabbema aanwezig is. Doch ook hunne betrekking 
schijnt van letterkundigen aard geweest te zijn. 

Gedurende zijn verblijf in deze provincie, zoo 
wel toen als op andere tijden , maakte hij verscbei-' 
dene grootere en kleinere reizen , om zijne yele 
letterkundige vrienden te bezoeken. Onder anderen 
bezocht hij te Emden Wilco Holoiitgbrus van 
Ettsing ^, die , wegens de toenmalige onlusten 
voortvlugtig , zich aldaar ophield, Aitorbas Grt* 

/ 6ij Gabbema, p« 4o4« 

g Epistola ad GuRioNEM, apud GabbemA| p. aSj. 

h De scriptoribus FrisiaOf p« 458« 
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Mius, Grielman van Utingeradeel * ^ te Oldeboornf 
en SiBBANDDs Leo7, Pastoor te Belkum. 

Aan aile dezen erkent Scffbidus Pet&its veel te 
dauken te hebben voor zijne beoefening van de 
Friesche geschiedenis , daar zij zich zeer beijverden* 
om oorkonden en andere bouwsloffen te verzame* 
len en hem mede te deelen, gelijk hij wederkeerig 
hen în hunne studiên voorthielp of aanmoedigde. 
Yan daar, dat hij ook in het werk De scriptorAua 
Frisiae van deze mannen met achling melding 
maakt, terwijl hij daarbij van zich zelven met de 
meesle bescheidenheid spreekt, 

Van SiB&AifDüs Lbo schrijft hij aldus : > Deze 
» bezocbt mij somtijds te Leuven^ en ik hem we« 
» dcrkeerig, zoo dikwijls ik in Friesland kwam. 
» Sieeds oniying hij m\^ met de meeste vriende* 
9 lijkheid, wijl hij zeide, ik weet niet welke, 
» dienstbetooningen van mij jegens hem te willen 
» erkennen. Ik herinner mij echler niet, welke 
1 verpligting hij aan mij zoude gehad hebben, of 
s hij moest daarmede mijne raadgevingen bedoelen. 
1 Want op mijnen raad heeft hij de kaart van 
» Friesland vervaardigd, die eerst gedrukt is bij 
» Jagobus DAVBifTRiBirsis , cn later, in 1579t ver^ 
» beterd uitgegeven bij Hoenbergius K* 

Schoon SuFFRiDus Petrus van tijd tot tijd en 



i Ibidcm, p. i54. 

j Ibidem, p. Sgs. 

k £en exemplaar Yan deze kaart berust op de Konink* 
lijkc Bibliotheek te '^ Grapenhage; yan betzelye is door 
Jr. R. VAN Breugel eeoe afteekening bezorgd aan het 
Proyinciaal Friescb Genootscbap. 
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roeennalen zijn vaderland ^ moet bezocht bebben « 
is dit de eenige reis, waarTan ik opzettelijke mel- 
ding yind. Alleen blijkt het , uit eenen brief van 
FaAHGisGUS Hesimbs , dat hij in de lente van het 
jäar 1560, na het overlijden zijns vaders, hier 
moet geweest zijn. Ook werd hij in den brief van 
R. VAN Graetikga , van den 1 Februarij 1560 '», 
die, op verzoek der familie, hem van dit overlijden 
kennis gaf, uitdrukkelijk verzocht, over te komen, 
wijl zijne tegenwoordigheid , tot regeling van fa« 
miliezaken, dringend vereischt werd. 

In het voorbijgaan zij aangemerkt, dat uit dezen 
brief de onjuistheid blijkt van hetgeen Paqüot en 
anderen vermelden , dat Suffbidüs Petrus in 1556, 
na den dood %yn$ vaders (en dus uit dien hoofde) 
zijne school te Leeuwarden opgaf, en naar Leuven 
terugkeerde. 

Had SuFFRiDus Petrus reeds vroeger van de regts- 
geleerdheid eene ernslige studie gemaakt , en was 
reeds door het aangeboden leeraarambt te Gromn^ 
gen gebleken, welken goeden dunk men van zijne 
ervarenheid in ' deze wetenschap koesterde , zoo 
schijnt het echter, dat hij eerst na dit tweede 
verblijf in Friesland zich gehecl aan de regten heeft 
toegewijd , en ook toen , in 1570 ^, den graad van 
Licentiaat heeft verworven. Want in eenen brief ^ 



l » Patriam subinde nos yisitantes." De seriptoribuê 
Frisiaey p. Sgs. 

m Beide brieyen uit het Archief Gabbema. 

n Gabbema, Verhadl van Jjeeuwarden, geeft het jaar 
i564 op. 

o De yroeger reeds yermelde aan CURIO (b^ Gabbe— 
MA, p« a36). 



a.i «ea. 1;. JkurjfC^^ 1570 noefnt hij ucb » ulriui- 
^ui: ji^Txt Licentiatus ,*' en onder de bewaarde 
jorm is dit de cerstey waarin die litel voorkoint p, 
Dat hij verder van toen af begonnen is de regts- 
geleerdheid , en vooral het Romeinsche regt , openU 
lijk te onderwijzen , bUjkt uit eene Oraiîo de Mo" 
mafiarum le^um praesianlia^ welke in het volgende 
jaar (1571) gedrukt is^ en ongetwijfeld , gelijk zoo 
vele andere bewaarde redevoeringen , gediend heeflt 
tot eene openingsrede voor publieke lessen. Welligl 
behooren ook tot dit tijdvak de Oraiiones de dig^ 
nitate juris , Be xitüitate juris , en De facilüaie 
jurts , van welke de tweede nog aanwezig ia 9. 
Want hoewel ook bij die eene bewaarde rede 
gecnc aanteekening wordt gevonden van den tijd, 
waariu zij gehouden is, schijnen toch die stukken, 
als vcrvolgen van hetzelfde onderwcrp , de lof der 
regtsgeleerdheid ^ na elkander, bij hel begin van 
eenen nieuwcn cursus, te zijn uitgesproken , en 
wel te voegen aan eenen leeraar, die zijne loop- 
baan cerst onlangs is ingetreden. 

Bij zijnc nieuwe werkzaamhedeii liet hij echter 
zijne vorige leUeroefeningen geenszins varen. lïc^ 
allijd was hij bezig aan de bearbeiding van Gigulo, 
dien hij , na den dood van Opoainüs , bij Thohas 
Gdarinus, te Basel^ wilde uitgeven ''• Niet on- 



p Paqüot stelt deze promotie van SuFFRiDUS Petrus 
op het jaar löy^, en beroept zich op het gezag van Va-* 
LERius Andreas. Zie 1. 1., p. 274, aUmede de noot te 
dicr plaatse* 

q Blj het Provinciaal Archief. 
^ r Epistola ad Tll. GUARINUM, apud GabBEMA, 
p. 238. 
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verschillig voor geldelijke belponingi en even vreiiiig 
Toor eer en roem , stelde hij echter het nut en de 
bevordering van de letterkunde zelve boven beidet 
die hij met eene uilgave van al de werken van 
GiCERO hoopte in te oogsten. Wetende, dat gel^k- 
tijdig Carel db Laicge, Kanunnik te LtUk^ en 
DioiTTsius Lambijüvs , Hoogleeraar te Parijs ' , met 
denzelfden arbcid zich onledig hielden, bood hij 
beiden aan , zijne verzamelde aanteekeningen aan 
hen over te dragen , ten zij deze soms zelve van 
de onderneming mogten afzien , ten einde op de 
eene of andere wijze , door het vereenigen van aller 
arbeid, de geleerde wereld een des te volkomener 
werk zoude erlangen, De Laitge, die dezen letter- 
arbeid alleen tot uitspanning behandelde, stond het 
zijne aan Süff&idüs Petrus af; doch Lambihus, 
die reeds het eerste deel van zîjne uitgave in bet 
licht had gezonden , vond het beter , dat Suffaidus 
en faij ieder afzonderlijk bleven voortwerken, en 
wedijveren om dc algemeene goedkeuring '• 

Even zeer zette hij zijnen arbeid voor Plutail- 
CHUs voort, om, gelijk hij vroeger reeds eenige 
kleinere stukken van dien schrijver had uitgegeven, 
ook de overige scnpta morcdia^ door het vervaar* 



9 Zie de brieyen yan beide bij Gabbsma, p« a43 et 
a38. De brief aan LAMBiNUS'werd oyergebragt do»r Orc 
DoTEM, yan YUt^ en strekte tot aanbeyeling yan dezen* 

t Zeer beleefd scbrijft hij \ o Malim tamen, ut tibi 
9 quod sentio libere dicam, te una mecum, si paratas es, 
» quando in eodem stadio curiimus, uno tempore e car- 
» ceribus exire, et boc laudabile spatium decurrerey vX 
» cum ad metam peryenerimus, utrique nostrum praemiuja 
» aliquod, sed tibi praecipuuflai ct eximium, tribuatur." 



^^ (jlijnschc venaJingen , voor de 
'" >f örick^lje /ellerkunde **, waarin het 
tt<^ ^ hiilpmiddelen ontbrak , toegankelîjk 

•'^ rJ^ <'^'' geschiedenis hield hij zich on- 

Ut« ^'^ "^^^ ^^^ verzamelen van alles , wat 

' /w-^^ regtstreeks in betrekking stond niet 

^ /naar ook wal de overige gewesten , en 

'vf/ ('^ zuidclijke, betroff en door het uitgeven 

^ c/iroiiijken trachtte hij het zijne bij te dragen , 

'M ^*''^""S ^**^ ^^^ verledene, Hiertoe be- 

lukVfi de uitgave van AlAaTiNi Polori Chrontcon^ 

^f Jn/we^-pen ^ bij PLAHTiifus, 1574, 12mo, en 

je bearbeiding van het Chronicon episcorum 

Tong''^^ffifum , Trajeciensium et Leodtensium ^^, 

|)fjievens liel Chronicon BsCjiNi de Episcopts 

IjUrajeciinis et Comäibus Iloilandicce *, welke 

u Epistola ad GuARiNUM, apud Gabbbma, p. a4o. 

V Do vertaling yan ccn dicr stukken, ^ep} Tâiy 1» At« 
AoiTfOTtfV ^)I0^P<A»V} gelijk mede een commentarius op 
(lo oilcn vau PiMDARUS, is tcgcnwoortlig in het bezit yan 
dcn Iloor J. D. Ar^KRiNGA, Conrector te Leeuwarden^ 

w Alloou liok vorvolg van SUPFRIDÜS Petrus is go- 
drukt 1616, in de Gesta Pontijicum Leodienaiumj van 
J.CiiAPEAUViLLE, Zeodiensis , ^to y onder den titel: Geeia 
Pont: Leod: i JoANNE DE Bavaria usque ad ErarDUM 
â Marcka (a. i58g - a. i5o5), Paquot, 1. 1., p. 087 
ot 390. 

* Uitgegeven door Bern. Furmerius, bij ACQ. Ra- 
i^ALUS, Franequerae 1613, 4to. Het handschrift van het 
ftanKangsol is bcwaard op hct Provinciaal Archief, zoo 
■uede ocne concept voorrcde tot die chronijk, te vinden 
^V de cerstc bladen van het MS. J)e scriptoribuê Frieiae^ 
luaar op alle bladen doorgehaald. De opdragt Eximio ei 
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beide^" door Suff&idus PBTaus met een vervolg 
werden voorzien tot op het jaar 1574« met oog- 
merk, om de uitgave daarvan op te dragen aan 
den Bisschop van Luik^ GEaARD van Groesbebk <• 
De ziekte *^en toenemende verzwakking van den 
reeds hoogbejaarden Theodoeigus Langius noopte 
SuFF&ious Peteus, om voor dezen zijnen voormali* 
gen leermeester, begunstiger en vriend, de lessen in 
de Grieksche taal y in het Collegium Buslidianum 
Trilingue <>, waar te nemen. Nog in 1574 vervolgde 
hij de afgebrokene collegies over de grâmmatica en 
de dialogen van Luciahus, en begon in Maart 1575, 



ampîissimo viro Dno, M, Buchovi a Moxtzima^ Trino^ 
S, JPaginae Doctori ad S, Joannem Ultrajecti praepoaito^ 
et libero Dno, in Mydrechty FuilleSy {WïlleSy fFilnie?) 
Achttienhoven etCy Dno* ac Maecenati suo summa obser^ 
pantiacolendo SmP.jÎR aanwezig bij het Archief Gabbbma* 

y De eerste afkomstig uit de bibliotheek yan den Abt 
Lambertus Hanckart, de andere yan Professor Va- 
MESIUS. Doch ook yan deze chronijk yan Bbcanus had 
kij een afschriflt ontyangen yan zijnen landgenoot GoRNB- 
LIS Kemp. Vid. De scriptoribus Frisiae^ p. 4a5. 

z Epistola ad hunc Episcopum, apud Gabbbma, p.426. 

a Aan de Leuyensche uniyersiteit bestonden yerschil* 
lende stichtingen. » Behalye de collegicn de Leliey de 
» Falky de Burgt en het Varkeuj is daar ook eene derde 
» plaats tot de kennis der talen bescheiden, die z^, naar 
» de oefening, die men daar pleegt, het Collegium trilin^ 
D gucj of de vergaderplaats der drie talen, noemen, want 
» de Hebreeuwsche, Grieksche en Latijnsche talen worden 
» daar geleert. Zij wort ook Buslidianum genoemt, naar 
3» den stichter daaraf, HiERONTMUS BusLlDlUS, die in 
» groote gnnst b^ K.AREL V was, en bij zijn steryen de 
» middelen tot deze oefeningen der studenten naliet." 
Blabu, Tonn^el der sttdâif, I^euyen. 
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alfl een nieuwe ciirsiu, de bebandeling Tan Plu« 
TABGiiüs, De liberorum educaiîoTie (waartoe hij 
dcn sludenten zijnc uitgaTe Tan 1561 aanbeval), en 
liel in Junij deszelfden jaars Toorlezingen volgen 
over Basilivs Mac^tus, Ife utilüale capienda ex 
lihriü ^eniilium. Yan beide deze collegies zijn de 
openingsreden {praefaiiones) bewaard bij het Ar^ 
chief Gaiiiieha , gclijk mede, doch zonder tijds*' 
opgavCi ecne Oralio in laudem universitatis Lova» 
niennis ^, gehoudcn bi] gclegenheid , dat , door 
nieuwe Tcrordcningen , het getal der voorlezîngen 
în dc wiskundc en de oude talen Termeerderd , en 
aan dc letterkundigc faculteit een lcerstoel Toor de 
Fransclic laal was toegcvocgd. 

Zoo vertoefdc hij te Leuven tot în 1577 1 wan« 
necr licm cen buitcngewoon hoogfeeraarambC in de 
regtsgeleerdhcid , te Keulen , werd aangeboden <^. 
Dezc benocming aanvaardde hij Tolgaame, Toor* 
zeker omdat dit eene bevordering toot hem was , 
maar ook omdat Braband^ gckweld door beroerten 
en besmcttelijke ziekten, hem noch rust noch lust 
mccr gundc Toor zijnc studiën. 

AIs zijnc voorgangcrs op dezen leerstoel noemt 
liij Peteus RatennaSi HAaiifGus Suff&ioi SyinrAiiA, 

JoAnNES OlDEI!(DORPIITS CU GeO&GIUS VuiSBMIUS ^m 

Dczc laatsle was waarschijnlijk nog in leTeUt eu 
dit zal dan de reden gewcest zijn, dat SuFfaiDüs 
als Professor cxtraordinarius benoemd is. 



b Dezc cn anderc oratics zijn te yinden in cenen per^ 
kamunten band, mct hut opschrift : Varii tractatuê% 

c Paquot, 1. L, p. 376. 

ii D9 scriptoribux Frisiae^ p« gS* 
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Den 18 Februarij 1578 opende hij zijne leMn 
met eene praefatio m pandectas «, waarin bij sprak 
JOe mulHpUci fructu pandectarum^ 

Zijne lessen over de pandecten moet hij op eene 
breede schaal hebben aangelegd, zoo als hem trou- 
wens in alles, wat hij deed, eene breedvoerige 
behandeling eigen was. Hij besteedde, namelijk, 
het geheele eerste jaar aan de lezing van het eerste 
boek der pandecten, blijkens de Praefaiio in li^ 
hrum secundumf^ waarmede hij den volgenden 
cursus, 13 Januarij 1579, opende. 

Beide oraties, gehouden in Bursa Trium Corona* 
rum^ bewijzen, dat hij te Keulen van den beginne 
af aan die stichting is verbonden geweest, aan 
wier hoofd hij later stond met den titel van Regens. 

Den tijd, waarop hij met deze waardigheidi en 
dus tevens met den rang van gewoon Hoogleeraar, 
bekleed is, meen ik op het jaar 1579 te moeten 
stellen, tegen de opgave van Paqüot; want in 
1583 gaf hij aanbevelingsbrieven af aan Folkb&t 
VAN AcHLUM , een Fries ^, en Jaic Willems , van 
Lubek \ met vermelding , dat beide vier jaren len 
zijnen huize als student hadden doorgebragt (m 
convictu meo en convictor fuä). Beide moeten dan 
alutnni van de bursa geweest zijn , en SuFFaiovs 
ook gedurende dien tijd de bursa bestuurd hebben, 

Intusschen verloor hij zijne echtgenoot des daags 



e Aanwezig in het Archief Gabbema. 

/ Mede in het Archief Gabbbma. 

g Rectori ac Doctoribus jur. fac. alm. uniy. i>zi«ce/zjM, 
hij Gabbema, p. 4i3. 

h Jacobo Cüjacio, 3cto., bij Gabbema, p. 417. 
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Yoor Paschen van 1580 S na eene ongesteldheid 
van slechts acht dagen, waarin zîj de 'geneeskun* 
dige bulp genoot van den vermaarden KEHBBnTUs 

DODOÜABUS. 

Midden in dit tijdvak, van 1580-00« brengt 
Paquot nogmaals een verblijf van SuFFaious te 
Leuven, 
9 Toen de rust/' zegt hij, » in Braband eenig- 
zins hersteld was, en een konink/jjk professoraat 
in het canoniek regl, le Xcuven, openvieli door 
dcn dood van Dr* Jan YEanâGHBN, gestorven den 
2 September 1585, werd SuFFaiDus, in het begin 
des volgcnden jaars, tot vervulling van dezen 
post beroe])en. Dcze leerstoel, welke tot het 
houden van eene dagelijksche les over het decre- 
Cum GraLÚAni yerpUglle , was verbonden aan een 
kanonikaat van den eersten rang in het kapittel 
van Sint Pieter , en onze schrijver werd dus ge - 
houden het geeslelijk gewaad aan te nemen, eer 
hij deze betrekking aanvaarden kon. Hij keerde 
echter na verloop van twee jaren naar Keuien 
terug," 

Van waar Paquot dit verhaal ontleend heeflt. îs 
mij onbekend gebleven. Maar even onbekend ia het 
mij , dat in een der brieven of werken van Suf- 
F&ious de titel van Kanunnik tot Sint Pieter té 
Leuven vermeld is. Yeel meer blijkt het, uit de 
door Gabbema medegedeelde brieveny', dat SuFFai- 



i Dê scriptoribus Frisiae, p. 4o4. 

j Pag. 43g. D. Süffrido Petro, U. J. D. et Banae 
Coronariae apud GolonieDses Regenti. ArnoLDUS Bon— 
NU8y Lubfcae^ IV cal. Mart. i586. 
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Dus gedurende deze zelfde jaren zîch te Keulen 
bevond, en nog altijd den titel van Regens Bursae 
Trium Cor<ynarum voerde. Het is dus wel moge- 
lijk , dat aan Süff&idüs zoodanige aanbieding is 
gedaan; maar dan is het ook zekeft dat hij daar- 
voor bedankt heeft *. 

De hier aangehaalde brieven, met meer lateret 
hebben betrekking op de lelteroefeningen van Sü7- 
F&iDUs ten aanzien van CiCEao. Reeds voor lang 
was hij , gelijk wij vroeger zagen , bezig met het 
verzamelen en vergelijken van handschriften t ten 
einde eene zoo veel mogelijk zuivere uitgave van 
CiGERo's werken te bezorgen. Toen hij ten dien 
einde alle hulpmiddelen , die in zijne nabijheid en 
onder zijn bereik waren, had uitgeput, maakte hij 



Pag. 44i. D. SUFFRIDO Petro, Coloniam jigripp* 
AUGUSTINUS KoCKERTUS; BosHeaej kal. Jan. i586* 

Pag. 443. AuGüSTiNo Kockerto. Sufpridus Pe* 
TRUS, Leovard,^ Ü. J« C, Juridici Collegii Trium Coro- 
narum Praeses; Coloniae^ II cal. Aag« i586* 

Pag. 455« D. Arnoldo Bonno. Süffridus Petrus, 
£./ Coloniae^ IV Aug. i^Sy. 

Pag. 45i. Suffrido Petro, Jcto praestanti Colonican* 
AUGUSTINUS KoCKERTj Basileae^ XVI Oct. iSSy. 

Pag. 455. Clarissimo atque doctissimo yiro D« SUF- 
FRIDO Petro, Leovard,<i U. J. C, Regenti Barsae Coro* 
narum, Coloniam, Arnoldus Bonnus; Lubecaef VII 
Febr. iSSy. 

k De Hoogleeraar DE Wal had dus niet op p. 49, 
aant.., behoeyen te herroepen, wat hij in deOratio de cîm^ 
ris Frisiis Jctis, p* 19, gezegd had« Welligt is deze be- 
noeming teLeupen aanleiding geweest, dat aan SuFFRlDUS 
Petrus later te Keulen de titel yan Canonicas ad SS* 
Apostolos yerleend is, welke iii briQyea yaii 15^4 en later 
yermeld wordt. 

n. ao 
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gebruik Tan eene wetenschappeüjke reîs, welke Jab 
WiLLBiiSi van Lubek^ die în 1588 de Keulsche 
hoogeschool Tcrliet, door Franhijk rsi. Dtrit9chland 
wilde doen. Dezen uitstekenden jongeling , die Inî 
de studie der regten liefde Toor de letteren Toegde , 
had hij , gedurende zijn Tierjarig Terblijf in de 
bursa^ gebeel in zijne GiCB&oicLiKAE lucubraiwnes 
ûigcwijd. Door dezen had hjj bet reeds Terzamelde 
grootendeels laten aÜM^riJTeni en aan bem stdde 
bij ook het OTerige ter hand, ten einde, Toorai in 
Franhijk^ nog ongeraadpleegde handscbiiften te 
Tergelijken , bet geheel in orde en Toor de pers'in 
gereedbeid te brengen, en zoo aan hem, SDFnnm, 
ierug te zenden. Gedeeltelijk had ook Wnun 
aan dezen last Toldaan , toen bij in bet Tolgende 
jaar, 1584, overleed. Nu schreef SurFainüs aan 
AxifOLDUs Bon ', Lid Tan den Stedel^ken Aaad te 
Lubek^ als Toogd OTer de erfgenamen Tan Willbks, 
met Terzoek, dat de onder de papieren Tan Wil- 
LBHS berustende CasHgcUianes aan bem mogten 
worden teruggezonden. Eerst na langen tijd wacb* 
tens Temam bij , dat zijne papieren zich te i?Me/ 
beTonden, bij Augüstiicus Rockbrt, uit Lubék^ 
die hem dezelve nfet durfde toezenden, eer hij eene 
Teilige gelegenheid zoude geTonden hebben. Inti» 
schen Tertrok Kockbät naar //a&'ë, en SuFFninus 
ontTÎng niets; want de familie Tan Wulbhs had 
alles, en daaronder ook de papieren in quaestie, 
naar Luhek doen OTerkomen. En toen men nu 
daar beTond, dat btjna alles door de hand Tan 



/ Zie DE Wal, 1. 1., p. 67, aantfy en d« dasr aani^- 
haaldc brieyea uit GABBBMAt 
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WiLLEMS geschreven was, werd men weigerachtig, 
om aan Suffaious deze nalatenschap af te staan , 
bewerende, dat alles het werk yan Willbhs moest 
wezen, en het regt van uitgave, met de daaruit 
spruitende voordeelen , der famiüe ^ toekwain. Süt- 
F&iDus, dit zeer euvel opnemende, bewees, dat de 
Casiigattones voomamelijk hem behoorden , en dat 
het door WiLtfSMs daaraan toegevoegde ook niets 
meer dan een toevoegsel was, en eischte, dat men 
hem ten minste het zijae zoude teruggeven. De erf- 
genamen , begrijpende , dat zij , bi) zoodanige ver- 
deeIiQg,met het hun toevallende weinig zouden kun- 
nen doen, boden aan, in de uitgave te bewilligen, 
en aan Suff&idus de helft van de voordeelen af te 
staan, mils de naam van Willeks mede op den titel 
gemeld werd* Met dezen voorslag kon echter Sut- 
vaiDus geen genoegen nemen, die wel yan de 
voordeelen iets wilde afstaan, maar dezelve wilde 
verdeelen in verhouding met ieders arbeid. Hij 
toch had altoos veel meer jaren gewerkt en meer 
handschriften vergeleken, dan Willbms. Met zoo- 
danige onderhandelingen verUepen eenige jaren. 
Eindelijk, in 1594, zond men, op herhaalden aan- 
drang, aan Suffbidus een gedeelte terug, maar 
nog al niet alles, wat regtstreeks hem behoordOf 
en daarbij in zulk eenen verwarden toestand, dat 
het voor de uitgave geheel ongescliikt was. Dit gaf 
weder aanleiding tot veel en heftig schrijven over 
en weder, zonder eenig verder gunstig gqyolg voor 
SuFF&iDus, wiens dood aan den twist een einde 
maakte ^. 



m Epf behoad^ geblerm no^t mct do OTerîgf imU*- 
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Oflgelukki^ ging dus voor SuFFaions de vruchC 
van jaren arbeids verloren, waarvan hij de wînst 
op twee duizend daalders'schatte; eene voor dieii 
tijd zeker belangrijke som. 

Gelukkiger was hij met zijne bewerking van eene 
Friesche geschiedenis. In 1588 zond hij bet eerste 
boek van de Origines Frisiae aan Jacob Boukicius , 
te Leeuwarden , en verwitligde zijne vrienden , zoo 
ab WiLGO HoLDUTGBaus VAn ETsiNGn ^ en anderen , 
hiervan « opdat zij van deze proeve inzage zouden 
nemen , en hunne aanmerkingen aan hem mede* 
deelen. £n toen hij nu, in Mei 1690, als een 
voorbode van het groote geschiedkundige werk, de 
drie boeken De (m'gine et antiquäiiie Frisanum • 
in het licht gaf, en aan de Staten van Friesland 
opdroeg , volgdc weldra zijne benoeming tot His- 
torieschrijver van Friedand. Het voorstel daarloe p 

tenBchap yan SüFFRiDUS Petrüs te Leeuwaréen, geVomen 
z^n. GuTHBERLETH, in dc Voorrcde voor Gabbema's 
Verhaal van Zeeuwarden^ schrijft liet narolgende : > 't 
» Was te wenschen, dat het geene hij oyer dien door* 
B lachtigen Romeinschen redenaar CiCERO, en den groot- 
3 sten Griekschen lierdichter Pindarus, gedaan heeft, 
9 als meede zijn hoek De Praeeidibua et Procuratoribua 
» Oeneraîibue in Regio Senatu Frisiae^ de weereld wier- 
» den medegedeeld uit een handschrift, toehehoorcnde da 
» SUaten yan Frieêland. Ik heh 'er eenige uytrekselea 

> yan, die waarlijk fraay zijn, en zijn werk ooyer CiCBRO 

> in 't gehecl. 

n Onuitgegeyen hrief aan W. H. ab Eysingh, i6 Jul^ 
i588. Archief Gabbema. 

o Gedrukt te Keulen^ hij BlRCCMAN, en in 1698 te 
Pranekery hij HoRREüS. 

p Zie het yerzoek en de aanstelling in De vrge Friee^ 
deel 1} Btak i| medegedceld door Mr. W. W. Buma, 
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werd aan de Staten gedaan door de Heeren Bü&- 
MAiriA, BouHiGius en anderen, allen bijzondere 
vrienden van Suffhidus, en bevorderaars van zijnen 
arbeid q, De Staten , genoegen nemende in dit 
voorstel, verleenden aan Suff&ious den voor hem 
verzochten litel, met eene jaarwedde van drie hon- 
derd Caroli guldens, benevens eene vereering van 
drie honderd gelijke guldens in eens , opdat hij ten 
spoedigste zijn begonnen werk mogt voltooijen , 
en te Franeker^ ter eere van de nieuw opgerigte 
hoogeschool, doen drukken. 

Maar wat is nu het werk, hetwelk Süffridus Pe- 
TRUs, als Historiographus Frisiae^ zoude voltooijen? 
Daaromtrent moet ik u, terwijl mijne voorlezing 
ten einde spoedt, nog wel eenigzins in het breede 
onderrigten , wijl dat juist het voornaamste is , 
waarom wij te dezer plaatse in Suffhidus Pethus 
belang stellen. 

Men noemt gewoonlijk de Annales Fristae^ en 
zoodanig vindt men ook eene opgave in de lijst 
van onuitgegevene werken '' , waarbij Paquot de 
aanmerking voegt : » Dit werk moet van grooten 

> omvang geweêst zijn,dewijl de schrijver het 15de 

> boek aanhaalt ^, en daarin nog slechts tot den 

Lid van Gedeputeerde Staten van Frieslarid. De bij de 
aanstelling behoorende geieidende missiye yan Jacob 
BoURiciTJS, yan den i ]Noyember 1590, is te yinden ach- 
ter de ^pologia, ip, 264. 

q U. VAN BURMANIA zond nog in 1690 aan SUFFRI* 
DUS PetrUS een uityoerig uittreksel uit de chronijk van 
Janceo Douwama, welk stuk in het Archief Gabbema 
nog voorhanden is. 

r PaQUOT, 1. 1., p. 392. 
. « De scriptorïbua Frisiae^ p. 22. 
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> eenten Koniiig , Righold Drpo , a"*. 435 , gerar- 

> derd ia.'* 

MAATnrus Hamgohius « een mdgenoot yan Sumu- 
DÜ8 Pbthüs , beeft deze Annah^ gékend. Hij Ter- 
meldt deKlye în een gedicbt tot gehikweiiHchîng 
aan den Heer Gbllits iLffrAHus, Terkosen tot Ccun- 
mandeur van Wiiwerd^ in welk gedicht de regek, 
aan den lof van Suffbious Pbtbus gew^ , met dé 
lettera van diens naam aanvangen ; te vinden in 
SuFFHiDUS Pbteus, De scripiorAus Früiae^ dec. 
XVII ^ 1, en onder de TesHmoma geplaaUt voor 
HAMcoNti Frisia , ed. 1620. Nog uitvoeriger naamvers 
was door HAnGonius vervaardigd, ten einde voor 
de Annales geplaatst te worden. Hiervan gevoi de 
eerate letters der versen het volgende opscluift: 

MAHTiifus HAMGomus Hi&iGA Follegonus * Frisms in 
Annales Reverendi ac Doctissimi Yiri, Domini Qa- 
rissimi, Suffrii* Pbtbi Leovardiensii ^ Ganonici 
Coioniensis ad Sanctos Apostolos, Juris utriusque 
Gonsulti nec non Historici Inauctorati Zelandiarum 
Peninsularum sive Provinciarum Antiquae Septcm- 
plicisque Phrisiaie , carmen acrostchon ^. 

Doch deze Annales vormden sJechts een ondei^ 
deel van bet veelomvatteQde werk , betVFeik hij seU 
aankondigde in de opdragt van de boeken Me 
ori^'ne ei aniijuäaie Frisonum, 

Deze groote besdirijving van Friesland zoude 
bestaan in: 



t De regel, beginnclide met de hier behoorende u^ oBt- 
breekt; dock in de MaDstersclie (eerste) uitgtTe vui l6o6 
wordt hij geronden : 

Fadff tuus ü^thara {^Scio) te comitahitur Obphmus^ 

u Zie HAl^ïOiril Fri^ia^ fol. 93b vgg. 
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I. Eene algemeene beschrijving Tan land en 
volk, in 12 boeken. 

II. Beschrijving van burgerlijke en godsdienstige 
instellingen , in 16 boeken. 

III. Algemeene of volksgeschiedenis der Friezen , 
in 24 boeken , onder den afzonderlijken titel van : 
Annales Frisicî ; en : 

IV. De beschrijving van bijzondere personen , 
zaken en plaatsen, in 8 boeken. 

Van de 12 boeken der eerste afdeeling waren er 
7 gewijd aan het land, en 5 aan het yolk der Frie* 
zen. De eerste zouden handelen over de ügging 
des laBds , lucht en grond , planten , landdieren , 
walerdieren, vogelen, benevens de voor- en nadee- 
len aan het gewest eigeu. De laatste moesten be- 
schrijven de oudheid en oorsprong , den aard of 
het karakter, de eigendommen en taal, de deugdeti 
en ondeugden , en de leefwijze en kleeding der 
Friezen. 

De tweede afdeeling wijdde drie boeken aan 
godsdienstige , vier aan burgerlijke,, en negen aan 
reglerlijke iustellingen. Te weten: 1. over het heî- 
dendom of afgodenleer en dienst, 2. over de Ghris« 
telijke godsdienst, en 3. over kerkelijk regt. Dan 
weder !• over slaatswisseling en wetgevingen , 2. 
over krijgsdienst , 3. over opvoeding en huisselijk 
leven , en 4. over tijdrekening en tijdverdeelingen. 
De ovcrige negen over de Prinsen , de Hertogen t 
de Koningen , de Potestaten , de Heeren , de Land- 
voogden, de Praesidenten van het Hof, de Raads- 
heeren, de Advokaten en Procureurs* 

De derde afdeeling behebde , in 24 boeken , een 
aaneengeschakeld verhaal van de gebeurtenksen 
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iii fn'es/amif van de vroegste tijden af , tot op den 
Icenijd des schrijvers. 

De vierde of laatste afdeelingy bestemd tot 
geschiedkundigc bijzonderheden , die elders hare 
plaats niet konden vinden, zoude bevatten de na- 
volgcnde boeken: 1. over Hertogen en Grraven, 2. 
voorbeclden van dapperheid, 3» yoorbeelden van 
wijshcid cn bcJeid» 4. over Friesche schrijvers, 6« 
over uitstckende vrouweu, 6. overdesteden, 7»merk« 
waardige daden en gezegden , en 8. over volkplan- 
tingcn van Friczen ^. 

Zoo was dit gansche werk op 60 boeken be* 
rekcnd. Evcnwcl zegt hij zelfy dat hij zich niet 
aan dit juiste getal zoude kunnen binden, daar ook 
reeds het als proeve uitgegevene stuk, Overden oor* 
sprong en de oudheid der Frie%en , van één tol 
drie boeken was uilgebreid. 

Dit laatstgenoemde , en het boek Over de Frie^ 
sche schrijverst waarvan de voorrede gedagteekend 
is dcn 21 Augustus 1693, en de eerste uitgave in 
dat jaar bij He^&ius FALCKEiTBU&Gn, te Keulen^ ver- 
schcncn, tcrwijl eene tweedc te Franeker^ bij Hoa« 
AEus , in 1699 gevolgd is ; deze beide stukken , zeg 
ik , bczitten wij : maar wat is er van de rest ge- 
worden? schoon wij er weinig bij zullen winnen , 
vcrhcugt het mij toch, daaromtrent eenig narigt te 
kunnen f^eyen. 

Het gcraamte van hetzelve wordt gevonden op het 
Provinciaal Archief , in cen zwaar boekdeel , 4to , 
getiteld: Frisiae descriptio Süff. PETai, verdeeld in 

V Een lofdicht op dit bock De coloniis Frisiorum^ bq 
Hamconius, foL ao3, die het ook meermalen atnhaalt> 
fol. 70 cn cldcrs. 
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boeken en hoofdstukken, waarin eene menigte bouw- 
stofien yerzameld en gerangschikt zijn« 

Van de Annales bevindt zich medealdaar het 
Iste boek, waaruit de Sste, 9de en lOde hoofd- 
stukken overgenomen zijn in de door FuaMEaius 
afgewerkte en uitgegevene Apologta contra Ub* 
BONUM Emmium ^. Verder het vijfde en de helft 
van het zesde boek. £n hieruit M. T. I is mij eene 
zeer opmerkelijke zaak gebleken. Dat, namelijki 
Be&nardüs Furmerius, Rector der Latijnsche scho* 
len alhier, Geschiedschrijver van dit gewest, en als 
zoodanig opvolger « van Suffbidus Petbus , in zijne 
Trlas prima historiarum Frisicarum^ al deze 



w Cap. 8, Jlpologia, p. 16) Friso gentisf tot p. 30, 
ditionis suae* 

Cap. 9, jipologia^ p. 34, illa transactioney tot p« 38, 
recepta fuit, 

Cap. 10, Apologia^ p» 43, Primi MagistratuSy tot p. 44, 
virorum nomina* 

X FiJRMERius, om dezen post yerzoekende, maakte de 
beide volgende versjes : 

REMBERTO A SYRXMA. 

ËNNIUS in somnis caecum cum yidit HoMERUM, 
SciFlADAE cecinit grandia facta senex. 

£t milii SuFFRious per noctem visus adesse, 
Historicus, fayeas, Ennius alter ero. 

SENATORIBÜS ORDINüM. 

SUFFRIDO Petri cupio succedere patres, 

Historiaeque suos continuare dies. 
Ecce, capax satis est, porrecti margo libelli, 

Historicus subito, scribite fiat^ ero. 

(in MS. bij het Proyinciaal Archiaf). 
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eerste boeken der Annalen van zijneii waarden 
leenneester en Toorganger heeft laten afdnikken , 
en op zîjnen eigenen naam aitgege?en. 

Het Prooemium T vindt nsen bij FmiiiBanjs woor- 
ddijk terug, met uitlating van de Synopsiê Chro' 
nologtea^ zijnde p. 8 en 4 van het handscfarift, 
abmede Tan de Tolgende sinsnede, die den waren 
flcbrijver zoude aan den dag gebragt bebben: • quibus 

> porso Mibddiis ad boc opus complendam inâtnicli 
» aimus, lector abunde intelliget ex opere aostro 

> De scrîpiorAus Fn'siaeJ* 

Bij de OTemame Tan heteerste boek * is Fva- 
naius Trijer te Trerk gegaan , omdat bij berveerde, 
dat Fasao een Pers uit den stam der T$f/4a90^ ge* 
M^totwas,en door eene lettenrerschikking /'ersa in 
PÂresa veranderde, in welk geToelen hij Tan Sur- 
raiDüs PBTaus Terschilde. Doch het TijUte ea seade 
boek , OTcr Diocaeus Sbgon en Dibbalbus Siooir , 
heeft hij weder getrouwelijk afgeschreTen , begin- 
nende met lib. 1, cap. 6, pag. 43, en loopende tot 
de woorden Focuia deceptus a Gallis^ oppag. 71 <^. 



y Bg FURMBRIUS zijn in de Propositio operi^ yan hem 
zelven sleclits 4} regel op p. 5, eindigende met restîtuti 
êuntj en de laaUte i3 regeU op p. 5, beginaende tnet 
etilo autem, 

z Het eerste boek Ttn FuRMBRiUS is ook in MS. op 
bet Provinciaal Arcbief te yinden, in een band, getiteld: 
Varia Suffridi Pktrx et B. Fvrmsrii. 

a De âcriptorihus JFrieiae^ d. III, 6, zegt Supfrid. 
Petrus yan RicholdUffo: x> Scripait genealogias Prin- 
» cipom ac Dacum omnianiy qui ante ipsam in gnbema- 
» tione Frisiae faerant: qaos et Stauriae in atrio sao ad 
» Tiyumy qaoad id fieri potoit, ex ordine depingi fecit : 
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■ 

Aan de yoltooijing of voortzetting van dit groote 
werk mogt Süfpridüs nog zeven jaren besteden. 

In 1591 gaf hij te FraneAer, hij Radaeus, een ge- 
dicht uit, getiteld: Strena ad Ordines Fnstae^.qua 
summattm comprehenditur vita Frisonis Frtstorum 
condtton's. Niel in de gelegenheid geweest zijnde, 
dit dichtstuk te zien , kan ik nipt beslissen , of het 
dat is, hetwelk met het opschrift Apostrophe dd 
Frisonem ^ in handschrift berust bij het Archief 
Gabbema. 

Zoo heb ik ook niet kunnen erlangen: Carmen 
gratulatorium in eleotionem Domini KiLUNi Vo* 
GELf Regii monasterii Montis S. Petri apud 
Erphordiam Abbatis (Erphordiae MAHTtinis de Bol- 
GEir, 1558, l^""). De in den Gatalogus van onuit- 
gegevene werken vermelde Carmînum Khri sex zijn, 
ten minsten tot nog toe, verloren. In het Archief 
Gabbema zijn nog twee gedichten ^^ het eene aan 
YiGLius, misschien, doch het andere aan Eve&ahdüs 
NiGOLAi, Lid van den Geheimen Raad te Brussel^ 
zeker van Suffridus Pet&us. Uit dit laatste en 
de vroeger gemelde Apostrophe moet ik besluiten , 
dat SuFF&iDUs Pet&us geen dichterlijk genie bezat, 
maar, gelijk vele geleerden van vroegeren tîjd, eene 
groote vaardigheid in het maken van Latijnsche 
versen , waarbij eene groote belezenheid in de klas- 



» yitam et reliquas ejus gestas lector petat ex Annalium 
» nostrorum libro XY." Dit aUes wordt geyondeii bij 
FuRMERius, in bet XV caput, te weten, lib. III, cap.i, 
en bet yerbaal yan de portretten, aldaar, p. i53» 

h Cum annot: ^pagg., fol., in den bundel Varii trac^ 
iatus* 

c Bundel Varii tractatuSj 3 en 7 blzt, fol. 
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sieke dichters der Romeinen, en vooral Onniüs, 
liem zeer tc sladc kwam. 

Tot dc laalste wcrken van Sufpaidus behoort 
een, op geenen catalogus vermeld, geschrift, Tracta^ 
tus de JViltis d^ aanwezig în het Archief Gabbsha, 
strekkcndc ten hetooge, dat Utrecht door deWiften 
gesticht, en van daar Ultrajectum^ dat is: Fifto- 
rum /rajcctum , genoemd , het in, oude chronijken 
vermaarde JViltenburg zij. 

De avond dcs lcvens van Sufpkidus Pethüs werd 
niet wcinig verduisterd , door hct schrijven van 
Ubbo Emmius, dic, naijverig misschien op den tîtd 
van Ilistoricschrijver van Friesland^ en als ge- 
scliiedkundige van andcre bcginsclen uitgaande, dan 
SuFFRiDUs Petrus, bij de uitgave van het ecrste 
ticutai «" zijner gcschiedboeken , het werk van de- 



d Gcsclircven na Vict wctIl De êcriptoribuê Frintie^ 
^aarvan ilo Pracfatio aangeliaald wordt cap. 3 (p» 4)* 

e FUHMERius maakte hierop hct yolgende epigramma : 
IN OBBOîiEM EMMIÜM. 

Quod Frisicu/ tcrras, habitus, morcsque yetustos, 

Et libris tractas Obbo quod acta dccem : 
Quod patriâm Francis adscribis, laudibus omaj, 

Ingcuii laudo doaa bcnigna tui. 
At quod SuFFRiDi conatus deprimis altos, 

Aunalcs passim carpis et ungue grayi : 
Quod rapis iu dubium Garoli praemia Magni, 

£t nisi contcmptim nostra rcfcrrc soles ; 
Ifestfrisiosque silcs SoLYMAM qui castra secati ; 

rfon laudo quoniam charta maligna tua est. 
Inyidia carcat qui rcs yult scribere gcstas, 

Candor facta virum strcnua laude beat. 

(in MS. biij het Proyinciaal Archief). 
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zcn , te welen de toen uitgegevene Origo et anü^ 
quitas Frisonum^ hevig afkeurde en bestreed. 
SuFFRious zette zich tot de verdediging van zijne 
gevoelens, door het schrijven van eene Apologîa^ 
die hij echter niel mogt voltooijen, en welke door 
FüRUEaiüs afgewerkt en uilgegeven is. Later is 
weder Emmius met zijne Veritatis assertio tegen 
die Apologia te velde getrokken. Doch deze letter- 
kundige twist in haar geheel na te gaan, zoude 
ons hier le verre voeren, en haar te beslissen, re- 
ken ik niet tot mijne bevoegdheid. Alleen waag 
ik de opmerking, dat zoozeer het onvoorwaardelijk 
geloof van Suffridus Petrus aan alles, wat oude 
chronijkschrijvers geboekt hadden , te misprijzeïi iS| 
even min de onvoorwaardelijke verwerping van dat 
alles, gelijk Emmius, en anderen na hein, meenden 
te moeten doen , is goed te keuren ; want onder 
die oude verhalen is , te midden van veel verdich- 
ting, waarschijnlijk nog menige geschiedkundige 
daadzaak bewaard gebleven , en er zijn zeker wcl 
graankorrels onder het kaf, die te goed zijn om 
weggewörpen te worden, De Heer Mr« Daam Fog- 
KEMA , ons achtingswaardig medelid , baant door 
zijne naspeuringen eenen weg, die in menig opzigt 
tot regtvaardiging ook van Suffridus Pet&us zal , 
leiden. Doch hoe men over de geschiedkundige 
denkbeelden van Suffridus ook oordeele, dit staat 
vast, dal hij een der geleerdste mannen is geweesl, 
die Friesland ooit heeft voortgebragt. Paquot / 
erkent van hem, dat hij zuiver Latijn schreef, en 
het Grieksch uîtnemend verstond 6 : dat hij eene 

/ L. 1., p. ayy. 
/r ^-j ^<** Prov^îTïrTr-ïnl Arcliief îs <*oti« in îiet Griek«r|i 
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uitgebreide kennis beuit yan oudbeîd en geschîede- 
ni3, Koowel gewijde als ongewijde, en dat hij een 
goed regts* en godgeleerde was. Ak regtsge- 
leerde heeft bem dan ook de Hoogleeraar m Wai. , 
in de bekende Oraito de ciaris Frisiae jureconsul^ 
Hs , den hem toekomenden lof doen wedervaren. 

De waterzucht maakte een einde aan zijn werk- 
zaam Ie?en, op den 23 Januarij 1597, in 68jarigen 
ouderdom* Hy werd te Keulen in de Apostelen- 
kerk begraven , waar hem in 1611 een n<^ aan- 
wezige gedenksteen gesteld is , door zijnen landge* 
noot Gauko Gaukbma , Kanonnik te Aken K De 
letterkundige nalatentchap van Suffeidüs Pbtbüs 



opgestelde redeyoenng yan SuFP. Petrus voorhanden: 
ETTf fiT tâ wTSim TFfcmtn 9 Sire Ktú [Mif met het op^ 

f chrift : Suadet PhiUtjrmo Symbubu ut aä rempuBlieam 
aeeedatm 

h Het opsclirift loidt als yolgt: 

9 D. O. M. SuFFRiDO Petro, Leo94udiensi JPrieiOy 
9 U* J* C« doctissimo, Graecae lingaae acientissimo, lihris 
s moltis editis clarissimo, tribus Pontificibas Maximis 
3 et S. R. £. sai temporis . praecipais Cardinalibos ob 
9 doctrinam cbaro, Frieiorum bistorico, hajas ecclesiae 
t Canonico, popalari optime de se merito, Gauco Gtau- 
» KEIIA, Friêiusj Canonicas Aquit^raneneie^ pietatis ex 
» memoriae caus&, H. M. F* corayit, anno i6ti, mense 
9 qaintili. Decessit bjdropicoB die Joyis X kal. Febra- 
» arii anno Christiano 1697, hor& non& matatin&, sob 
» Clbmente VIII Pap&, RuDOLPHO II Imperatore, £r. 
» NESToBATARoColoniensi Archiepiscopo, etFERDiNANOO 
» Bataro ejusdem Archiepiscopi Coadjatore, cum yixisset 
» annos 69, measef 79 dicfl 8. Elfttas est ipsâ Conversîo- 
nis Paali. 

Zie Paquot. 
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(benevens zijne scbulden, voegt Emhius er bij),.door 
bem aan de Staten van Friesland vermaakt, is 
naar Leeuwarden overgebragt, ten welken einde 
BBEiïAaDüs FuauEaius, ab opvolgend bistoriescbrij- 
ver , naar Keulen werd gezonden , om die nala- 
tenscbap in ontvang te nemen *'• Hoe des mans 
opvolgers met dien letterschat geleefd bebben, daar- 
Tan bebben wij zoo even een merkwaardig staaltje 
aangaande Furmerius vermeld. Docb deze plun- 
dergeest is de oorzaak geweest, dat al die gescbrif- 
ten op de jammerlijkste wijze verstrooid zijn geraakt, 
en nog maar een klein gedeelte daarvan bij het 
Provinciaal Arcbief aanwezig is. 






i ü. Emmtt Refutatio et Pêritatis aeairtio^ p« 7« 
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EPISTOLA AD DRESSERUH. 
S. P. 

Literas tuas, ainiciteiiiie Daesserb! 12 Haij scrip- 
tas, unâ cum OpoaiiriAiris 17^ Jub'i datis, ego 20 
Augusti accepi. Hemini autem me post decessum 
meum, dum Franco/ordtae hacreremi binas dedisse 
ad te liieras per nuncios diversos, quaSf â tu 
accepisti, prorsus ignarus esse earum rerum non 
poteS| quas me tibi perscripturum pollicebar. Sin 
minus, in posterum cavebo, ne temere etiam amicis 
literas committam. Interim hic tibi breviter ad 
aingula capita epislolae tuae respondebo. Primum 
itaque cum alterum pedem inler vias casu pene 
fregissem, Fuldensem bibliothecam non accessi; sed 
ad thermas Vtsbadinas quantum potui festinavi. 
Ubi cum , auxilio Dei , non pedis modo , sed et 
totius corporis octiduo sanitatem recuperassem , 
Francfurium redii ipso Palmarum die, quia Opo- 
&I1IUS antea isluc nondum vencrat, cum primo ego 
illuc unâ cum nuncio meo appub'ssem. De mds 
castigationibus equidem ne nunc quidem certi quic* 
quam scribere possum. Promiitebat mihi OpoaiKus 
praesenti praesens, se eas mihi ad proximas hasce 
nundinas absoluturum; nunc scribit ad Septembrem 
proximum typos novos fusum iri, quibus excudi 
debeant. Suspicor , et si auscultare quibusdam vel* 
lem, etiam crederem, esse quosdam, qui poUicitis 
Opo&ufUM ducant, quo ipsi mihi hanc gloriam 
praeripiant, sicut ad Opoeinum etiam scripsi. Res 



SurPRiDÜS PXTRUS. 4St 

rem probabit. Si autem id fit« nae ille pro meritis 
tractabitur, qui tam illiberaliter agat, ut ne indi- 
care institutum suum velit mihi, qui cuivis libentis^ 
sime cessurus sum, qui aliquid modo utilitatis ad 
rempublicam literariam adferre posse yideatur. De 
conditione aliqua tibi acquirenda non satis me* 
mini, quid inter OpoaiicuM et me tum actum fuerit. 
Certe nunc tuam causam per literas diligenter egi, 
et ipse quoque vigilabo deinceps diligentius, quia 
tibi tuam ex animo displicere video, etsi propter 
hoc (bellum) dissidium Gallicum nunc id hic con- 
sequi difficilius sit, quod volumus. Primum enim 
quia tulus nemo satis esse in Gallia potest , tanta 
est Lovanii ambientium turbai ut provinciae ne- 
quaquam his sufficere possint. Deinde quia et 
nostri hic metuunt, ne contagione Gallorum aut 
Germanorum infecti et ipsi tumultuari incipiant, 
arctior fit inquisitio , quam ut peregrino et rerum 
ignaro expediat experiri. Nolim autem et amico 
simul et mihi ipso in eo nocere in quo prodesse 
possim. Speramus meliora. 

Exordium capiet in finibus GaUia^ ad proximas 
Octobris calendas universitas Dtuicensis^ quae trium 
dierum itinere hinc distat, instiluta a Philippo Hts^ 
paniafum Rege. In ea mihi obIata» cum huc 
venîssem, Latinae linguae professio fuit cum sti- 
pendio centum et quinquaginta coronatorum, quam 
ego libens accepissem, si res integra fuisset. At 
quia tunc recens huc veneram, salva eonstantiae 
existimatione me id non posse facere putavi* Vel- 
lem, tu hic tum fuisses; etsî enim certum aliquid 
äffirmare sane non possim, credo tamen te locum 
fuisse habiturum. Sed hoc jam actum est. Dabitur 

II. 81 
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niim opera ut auccedat aliqind; sed hoc eal ma- 
leslunit quod Ioxi|[^ nimis et ninÛB devio iliaere 
dÎQuiieü aÎDmSk 

De traetatu {Nrevilegionim vironim deacriplo qfxo 
minus eiqiectaram , eo magis le amo « preoorque , 
utt cuBi primum poteris, ad me transmitlaa; com* 
prasabo id, quacunque ratione polero. Quod ais 
de ttnÎTerfltatet uram id« Etai mihi quidem inex* 
spectaium noai sit, doleo tamen istas firauuoBa 
tam diu poliri terum. Quod scribis de bibliothe- 
ca Portana , miror etiam ejus antistites anînnim 
mutasse tam cito. Quid ab his ezspectes, si toto 
quinquennio cunctis repugnantibus eam foris abire 
{€ulire9) debeanl, ut ego feci. Sivi domi <juidemt 
al suam aperne volunt , toto pectore inhorresGere ^ 
aoleo cum ezempla (DesurU quaedam,) 

Tu igîtiir y mi Oabsseae ! in re tam jiraee/arA 
BoK desistere t sed urge eos et arte tracta , donec 
id| quod vis, consequaris. Succedit aliqind, Gim* 
nnAMDs QpoaiRO promisit , ut compendio dicam , se 
ei justum pretium ad hasce nundinas esse aoluturum 
pio hbris illis, quaa ab eo superiore mercalu acce« 
pit, nisi aut eruendis veteribus libris, aut castigan- 
dity operam suam pro mercede probet , atque ea 
condilione ege meam fidem pro GmioaAiio apud 
QpoAnnni interposui. Sumt autem libri, quos ao- 
oq»l» non multi. Quid autem praestituma aîi 
avîdissime ezspecto; de sohitione pretii non dubilo. 
Si tamen fefiQlIerit, malo tantillae pecuniae facere 
jacluram, quam ignorare Gunmunuii, de reliquis 
tantumdem nunc spero quantum debeo. Nolim 
autem te de his aliquid monere, quod aliqua ad 
iiiam permanel, unde mihi invidia conflari queal. 
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Libellus Sbnbgae , quem ego ut oclaTum et peculia- 
rum mecum abstuii, fragmentum est libri alterius, 
qui praecedit, temere avulsum libro suo. Hactenus 
ad epistolam tuam eo ordine respondi , quo petie* 
ras: nunc si de rebus meis etiam aliquid scire de- 
sideras, paucis expediam. Gum enim hic lö^Aprilis 
a Cardinali comiter exceptus^et receptus sum, hac* 
tenus eam conditionem obtineo , quam nunquam 
sperare ausus fui. Est enim haec vita multo sane 
cODomodior, quam quidam credant, qui omnes 
omnium principum aulas eodem pede meliuntur. 
Est enim otii ad studia persequenda plus satis , nisi 
quod exercitia desint, nec est cur ulla ratione 
alioqui huic provinciae scholasticam professionem in 
academia praeferre debeam, Gelera commoda« 
quae sectari (ad) vitae suslensionem solemus, hic 
sunt longe majora. Ego hac aeslate propter rerum 
multarum insolentiam parum in literis profeci, nec 
ad Opo&iifuu quicquam nunc Doisi. Tuam rhetori- 
cen exspecto et ab Opokiko petü, si modo in lucem 
prodüt. 

Hasce epistolas, quae tuis adjunctae suntt ut üs, 
quibus debentur, tradere meo nomine digneris, pio 
nostra amicitia, etiam atque etiam rogo. Dominum 
D. Pahgaatiüm et ScHMBauM , M. FEEOBaicuM Tai.* , 
HBIMBB.UM et in primis D. HBLMBOtDUM verbis meis 
plurimum salutabis ; faventissimis quoque nostri istig 
salutem dices quantam merentur et imprecaberis 
meUorem mentem. De vicinis um'versitatibua, et ves- 
tra quoque quid fiat , velim proxime ad me scribas. 
Vale, miDaESSEaEl et me, ut facis, ama^ Bru^ 
xcUm prid, calend. Septembris 1562. 

SupFaiDus PETaus LeovardiensüAvmi 
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Cum ad me scribes postbac his Terbis inscriptio- 
nem formare poteris: Suvfkidd Pet&o Leovardiensi 
Reverendiasimi Cardinaiis GaAicYBLLAia Secretario, 
Bruxettae. 



AD 6ÜNDRAHUM. 

8. P. Scripfii ad OpoanniM diligenter, am(ici8mie) 
GunDEAXtB! el catalogum detecluum transmia, quod 
et te feciase non dubito, quare quid boc mercatu 
consecutus sis, vehementer sdre desidero. De D. 
Hbsso idem tu intelh'ges, quem ut mei certiorem 
facias, cupio. Libellum SEirBCAB non peculiarem 
esse librum octavumi sed praecedentis fragmentum* 
deprehendi, quod in corpore excusi libri ezstat et 
legitur: ideoque spes haec inanis fuit, et Ijbrum, 
ut est, remittam cum primum potero. Tu, mi 
GüimaAMB I ut collegas tuos ad editionem operum 
istorum horteris, quae in Porta yestra recondita 
jacent. Serio adniti debes, ne tot praeclari autbo- 
res diutius cum tineis luctentur et blattis, et ut ad 
coliegium vestrum tum bonor insignîs , tum utiUtas 
non Yuigaris per te redundet. Quae etsi futura 
non essent , vel ipsa per se rei dignitas boBunem 
generosum eo excitare debebat; sed ego pluribiis 
apud te acturus non sum, de cujus animo dubitare 
nec possum nec debeo. Hemini te mihi mandasse, 
dum illic essem praesens, ut cum huc venissem^ 
fratri tuo de conditione aliqua prospicerem , qua 
ille se ipsum sustentare et interim cognoscere aliq^ 
ac discere posset, unde baberet sustentaculum yitae. 
In hac sentenlia si adhuc perseveras , cupio ut mihi 
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scripturam fratris Latinam et Germanicam prima qua- 
que occasione transmittas, qua [sic) praestare potest, 
puto me, ineunte vere, bonam proyinciam non 
difficulter inyenturum. Mihi res hic, Diis gratia, 
adhuc ex animi sententia succedunt. Deus faciat, 
ut et deinceps cetera sequantur. Otü ad studia 
persequenda plus quam satis est, Cetera omnia 
sunt praeclara. Historiam Apollohii avide exspecto, 
ac peto, ut éam quam ocissime huc mittendam 
cures. Gum autem ad me scribes, inscriplionem 
epistolae sic formabis, Suffbido Peteo Leovardiensi 
Reverendissimi Gardinalis GBAirvELLAiri Secretario. 
Yale, et singularem amicum meum M, GEBAaDUK 
FABaiGiuM Spectabilém Decanum yestrum ceterosque 
collegas tuos honestissimos meo nomine plurimum 
saluta. Bruxellae prid. calend. Septembrist anno 
1562. 

SuFFBiDus Petbus Leovardîensis 

tuus. 



AD Dr. THYMANS. 

S. P. Gum 15 die Aprilis huc venissem, claris* 
sime D. Doctorac mecoenas candidissime,Iiteras tuas 
D. Praesidi tradidi, quae quam grataeilli fuerint, 
cum ipse suo responso testetur, hic referre nihil opus 
esse puto. Quod autem serius eas acceperis, velim 
ne quid te turbet:cum enim circa festum D. Joannis 
ego cum meis eas adolescenti cuidam perferendas 
dedissem, qui se isthuc recte iturum aiebat, post 
hebdomadas non paucas ad me remissae sunt;.quod 
is se conditionem quandam Cohniaje adeptum dice- 
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ret I ct iiimcii fidelis co[HBm BÎbi oon dori caa 
relur. Id ciiin cgo Pracsi<!i facUuu jadiarem, 
litents redderem , jiisäit ul mihi rrocT?areni el pril 
quaque occasionc millvrGm. Eoqiic lo contcnti 
fore spero. De aiiimo Praesidis erga tc ne^nqui 
dtibilubis. de polenlia niullo mîniu , ideoquc t 
cgo qiiidctn caiidiúe el aniice consuluerim, ui aYtgi 
ÏDTcaius vel pro (e ipso , vel pro fîlio , quod lim 
idem esao pulo , dum âülut occaBio quo cum Pra 
sidis roemoria uti fruî possis. Patest illc io utntf 
Germarua, ia Ilalia , \a Hispama ei GalUa \ 
authorilale Riuicis praeslare , quaalum vulL Sui 
moperc aulcm nuac apud Begem tollîciial. ut i 
ficio lioc defungi pos.«it , quta ct aeias e) raMw 
el nlîae causQo multae majorem lraDi|ijil)ilatna pc 
lulnnt. Tu igilur videbis quid opus focto jMle. 
ct si quid Bcribcre aliquando voles, îd IrannniUi 
ffogunti'am ad Doct. CypHiAnuH VuMiumi, quâ ' 
noslras est, ita conimodisaime tileras huc IranBmi 
lcro potesl. Inscriptiancm Reu litulum Prae»idï 
qiû inc usilatissimus esl, et quo ipse ddectatur mu 
me hic subjeci. Quae ad forlunam meam altinc 
ex D. Docl. Praeposito cogiioscere dtgnabens; lec 
pus enim breve est, et eadeat repcJoro'aappiiiu li 
diosum est. Fratrem tuum D. iotimx TiiTiiui) 
cui propedieoi ijkti scripturun muri, tum in pritE 
D. uxorcm luam reliquamque laniiliani et D. Cni 
onia Viduam cuia opporluaum erit meia »crk 
pliirimum salulare di^iiaberts. fiene fale, el tai 
ut facj's, ama. BruxeUae prid. calend. Septeabri 
Anno ISfö. 

Tua escdi. dcdLssÛDus, 
Svrnnin Pctipk Iwvtuxt 
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ÄD WYBRANDÜM (HALLEMIÛM , Scholab 

lEOrARDIEIiSIS ReGTÔ&EM). 

Si yales , ini ViBaANDE ! est quod gafädâalD , ^^o 
quidem optime yaleo: corporis enim sanitalétti, 
quam Erphordiae pene amiseram , hic plane recu- 
peravi, quaeque mihi hic in initio durissimä vidé- 
bantur usu jam adlubescunt. Itaque ^perô ihftii 
hanc conditionem summo bono futuram^ témpüs 
enim ad studia satis multum superest, et maecenates 
non desunt, occasiones etiam non paucae suppetunt, 
quibus vel alios juvare , vel mihi ipsi prospicére , de 
meliori, queam, Sic se res habet: omnrum rerum 
principia molesta sunt ac dura. Quare miserrime 
vivunt , necesse est , qui saepe migrant , saepe vi- 
vendi institulum mutant. Atque hoc cum ipsa ratio 
verum esse dictet , tum ego id éxpertus novi. Ad- 
eoque non cito hinc discessurus sum, nisi ad mani- 
festissimam tranquillitatem vocer. Haec äestas erit 
mihi propemodum sterilis; sed per hiemem cudetur 
aliquid, quod cum novis floribus prodeat. Titulum 
in utroque jure nunc sumerem, mú exspectare 
constitutionem Buacenstum mallem. LovanteHses 
de suis ritibus ac sumptibus nihil remittere volunt, 
nec praeter ceteros ullam usque in curii^haliéât 
praerogativam, qui Lovamt promoti sunt. Héec res 
non me deterret solum; (si) titulus emm nihil enidi« 
tipnis, nihil praerogativae mercanti conferat, t^otAk 
eo in loco potissimum comparandus esl, ubi qüaini 
minimo conslat. Dölae audio doctoratUm et cétérä 
omnia, (^ae adjuncla sunt, et uno acquiri actü, 
et non constare pluris quam coj^onatis vigintî qiâif^ 
que* Quodsi ergo LovaTtü postulent , aul cêrté Üi 
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omnAim aumpiuuiD raUo requirat coronatoa duoen^ 
los, ut minimumf nonne merito dicast ad quid 
perditio haec. Sed de his hactenus. De tina Tebtu^ 
dico aulem de scbola vestra^ me oertiorem finciasy 
quid succedat. Hasce litcras tuis inclusaa ut ad 
sororem meam transmittas cupio: et D. M. FmaE'- 
MVM de me plurimum salutes ; in primis aulem D. 
uxorem tuam et filiamt et anucos reliquos nostros 
JL FaBDBaicuii Yblsbmiüm, D. TAaQuiinüM 7allam, 
H. FaAiiciscüM Hbmmbs et ceteros. Yale el me, ut 
CeicîSi ama. BruxeUae prid. calend. Augusli» anno 
1S62. 

SuFPEiDus tuua. 



NOBIUSSIMO. DOGTISSIMO, PRÜDENTISSI* 

MOQÜE YIRO AC DOMINO YILGONI HOL- 

DIN6ER0 AB ETSING, DOMINO ET 

PATRONO SÜO ÜNICE GOLENDO, 

LEOrARDIAB. 

S. P. Sperayeram saltem mihi afa'quid te fîiisBe 
responsurum , mi HoLDiiiGBaE ! ad superiores literas 
meas. Quod cur factum non sit, pulo vel absen- 
tiam tuam yel occupationes obstitisse. Misi nunc 
librum unum istuc ad Boueicium nostnim De art^ 
gîne FrMorum^ non quidem absohitum, sed potius 
delineatum, et proinde non excusum. Eo saltem 
fine, ut specimen det operis fuluri, ac testetur me 
amicos promissis inanibus non lactare , sed serio de 
illustranda patria cogitare. Cur autem hunc primum 
eDUttam causas Boualcio reddidi, a quo petere non 
graîaberis, ne mibi saqNUs eadem rqietenda sint. 
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Misissem librum recta ad te, sed cum nescirem, 
utnimne tu Leovardtae^ an alibi esses, commodius 
esse ratus sum , ad illum mittere , a quo omnes un- 
dique, qui Yolent, facile petere cpieant. Nec etiam 
te temere hac distribuendi molestia onerandum 
putayi. Tu igitur et literas meas ad illum scriptaa 
una cum ipso opere quaeso ab illo pete, ut consilii 
mei rationem intelligas, et petitioni meae etiam 
satisfacias in opere ipso aestimando. Tuas lucubra* 
tiones avidissime expectamus, quas ut matures etiam 
atque eliam rogo. De paternis quaeso ne omittas 
facere , mibi quod es pollicitus , praesertim si quid 
ad praesentis hujusce operis emolumentum commodi 
adferre queant. Quod superioribus fa'teris te rogavi, 
id si mihi nunc praestare queas, sane me beaveris. 
fiene vale, et me, ut facis, ama. Coloniae 16 
Julii, anno 1688. 

Tutüs totus 

SUFFRIDVS PeT&US Z, 



S. Occupationibus novis, ut nosti Doctissime 
SuFFKiOB , impeditus rarius scripsi , et eas quidem 
literas ad te non esse perlatas ex fratemis literis 
intellexi;et nunc certe materiam mihi aliam cuperem 
oblatam , sed quia Dei Opt. Max., qui pro suo ar* 
bitratu cuncta moderatur et gubernat, ea fuit vo- 
luntas, hunc casum, prout te decet, laturum exis* 
timavi. Scito itaque patrem tuum e vivis excessisse, 
quodut etiam tibi significarem, tui cognati a me 
pelierunt. Neque quicquam, quod ad hujus rei 
consolationem pertineat , perscribam , tum quod ea 
tibi quam mihi exploratiora , tum quod pro tua 
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pfOTkleiiUa himancM caaui foiti animo el ioitruclo te 
perferre putem. Narrant nuhi praeterea 'tiii eogtaaiti^ 
9d omni modo tuum adrentim eispectare » nee ae 
pooe, aut relley te absenle, aliqaid in ténm fies- 
tris statuere et definire. Profecto qnantara ego te 
Ü8 rérum Testrarum statum oognori, puto liuim 
praesentiam hic prorsus necessariam. QuoGÎrea, niai 
libi ali'tf de cauma secus videbitury iter deaK&atimi » 
ut proximis literis rignificasti, perficies, alqile ila 
luis cognatorumque rebin conaules. Ego fratmn 
Tocavi Colomam^ quod coram cum eo colloqui,* 
antequam in CroUiam abeat, cupiam. Quia tu ifli 
istic numenAis 20 daleros, ego nibil pecunianim 
fratri miri, quod illos satis 'futuros putem ad iter 
perficiendum, et quia tempore boc btumak, ante- 
quam firatrem istinc decedere cupiam, riz Iransaiilli 
posse exi8tima?i« Quod autem tibi ex fflis 20 da- 
leris reliquum debebitur, ubi ad nos Tenies; confi^ 
ciemu8,quum el de omnibus alüs latius. Bene Tale, 
Tir ornatissime. Resulatal te inea uxor et Pbya. 
Raptim Leowenliae ipsis calendis Februarii, anno 
1680. 

Tuus R. A GaAimioâ. 

Intor familiaria, amice int^errime, ^[uamTÎs se* 
ria misceantur, si lamen rejidantur agenda in fii- 
turum, fere fit ul obstricti negotüs ea aul negligamui^ 
aut opportune de iis ad familiares perscribere non 
possimus* . Quod tibi , mi SuFraiDB I contigisse non 
dubito, qui huousque molestissimo itinere Teniendi 
domum, et redeundi Erpkordiam^ proficisceiidique 
Bruxelias , impeditus fueris. Nec ego sane, ul in* 
genue fatear , scribere potui , quia inoerlus fin , quo 
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mittendae essenl literâe. Yenim certioratus (certior 
factus) de profectione tui sororii, qui mihi obviam 
factus se ad te profeclurum dixit, omittere non 
potui, quin te hisce interpellarem. Et cum nihil 
novi habeam, quod tibi dem, tristissimum tamen 
nuntium te celare non potui, communem videlicel 
amicum nostrum Epoitem Doüha post longas moles- 
tias obüsse. Cujus mortem vel eo nomine fero male» 
quod speraveram quandoque tecum reverso semel in 
Phnstam cum eo familiariter vivere. Yerum cum 
aeque nobis ac illi semita illa currenda sit, ml 
admirandum. Yale igitur , mi SuFPfiiDE ! et me , 
ut facis , ama. Raptim Leovardiae ex foro judid* 
ario ipso die Sacramenti anno LXII. 

Est mihi parvulus frater , qui moratur cum phar- 
macopola Joasite Maaten , Ma&tiiüus nomine , apud 
0« JoAKiTEM, cujus, in quantum fieri potest, res* 
pectum habeas , cupio et rogo , et ut quandoque 
ad studia ipsum admoneas. Iterum vale, mi Suf« 

FEIOE I 

Tuus toto conatu 
FaANGiscüs Hbmmbs, 

Ornatissimo viro Domino Supfeido Pbtreio, Lite* 
rarum omnium Studiosissimo , nec non R. et 8. D* 
Gardinalis GEAnvELLAia Amanuensi. Amico suo plu- 
rimum colendo. Bruxelhs in familia Gardînalis 

GEAHVELLAia. 



» 
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SCHOLAE LEOyARDIENSIS, 

s. coLUnn sAnomis mmm uoTiumisiDi , 

IR 

INCLTTA ACADEHTA FRANEQUERAIf A . 

LË6ES. 



Dd gloria et conterraneonim singularis concor- 
dia esto. 

In morbis et afBüctionibus quisque rioes aoas ia 
curando juvandoque aegro fideliter obeunto. 

Collegarum omnium faonor et ezîstimatio apud 
propinquos exterosque summo conatu omnique ra- 
tione defenditor. 

Ifulla collegii acta foras eliminatOt aut uUi illa 
palam sunto. In faanc legem crimine manifesto qui 
impegerit, tres florenos dependat, simulque pro 
garrulo habeatur, aut prorsus amore onmivm el 
communîone nationali exturbetur. 

Jus Praesidis et Assessorum duorum designando* 
rum penes arbitrium coUegarum suffragüs coUecÜs 
esto. 

Penes Praesidem ut libri nationalis, sic accepti 
expensique diligens ratio babetor. 

Praesidis munus perpetuum ut sit, imperii fas* 
dumque ratio postulat. 
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Nemo se Praesidis autoritati inobedientem prae- 
stato^ sed omnes hunc merito honore et amore 
prosequuntor , et mandato hujus dicto citius suf- 
fragantor. 

Nemo alium foedis dicterüs convitüsque proscin- 
dito. Hujus criminis poena a Praeside , pro delicti 
ponderci constituitor. 

Nemo atium ad mucronem aut strictum ferrum 
proTOcato. In hanc legem deUnquens talerum de- 
pendito. 

Nemo proYOcatus cum provocante in ferrum con- 
spirato. Si secus factum uterque talero mulctator. 

Nemo aUum ad pugnos lacessito. Qui secus facit 
decem stuferos luito. 

Nemo cum lacessente pugnam inito. Si secus 
factum uterque decem stuferos dato. 

Nemo umquam praeter collegas consuetos ûlli 
conventui interesto , saltem ni Praeses prius consen- 
serit, et collega pro hospite duodecim stuferis aera- 
rium auxerit. 

Nemo post dictae horae excursum, campanaeque 
sonitum, in conventum accedito. La hanc legem 
peccans stufero mulctator. In singulas denique 
horas emansionis mulcta eadem statuitor. Nibil 
omnino excusationem promeretor, ni Praesidi prius 
de causa constiterit. 

Nemo discedito ex domo » nisi a Praeside venia 
impetrata. Secus qui fadt sex stuferis mulctator. 

Nemo disputationem pubtice habeto, quin prius 
pro auspicio lucis pubticae semel lantum coliegium 
donet tribus florenis. 

Nemo se sbtito examini aticujus facultatis, quin 
prius in coUegium conferat tres florenos. 
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Kemo finaliter ab academia discedito « quin prius 
coUegis suis amicissime yaledixerit, fuso Batanci 
liquoris haustulo ad mensuram Yascub' consueti. 

In academiam noviter accedens, et nomen col« 
legio dare ?olens , Praesidem accedito , et sancte ae 
lq;ibus obtemperaturum promittito. 

Novitius iste pro inscriptione aerarium exaugeto 
decem stuferia. Idem quod sartum tectumque de* 
cretum Tolumus, coUegium donato quatuor florenis. 
Duo yiatores collegio instituto praesunto, eC illiy 
qui recentius yenere, munus hoc obuunto, donec 
ab aliia liberentur. 

Ad cubicula menstrua, nec non ad scedulas 
dandas, juniores decem tenentor. 

Haec lex de cubiculis menstruis in¥eie« 

;i rato usu antiquata est, et in hanc 

S formam mutata: quicunque ez cata- 

^ logo decem juniorum ^ressi sunt , 

.| pro cubiculis menstruis, tres florenos 

^ et sex stuferos coUegio semel donare 

tenentor. 

GoUega disputationem pubUcam subiturus, prius 

theses inter populares per yiatores distribui curatp* 

8i secus factum , florenum dependito. 

Omnes coUegae disputationi ad tempus interüHe 
8ub soUdi mulcta tenentor. 

Hasce legea si omni se tempore impleturos coUé* 
gae profiteantur, propria manu ordine nomen sjfln* 
bolumque , instar juramenti , libeUo nationati oon- 
secrent 



Deze studentenvereeniging, welke aUeen uit Leeu- 
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warders bestond^ is opgerigt in 1626« en heeft 
Rboier Neühusius tot eersten Voorzitter gehad. 
Het album (liber natîonahs) , waarin de coUegae 
hunne namen teekenden, loopt tot 1668, wanneer 
JoANiTEs LoLGKAMA, den 13 Januarij, zich inschreet 
Waarschijniijk is het genootschap toen ontbonden. 
Gedurende dit 42jarig bestaan heeft het 65 Praeâ- 
denten geteld. De laatste was Ulhigus WiGEfiSMA. 
Het welbewaarde album vertoont bij de namen 
van sommige leden eene afbeelding van de galg 
(met put en rad annex) , zoo ais die destijds bij 
Leeuwarden gezien werd. Dit schandteeken strekte 
tot eene straf voor degenen , die zonder behoorlijk 
afscheid te nemen , of hunne verschuldigde boeten 
te betalen, zich aan het collegium onttrokken, 
Tolgens de Lex Remmtat of de bepaling van den 
veertienden Praeses, Antonius Remb. Het album is 
merkwaardig, omdat de Presidenten op de rugzijde 
der bladen meestal aanteekening hebben gehouden 
van de lotgevallen der coUegae^ die de academie 
hadden verlaten, bij voorbeeld, promoties, beroe- 
pen , bevorderingen , huwelijken , overlijden en 
dergelijke, voor zoo verre die ter hunner kennisse 
kwamen. Liefhebbers van biographie kunnen dus 
hier mem*ge kleine, misschien niet onbelangrijke , 
aanwijzing vinden. 

Medegedeeld door W. EEKHOFF. 



